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;דעד דפֿעטט 1021 , ממזיאטםס אססט זופזפסנצ 41 אוסזידא א 


.0.9.4 01002-33759 4 זא , ד1112891א,, 


פאטס אססם זופזפמזצ זאסזדאא 61999 
: 


עיד סע סאנפאוטע מסן,/ זא 
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יוסף ליפשיץ-פאַנד 
פון דער ליטעראַטור:געזעלשאַפט ביים ייוואַ 


"חפוחהו5גז8'"' --- 6ו0סוס1חה 





וופגזם חס הפו10 גזט!2זסוו| 12 --- 201010912 


צַם ,1973 +מ198נצמסס 
סשן ום אם 111882810 סעאתמדת 


3 -701818 
8 08מסגום 


6תת8106 16 מ6 680יקמוז 
סתומת8:06 מג 0:10166 
3 167 16 6מ16ט16ק 6גוס 66068110 61 2600 686ס 


,3 06 6זסחז010/6 06 15 012 /6 זוחזוזקחח!ו 06 סחוחזז16 56 סזטו! 0916 
.25 .85 ,3149 ס+ח6וחזז98 ,''.ז.5.8.0.1 סזסוט2/0:0'' 684 ./ו12 135 חם 


אַנטאָלאָגיע 


נדאז'ל'אנ'ש 


פֿראַגמענטן פֿון פֿאָרשאַרבעטן 
צו דער כאַראַקטעריסטיק 
און זכרונות 


אונטער דער רעדאַקציע 
פֿון 
שמואל ראָזשאַנסקי 


8סטער באַנד פֿון ציקל 
מוסטערווערק פון דער יידישער ליטעראַטור 
א פון | | 
יופף ליפ שי ץיפ אָנ ד 
פֿון דער 
ליטעראַטוריגעזעלשאַפֿט בײַם ייִװואָ 
אין אַרגענטינע 


אונטער דער רעדאקציע 
- פֿון 
שמואל ראַזשאַנסקי 


קאָרעקטור 
יעקבֿ-יהושע לערמאַן 


טיראַזש 1,500 עקזעמפּלאַרן 


יאָר: ה'תּשל"ד -- 1973 
ליטעראַָטור-געזעלשאַפט ביים ייוואָ אין אַרגענטינע 


פאָרבאַמערקונגען - יי יי יש עי עי יי 
שמואל. ראָזעזאַנסקי ==. מזרה טעמפּעראַטור אין 
בראַזילס עקאָטיק ':.:..-י:י:.::..... יי יי 
4 צווישן בערג און אַטלאַנטיק רן ששי עס ט, 
טשהילאקינטש =--טראדיט דאשט טע השע עי 
הערש. שוטרשן--- דעף אנהיים -שט עטשג טיט שטעט שש נשט: 
ש. קאַראַקושאַנסקי -- מיר קומען +++י-ייי.י:.-ייייי.. ג אנ נ טא 
| ברוך שולמאַן -- אין א נײַ לאַנד =+ ,עי עי א 
פיניע פאלטטויק == כיבלייב שמיין -416 .שש נאעצשט ;2 
קלאַרא שטיינבערג -- אין פּאַרק נאָכן רעגן יי עי 
יצחק דײַומאַן == מענד? ;באא טארד" .טבש שש 42ב2. .2026 
משה לאָקיעטש -- ,פּאװעלאַיבערג", גאסן פון רַיאַ א 
ראזע פאלאמניק -- מעכל גולםי טשט .טעטש 226 626 אס" 
2 איז דאָס פייער געװואָרן מיין היים יי עי 
פּיניע פּאַלאַטניק --- דער דערלייזער פון שטין א אט 
קיר מלאך -- פון ראָמאַן ,דאָן דאָמינגאָס קרייצװועג", דרײַ געשיכטעס . 
מנשה האַלפּעון -- ערגעץ יע ןע א עג 
אברהם ברענער -- דאָס גילדערנע יע הי טע 0 
מאיר קוטשינסקי -- דער קיש ..... יי יע יי יי 
ש. קאַראַקושאַנסקי --שוגעטאלן איד דל גאט צע. 60 2 
פּיניע פּאַלאַטניק --- כבד פּה יי אע טע עי יע 
הערש שװאַרץ -- נו, און װײַטער? = ...עי 
משה לאָקיעטש --- ריְאַ דע זשאניראָ, קאָפּאַקאַבאַנע יע 


מאיר קוטשינסקי --- א מולאַטקע . יא א יע יע 


23 װאָס ביסטו? וו ביסטו ערגעץ?... יי יע 
פּינייע פּאַלאַטניק שי געדענק! ? 5 6 0 6 6 5 5 6 6 59 5 6 68,ס 9 59 56 6 6 6 59 5 6 6 6 6 0 6 0 

;;איר קוטשינסקי -- דער פעטער ט שש יי יי א 
משה לאַָקיעטש אט דער ים 9 5 6 9 9 59 9 6 ?5 + 5 6 6 + 0 6 5 5 5 4 5 6 6 6 + 9 59 6 9 6 6 0 
ראָזע פּאַלאַטניק -- ,גרינס אויף שבוצות" ...יי יי 


משה לאָקיעטש -- ריײך צו זך שש שטעט טע טע שא 
מאַרקוס יאַקובאַװיטש שלש פון ראָמאַן ;צוריק,, יי 5 5 9 5 0 6 5 58 5 5 5 + 0 0 6 6 
מאיר קוטשינסקי קירט צװישן צוויי באָבעס ? + 5 5 6 5 5 8 6 6 ס 9 6 6 0 6 0 9 5 6 0 8 


ש. קאַראַקושאַנסקי יי געגרײַזט 5 9 ס 9 5 6 + 5 0 6 5 0 + + + ? 5 6 0 9 + 5 6 + 9 6 0 0 
4 כלאָז נישט מיין ײײידיש פאַרגעסן!.:.......... 
משה לאַקײעטש --- מײַן ייִדיש 9 5,פ 5 6 + 0 9 9 9 6 8 9 6 5 0 60 0 0 5 0 8 8 60 0 56 9 5 ' 
ראָזע פּאַלאַטניק = == צװויל מאמעס + + 5 9 5 5 9 59 5 5 0 5 6 6 9 5 8 5 6 0 5 6 5 6 0 6 0 
יצחק רײַזמאן.-- ,װידראַסײראַ, װידראַסײראָ" . יי 
פּיניע פּאַלאַטניק -- דער װײַטער ניגון שי א 
יצחק גוטערמאַן דק די נײעץ שרה בת-טובים * 5 + 5 5 5 9 5 60 6 6 / = + + 5 5 56 5 6 0 9 
ראָזע פּאַלאַטניק --- װעװװוקע װעט אויסהאַלטן +*....... יי עי 
5 אין שטורעם מיט כװאַליעס וי ווענט יי 
משה לאָקיעטש -- אין פּליטים גאַנג, טערעזאָפּאָליס ב אל 
מאיר קוטשינסק" +--- דער מנין + 9 56 5 5 8 5 5 5 5 8 * 5 5 5 ס 9 8 9 ס 6 5 9 9 9 5 59 9 9 
א. קישיניאַװסקי אצ מאָראַל * 5 9 9 5 5 4 5 6 5 6 5 5 8 5 6 5 8 5 0 0 48 5 5 0 פ 5 59 4 5 9 


חיים ראַפּאָפּאָרט --- דער סוד 5 9 5 5 8 9 6 4 5 5 5 5 68 8 6 + 6 6 6 8 6 4 56 6 6 6 6 6 8 5 6 
משה לאָקיעטש -- עקדה מינע, עולים, דער גילגול פון אַ באָרד, ריאָ, צפת 


צו דער כאַראַקטעריסטיק פון בראַזיל און זיין ישוב 


אליהו ליפּינער --- ייִדן אין בראַזיל זינט דער אַנטדעקונג ביז אונדזערע טעג 
ל. שמעלצינגער -- אַהרן בערגמאן . שא יע יי 
יצחק גוטערמאן -- דאָס ,פּלעצל" אויף רעדער אט ייא טע ר אט 
בואָגראַפּישע שטריכן : ל. מלאך, א. ליפּינער, מ. קוטשינסקי, ר. פּאַלאַט- 
ניק, מ. לאָקיעטש, פּ. פּאַלאַטניק, ה. שװאַרץ, מ. 
יאַקיבאָװיטש, יצחק רײַומאַן ..-++........, 


בילדער און אילוסטראַציעס 


לאַזאַר סעגאַל --- פון דער מיגראַנטןעפּאָפּײ ..... יע יע 
אבכבד את אָביך. ואת א"מ ++צע טע שטעט טע 
ורן 1ר ‏ ששטשי שיט ש/עש שש טעטש יע סטע 
אַן אַרומפאָרנדיקע ייִדישע בוכהאַנדלונג און לײַיביבליאָטעק . +..*+..... 
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154 
161 
162 
170 
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178 
189 
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192 
193 
209 
216 
218 
222 


231 


238 
239 
251 
251 
284 


289 


290 
222 
227 


246 


41 
73 
107 
150 


לאַזאַר סעגאַל -- ,די אותיות פליען" טייטש 86ן 


פעדראַ בלאָך, דער ייִדיש-פּאַָרטוגעזישער מאָנאַדדאַמע-שרײַבער רש 190 

דער כאָר הזמיר אין סאַן"פּאַולאָ .עי רשכ גאט 226 

אן אַפיש פון מ. יאַקובאַװיטשעס אַ טעאַטער-פאַרשטעלונג הב שאנ טג 236 

בילדער פון ל, מלאך, א. ליפּינער, מ,. קוטשינסקי, ר, פּאַלאטניק, מ. לאַ- 
קיצטש, י. גוטערמאַן אי א עי עי א יי 

מוזיק 

פון בלומע מושקעס'סאַובעל צום ליד דער ים טקל טומ נקט 2 1006 





אין 1974 וװועלן דערשיינען אָט די 4 בענד מוסטערווערק 
באַנד 59 / יפֿון דור צו דור: א. װײַטער, דוד אײינהאָרן, ז. י. אָנכי, 
באַנד 60 / מאַקס װײַנרײַך: אויסגעקליבענע עזריפֿטן 


באַנד 61 / אין סאָוועטישן פֿרילינג: ביינוש+ שטיימאַן, אֲשׂר 
שוואַרצמאַן א"אַ. 


באַנד 62 / אַנטאָלאָגיע: קאַנאַדיע! 


פֿאַרבאַ מערקונגען 


40 זאָס איז שוין דֶער 3טער באנד מוסטערװערק, װאָס װערט אָפּגעגעבן פּאַר 
אַ ישוב. די פריערדיקע זײַנען געװען: דרוםאַפריקאַניש און טשילעניש. 


װי א ישוב-בוך אין דער רעם פון מוסטערװערק פון דער ייִדישער ליטעץ- 
האַטור האָט ער פאַר זיך אַ ציל פּאָרצושטעלן: די בעלעטריסטיק פון ישוֹב, 
װי אַזױי זי שפּיגלט אָפּ דאָס אָרטיקע לעבן און באַזונדער דאָס יודישע לעבן, 
איבער הױיפּט דאָס כאראקטעריסטישע און ספּעציפישע פון דעם ישוב. דערפאַר 
הײיסט דער באַנד בראַזיליאַניש. 


40 הגם דער ישוב פון בראַזיל האָט אָן יעדן צװייפל אַ װיכטיקע ייִדישע פּרעסע 
געהאַט, אַפילו אַ טעגלעכע צײַטונג געהאַט, און צו עטלעכע מאָל אין דער װאָך 
גײעךראַרױיס יַדישע בלעטער מיט אַ גרויסער צירקולאַציע יאָרְן לאַנג, און דער 
ישוב איז פריװילעגירט, װאָס ער איז געאַגראַפיש אַ דורכפאַרפונקט אויפן װעג 
קין אַרגענטינע, פון דעסט װעגן האָט ער, פונקט װי זי אַנדערע ישובים, נישט 
אָפּנעהיט די דאָקומענטאַציע פון דעם ייִדישן לעבן אין בראַזיל. נישטאָ קיין 
קהלשער אֵוכי. דערפאַר איז איך די אַרבעט פאַר אָט חעם באַנד ליטעראַטור 
געװען אויסגעשטעלט אויף גרויסע שװעריקייטן | 


װי דער דאָזיקער באַנד איז נישט קין פנקס, נישט קײן אַנטאַלאָגיע (װאָס 
מוז אַרײַננעמען ;אַלץ"). פון דעסט װעגן װאָלט מסתמא געװען פון ליטעראַ- 
רישן שאפן אין בראַזיל נאָך אױסצוקלײַבן, אויף אַרײַנצונעמען אן אָט דעו 
באַנד. אַלע װענדונגען, דורך די צײַטונגען, װאָסידי דעדאַקציע האָט געמאַכט, 
צוצושטעלן|װאַטעריאַלן פון אַװעקגעגאַנגענע יידישש שרײַבערס, האָבן אָבער קין 
ענטפער ניט באַקומען. דאַך האָבן מיר אַלײן אויפגעזוכט און אָפּגעזוכט פאַר- 
שײדענע מאטעריאלן אין בוענאָס:אײַרעסער יְואָ, װעלכע גיבן- צו קאָליר דעם 
באַנד, 


געװיס קענען טײל שריפטשטעלערס נישט קומען שרײַבעריש צום אויס. 
דרוק, אויב זי האָבן נישט(געשאַפן|אַזינס, װאָס אין כאַראַקטעריסטיש פאַרן 
ישוב. זי װערן, אַזױ אַרום, באַעװלט. אויב זײיער צושטײַער איז אָבער פון 
אַלגעמײנער װיכטיקײט אין דער יידישער ליטעראַטור, קען זייער ליטעראַרישע 
געשטאַלט דערגאַנצט װערן אין אַנדערע בענד. די מוסטערװערק זוכן פאַרשיי- 
דענע װעטן אויף נישט איסצולאָזן קיין שום מוסטער-שאפן פון יחידים װי פון 
דְורות. 
ש. ר 


מזרח-אײיראָפּעישע טעמפּעראַמענטן 
אין בראַזילס עקזאָטיק 


וז איז די ירושה פון דער רײַכער פֿאַרנאַנגענהײט ? 


אויב יחוס-בריוו זײַנען נישט בלויז ווערטער, נאָר אויך ווערטן 
אויף דער װאָגשאָל פֿון דער געשיכטע, װאָס מ'דאַרף זען און פֿילן 
אין דעם גאַנג פֿון דעם װײַטערדיקן ייִדישן לעבן, װאָלט דער ייִדי- 
שער ישובֿ אין בראַזיל באַדאַרפֿט שפּילן די ערשטע ראָלע אין 
דרום-אַמעריקע. ער האָט דאָך אין דעם 17טן יאָרהונדערט געהאָלפֿן 
געבוירן ווערן ביידע גרעסטע ישובֿים פֿון דעם קאָנטינענט. די 
ערשטע גרעסערע גרופּעס מענטשן, װאָס דאָס יונגינקע בוענאָס- 
אײַרעס האָט אַרײַנגעקראָגן, זײַנען דאָך געווען ;פּאָרטוגעזן", און אוג- 
טער דעם נאָמען האָבן זיך אויסבאַהאַלטן מאַראַנען, געקומענע פֿון 
בראַזיל 1, און פֿון כראַזיל איז געקומען צו די ברעגן פֿון ניו-אַמ- 
סטערדאַם, הײַנט ניו-יאָרק, יענע ;גרופע ייִדישע פּליטים?, וועלכע 
האָט ;פֿון האָלאַנד באַקומען די שטיצע פֿון זייערע אייגענע שטאַמ- 
ברידער"?. די דאָזיקע געשיכטע-עשירות פֿון 17טן יאָרהונדערט 
זעט זיך אָבער ניט אָן אין דער ייִדישער ווירקלעכקייט פֿון 20סטן 
יאָרהונדערט, ווען עס שיילט זיך אויס דער ישובֿ פֿון די מזרח-איי" 
ראָפּעישע אימיגראַנטן,. עס זעט זיך נאָר אָן. װאָס ייִדישע שרל- 
בערס אין בראַזיל האָבן אַרױסגעװיזן אַ גרעסערן אײפֿער וי די 
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? שמעון דובנאָװ --- װעלטיגעשיכטע פון יזישן פּאָלק, ב"א 1953, זי 7, 
זי 277, 
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ייִדישע שרײַבערס אין אַנדערע ישובֿים צו באַשרײַבן די אַמאָליקע 
ייִדן אין בראַזיל, אַפֿילוֹ זשורנאַליסטן און דערציילערס זײַנען אָנ" 
געשטעקט געװאָרן פֿון דער דאָזיקער תאווה צו געששיכטע. ידאָס 
ערשטע ייִדישע בוך פֿון בראַזיל איז דערשינען אין 2719232 און 
שוין אין 1925 דערשײַנט אַ ,געשיכטע פֿון ייִדן אין בראַזיל?, גע- 
שריבן פֿון אַ יונגן אימיגראַנט+. און עס איז שוין גאָר קיין חידוש 
נישט, װאָס עס מערט זיך די צאָל שרײַבערס אויף טעמעס פֿון דער 
בראַזיליאַנער ייִדישער געשיכטע,. נישט בלויז אויף פּאָטוגעזיש, 
פֿאַר די יונגע דורות, נאָר אַפֿילו פֿאַר די שגרינע"... אַפֿילו ייִדישע 
צײַטונגען האַלטן פֿאַר אינטערעסאַנט צו דרוקן זיי וי ראָמאַנען, אין 
פֿאָרזעצונגען. צי אויף צו באַװײיַזן, למשל, אַז דאַ סילוואַ, דער באַ- 
שאַפֿער פֿון בראַזיליאַנער טעאַטער, איז ;געווען דער שענסטער 
גײַסט, װאָס דאָס ייִדנטום פֿון די אַנוסים האָט אַרױסגעגעבן"?, צִי 
אויף צו דערװײַזן, אַז ;ייַדן זײַנען געווען צווישן די ערשטע, װאָס 
האָבן באַטראָטן דעם בראַזיליאַנער באָדן", און ;אַז אַפֿילו אַ קולטן- 
רעל און סאָציאַל ייִדיש לעבן האָבן געפֿירט די דאָזיקע ערשטע 
ייִדן און מאַראַנען,. װאָס אַ גרויסער טייל האָט זיך צוריק אומגע- 
קערט צום ייִדישן גלויבן" ?. װוּ קומט אָבער צום אויסדרוק די אַ 
ירושה ? װאָס איז פֿון זיי געבליבן? וו זעט מען זייערע שפּורן? 
װווּ זײַנען זייערע יורשים ? 

דער היסטאָריקער געפֿינט גיכער די קאָנטורן פֿון די קאַמופֿ- 
לאַזשירטע ייַדן. מאַראַנען װאָס האָבן זיך אױיסבאַהאַלטן אונטער 
אַלערלײ נעמען, איידער פֿון זייערע יורשים, וועלכע זײַנען מער 

3 

* יחיאל װאָרטמאַן -- ליטעראַרישע בלעטער נ' 582, װארשע 5 יולי 1935, 

? יצחק רײַזמאַן --- סאַן"פּאַולאָ 1935, זוי 144, 

* לעאָן מינציס --- ,,מיר און בראַזיל", דער נײַער מאָמענט, סאַןפּאַולאָ 
4 ׂ 
*משה כהן -- ײזן אין דער אַנטשטײונג פון בראזיל, סאַן פּאַולאָ 1955, 
זי 10. 
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נישט געווען פֿאַרפֿאָלגט. ס'איז אויך שװוערער צו געפֿינען די װאָס 
האָבן ;זיך צוריק אומגעקערט צום ייִדישן גלויבן". און װאָס וויי- 
טער -- זײַנען די שפּורן אַלץ מער פֿאַרשאָטן געװאָרן. 

װאָלט דאָס זעלביקע געשען, ווען זיי װאָלטן געהאַט, יענע מאַ- 
ראַנען, אַן אייגענע פֿאָלקשפּראַך און אַן אייגענע ליטעראַטור? 

וי אַן ענטפֿער קען דינען די יונגע און באַשײדענע ייִדישע 
ליטעראַטור אין בראַזיל, װאָס וי יונג און וי פּיאָנעריש זי איז -- 
לאָזט זי שוין איבער אַזעלכע בילדער פֿון דעם נײַעם ייִדישן זײַן 
וועלכע וועלן קענען דינען וי דאָקומענטן פֿון ייִדישן לעבן און זײַן 
געראַנגל ;צווישן בערג און אַטלאַנטיק?. די פּראָצעסן פֿון ער 
זיַן און ווערן אויס דערשײיַנען װי עדות ... 


פֿאַר נײַע נסיונות פֿון צעשפּילטע לײַדנשאַפֿטן 
צװישן װײַם און שװארץ | 


דער מזרח-אײראָפּעיִשער ייִד, דער גרעסטער שותף אין דעם 
נײַעם ייִדישן ישובֿ ,צווישן אַטלאַנטיק און בערג", האָט אין דעם 
לאַנד פֿון זײַן נײַער היים, אױפֿן אַמעריקאַנער קאָנטינענט, אין הייסן 
קלימאַט פֿון דרום, נישט אָנגעטראַפֿן קיין שום ייִדישע טראַדיציע, 
װאָס זאָל דינען פֿאַר אים וי אַ װועגװײַזער. ס'רובֿ געקומען פֿון 
קליינע שטעטלעך, פֿון אוקראַיַנע, פּױלן און בכעסאַראַביע, פֿון גע- 
גנטן אָן בערג, אָן נאַטור-ווונדער, אָן ימען, פֿון אײַנגעהאַלטענע 
יצר-הרעס און פֿון דורות לאַנג באַזונגענעם יצר-טובֿ, האָט דער 
פֿריש-אײַנגעװאַנדערטער דערזען אין בראַזיל א װױּנדערלאַנד פֿול 
מיט כּישוף,. שװאַרצן רייץ און בלויע חלומות אין דער גרויער 
ווירקלעכקייט פֿון אימיגראַנטישן דלות... 

נאָך איידער עס איז דיכטעריש אױיפגעװיזן געװאָרן אַז בראַ- 
זיל איז דאָס לאַנד פֿון דער צוקונפֿט ?, האָבן די ייַדישע אימיגראַנטן 


= 





' סטעפאַן צװײַגס לעצט גרונטװערק, געשאַפן אין בראַזיל, ערב זײַן 
זעלבסטמאַרד, : 
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אױיסגעפּרובירט זייער דאָברע מזל אין דעם עקזאָטישן לאַנד פֿון 
קאָלאָסאַלע קאָנטראַסטן, צווישן אָרעם און רײַך, צווישן ;װאָס מען 
מעג" און ;װאָס מען טאָר נישט", אונטער די טאַנצנדיקע מעלאָדיעס 
פֿון צעשפּילטע בלוטן... 

להיפּוך צו דרום-אַפֿריקע, האָבן זיך נישט געפֿונען אין בראַזיל 
קיין אאַפּאַרטייד*-דראָטן צווישן נעגערס און װײַסע. עס זײַנען בלויז 
געווען טראַדיציאָנעלע אָפּהאַלטן, די לכתּחילהדיקע אָרגאַנישע טראַ- 
דיציעס צו האַלטן זיך באַזונדער און די סאָציאַלע מדרגות, פֿון 
פֿױיער עקסיסטירנדיקע, צווישן װײַס און שװאַרץ האָבן זיך אַרוֹיס- 
געוויזן צו זײַן צו שװאַך. עס איז טאַקע געווען אַ גרויסער אונטער- 
שייד צווישן דעם ייִדישן קבצן און דעם אָרעמען נעגער. פּסיכיש 
איז טאַקע געווען אַ טיף-טיפֿער חילוק צווישן די אימפּולסן און זו" 
כענישן פֿון דעם ייִדישן ;גרינעם" און די קליינע השׂגות פֿון דעם 
נעגערישן קאַבצאַנסק, װאָס לאָזט זיך לײַכט פֿאַרשיכּורן מיט קאַרנאַװאַל 
אַ גאַנץ יאָר, מיט ;סאַמבאַ*-טענץ פֿון צעשאָקלטע גלידער, אין שפַּיל 
מיט נאַקעטקײט, בריסט און פֿײַער שיסנדיקע אויגן, אין עקזאַלטאַ- 
ציע פֿון עראָטיק, אַזאַרטשפּיל און ספּאָרט-לײַדנשאַפֿטן... װאָס 
פֿאַר אַ קאָנטראַסטן! 

נישט קוקנדיק אויף די אַלע קאָנטראַסטן פֿון דער ראַסע, קלל- 
מאַט, מענטשן-נאַטור, האָט דער קליינשטעטלדיקער ייד פֿון מזרח-איי- 
ראָפּע אויך דאָ אַרױיסגעװיזן אַ זעלטענע צופּאַסונגס-פֿעיקײט. אמת, 
בײַם אָנהײיב האָט ער זיך פֿאַרלױרן אַנטקעגן דעם װילדפֿרעמדן טעמ- 
פּעראַמענט פֿון אַרטיקן און צווישן דעם צעבאַלעװעטן װײַסן און צום 
דלות צוגעוווינטן נעגער. אַלץ האָט אין זײַנע אויגן אויסגעזען הפֿ- 
קרדיק,. עקסטראַװאַגאַנט, אַנאַרכיש, צעכראַסטעט, צעלאָזן, קעגן אַלע 
פּרינציפּן פֿון ייִדישן דת און מאָראַל. קעגן חלום און אידעאַל פֿון 
ייִדן, עס האָט אָבער לאַנג נישט גענומען און דער קגרינער" האָט 
אײַנגעביסן דעם עץ-הדעת פֿון דער בראַזיליאַנער לאַנדשאַפֿט און די 
זעט און שפֿע, די זוניקייט און נאַטירלעכע עשירות, די פֿרײד פֿון 
קכצן און די טרערן פֿון פֿאַרמוטשעטן האָבן אָנגעהױיבן זיך אויס- 
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מישן אין אים װוי דער װירװאַר פֿון דער גרױיסשטאָט, װאָס אַז מ'גע- 
וווינט זיך צו צו דעם טומל קען מען רויק שלאָפֿן אַפֿילו אונטער 
דער בריענדיקער זון און רוישיקן ים און טומלדיקער גאָס... 

די ייִדישע צופאַסונגס-פֿעיַקײט האָט אין אַ סך פֿאַלן שוין צו 
גיך און צו שטאַרק אויסגענוצט די אָרטיקע באַדינגונגען, צו קענען 
שטײַגן אױפֿן לייטער פֿון װװוילזײַן אָדער אײַנגערעדטן גליק... 

דאָס ווערט אָפּגעשפּיגלט אין דער יונגער יידישער ליטעראַרי 
שער שאַפֿונג פֿון די ייִדישע שרײַבערס אין בראַזיל און צום טרעפֿ- 
לעכסטן קומט דאָס צום אויסדרוק אין דער בעלעטריסטיק, 

די ייִדישע בעלעטריסטיק אין בראַזיל איז אפֿשר אַגרעסיוער וי 
די זעװורנאַליסטיק, אין פּרט פֿון װײַזן, אַז דער אײַנגעװאַנדערטער 
האָט זיך צו שנעל אַרײַנגעפּאַסט אַפֿילו אין די שעדלעכע פּראָצעסן 
פֿון אָרטיקן לעבן, ספּעציעל זעט מען דאָס אין געקומענע נאָך דער 
2טער וועלט-מלחמה און גאַנץ באַזונדער צווישן דײַטשישע יידן 
וועלכע היטלער האָט געצווונגען צו אַנטלױפֿן, אָבער וועלכע האָבן 
אָן טראַגישע אָנשטעלן אָנגענומען די פּריווילעגיעס, װאָס דער קלויט- 
טער האָט זיי אָנגעבאָטן פֿאַרן פּרײַן פֿון שמדן זיך, אַבי צו קריגן אַ 
וויזע אויף אַרײַנפֿאָרן אין בראַזיל.,, 

אַנטקעגן די פֿאַרעקשנטע אַנשי-שלומינודיקע ייִַדן שבייַדן פֿון 
פּױילן, ליטע, בעסאַראַביע און װאָלין זײַנען אַרײַן אָט די מאָדערנע 
;בערלינטשיקעס", וועלכע האָבן זיך אַװעקגעשטעלט, אין תּוך גע- 
נומען, וי די אַמאָליקע טמאים : זיי האָבן פֿון דער ייִדישער פֿאָלקס- 
מאָראֵל געמאַכט, װאָס די טמאים האָבן געמאַכט פֿון טהרת המעופחה..- 
זיי האָבן זיך אַװעקגעלאָזט אויף יענע װעגן װוּ מען מעג אַלץ און 
נישטאָ קיין ,/מען טאָר נישט" -- אַבי צום לעבן... 

צו דעם מין הפֿקרות, דערציילט אין פּראָזע, זײַנען אַפֿילו קלייג- 
שטעטלדיקע באַלעבאַטישע ייַדן מיט דער צײַט צוגעוװוינט געװאָרן. 
טאַקע אויסגעמיטן צו חבֿרן זיך, אָבער נישט געמאַכט דערפֿון קיין 
עפֿנטלעכע טראַגעדיע, פּונקט וי זיי האָבן אַמאָל זיך צוגעוווינט צו 
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וווינען בשכנות מיט דער אונטערוועלט, אַפֿילו ווען זיי האָבן צו איר 
געפֿילט געזעלשאַפֿטלעך דעם גרעסטן עקל,,, די דאָזיקע באַציונג 
ווערט אַזױ געשילדערט אין אַ ראָמאַן פֿון די ;גרינע" יאָרן : ;אַ ביסל 
װײַטער, אָפּגערוקט פֿון ייִדישן בלאָק, האָט זיך אַנטפּלעקט די רויטע 
וועלט, װוי טייל פֿלעגן רופֿן די געגנט פֿון קרויטע לאַמטערנעס?. *. 
זיך אומגעקוקט, וי זיך װעלן איבערצײַגן, אַז אין גאַנצן עטלעכע 
טריט פֿון דאַנען װוינען פֿאַמיליעס, און קינדער שפּילן זיך אויף דער 
גאַס... מאָדנע, אויף די מענער און פֿרױען, װאָס זײַנען געזעסן 
פֿאַרן אַרײַנגאַנג אין דער קווילע", האָט די סצענע, װאָס האָט זיך 
אַנטפּלעקט פֿאַר זײַנע אויגן, נישט געמאַכט קיין אײַנדרוק... עס האָט 
אויסגעזען. אַז דאָס אַלץ אין דאָס נאַטירלעכסטע און נאָרמאַלסטע 
אין לעבן".. | 

אַנשטאָט זיך צוֹ באַשיצן מיט דרויסנדיקע ווענט פֿון ציגל און 
שטיין האָט דער מזרח-אײראָפּעישער ייד געזוכט אויף דער נײַער 
ערד צו באַפּאַנצערן זיך מיט די אַלטע עווצגאַרטלען, װאָס דאָס ייִדישע 
לעבן האָט באַשאַפֿן אין דער אַלטער היים, מיט דער רעליגיעזער 
טראַדיציע, װאָס װי זי איז צעשפּליטערט, איז זי נאָך אַלץ אַ גרויסע 
שוץ פֿאַרן ייִדישן לעבן, און ייִדיש לשון אין זײַנע פֿאַרשײדענע אויס- 
דרוקן, אין דער גערעדטער עופּראַך פֿון טאָג און אין |דער ליטעראַ- 
רישער שילדערונג פֿון ייִדישזע עוטימונגען, געפֿילן, אידייען און אי- 
דעאַלן,. מיר זעען דאָס אָפּגעשפּיגלט אין דער גרויסער צאָל צײַטונ" 
גען און זשורנאַלן אין ייִדיש, וועלכע באַװײַזן זיך אין בראַזיל, בעיקר 
אין ריֵאָ דע זשאַנײראָ און סאַן-פּאַולאָ אָפֿט אין אַ סך אַ גרעסערער 
פּראָפּאָרץ צו די רעאַלע מעגלעכקייטן פֿון דער ייִדישער באַפֿעל- 
קערונג, | - 

עס הייבט זיך אָן באַװײַזן ייִדישע צײַטונגען איידער עס באַװײַזן 
זיך ייַדישע שרײַבערס... 


* יצחק רײַזמאַן -- לעבנס אין שטורעם, ראָמאַן, תל אָביב 1965, זי 95, 
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בי אַזאַ צושטאַנד איז נאַטירלעך, װאָס מ'זעט נישט פֿון אָנהײב 
בײַ די װאָס שרײיַבן און דרוקן זיך אויף ייִדיש, ווו עס איז זייער איי- 
גנטלעכער באַרוף. זיי פּרובירן פֿאַר איין מאָל אויס די כּוחות סל 
אין ליד, סײַ אין דערציילונג, סײַ אין... געשיכטע פֿון ייִדן אין 
בראַזיל, 
און ווידער אַ מאָל; אין קיין שום ישובֿ פֿון דער וועלט האָט מען 
זיך ניט געכאַפּט אַזױ צו שרײַבן ייִדישע געשיכטע וי אין בראַ- 
זיל, נישט אַלגעמײינע געשיכטע, נײַערט בלויז וועגן ייִדן אין אָט 
דעם לאַנד. די געשטאַלטן פֿון די מאַראַנען, וועלכע זײַנען געװאָרן 
גרויסע שרײיַבערס אָדער פּאָליטיקערס, האָבן פֿאַסצינירט, זיי האָבן 
גערייצט נישט בלויז בראַזיליאַנער שרײַבערס, נאָר אויך װאָרטשע- 
פֿערס אין אַנדערע לענדער?. און מסתּמא װעלן זיי נאָך זײַן אין 
דער צוקונפֿט אַ רײַכער שאַפֿונגסקװאַל פֿאַר גרויסע ייִדישע װאָרט- 
קינסטלערס. 


די פּרעסע צװישן ייָדיש און פּאָרטוגעזיש 


אמת, די ייִדיש-ריידנדיקע מזרח-אײיראָפּעישע ייִדן זײַנען נישט 
געווען די איינציקע פּיאָנערן פֿון געדרוקטן װאָרט פֿאַר דער ייִדישער 
באַפֿעלקערונג אין בראַזיל, ספֿרדישע ייִדן זײַנען אויך געווען צוישן 
די פּיאָנערן,. ספֿרדישע ייִדן זײַנען געקומען וי אימיגראַנטן אין 
בראַזיל מיט אַ קנאַפּן יאָרהונדערט פֿריער װוי די מזרח-אײיראָפּעיִשע 
און צווישן די ספֿרדים האָבן זיך אויך געפֿונען מענטשן מיט אַמבי- 
ציעס צו שרײַבן,. דערפֿון אפֿשר נעמט זיך, װאָס אין בראַזיל איז 
אָפֿטער די דערשיינונג, אַז אַפֿילן צײַטונגען אין ייִדיש זאָלן אָפּגעבן 
אַ היפּש אָרט פֿאַר פּאָרטוגעזיש, דערביל איז דאָרטן נישט געווען 
קיין גרויסע מניעה. אַז אין דער רעדאַקציע פֿון אַ ייִדישער צײַטונג 
זאָל זײַן אַ קריסט, צו העלפֿן ,מאַכן די צײַטונג?... עס איז אויך 


? משה בראָדערזאָן --- ,אױיטאָ-דאַיפע" (דא סילװאַ), מוסטערװערק בי 7, 
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כאַראַקטעריסטיש, װאָס די ערשטע ייִדישע װאָכנשריפֿט אין ייִדיש 
איז אין בראַזיל אַרױסגעגעבן געװאָרן, נישט אין איינער פֿון די צוויי 
גרעסטע שטעט פֿון לאַנד, נאָר אין פּאָרטאָ אַלעגרע, פֿאַר װאָס עפּעס 
גראָד אין פּאָרטאָ אַלעגרע? ;װײַל פּאָרטאָ אַלעגרע געפֿינט זיךף 
בשכנות מיט די ערשטע ייַדישע קאָלאָניעס פֿיליפּסאָן און קואַטראָ 
אירמאָנס?. פּונקט װי אין אַרגענטינע זײַנען די שטאַרקסטע אימ- 
פּולסן, עס זאָלן דערשיינען ייִדישע אױסגאַבעס, געווען די קאָלאָ- 
ניעס ?:, בײַ די ברעגן פֿון פּלאַטאַ-טײַך איז דער דאָזיקער פֿאַקטאָר אָן 
אַ פֿאַרגלײַך אַ גרעסערער, פּונקט װי די ייודישע פּרעסע איז אָן אַ 
פֿאַרגלײַך אַ פֿר;לערדיקערע און אַ גרעסערע. אַ שטאַרקערע, אַ מער 
ווירקנדיקע דורך טעגלעכע צײַטונגען 11, 


די צײַטונגען אין ייִדיש דערשײַנען טאַקע נישט מער וי צוויי 
מאָל אָדער איין מאָל אין ואָך. זיי זײַנען אָבער געווען אַ גרויסער 
פֿאַקטאָר פֿון דער אַנטװיקלונג אויך פֿון ייִדישער פּאָעזיע, פּראָזץ 
און קריטיק. ,דער נײַער מאָמענט? אין סאַןפּאַולאָ און יידיעזע 
פּרעסע װוי די בראַזיליאַנער ייִדישע צײַטונג אין רֹיאָ האָבן אויסגע- 
קעמפֿט פֿאַר דעם ישובֿ די העגעמאָניע פֿאַר דער נאַציאָנאַלער אָריעג- 
טאַציע אינעם ייִדישן לעבן. די רעדאַקטאָרן אלקנה חרמץ, דוד 
מאַרקוס און יעקבֿ פּרנס זײַנען נישט בלויז טעכניקערס, װאָס קענען 
;אַרױסגעבן אַ ייִדיש בלאָט", פֿאַרלױפֿנדיק דעם וועג פֿאַר כּלערלײ 
אַרבעטן, צו וועלכע מװאָלט באַדאַרפֿט האָבן שרײַבערס, נאָר זי 
האָבן אויך באַװיזן דעם כּוח צו קעמפֿן, דעבאַטירן, פּאָלעמיזירן, 
אויסצושטיין אָנגריפֿן פֿון פֿאַרשײידענע זײַטן, װי עס האָט פֿאַר דעם 
געדינט וי אַ מוסטער אין בראַזיל דער פּיאָנער אַהרן בערגמאַן, 


אע 





0 אליהו ליפּינער --- אילדן אין בראַזילײ, אַלגעמײנע ענציקלאָפּעדיע, ייִדן 
ה', נ"י 1957, ז' 392, 

?*'שמואל ראָזשאַנסקי --- דאָס יודישע געדרוקטע װאָרט אין אַרגענטינע, 
ב"א 1941, 254 זײַטן, 
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ליטעראַרישע עקמקורטיעס אין שוץ פֿון ייִדישן פאָלקסלעבן 
צוישן צערייצטע טעמפּעראַמענטן 


אין דער בראַזיליאַנער ייִדישע בעלעטריסטיק. בעיקר אין פּראָ- 
זע, איז שאַרף קענטיק די נייגונג צו שילדערן עקזאָטישע סיטואַציעס, 
סודות פֿון אינטימען לעבן, מאַניפֿעסטירן ייִדישקייט און פּראָטעסטירן 
קעגן מאָראַלישער און סאָציאַלער הפֿקרות. אין צעזוניקטן בראַזיל איז 
נישט קיין חריפֿות אַרײַנגעשלעפּט צו ווערן אין סעקסועלער צערייצט- 
קייט,. אורװאַלד און פּרימיטיווער שװאַרצער געפֿינט זיך פּנים אל 
פּנים מיט װאָלקן-קראַצערס און טראה ערע א פֿון דער 
אַמעריקאַנער ציוויליזאַציעי. 

| יעקבֿ נאַכבין, איינער פֿון די ערשטע, וװועמען ס'האָט געצויגן 
צו געשיכטע-פֿאָרשונג, אָבער ער איז פֿאַרשװונדן געהיײימנישפֿול, דער- 
ציילט פֿון ספֿרדישע ייִדן אין צפֿון-בראַזיל, , אייניקלעך פֿון דער 
ערשטער און צווייטער אַנוסישער עפּאָכע אין בראַזיל", װאָס ביל זיי 
;אויף די ברעגן. וועלכע זיי האָבן באַוװינט, האָט קורסירט אַ שיף 
מיטן נאָמען ?שבת?" -- אַזױ אָפֿן האָבן זיי דעמאָנסטרירט זייער ייִדיש- 
קייט", און ,ביז הײַנט איז נאָך אינעם הינטערלאַנד פֿון בראַזיל פֿאַר- 
בליבן דער מגן-דוד אויף די טירן פֿון אָרעמע כאַטקעלעך"12... 
אָט אַזאַ מוטיקע דעמאַנסטראַטיװוקײט איז דאָ בײַ די ייַדישע דער" 
ציילערס אין בראַזיל, שוין אין דעם ערשטן ביכל דערציילונגען פֿון 
אַדאָלף קישיניאָווסקי איז שאַרף די דאָזיקע נטיה: דער מוט אַנט- 
קעגנצושטעלן זיך דעם זינדיקן ייִדן אין דער געזעלשאַפֿט. דאָס איז 
דער נוסח בראַזיל בי דעם שפּעטערדיקן דערציילער מאיר קוטשיג- 
סקי, אין אים איז דאָ מענטשרויער, טראַגיזם פֿון פֿאַרשעמטע*13... 

ס'איז געוויס סימפּטאָמאַטיש, װאָס דאָס ערשטע גרויסע בעלע" 


2 העקב אק -- ,די ילחן אין בראזיל", די צוקונפט, נ"י מײַ 1930, 
332, | 

5 אפרים אויערבאך -- שווארעמער רעאַליזם", ארײַנפיר צן מ, ק, ק / נוסח 
בראַזזל, 7' 12. 
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טריסטישע װוערק, אַ ברייט פֿאַרנעמיקער ראָמאַן. איז געשריבן דורך 
אַ גאַסט פֿון אַרגענטינע. 

ליב מלאך שילדערט דעם אָפּפֿאַל און בכלל די דורכגעפֿאַ 
לענע 4, 
| ער איז שטאַרק יחידיש,. דער דערציילער אין בראַזיל, זײַן 
יחידישקייט ברענגט ער אַרײַן אין דער געזעלשאַפֿט, נישט פֿאַר" 
קערט. ער שטעלט זיך אַנטקעגן דער גאַס, נישט פֿאַרקערט -- ער 
לאָזט זיך פֿון איר נישט פֿירן. אַפֿילו ווען די פֿאַקטן זײַנען קעגן אים, 
שטעלט ער זיך אַנטקעגן. די װאָר װײַזט, אַז די פֿרעמדע גאַס פֿאַר" 
שלינגט: אוב ניט די עלטערע, גיבן זיך די יונגע אונטער -- זי 
קענען נישט בײַשטײן דעם יצריהרע... קומט דער דערציילער 
און װײַזט. וי דווקא צווישן די צערייצטע טעמפּעראַמענטן פֿון טראָ- 
פּישן קלימאַט קען מען זִיך אויך אַנטקעגנשטעלן װײַל סוף-כּל-סוף 
הערשט די איינזאַמקײיט... איז אויב מ'קען זיך נישט באַהערשן אין 
דער יוגנט, האָט מען חרטה אויף די עלטערע יאָרן און מ'שלאָגט 
זיך על-חטא... און דאָס לעבן אַלין פֿאַרריכט אָפֿט מאָל פֿעלערן.. 
די קינדער, דווקא זיי, וועלכע זײַנען אױפֿגעהאָדעװעט געװאָרן אין 
וװױלטאָג און קענען נישט דעם טעם פֿון זייערע אימיגראַטישע 
עלטערן, פֿאַרריכטן טייל מאָל -- אינעם גײַסט פֿון ייִדישער פֿאָלקס- 
טימלעכקייט --- װאָס די עלטערן האָבן קאַליע געמאַכט... | 

האָט אליהו ליפינער אױסגעמאָלן, לומדיש און אַקאַדעמיש, בחדרי" 
חדרים פֿון זײַן לעבן מיט זיך, געשטאַלטן און געשטאַלטן פֿון דער 
ייִדיש-פּאָרטוגעזישער װעלט, װוּ מאַראַנען און מקובלים האָבן מיט 
פּרימיטיווע מיטלען, פֿון איין זײַט. און מיט געטלעכער אינטויציע 
פֿון דער אַלף-בית- אידעאָלאָגיע, פֿון דער צוייטער זײַט, אָפּגעהיט 
דעם אחד פֿון שומע ישׂראל און דעם שם המענטש מיט די שװאַרצע 
פּינטעלעך יי. | 
| = מאָלט ראָזע פּאַלאַטניק מיט געלע פֿאַרבן, אין אַ ייִדיש װאָס איז 


+ דדאָמינגאָס קרייצװעג, 3טע אױלאַנע, תל-אָביב 1969, 432 זײַטן, 
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אױיסגעקנאָטן אין פּוילישע לאָקאַליזמען און ווערטלעך פֿון דער אַלט- 
פּוֹילישער קליינשטעטלדיקער היימישקייט, וי אַפֿילן דער אָלרײַט- 
ניק מיט זײַן גאַנצער עשירות, װאָס ער װאַרפֿט אַלעמען אין די אויגן, 
איז אין גרונט גענומען איינזאַם, ווען ער שליסט זיך אָפּ אין זײַן 
פּאַלאַץ, אָדער ער איז נישטיק, ווען ער רוקט זיך אָפּ פֿון זײַנע טיי- 
ערסטע... ס'האָט אים אָפּגעגליקט --- פֿאַר דער וועלט, פֿאַר זיך איז 
ער אָבער גאָר נישט גליקלעך. ער ראַטעװעט זיך, פֿון דעסט וועגן, 
אויב ער האָט אין זיך אױפֿגעהיט אַ ביסל פֿון דער אַלטער פֿאָלקס- 
טימלעכקייט ... . | 

די צוויי אמתע פּאָעטן, וועלכע האָבן זיך אַרױסגעהױבן אין 
דער בראַזיליאַנער סבֿיבֿה, זײַנען גאָר אַנדערש, דער טראַגיש-אומ- 
געקומענער פּיניע פּאַלאַטניק, וועלכער האָט עקספּערימענטירט מיט. 
די מאָדערנסטע פֿאָרמען פֿון ליד און ראַפֿינירטער פּאַטעטישער 
שפּראַך, פֿילאָסאָפֿירנדיק און חקירהנדיק זיך אינעם זין פֿון יחידס 
פּיַן און ליידן פֿון פֿאָלק, האָט זיך אויסבאַהאַלטן פֿון גאַס:האַרמידער 
און געװײַכט פֿון די טענות צו אַנדערע, מאָנענדיק נאָר און בלויז 
פֿון זיך. אַנדערש איז משה לאָקיעטש -- ער איז דער פּאַזיטיווסטער 
פּאָעט פֿון בראַזיליאַנישן צוײַג. אָן קאָפּיברעכענישן וועגן ייִדישן 
גורל װײַזט ער און זינגט ליריש וועגן אונדזער זײַן און פּײַן. אער 
האָט ליב דעם ים, די בערג, דעם ספּאָרט, די שטאָט ריאָ? און זײַנע 
;לידער אָטעמען מיט אַ סך פֿרײד און לעבנסלוסט"?. ער איז 
אפֿשר דער איינציקער ייִדישער שרײַבער אין בראַזיל, װאָס זוכט 
נישט קיין קאָמפּלעקסן און לײַדט נישט פֿון זיי, נאָר פֿאַרקערט, מיט 
דער הנאה פֿון אַ האָרעפּאַשניק, אָן לאַמענטאַציעס אַפֿילן ווען ער 
דערציילט פֿון פּליטים-װאָגל, הונגער און טוט אין אַ חרובֿער וועלט, 
רופֿט ער אַרױס חשק צום לעבן און געניסן פֿון די נאַטור ווונדער, 
אין וועלכע עס באָדט זיך זײַן אויג. אָן התפּעלות, אָבער אויך אָן 
קראַצן די װונדן פֿון לעבן... משה לאָקיעטשעס לידער זײַנען פֿאַר 


*?ח. ש, קאַזדאַן -- צו מ. ל. / גורל פון א קרמז, גי 1969, זי 4, 
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זיך אַליין אַן אַנטאָלאָגיע פֿון אַ בראַזיליאַנער ייִדן, פֿון זײַן געזוג-. 
טער פֿאַרבינדונג מיטן לאַנד, װוּ ער װויגט, מיט ישׂראל, װוּ. זײַנע 
נאָענטע װוינען, און איז פֿאַרקניפּט מיט דער וועלט, מיט אַרבעט, 
מיט בענקשאַפֿט און.י. הנאה פֿון װוּנדערלאַנד, 
אין דעם װוּנדערלאַנד, װאָס הייסט בראַזיל, האָבן זיך אָבער 
די ייִדישע בעלעטריסטן נישט אױסגעפּיקט. כּמעט אַלע האָבן פֿריִער 
נאָך דעבוטירט, אין ומזרח-אייראָפּע, פֿאַראַן אויך אַזעלכע, וועלכע 
האָבן נאָך יאָרן אײַנגלידערן זיך אין נײַעם לאַנד נאָך אַלץ זיך נישט. 
אַרײַנגעלעבט אינעם אָרטיקן לעבן, אַנדערע, װי דער פּראָדוקטיווער, 
שנעל שרײַבנדיקער מאַרקוס יאַקובאָװיטש, וועלכער בענקט נאָך אַ 
טאָגצײַטונג און אַ חידוש, װאָס קיין צײַטונג האָט אים נישט אַװעק-, 
געזעצט בײַ אַ רעדאַקציע-טיש --- שרײַבט וועגן אַלץ, צו זײַן איץ דער; 
טעמע פֿון טאָג... דער ברײט-אָטעמענדיקעד מנשה האַלפּערן 
וועלכער האָט מיט זיך געבראַכט אין בראַזיל אַ יחוס פֿון רעװאָלו- 
ציאָנערן רוסלאַנד, װוּ ער איז דערשינען ;צווישן טעוועלעך" אַזש 
מיט משה בראָדערזאָן, האָט אין ש. קאַראַקושאַנסקיס ;װאָכנבלאַט", 
אין אַלע זשאַנערס; ;אָבער -- דערציילט ער אַלײן אין זײַנע זכרונות 
-- מיר האָבן צווישן זיך קיין ליטעראַרישן מגע-ומשׂא ניט גע- 
האַט" 6" | 
דאָס נישט ;האָבן צווישן זיך אַ מגע יומשׂא" איז כאַראַקטעריס- 
טיש אין אַלע לענדער; װאָס זייערע שעפֿערישע קרײיזן ווערן צונויפֿ- 
געשטעלט פֿון פגרינע". מ'כאַפּט זיך צו איינע צו די אַנדערע אויף 
דער הייסער מינוט און -- דאָך האָט מען נישט ,צווישן זיך אַ מגע- 
משׂא". 
דאָס איז די געשיכטע פֿון זײַן צזאַמען -- אַלײן, 
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גיטעט וויטס . 


5 פּאַרמעטן, זכרונות און שילדערונגען, סאַױפּאַולאָ 1952, זי 334, . 


צווישן בעדג און אטלאנמיק 


משה לאַ קיעטש 
בראַזיל 


אָ, ריזן בראַזיל, אונדזער קינדערלאַנד נײַער, 

מיט פֿאָלק אַזאַ האַרציקס, מיט לאַנד אַזא גרויס", 
האָסט ריאָ פֿאַרשפּאַרט צווישן בערג און אַטלאַנטיק, 
מיט זון פֿאַר אונדז אַלעם, אין גרין פֿון דײַן שויס, 


מיט געטלעכע פֿינגער דו טײַטלסט אין רוימען, 
דײַנע פֿיס שווענקט תּמיד אַ ימישער בלוי, 

דיך נידערן קאַסקאַדן נ'מאַרמאָרנע שוימען, 

דיך צערטלט אַ בוכטע !, וי ס'צערטלט אַ פֿרוי, 


דײַן פֿאָלק איז צעשפּילט אין די קאַרנאַװאַל-פֿלײצן . 
מיט טאַצן צעפּױיקטע אין ריטעם פֿון בלוט; 

דאָ מישן קאָלירן זיך פֿרײַ אינעם קרייצן, 

דײַן ערד לאָזט נישט בליִען קיין ראַסישע רוט, 


האָסט מינאַסער ? גאָלד און האָסט איידעלע שטיינערי 
נאַפֿט אָדערט דײַן ערד דורך מיט פֿליסיקן בלוי, 
אַמאַזאָנער אורװאַלד, וי קיין מאָל, וי קיינער, 

גרייט שטייט פֿאַר דײַן מאָרגיק גיגאַנטישן בוי. 


דײַן האַרץ מוסקולירט איז מיט ריזן-פֿאַבריקן, 

דאָס לאַנד מאַכט פּולסירן אין װאַקסנדן גאַנג, 
און ס'וואַכן-אויף ייִנגערע ברידער פֿון צפֿוף - 
כאָטש ס'וויינט נאָך דער הונגער אין זייער געזאַנג, 


יי 





ים-אײַנגאָס, ים-בוזעם. -- ? מינאַס זשעראַיס, אַ שטאַט פון בראַזיל פון 


0 קװאַדראט קילאָמעטער, בשכנות מיט סאַן פּאַולאָ, ריאָ דע זשאַנײראָ א"אַ. 
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בראַזיל האָט איציקן באַגעגנט מיט אַ רעגנדיקן טאָג. אַ בייז 
צעפּינעטער אַטלאַנטיק האָט געבלאָזן מיט אַ קאַלטן ווינט און מיט 
זאַלציקע טראָפּנס. פֿון הינטער זײַנע האָריזאָנטן האָבן זיך געיאָגט 
טשערעדעס גרויע כמאַרעס. זיי האָבן פֿאַרטונקלט די געדיכט פֿאַר- 
בויטע שטאָט, אײַנגעהילט די הויכע פּאַלמען און קאָקאָ-בײמער, װאָס 
האָבן ערשט פֿריִער, ערבֿ דעם דערנענטערן זיך צום האַפֿן. צו איציקן 
אַזױ גאַסטפֿרײַנדלעך זיך גענייגט. | 

ס'איז געווען אָנהײיב חודש מאַרץ. די גרויסע בראַזיליאַנישע 
שטאָט האָט אויסגעזען וי פֿאַראָבֿלט נאָך דעם נאָר װאָס פֿאַרגאַנגע- 
נעם, העלפֿאַרביקן קאַרנאַװאַל. אויף טעלעגראַף-דראָטן, אויף ברייט 
צעװאַקסענע קאַשטאַנען-ביימער, װאָס ציִען זיך אַלײענװײַז לענגויס 
די שטאָטישע גאַסן, האָבן פֿאַרנעצטע סערפּענטין-סטענגעס זיך גע- 
הוידלט, געקנוילט און, דוכט זיך, אוױיסגעקלאָגט אַ פֿאַרבענקט לידל 
נאָך נעכט פֿון ליכט פֿאַרפֿלײצטע, פֿרײד פֿאַרשיכּורנדיקע און לידער 
הייסבלוטיק אויסגעזונגענע, 

בײַם באַטרעטן די נײַע ערד האָט איציקן אָנגעהויבן שווינדלען 
פֿאַר די אויגן. אָט באַלד, האָט זיך אים אויסגעוויזן. װעט ער זיך צע- 
וויינען וי אַ פֿאַרבלאָנדזשעט קינד. עֶר האָט זיך אָבער תּיכף באַ- 
הערשט, און זיך אַלײן געמוסרט: ,פֿע, זעסט דאָך אויס ממש װי אַ 
קינד מיט דײַנע 19 יאָר. ניט שטענדיק האָסטו זיך דאָך געקענט טו- 
ליען צום גוטמוטיקן טאַטן אין יענעם דלותפֿולן בעסאַראַבער שטעטל, 
ביסט באַרעכטיקט אין דײַן עלטער צו דענקען און האַנדלען זעלב- 
שטענדיק. און איצט, אַנו ברודערל, שפּאַן זיך אײַן אין לעבנס-װאָגן, 
און שלעפּ!"... 
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מיטן רענצל אין האַנט האָט ער געשפּאַנט. אונטער װאָלענע בגדים 
האָבן ריטשקעלעך שווייס אַזױ וי מאָסקיטן געביסן זײַן לײַב. באַלך 
האָט אַ מידקייט אים געצווונגען זיך אַועקצוזעצן אונטער אַ געדיכטן 
בוים. טאַקע --- צו װאָס אײַלן זיך? און װוּהין גיין? קיין קרובֿים און 
באַקאַנטע, קיין אַדרעס ניט. די צונג אַ שטומע, וי געליימט. און דאָ, 
אין מיטן דערינען, האָבן זײַנע מידע אויגן זיך אָנגעהױבן קלעפּן. זי 
װאָלטן מסתּמא. באַלד צוגעמאַכטע, אָנגעהױבן אויסחלומען זיסע חלו- 
מות, ווען ניט אַ טאָרקע פֿון עמעצנס אַ האַנט. פֿאַר אים איז געשטאַ- 
נען אַ מולאַט און מיט גוטמוט געשמייכלט. יעדער שמייכל זײַנער 
האָט געבליצט מיט געזונטע, מילכװײַסע ציין, פֿאַר דער זיסער פֿרײַנד- 
לעכקייט און טיף מענטשלעכער דערנענטערונג איז איציק גרייט גע- 
ווען דעם אַטלעטישן מוסקלדיקן, ברייטברוסטיקן מולאַט, ממש אַרומ- 
צוכאַפּן און טוליען צו זיך. דער מולאַט האָט גערעדט צו אים אויף 
אַן אומבאַקאַנטן לשון. נאָך זײַנע זשעסטן האָט איציק פֿאַרשטאַנען, אַז 
דער דאָזיקער איז אַ טרעגער און שטייט גרייט אים צו באַדינען, פֿאַר- 
פֿירן אין אַ נאָענטן האָטעל אַרײַן. איציקס אופֿריסטיקע בליקן און 
טענהן מיט די הענט האָבן אים, װײַזט:אױס, קלאָר געמאַכט זײַן עלנט 
און אָרעמקײט דאָ. דער מולאַט האָט זיך נעבן אים אַװעקגעזעצט., 
פֿאַררײכערט און אים מכבד געווען מיט אַ ציגאַר; 

-- רוססו? -- האָט ער אים געפֿרעגט, 

- -- סי, סי,.. -- איז געווען איציקס ענטפֿער, 

דער מולאַט איז באַלד פֿאַרשװוּנדן געװאָרן, גלײַך װי דער גע- 
דיכט פֿאַלנדיקער רעגן װאָלט אים אײַנגעשלונגען. פֿאַרבײַ אַ פּאַר 
שעה --- און ער האָט זיך באַװיזן, באַגלײיט פֿון אַ יונגן-מאַן, 

-- אַ ייִד? -- האָט דער יונגער-מאַן געפֿרעגט. 

--- יאָ. | 

--- קומט ! 

אַלע דרײַ צוזאַמען,. שװײַגנדיקע, גלײַך װי שטומע, האָבן גע- 
שפּאַנט איבער פֿאַרװיינטע טראָטואַרן פֿון דער זשומענדיקער שטאָט, 
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די פֿאַרנאַכטיק טונקעלע שטאָט האָט זיך צעווונקען מיט עלעקטרישע 
ליכט, | = 

אינעם הילפֿספֿאַראײן האָט אַן אומגעלומפּערט לאַנגער זאָל גע- 
שוויגן מיט שפּיטאָל-שטילקײט. טונקל. --- ווענט קויטיקע, באַשריבע- 
נע, זײַנען געווען באַדעקט דאָ און דאָרט מיט געלע און װײַסע פֿלעקן, 
אַ שימל-גערוך, אויסגעמישט מיט אַ ציגאַררױך און מענטשנשווייס, 
צוויי שורות בעטלעך, וי סאָלדאַטן אויסגעצויגענע, האָבן געװאַרט 
אויף עמיגראַנטן, װאָס וועלן מסתּמא היינט-מאָרגן, פֿין שיפֿן אויסגע- 
שפיגענע, אַהערצו מיטברענגען געזונטע גופֿים, װאָס שוויצן אונטער 
װאָלענער הלבשה. זיי וועלן קומען אויף דער דאָזיקער נײַער ערד 
מיט פּנימער פֿולבלוטיקע, באַקן צעבליטע, װאָס װועלן פֿלאַמען אַזױ 
וי איציקס באַקן אַצינד, צי פֿון היץ, צי פֿון סתֹּם אַרומדרײען זיך 
איבערן ליידיקן זאַל, 

צו ערשט איז איציק געזעסן און מיט שטילשװײיגעניש אָפּגעענט- 
פֿערט דער שפּיטאָל-שטילקײט פֿון זאַל. זיך צוגעהערט צום קלאַפּן פֿון 
געדיכטע רעגן-טראָפּנס אין פֿענצטער-שױבן, צום רעש פֿון מאַנגאָ- 
און מאַמאָן-בײימער, װאָס זייערע בלעטער, פֿון ווינט געבויגן, האָבן 
אָפּגעטרײסלט פֿון זיך די רעגן-טראָפּנס. אַזאַ רעגן שלעפֿערט. און ווער 
שמועסט נאָך איצט, פֿאַר נאַכט, ווען דער מידער גוף בעט רו. איציק 
האָט פֿאַררײיכערט אַ ציגאַר, אַרױסגעבלאָזן רויך אין דער טוכלער 
לופֿט און טאַקע אַ טראַכט געטאָן וועגן יענע צניעותדיקע, שלאַנקע 
פּאַלמען-ביימער, װאָס האָבן צו אים, ערבֿ זײַן אָנקומען אַהער, אַזױ 
חנעוודיק געשמייכלט: וועגן מולאַט װאָס האָט אים אױפֿגענומען מיט 
לאַכנדיקע אויגן-װוײַסלען. באַלד האָט ער דערזען, װוי אין צווייטן עק 
פֿון סאַלאָן שפּאַנט-אַרום הין-און-צוריק אַ יונגער-מאַן. אין מיטן 
זײַן פֿאַרטראַכטקײט האָט יענער אַלע מאָל זיך אָפּנעשטעלט, אַ בלאָז 
געטאָן מיט ציגאַרן'רױך און ווידער געשפּאַנט מיט אַראָפּגעלאָזטע 
אויגן, 

איציק האָט זיך צו יענעם פּאַמעלעך דערנענטערט. איידער װאָס- 
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ווען, האָט ער דערזען, װי בײַ יענעם זילבערן זיך שוין האָר אױפֿן 
קאָפּ און מיט דריבנע קנייטשעלעך איז אױיסגעאַקערט זײַן שמאָלער 
שטערן, 

--- פֿײַנשטײן! --- האָט אַ שטיל קול אױסגעפֿאָנפֿעט פֿון הינטער 
דער לאַנגער נאָז --- אַ גרינער? 

-- יאָ. ערשט הײַנט אָנגעקומען,. און איר? 

-- אַן אויסגעגרינטער 1 שוין. געל וי אַן אָסיען:-בלעטל. דרײַצן 
יאָר דאָ. װייניק? : 

--- דרײַצן יאָר... -- האָט איציק שטיל איבערגעחזרט. 

--- זיך ניט געקאַנט צופּאַסן צו דער היגער ייִדישער פּרנסה,,, אַ 
פֿאַרשאָלטענע.. 

-- סאַראַ פּרנסה? 

-- כאָדכאָדכאָ! קליענטעלע! איר האָס זיפער בא לט יגעהְרמ 
איר'ט געווויר ווערן. : 

--- מיטאָר זיך ניט פֿאַרלירן, חבֿר. מען דאַרף די לעבנס-מכשולים 
שטעלן דעם שטאַרקסטן װידערשטאַנד. 

--- דעם שטאַ-אַרקסטן ווידער-ר-שטאַנד! --- האָט פֿײַנשטײן בייז" 
לעך נאָכגעקרימט -- ביז מ'פֿאַלט אַ טויטער. 

-- און אײַער איצטיקע פּרנסה? 

-- אַ פֿאָטאָגראַף. איך פּאָרטרעטל-אָפּ קליינע און גרויסע מענ- 
טשעלעך. אַבי זיי ווילן נאָר, 

באַלד האָט פֿײַנשטײן נאָכלעסיק אַ װאָרף געטאָן זיך אױפֿן בעטל, 
װאָס האָט וי אַ קראַנקער זיך צעקרעכצט. כהרף עין האָט זײַן פֿאַר- 
שפּיצטע לאַנגע נאָז זיך צעכראָפּעט. און שפּעטער-צו אויך דער מי- 
דער איציק, 

4 
.. איציק האָט זיך אױפֿגעכאַפּט פֿיטש +-נאַס פֿון שווייס. ער האָט 

אין אײַלעניש זיך אָנגעטאָן. פֿאַרשעמט;, װוײַזט-אױס, פֿאַר דער פּאַר- 


1 אויס מיגראַנט,. -- ? האַרבסט, --- * אויסגעווייקט, 
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נער זון, װוי אַ פֿאַרשפּעטיקטער דינער פֿאַר זײַן באַלעבאָס. דער קלויס- 
טער-זייגער האָט שוין אויסגעהאַמערט די נײַנטע מאָרגן-שעה. שטאַָ- 
טישע גאַסן האָבן אױפֿגעלעבט מיט פֿול געפּאַקטע באָנדעס +, רעווע- 
דיקע אױטאָס און אָמניבוסן, װאָס האָבן וי פֿאַרהונגערטע געשלונגען 
גאַסן. אויף די צעבלישטשעטע אַספֿאַלטירטע גאַסן האָבן אויבס-טרע- 
גערס זיך געאײַלט מיט אָנגעפּיקעװעטע קוישן באַנאַנעס און אָראַנ- 
זשן. קליינע, געשיקטע גאַזעטן-פֿאַרקױפֿערס זײַנען פֿלינק װוי קעץ 
געשפּרונגען פֿון איין טראַמװײַ: אױפֿן צווייטן, מיט אויסגעצויגענע, 
פֿאַרבענקטע קולעכלעך אויסגעזונגען נעמען פֿון צײַטונגען און לעצ- 
טע טאָג-ידיעות. פֿײַנשטײנס פֿאַנפֿעװאַטע שטימע האָט אים גערופֿן; 

-- נו, זיך גוט אױסגעשלאָפֿן! קומט טרינקען קאַװוע מיט מילך, 

מ'האָט זיך צוגעכאַפּט צו די פֿרישע ברייטלעך, הונגעריקע זי 
געשלונגען: מ'האָט זיך געבריט בײַם גיכן זופּן די הייסע קאַװוע מיט 
מילך, אַזש די אויגן האָבן זיך צעטרערט. פֿעסטע טריט האָבן מיט אַ 
מאָל זיך אַהערגעטראָגן פֿון צווייטן צימער, 

|-- דער פֿאָרזיצער פֿון הילפֿספֿאַראײן און זײַן סעקרעטאַר... -- 
האָט פֿײַנשטײן ניט צופֿרידן אַרױסגעװאָרטשעט. 

אַ קליינוווקסיקער, אַ פֿעטלײַביקער, מיט אַ ברייטן פּליך, וי אַ 
ברייטע סטעזשקע צווישן געדיכט באַגראָזטע פֿעלדער, װײַס גע- 
קליידט, איז דער פֿאָרזיצער געזעסן בײַם טיש, געװוישט געדיכטע 
שװײיסטראָפּנס פֿון פּנים און פֿון האַלדז. אַ ווייכע, קורצפֿינגערדיקע 
האַנט האָט איציקן באַגריסט. זײַן קול האָט מאָדנע קינדיש אַרױס- 
געקוויטשעט פֿון קורצן באַשמאַלצטן האַלדז; 

-- דאָס זײַנט איר דער נײַער גרינער? 

דאָס װאָרט ;גרינער* איז ווי צוֹ יעדן נײַזאָנגעקומענעם אויסגע- 
דריקט געװאָרן מיט ביטול. אַזױ, װײַזט-אױס, האָט איציק געטראַכט, 
און ניט אַנדערש איז די באַנעמונג פֿון די אױפֿגעקומענע ,אויסגע- 
געלטע? צו יעדן אָרעמען און עלנטן... 


= 


| + טראַמװײַען. 
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-- יאָ! --- איז געווען איציקס ענטפֿער --- דער קנײַער גרינער", 

-- נו, יאָ, גרינער, שוין אײַנגענומען אַן אָפּפֿיר-מיטל? ס'איז 
נייטיק... אַ בעל-מלאָכה? 

-- געווען אַ לערער, 

-- האָט איר דאָ באַקאַנטע? 

-- מעגלעך. יי 

דער פֿאַרזיצער האָט באַישובֿט אױיסגעשנײַצט די נאָז. דערנאָך 
אַ פּאָר מינוֹט זיך געשושקעט מיט זײַן געפּוצטן סעקרעטאַר, װאָס 
האָט זײַנע װײַס-מאַניקירטע נעגל אַלע מאָל געריבן אין זײַן לײַגע- 
נעם רעקל. | 

--- נו, פֿײַנשטײן? -- האָט דער סעקרעטאַר גדלותדיק זיך אַועק- 
געשטעלט פֿאַר יענעם -- װיפֿל מענטשן שוין שוב 7 הײַנט? 

--- דער טאָג הייבט זיך ערשט אָן. 

--- און קליענטעלע איין מאָל גיין? 

--- ניין, 

-- זע נאָר דעם איידעלן געפּיעשטשעטן! קליענטעלע געפֿעלט 
אים ניט.. 

דערװײַל האָט איציק דערפֿילט אַ טאָרע. ס'איז געווען דער עלע- 
גאַנט געפּוצטער, ציניש שמייכלענדיקער סעקרעטאַר / 

--- איר טראַכט צו פֿיל, גרינער. דאָ דאַרף מען אַרבעטן און ניט 
חלומען. 

-- נאָר בהמות טראַכטן ניט, סעניאָר! 

איציק האָט אַן אױפֿגערעגטער פֿאַרלאָזט דעם א 


- 


וי פֿאַר וועמען: צו איינעם ווינקט און רופֿט די שטאָט, וועקט- 
אויף באַװוּנדערונג און לוסט צום לעבן. און ווער שמועסט נאָך, ווען 
דער הימל איז אַזױ טיף בלוי און אויגן קאָנען זיך זעטיקן מיט איי- 
ביקן בליִען און צוויטן? אַזאַ איינער איז אַפֿילו צופֿרידן מיט דער 
הייס-טשמעליענדיקטר זון, און מיט די רייצנדיקע בראַזיליאַנישע 


צװישן בערג און אַטלאַנטיק 29 


פֿרױען, אַזױ װי מאָדעלן פֿײַן געקליידטע, װאָס זוכן אין יעדן פֿאַר" 
בײַגייענדיקנס אויגן אױפֿצוּוועקן דאָרשט צו ליבע און גענוס, | 

פֿאַר איציקן אָבער, אַ פֿרעמדן, אויף פֿרעמדער ערדי געפּײַניקט. 
פֿון הונגער, ווען די נאָז האָט דערשמעקט בײַ פֿאַרבײַגײענדיקע רעס- 
טאָראַנען געשמאַקע ריחות פֿון מאַכלים און דער שלונג האָט זיך גע- 
װאָרגן מיט סליגע, 7 עס קיין תּענוג ניט געווען. ער האָט זיך דער- 
מאָנט אין זײַן היי . בעסאַראַביע! די זאַטע מאַמע-ערד, שפֿעדיקע. 
שפּײַזערין מיט לאק ווייצן און גוטע װײַנען -- זי לאָזט גיט. 
הונגערן. 
: האָפּ!.. גייענדיק אַזױ פֿאַרטראַכט, האָט ער זיך אָנגעשטױסן אין. 
אַ פֿאַרבײַגײענדיקער אַלטיטשקער. זי האָט אַ פּאָר בייזע אויגן צע- 
עפֿנט, אים אָפּגעמאָסטן פֿון קאָפּ ביז די פֿיס און עפּעס בייז אַרױס- 
געמורמלט, נאָר פּלוצעם האָט די האַנט עפּעס דערטאַפּט אין קעשענע. 
ס'איז געווען אַ ניקלנער מילרייס. אין נאָענטסטן קאַפֿעהױז, נאָכן 
איבערכאַפּן אַ גלאָז מילך מיט ברויט, האָט איציק זיך דערשפּירט. 
פֿעסטער. אַ ווילן צו אַרבעטן האָט אױפֿגעברױזט אינעם יונגן, געזונטן 
גוף, אין זײַנע ברייטע פּלייצעס און פֿעסטע הענט. 

ער האָט געשפּאַנט, אָט איז דער האַפֿן. געווען איז דעמאָלט אָנה ייב 
חודש. אין האַפֿן האָט וי אין אַ בינשטאָק געזשומעט מיט פֿריש אָנ 
געקומענע פּאַסאַזשירן, מאַטראָסן און אַרבעטערס. שיפֿן האָבן לאַנג- 
זאַם, פֿאָרזיכטיק, מיט זייערע שװאַרץ געפֿאַרבטע פּלייצעס זיך דער" 
נענטערט צום האַפֿן. אייניקע אַװעקגײענדיקע, האָבן מהיכא-תּיתידיק 
און מיט רעספּעקט זיך צוריקגערוקט און זיך געזעגנט מיט אַ פֿאַר- 
בענקטן אָקסישן רעווען. ס'האָט געשמעקט מיט געזאַלצעגע פֿיש, 
קאָנסערווירטע פֿלײישן און נודנער איילפֿאַרב. אויף אַ לייטערל, צו אַ 
שטריק צוגעבונדן, איז געזעסן אַ האַלב נאַקעטער מאַטראָס, אין מויל 
אַ ליולקע, און מיט אַ באַרשט אין האַנט געפֿאַרבט אייניקע פּלעצער 
פֿון זײַן שיף און אַ לידל צוגעברומט, 


קוקורוזע, מאַיס, 
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-- היי! --- עמעצנס אַן אױיסרוף האָט איציקן גערופֿן און מיט 
זשעסטן אױסגעפֿרעגט, אויב ער זוכט אַרבעט. צופֿרידן האָט איציק 
געשאָקלט מיטן קאָפּ און אײַלנדיק באַלד אַראָפּגעװאָרפֿן פֿון זיך דאָס 
באַשװײיסיקטע רעקל. אין אַ גרויסער הילצערנער לאָדקע, צו אַ שיף 
צוגעבונדן, מיט ערדקוילן אָנגעפֿולט, זײַנען געשטאַנען ברייטברוס- 
טיקע האַלב נאַקשטע מולאַטן, האָבן אײַלנדיק מיט ריסקלען געגראָבן 
און אָנגעפֿולט גרויסע אײַזערנע קעסלען מיט ערדקוילן. אַנדערע האָבן 
אָנגעלאָדן אָנגעפֿולטע קעסלען אויף זייערע וי שאָפֿענע געקרײַזלטע 
קעפּ, געלאָפֿן קונציק איבער װאַקלענדיקע ברעטער, װאָס האָבן גע- 
פֿירט צו דער שיף. און איציק צווישן זיי. דער ריסקל האָט אין זײַנע 
הענט ניט גערוט. כאָטש די װײַסקייט פֿון זײַן קערפּער איז שוין מיט 
קוילנשטויב באַסאַזשעט געווען, אַזױ ווי זײַן פּנים און הענט, דאָך 
האָט ער באַמערקט דאָס שפּאַסיקע איבערווינקען זיך זייערס, מיט 
די גרויסע אויגן-װײַסלען, און דאָס לאַכן פֿון צײַט צו צײַט אויף זײַן 
חשבון, 

די אַרבעט האָט אונטער זײַנע הענט געברענט. בליצשנעל האָבן 
קעסלען זיך אָנגעפֿולט און מיט דער זעלביקער שנעלקייט אַוועקגע- 
טראָגן געװאָרן. באַלד זײַנען אַלע געבליבן שטיין אין אַן אויסגעליי" 
דיקטער הילצערנער לאָדקע, װאָס האָט אױפֿן װאַסער לאַנגזאַם זיך 
געהוידלט, | 

די שקיעה האָט שוין דעמאָלט בלאַס געשמייכלט צו דער שטאָט, 
בײַם האַפֿן איז שטילער געװאָרן. פֿון װײַטנס האָט אַ שיף באַסאָווע זיך 
צעברומט. אויף אַ שיף, צום האַפֿן צוגעטוליעט, האָט אַ מאַטראָס מיט 
אַ מויל-האַרמאָשקע אויסגעחלומט אַ לידל. די טענער האָבן זיך איצט 
זייער גוט צוגעפּאַסט צום טראָפּישן זונפֿאַרגאַנג, 

איציקס אויגן האָבן זיך געטובֿלט אין די ווײַטע, בלאַסע הימל- 
ראַנדן, 


* 
-- איציק! 
--- יאָנטל! 


צווישן בערג און אַטלאַנטיק ה 31 


זײַן יוגנט-חבֿר. אין איין חדר געלערנט. אויף איין שולבאַנק 
געזעסן. די אינטימסטע ייַנגלשע סודות האָט מען דעמאָלט פֿאַרטרױט 
איינער דעם צווייטן. אַפֿילו שפּעטער צו, אין וועלדל פֿאַרבאָרגן, פֿאַר 
קליינשטעטלדיקע בעלי-מלאכהס געפּרײידיקט יושר און מיט זיי גע- 
לערנט פּאָליטישע עקאָנאָמיע, איצט איז פֿאַר אים געשטאַנען אַ יוג- 
גער-מאַן מיט אַ קײַלעכדיקן לבֿנה-פּנים, װאָס האָט געבלאָזן מיט זאָט- 
קייט און צופֿרידנקײט, פֿאַרפּוצט אין אַ בלויען אָנצוג, װײַסזײַדן העמד, 
לאַקירטע שיך, און אױפֿן מיטלסטן פֿינגער האָט אַ בריליאַנטן-רינגל 
געבליצט מיט רעגן-בויגן-קאָלירן, 

--- ווייסט, איציק, כ'האָב שוין חתונה געהאַט, 

-- כ'ווינטש דיר גליק, 

מײַן פֿרױ איז אַ ייִדישע, אַ הי-געבוירענע, רעדט א שלעכטן 
ייִדיש און אַ פֿײַנעם פּאָרטוגעזיש. קום מיט מיר. מיר'ץן גיין? 

-- יאָ, מיר וועלן גיין. | 

אַ רחבֿותדיקער, מיט זון אָנגעפֿילטער אַפּאַרטאַמענט. פֿון נאָענטן 
שטאָטגאָרטן האָט אַ ווינטעלע אַהער אַרײַנגעבראַכט פֿאַרשיכּורנדיקע 
ריחות פֿון זשאַסמין און פֿריש געקאָסעטע גראָזן. אין ליכטיקן אױיפֿ- 
נעם-צימער, דורך אָפֿענע פֿענצטער, האָבן אין גרויסע װאַנטשפּיג- 
לען אַרײַנגעקוקט שטיקער הימלען, מיט װײַסע כמאַרעס אינדזעלעך, 
לוקסוס-מעכלירט. אויף א ברייטן פּליושענעם דיװואַן האָט מעשׂה באַ- 
לעבאָסטע געשפּרײַוט אַ גרויע, געדיכט האָריקע אַנגאָראַ-קאַץ. אָט 
האָט זי אַ שפּרונג געטאָן אויף דער ווייך טאַפּעטירטער סאָפֿע און פֿון 
דאָרט אויף די אױפֿגעדעקטע קלאַװישן פֿון פּיאַנאָ, װאָס האָבן אָפּגע- 
ענטפֿערט מיט פֿאַרשײדענע ברוגזע קלאַנגען. צוויי פּאַָרטרעטן, אייג- 
געפֿאַסטע אין אָפּגעגילטע ראַמען. אויף איינעם לאַכט יאָנטל מיט אַ 
ברייט צעעפֿנט מויל, אױפֿן צווייטן פּאָרטרעט קאַפּריזעװעט אַ דין 
נעול מיט קלוגע מײַזן-אייגעלעך. באַלד האָט זי יאָנטל אַרײַנגעפֿירט, 

--- מאַדאַם בראָנשטיין,,. --- האָט אַ פֿאָרשלאָפֿענע שטימע זיך 
געפּיעשטשעט, 

אַ שלאַנקע, גראַציעזע ברונעטין, אין אַ העלבלויער סאַטינענער 
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קימאָנע, אין מיטן געקנעפּלט. די פּעכשװאַרצע האָר אַ ביסל צעשוי- 
בערט. גרינע מײיזן-אייגעלעך האָבן קלוג געשמייכלט. זי האָט זיך 
געמוטשעט אַ פּאָר ייִדישע ווערטער אַרױסצורײדן: 

-- איר אַ כאָװויר יאָנטלס? איך ניט קען ייִדישי. 

-- אָבער וי איך זע, מאַדאַם. רעדט איר דאָך יאָ ייַדישי. 

-- נו יאָ, אַ ביסל, אָבריגאַדאָ?, סעניאָר. 

זי איז אַ ביסל מיד. די נאַכט האָבן זיי געהאַט אַ ;פעשטע" : 
געשפּילט אַ קליין פּוקערל.., | | 

ערשט איצט, הערנדיק די לעצטע פּאָר װוערטער, האָט איציק 
דערפֿילט, וי אַלע זיסע דעראיגערונגען וועגן יאָנטלען זײַנען מיט 
אַ מאָל אָפּגעשטאָרבן אין אים. | 

--- שוין לאַנג דאָ, איציק! 

--- אַ דרי װאָכן. | 

--- שוין אויסגעגרינט זיך? 

--- ניין, כ'האָב געאַרבעט בײיַם פּאָרט,. 

--- בייַם פּאָרט? --- איז יאָנטל אױפֿגעשפּרונגען, װי געשטאָכן 
פֿון אַ שפּילקע-נאָדל -- אַזאַ אַרבעט איז פֿאַר אַ שװאַרצן. 

--- װאָס הייסט ;אַ שװאַרצער*? פֿאַר אַ מענטשן. 

יאָנטל איז געװאָרן אַ ביסל אומגעדולדיק, זײַן פּנים ערנסט: 

-- איציק, דאָ פּראַקטיצירט מען יושר, װוען דער בײַטל איז 
פֿול... . 

-- און אויב פֿאַרקערט? / 

--- איז מען אַ פֿאַרפֿאַלענער, 

-- דו אויך? --- ס'טוט אַזױ וויי, יאָנטל, דאָס צו הערן פֿון דײַן 
מױיל! יי 

איציק האָט דערפֿילט אַן אײַזקאַלטן שוידער איבער זײַן לײַב, 
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| קליינע הײַזעלעך, וי קינדער דערשראָקענע, טוליען זיך איינס 


(פּאָרטוגעזיש) א דאַנק. -- ' שמחה, 
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צום צווייטן. זי רייכערן שטענדיק אָן קוימענס. אייניקע זײַנען אויס- 
געלאַטעט פֿון דינינקע ברעטלעך. בי אַנדערע זײַנען בלאָטיקע ווענט 
אָפּגעליפּעט * שטענדיק פֿײַכטע, אױפֿגעשװאָלענע. לאַנגע, װײַט זיך 
ציענדיקע געסלעך אין זומפּן פֿאַרטרונקענע, מיט שטיבעלעך קראַנ- 
קע, װאָס קרעכצן שטענדיק און אויען?. עס קאָן געשען אַז אין אַ 
ליאַדע מינוט וועלן זיי חלשות פֿאַלן און צעקרישלען זיך אויף קליינע 
זעמדעלעך. בלײַבן װעלן נאָר עטלעכע קאַסטנס, בענקלעך אינוואַ- 
לידן, און אין דער ברייט הענגענדיקע פֿון שטריק אױסגעפֿלאַכטענע 
;רעדעס? 19, פֿאַר אָט די הײַזלעך יאַרידעװען הונדערטער האַלב נאַ- 
קעטע און אין גאַנצן נאַקעטע קינדערלעך. מערסטנס בלייכע, אַנעמי- 
שע. זייערע אויסגעדייווערטע 11 גופֿימלעך זײַנען באַשאָטן מיט גרוי- 
סע קײַלעכדיקע פֿלעקן, אַנדערע טוליען-צו זייערע ליפּעלעך בלעכענע 
שעלעכלעך און זופּן פֿון זיי קאַװע. אַהערצו אײַלן, אין קאַקי און טוג- 
קעלע אַרבעטער-קליידער, ייִדן פּוילישע, בעסאַראַבער, ליטווישע. נאָך 
זי טראָגן אויף פעסטע שאַרבנס בראַזיליאַנער קאַרגאַדאָרן 12 אָנגע- 
פּאַקטע קאַסטנס מיט סחורות, העלפֿאַרביקע, רייצנדיקע. מען קריכט 
אין הייסע, טיפֿע זאַמדן,. מ'פּליעסקעט בײל טירלעך, אױיסשרײַענדיק 
אױפֿן הויכן קול זייערע טחורות. אָט שטייט יאָנטל ביל אַזאַ שמאָליג- 
קער טיר, װישט דעם שווייס פֿון שטערן, פֿון האַלדז און דעקלאַמירט- 
אויס, װוי אַ תּלמיד, אַ גאַנצן סאָרטימענט סחורות. פֿאַר אים שטייט 
אַ ברייט צעװאַקסענע, גרויסבוזעמדיקע מולאַטקע, איבערגעבויגן אי- 
בער אַ באַליע וועש. אין שטוב איז דושנע, רויכיק. פֿון דער הייס 
צעפּאַרעטער באַליע שלאָגן ריחות פֿון קויטיקן וועש. 

--- נאָן. סעניאָר, איך דאַרף ניט. איך קאָן איצט ניט קױפֿן, די 
פֿאַמיליע איז אַ גרויסע און מײַן מאַן האָטט מיך איבערגעלאָון, 

--- באַטראַכט דאָס קאָרטל זײַדנס, דאָנאַ מאַריאַ! פֿראַנצײיזישע 
סחורה, ביליקער וי אומעטום... -- יאָנטל צעעפֿנט די סחורה: די העל-י 


* אָפּנעשײלט, -- ? באַקלאָגן זיך: ,אוי"! -- ?1 געצן. -- ?1 אױיסגעדאַרטע, 
-- 2* טרעגערס, 
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פֿאַרביקע רויטע בלומען אױפֿן זײַד לעבן-אויף, ציען-צו ס'אויג פֿון 
דער בראַזיליאַנערין. זי הייבט-אָן שמייכלען א באַזיגטע. 

--- איך װעל ניט קאָנען צאָלן וועכנטלעך. 

-- װועסטו צאָלן צוויי מאָל אין חודש, 

און יאָנטל פֿאַרשרײַבט צופֿרידן אויף אַ נײַעם טאַכעטל:: איר 
נאָמען און אַדרעס, 

-- אַ זיסער קונד! -- דערציילט ער בסוד-סודות איציקן -- 
מ'מעג איר אַ פֿאַרמעגן געטרויעןי. 

די זון פֿון הימל שׂרפֿעט, װײַט זיך ציענדיקע הײַזלעך שװײַגן, 
רייכעונדיק מיט בלעכענע קוימענדלעך, דער רויך ציט זיך לאַנגזאַם 
און פֿױל, ווערט פֿון קיין מינדסט ווינטעלע נישט באַרירט און צע- 
בלאָזן. העט װײַט הייבן זיך פּאַלמען-ביימער, קוקן צום אומענדלעך 
צעשפּרײיטן אַטלאַנטיק, צו בערג זיך קייטלענדיקע, בלוי פֿאַרנעפּלטע, 
אין טיפֿזאַמדיקן וועג שפּאַנט אַ גרוי אייזל מיט בלעכענע פּושקעס 
װאַסער באַלאָדן, נאָך אים -- אַ שװאַרץ ייִנגעלע מיט אַ שטעקעלע 
אין האַנט, װאָס שלעפּט קוים זײַנע פֿיסלעך. ער זינגט אַ לידל, קיי- 
נער, דוכט זיך. אויטער דעם אייזעלע מיט האַלב צוגעמאַכטע אויגן 
הערט נישט אויס דאָס זינגען. אונטערן שאָטן פֿון אַן אַלטן קאַשטאַג- 
בוים זיצט אַ געזונטער ייִדישער בחור. זײַן פּנים, פֿון זון צוגעסמאַ- 
ליעט, אויגן גרויע. ער בײַסט מיט אַַ ברייט צעעפֿנטן מויל אַ סאַנד- 
וויטש פֿון קעז. זײַנע ביידע באַקן װי געשװאָלענע. זײַן מויל דרייט 
זיך פֿלינק. ער שלינגט גיך. הענט שיילן באַנאַנעס אין אײַלעניש, 
גלײַך וי איינער טרײַבט אים אונטער װאָס שנעלער די אַרבעט אָפּצַו- 
טאָן. אָט האָט זיך זײַן בליק באַגעגנט מיט איציקס: 

-- אַ גרינער, סעניאָר? 

-- יאָ. 

-- שלום עליכם! -- אַ ברייטע דלאָניע קוועטשט איציקס האַנט 
-- נו, װי שמעקט אײַך עפּעס ס'לאַנד? 
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הײסריסטס. ו 


5 ,טאַרכעטל", קאַרטל (פון א קליענט), 
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איציק שװײַגט. ער ווייס ניט װאָס צו ענטפֿערן דעם בחור, ווע- 
מענס צונג לױפֿט-אַרום אין מויל, און זוכט צווישן די יאַסלעס און 
ציין, קרישקעס פֿון ברויט, פּעניצלעך קעז און באַנאַנעס, דאָרט פֿאַר- 
שטעקטע. 

--- אַ טײַער לאַנד! זײַט ניט אַזױ דערשלאָגן און שרעקט זיך 
ניט. אירטצעך +: מיט דער צײַט אויסגרינען. און אַבי אירעט 15 אַךר- 
בעטן געטרי:, זאָל זײַן אַזאַ יאָר אויף מיר, און אַז דער אויבערשטער 
וויל, אַזאַ יאָר אויף אונד!!.. 

-- אַ דאַנק פֿאַר אַ גוטע עצה, סעניאָר, | 

--- אין דער היים בין איך געווען אַ קאָװאַל ?1 אָבער דאָ? דאָ 
איז מען גלאַך, יחוס אױפֿן כּרת. און שאָקלענדיק צופֿרידן מיטן קאָפּ, 
גיט ער צו: -- אַ געניידעם דאָס בראַזיל... 

בשעת-מעשׂה שלעפּט ער אַרױס פֿון טונקל אַלפּאַגענעם רעקל 
אַ פּאַק קאַרטאָנעס '1. מיט ליבשאַפֿט און ישובֿ-הדעת הייבט ער זי 
אָן צו מישן, איבערלייגן, אױיסטאָרטירן,. איצט האָט ער כּהרף-עין פֿאַר- 
געסן אין איציקן. ער שפּרינגט-אויף פֿלינק פֿון זײַן קילן פּלאַץ: 

--- אַרבעטן, אַרבעטן ברודערל, מען דאַרף קאָברירן 15י. 

אין מיטן גאַס האָבן צוויי ייִדן זיך צעקריגט. צעפֿלאַמטע, ווי צוויי 
הענער, פֿאַרמעסטן זיי זיך איינער קעגן אַנדערן. זייער בייז שרײַען 
לעכערט-דורך די פֿאַרשלאָפענע שטילקייט אַרום: 

--- פּוילישע דריבקע! 

-- באַסאַראַבער מאַמאַליגע! 

-- עך גיי צו אים, און בעט זיך: דער קונד איז אַ גוטער? און 
דער שאָקלט מיטן קעפּעלע, אַז יאָ... די, פּוי--וי-לי-שער! 

-- יאַך האָב דעך אין דער ערד! יאַך ווייס ניט, 

--- וויסן זאָלסטו שוין ניט פֿונעם נאָמען, איצט האָב עך אַ טשװאָק! 

--- עלטער זיך מיט עם! 
הי א 

+ (פּראָװינציאַליזם) איר װעט זיך. --- *1 איר װעט. -- 15 שמיד, --17 קאַרט- 
לעך, --- 15 אײַנמאָנען. 
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-- פֿע! -- האָט יאָנטל זיך אַרײַנגעמישט -- פֿע.. שעמט זיך 
פֿאַר דער גאַס! װײיניק מאַריִעס ?:, װייניק מאַלפּעס פֿאַראַן? 

-- אַר'ט דעך מעך אָפּגענאַרט, 

-- אַז מ'האַקט האָלץ פֿאַלן שפּענער, 

-- יאָ, יאָ, עץ ווילט נאָר האָניק לעקן? אַזאַ מאַמאַליגע.. 

-- לעקן זאָלסטי שוין ווייסט שוין װאָס... די.. די.. 

איציק ווישט זײַן פּנים, זײַנע אויגן, באַשטױבטע און באַשוייס- 
טע. די טרוקענע היץ פֿאַרשװערט דאָס אָטעמען. דאָרשט טריקנט-אויט 
אין מויל ס'לעצטע ביסל פֿײַכנטקײט. עס װוילט זיך איצט אָנשפּאַרן אין 
אָט יענעם בוימשטאַם, קוקן, קוקן אָן אוױיפֿהער אויף װײַטע נאַקעטע 
פֿעלדער, עלנטע, פֿאַרגעסענע, װאָס װאַרטן מעשׂה בתולות אויף אַקער- 
אײַזן, אויף לידער האַרציק אויסגעזונגענע בײַ ערדאַרבעט. שפּאַנט 
אָבער יאָנטל שנעל, וי אַ געטריבן פֿערד;, מיט אַ געבויגענעם קאָפּ 
אין זאַמדיקן וועג. איציק נאָך אים. די קליענטעלע איז אַ גרויסע, און 
שטיבעלעך זײַנען אַזױ פֿיל פֿאַראַן יי אי יי יי א א 
א אט עמ עו אי ואס אס וא א 0 אט עמ" אט אמט אס אט םה אע 8 

--- היי! היי! קומט נאָר אַהער! --- און אַ ווינק טוענדיק איינציי- 
טיק אויף יאָנטלען שטיל צוגעגעבן -- לאָזט אים אָפּ. פֿון אים װעט 
איר גאָר נישט האָבן. אַ פּיאַווקע... ער רוימט דערביל אײַן אַ סוד אי- 
ציקן --- סעניאָר, איר ווילט מאַכן אַמעריקע? זאָלט איר האַנדלען נאָר 
מיט אָט דעם אַרטיקל. איר זעט? הייליקע בילדער, ;סאַנטאָס? רופֿט 
מען זי דאָ. 

פֿאַר איציקן איז געשטאַנען אַ מאָגערער, קוועקזילבערדיק באַ- 
וועגלעכער יונגער-מאַן. זײַן פּנים -- בלייך וי נאָך אַ תּענית, נאָר 
זײַנע אויגן. מאַנדל-קאָלירטע, האָבן ניט גערוט. װי קאַנאַריקלעך אין 
שטײַגלעך זײַנען זיי אומגעלאָפֿן הין און צוריק, אַרויף און אַראָפּ, 
אַפֿילו ווערטער, װאָס זײַן שגעל מאָלנדיק מײַלעכל האָט ניט אַרױס- 
גערעדט, האָבן די קלוגע אויגן אױיסגעפּינטלט. אויף זאַמדיקער ערד 


6 טי 





5 (צונאָמען) א קללענטקע. 
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איז געזעסן אַ מולאַט און גערייכערט. בי זײַנע פֿיס -- די ;סאַנטאַס*, 
זײַנע גרויסע אויגן-װײַסלען האָבן געלאַכט, זעענדיק זײַן אומרויקן 
;סעניאָר?" זשעסטיקולירן און אײַנטענהן מיט א צוייטן ;גרינגאָ" 
אויף אַן אומפֿאַרשטענדלעכן לשון. 


-- איר זעט, סעניאָר? -- האָט ער אָנגעהויבן איבערלייגן די 
בילדער -- פּרנסה גיבן נאָר די הייליקע. וועלכע מאַריִע װעט עס 
װאָגן אָפּצװזאָגן אַװוֹינס צו קױפֿן? און נאָך אַ סאַנטע. הע? ס'קאָסט 
צוויי, מ'נעמט -- צװאַנציק מיל. אָט דאָס דאָזיקע בילד פֿון דעם 
;ניעשטשאַסנע יאָסל* 20 -- װײיַזט ער אָן אויף אַ פּורפּור רויט-גע- 
קליידטן בלאָנדן יעזוס, מיט אַ ברענענדיק בלוטיקן האַרץ -- איז 
אייער מיט שמאַלץ.,. גייט אַזױֹי װוי שמד-װאַסער... הללנט די ;נאָסאַ 
סעניאָראַ", סאַנטאַ טערעזיניאַ, סאָן זשואַן, סאָן פּעדראָ! איר זעט דעם 
טאָן זשאָרזשע אױפֿן װײַסן פֿערד װאָס דערהרגעט מיט אַ שפּיז די 
הידרעשלאַנג? -- דאָס איז סמעטענע!.. זיי ווערן פֿאַרקױלט נאָך אים, 
ער איז בײַ זיי אַ בעל-מופת. מיטוט ,כּישוף* דורך אים.., 


איציק קוקט מיט אַ שמייכל אױפֿן בלייכן יונגן-מאַן, װאָס אין 
דער היים האָט ער מסתּמא געהייסן מאַנישל און דאָ -- מאַוריסיאָ, 
דאָרט מסתּמא געווען א פֿיפֿיק משרתל בײַ אַ שניטקרעמער, װאָס 
קוקט-אַרױס פֿאַרדאַגהט אויף די זונטיקדיקע און דאָנערשטיקע יאַרידן 
און דאָ -- אַ קליַענטעלטשיק װאָס האַנדלט מיט ;סאַנטאָס*. דאָס אַל- 
טע שטרויענע קאַפּעליוש וי אַ טעלערל פֿאַרדרײט, ס'פֿאַרשפּיצטע 
נעזל, פֿאַרריסן צום הימל, נישטערט אַ פּנים א קליין ווינטעלע. כאָטש 
אַ רגעלע אָפּצוקילן זיך... נאָך אים -- דער ,קאַרגאַדאָר*, אַ באָר- 
װועס-שפּאַנענדיקער אין פּריסיק-הייסן זאַמד, זײַן פֿאַרשװיצט פּנים 
גלאַנצט וי אַן אָפּגעפּוצטער שוך. זײַנע ברייטע נאָזלעכער נאָך מער 
צעבלאָזן. פֿון צווישן די מילכװײַסע ציין זופּט זיך דורך זינגענדיק אַ 
הייסבלוטיקע סאַמבע, מאַוריסיאָס הענטלעך פּליעסקען בײַ אַ טירל, 


(געמיינט: יעזוס) אומגליקלעכער יאָסל... 


38 .בראַזיליאַנישי 


דאָס פּליעסקען אין דער אַרומיקער שטילקייט, הילכט-אָפּ וי אַ קיג- 
דיש לאַכן: 

--- ;דאָנאַ מאַריאַ! אוי, וויי איז מיר, שע-חוי-רע אַ-אַיני 21, דאָנאַ 
| מאַריאַ, כאָראָיטש איך בי-י-ן שװאַיאַדרץ מיט מײ-ליינע מע-אַאַנ- 
שים!*... 

די גוטע, נאַיָװוע בראַזיליאַנערין! װפֿל , גאַלעגאָס* 22 האָבן שוין 
הײַנט איר אָנגעקלאַפּט דעם קאָפּ דאָ און גענודיעט מיט אַ מיזערנעם 
וויינען אויף זייערע פּנימער. זי לאָזט אים אַרײַן. צו שװואַך אָפּצוזאָגן, 
הײַנט, ווער שמועסט נאָך --- סאַנטאָס! דאָס מוז מען האָבן אין דער 
היים. אַזױ פּריידיקט דער ;פּאַדרע* ?2 אין קלויסטער --- אַזױ טענהט 
מאַוריסיאָ. זײַנע אומרויקע אויגן האָבן זיך פּלוצעם אָנגעפֿילט מיט 
צניעותדיקער גאָטפֿאָרכטיקײט. ער באַטראַכט די אויסגעהאָנגענע היי- 
ליקע אויף די ווענט און באַמערקט מכּלומרשט אַ פֿאַרגאַפֿטער: 

--- דאָדאָנאַ מאַריאַ! ס'פֿעלט דאָך בײַ דיר סאַנטאַ טערעזיניאַ.. 
נו, און סאָן פּעדראָ? --- ס'האָט דאָנאַ מאַריאַ זיך פֿאַרטראַכט: אירע קיג- 
דער. װאָס שפּילן זיך דאָרט אין דרויסן, זײַנען לעצטנס פֿאַרגרינט, 
אָנגעפֿילט מיט ווערעם. בײַ איינעם האָט זיך באַוויזן אַן אויסשיט 
אױפֿן לײַב... מ'דאַרף קױפֿן ;רעמעדיעס" 24 פֿאַר זיי... האָט אָבער 
מאָוריסיאָ אַװעקגעשטעלט אױפֿן טיש די צוויי הייליקע און רעדט 
מיט אַ פּאָר צענומענע הענט: ;צוויי אוצרות, דאָנא מאַריָאַי נאָר אַ מיל 
אַ װאָך אויסצוצאָלן, 

לאַכט זי אַ גליקלעכע. זי איז מסכּים: 

--- סעניאָר מאַוריסיאָ, פֿון װאַנען ביסטו? 

-- אַ רוססאָ, 

--- איז פֿאַראַן בײַ אײַך אַזױ פֿיל קלויסטערס און קאַטױלישע 
גלחים וי בײַ אונדז? 

מאָוריסיאָ לאַכט: 


יי יי יי שאר 





? (שחורה אני) שיר השירים א, ד -- 22 שפּאַניאָלן, --- 75,פאָטערל", 
גלח. -- ?2 רפואות, : 4 6 
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--- אַװודאי. הלמאַי איז ער אויך אַ קאַטאָליק.. 

--- און דײיַנע עלטערן? 

--- מײיַנע עלטערן? פּססס... זיי דאָוונען אַלע טאָג. --- דאָ צעזינגט 
ער זיך מיט אַ דין קולכל, חוניש מתיקותדיק: ,לגולה עמו-ו-ו-קות 
באַ-אַ-אַ, באַ-אַ-אַ, באַ-דין".. 

--- װאָס זינגסטו, סעניאָר מאַוריסיאָ? 

--- אַזױי דאַװונט מען בײַ אונדז, 

--- ווי שיין! 

איציקס אויגן זײַנען ממש אָנגעפֿילט מיט טרערן. אַ געלעכטער 
וויל זיך אַרױסרײַסן פֿון זײַן מויל, מאַוריסיעלע האָט עס מיט אַ מבֿי- 
נותדיקן בליק באַלד איבערגעלייענט אויף איציקס פּנים. ער פֿאַר- 
בײַסט מיט זײַנע ליפּן, גלײך וי דערפֿילנדיק אַ טיפֿן וייטיק: 

-- יהודי, מאַך-צו די אויגן און זאָג ?אָמן"... --- ביט זיך מאַו- 
ריסיאָ בײַ איציקן. ער אײַלט זיך צו דער טיר -- אַטע לאָגאָ, טעלאָ- 
גאָ 25, ביז זונטיקי 

מען גייט װײַטער. די נאַכט איז נאָך וװײַט. פֿון װוײַטנס, נעבן זײַן 
זיס דרעמלענדיקן קלויסטער, שטייט אַ גלחל. זײַן פּנים -- ירא" 
שמימדיק. זײַנע אויגן טובֿלען זיך אין צניעות. מיט הענט, באַהאַל- 
טענע אין ברייטע פּעלערינע-אַרבל, װאַרט עֶר אויף אַ פֿאַרבײַגײיער, 
װאָס זאָל דרך:ארצדיק צוקומען צו אים, זיך נייגן, אַ קוש טאָן זײַן 
;הייליקע" האַנט און ובעטן אַ ברכה, איצט באַטראַכט ער ערנסט דעם 
מאָגערן מאַוריסיאָן. זײַן ייִדישע נאָז איז אים באַקאַנט. ס'איז דאָך אַ 
! זון פֿון יענעם אײַנגעעקשנטן און פֿאַרשאָלטענעם פֿאָלק. װאָס האָט 
יאָרהונדערטער מיט התלהבֿות און קווילדן* פֿאַנאַטיזם זיך געװאָרפֿן 
אין אױטאָ-דאַ-פֿע-פֿײַערן.. 

-- זשודעאָ? -- פֿרעגט ער אים. 

און מאַוריסיאָ, נאָך בלאַסער, הכנעהדיק, מיטן קאָפּ אַראָפּגע- 
לאָזט, ענטפֿערט: 


5 צום װידער זען זיך! 


0 ,בראַזיליאַניש* 


-- יאָ... 

--- מיט װאָס זשע האַנדלסטו? 

--- מיט סאַנטאָס, פֿאָטערל, 

--- מיט סאַ-אַנ-טאָס ? 

דאָס גלחל האָט זיך פֿאַרטראַכט. אַ טרייסט װאַרעמט זײַן האַרץ, 
מיט דאַנקענדיקע אויגן באַגלײט ער דעם אַװעקגײענדיקן זשודעאָ, 
װאָס איז אַהער געקומען דערװואַרעמען זײַנע ;שעפֿעלעך* מיט ;,סאַ:- 
טאָס? און אײַנפֿלאַנצן אין זייערע נאַיִװוע הערצער נאָך מער גלויבן 
צום ;נאָסאָ סעניאָר" און צו דער רוימיש קאַטױלישער קירכע... 


ש. קאַראַקושאַנסקי 
מיר קומען 


מיר קומען אַהערצו, פֿון וועמען געשיקטע, 

אויף שװאַרצן, באַשטראַלטן פּלאַנעט און באַגרינטן, 
פֿון וועמען געבראַכטע אויף ערד, אויף באַזונטער, 
געשפּרענקלט געמאָלטער מיט אייביקע טינטן? 


און מאָרגנטױ לאָקט אונדז און הימלבלוי כּישופֿט, 
און שטערן אונדז ווינקען מיט סודות פֿאַרבאָרגן -- 
מיר שפּאַנען פֿאַרשיכּורט, מיט בלוטן צעזונגעןן 
מיט שטאָלץ אױפֿן הײַנט, אױפֿן נעכטן און מאָרגן. 


און אַלפּן, און אַנדן מיט הייכן אונדז מאַניען 1 
און ימען אונדז בעטן די טיף זייערע מעסטן, 
און טריט פֿון בראשית אונדז בעטן זי פֿאָרשן, 
פֿון קולות און בת-קולס פֿאַרהױלענע געסטן, 


דיי רער 105 


* צלעןיצו, לאָקן, פאַרכאַפּן, 
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לאַזאַר סעגאַל : פון זײַן 


וט 


בראַזיליאַנער בילדער-גאַלעריע װעגן דער 
מיגראנטן-עפּאַפּיי. אויף דער שיף -- מענטשן צונויפגעשטיקט װי 


העצרינג אין א פאַסי.. 


,בראַזיליאַניש" 


מיר קומען אַהערצו, פֿון וועמען געצערטלט, 
אין עדן פֿון לעבן. פֿון ליכט, אַראָמאַטן, 
מיט אויגן צו קוקן און גאַפֿן פֿאַרבענקטע, 
מיט טויט און מיט לעבן אין איינעם געקנאָטן? 
מיר קומען מיט כּוח און חולשה געזיוווּגט, 
מיט אַנגסט און התפּעלות צוזאַמענגעהאָפֿטן, 
מיט גאַװה פֿון אָדלערס און מאַלפּישער שפֿלות, 
מיט שפֿע און מאַנגל --- אָט גואל, אָט קאַפֿטן 2, 
אָט גרייכן מיר הייכן, אָט רײַסט אונדז די נידער, 
אָט טוט אונדז די שפֿע פֿאַרפֿלײיצן, פֿאַרגיסן, 
אָט פֿלאַמט דאָס התלהבֿות --- צו פֿוס אונדז די אַנדן 
אָט זײַנען מיר שקלאַפֿן פֿון אָרעמען ביסן, 
מיר קומען אַהערצו, פֿון וועמען געטראָגן 
אין אָרעמס וייכצאַרטע, צי גיפֿטיקע שויסן, 
צו בליען און װאַקסן און קאָרטשען זיך, וועלקן, 
וי ביימער, ווי גראָזן, און גאָר ניט זײַן אויסן? 
מיר קומעז אַהערצו, פֿון וועמען געפֿירטע, 
אין גאָלדענע וויגן, צי קופּערנע קייטן? 


ברוך שולמאַן 


אין א ניי לאַנד 
סקיצע 


אַ פֿרישער, מילדער זומער-פֿרימאָרגן אין אַ דרום-שטאָט פֿון 


בראַזיל. די גאַס איז אַ לאַנגע און אַ שטילע. די שטיבער, רעכטס, 
דרימלען אין שאָטן; און לינקס, באַגאָסענע מיט זון. חלומען אין דער 


בלענדנדיקער ליכטיקייט אַרײיַן, 


2 פאַרפירער, פאַרשקלאפער. | ו 
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אויף דער ליכטיקער זײַט פֿון טראָטואַר שפּאַנט אַ פֿאַרטראַכטער 
שמעון שאַפּיראָ, אַ װוּקסיקער יונגער-מאַן מיט אַ ברוינלעכן, איידעלן 
פּנים. אײַנגעװיקלט אין אַ שװאַרצער צעראַטע, טראָגט ער אַ פּעקל 
שניט-סחורה, און די הענט האַלט ער איבערגעפֿלאָכטן הינטער זיך, 
אויף אַזאַ אופֿן, אַז דאָס פּעקל קומט נישט אויס אונטערן אָרעם, נאָר 
ס'פֿאַרהאַלט זיך אויף דער לינקער היפֿט. / 

דאָס פּעקל טראָגט ער שוין װי אַ געניטער ;קלאַפּער", אָבער 
מיט , מאַכן קונדן" גייט עס אים נאָך שווער, גאָר שווער. ער ראַנגלט 
זיך מיט זײַן שעמגעפֿיל. שוין די דריטע גאַס שפּאַנט ער אַזױ און 
האָט נאָך אין קיין שום שטוב ניט אָנגעקלאַפּט. גייט ער פֿאַרבײַ אַ 
טיר, נעמט אים ציטערן דאָס האַרץ, וי ער װאָלט געגאַנגען אָפּטאָן 
מי יודע װאָס פֿאַר אַ מיאוס שטיקל אַרבעט, 

-- אייגנטלעך, װאָס איז דאָ די בושה? --- פּרוּווט ער זיך אַליין 
אויסריידן --- איך ביט יענעם אָן עובֿר-לסוחרדיקע אַרטיקלען, אויף 
לײַכטע אױיסצאָלונגען. איז ממה-נפֿשך: דאַרף יענער דאָס אַרטיקל, 
וועט ער קױפֿן: דאַרף ער נישט, װעט ער אָפּזאָגן; איינער העפֿלעך און 
אַן אַנדערער, לאָמיר אָננעמען, גראָבלעך... נו, איז װאָס? 

ער קען זיך אָבער נישט העללפֿן, ער פֿילט זיך װוי ניט אין זײַן 
הויט; ער איז שעמעוודיק און שעמט זיך פֿאַר דער בושה. 

אַ צעצויגן פֿרױען-געזאַנג רײַסט-איבער די פֿאַרחלומטע גאַס- 
שטילקייט: 

-- אָדיאַ, באַדטאַדאַטאַס, סע-באָ-אָדלאַס, פֿיי זשאָ-אָן!!! 

מיט איר פֿורל שפּײַזיפּראָדוקטן פֿאָרט-אָן אַן איטאַליענישע קאָ- 
לאָניסטקע. זי פֿאַכעט מיט דער בײַטש אױבנאױפֿיק, וי נאָר פֿון יוצא 
וועגן, איבער די אָרעמע פֿערדלעך, װאָס שלעפּן זיך טראָט בײַ טראָט, 
און זינגט-אויס איר סחורה אין דער לופֿט אַרײַן, 

---די פּויערטע -- טראַכט שמעון -- שעמט זיך גאָר נישט. אמת, 
זי פֿאַרקױפֿט עסנװאַרג: קאַרטאָפֿל, ציבעלעס, שװאַרצע פֿאַסאָליעס.. 
אָבער אַ שטיקל שטאָף אויף אַ קאָסטיום צי אַ דעק צו פֿאַרשפּרײטן 
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דעם טיש אָדער פֿאַרבעטן דאָס בעט דאַרף מען דאָך אויך האָבן.. 
בפֿרט ווען מען באַקומט עס אויף אַזעלכע לײַכטע קאָנדיציעס! 

ער מאַכט זיך האַרץ און שוין בײַ דער ערשטער טיר שטעלט ער 
זיך אָפּ, לייגט-איבער דאָס פּעקל פֿון דער היפֿט אויף דער אויסגע- 
בויגענער קני, און הייבט-אָן פּליעסקען. 

עס עפֿנט זיך אַ פֿענצטער און אַ יונגע, שװואַרץ-חנעוודיקע פֿרױי 
שמייכלט אים צו פֿרײַנדלעך: 

-- אַ קע עראַ ו? 

דערמוטיקט פֿון פֿרײַנדלעכן בליק פֿון דער שיינער פֿרױ, רעכנט 
שמעון אויס זײַן צעטל סחורה און פּרוּווט איר, אין זײַן געבראָכענעם 
פּאָרטוגעזיש, אײַנריידן, 

-- נאָ, נאַ! --- שאָקלט די פֿרױ מיטן שװאַרצהאָריקן קאָפּ אויף 
ניין און, ווען ער שטייט צו איר צו, ענטפֿערט זי אין אַ ליבלעכן אָבער 
קאַטעגאָרישן סאָן: 

-- הײַנט נישט, אַן אַנדערש מאָל, 

שמעון גייט װײַטער און קלאַפּט. און הגם מע זאָגט אים אָפּ, מו- 
טיקט אים נאָך אַלץ די איידלקייט פֿון דער שיינער בראַזיליאַנערין, 
בײַ איין טיר קומט אים אויס לאַנג צו װאָרטן. ער פּאַטשט מיט די 
הענט, קלינגט אין גלעקל -- מען ענטפֿערט נישט. אַװעקגײן װויל ער 
אָבער נישט. דאָס האַרץ זאָנט אים. אַז גראָד דאָ קען אַ מאָל זײַן אַ 
קונה. לסוף עפֿנט זיך אַ טיר און אַן עלטערער מאַן מיט אַ בלײַער 
איבערן אויער שטעכט אים אַרײַן אַ פּאָר צעכּעסטע אויגן און שיפּעט- 
אַרױס מיט אַ הייזעריק קול: 

-- עסטעס מאַסקאַטעס נאָ דיישאַם אַ זשענטע עם פּאַז?! 

און ער פֿאַרהאַקט די טיר: 

--- וו עמבאָראַ! װײַ עמבאָראַ 3 

בײַ שמעונען האָט געפּלאַצט די געקינצלטע אױפֿמונטערונג, דער 

װאָס איז? -- * די דאָזיקע פעדלערס לאָזן נישט די מענטשן צו רו! -- 
* געגאנגען! 0 | 
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;ווײל עמבאָראַ" האָט אים אַ ברי געטאָן, וי אַ ביס פֿון אַ בין, און 

ער האָט זיך דערפֿילט וי אױסגעפּאַטשט. אַ דערשלאָגענער, טראָגט 
ער זיך אָפּ פֿון דער טיר און לאָזט זיך שפּאַנען אין דער וועלט אַרײַן, 
אין גאַנצן איבערגעגעבן צו זײַנע טריבע מחשבֿות. 

.. ווער האָט זיך געזאָלט ריכטן, אַז פֿאָניע + װועט אים צונעמען 
פֿאַר אַ סאַלדאַט?.. האָט אים דאָך דער נאַטשאַלניק פֿאַרזיכערט, אַז 
אָפּעקונסטװע * איז נאָך בעסער פֿון ערשטער לגאָטע *, אוֹן אַז עס 
איז נאָך נישט געווען די ;פּריסזטסטװע? ?, װאָס זאָל אָפּגעבן אַן אָפּץ- 
קון... האָבן זיך אַ פּנים אויף זײַן ביטער מזל אױיסגעלאָזט אַלע כּללים,,, 
איז ער פֿון אַ בראַקער * און װאַלד-סוחר אין דער היים געװאָרן אַ 
גאַסן"הענדלער אין אַ פֿרעמדן לאַנד... 

אַך. װוי עס בענקט זיך אים נאָך זײַן היימישער אַרבעט! 

אין שמעונס דמיון טויכט-אויף דער װאַלד. װײַסע, אין זייערע 
שניי-באַדעקטע קרוינען, שנייען די ביימער און ציטערן פֿאַר דעט 
רעש און געפּילדער, װאָס דער װוינטערדיקער פֿרימאָרגן האָט געבן 
זיי אויפגעהויבן, וי זיי װאָלטן געפֿילט, אַז דער הילך פֿון די העק און 
קלימפּערלל פֿון די זעגן זײַנען אויף זייער לעבן געקומען, 

-- הע"העפּ! הע-העפּ! -- רופֿט מען שמעונען פֿון פֿאַרשײדענע 
זײַטן, יי | 1 
דאָ דאַרף מען אויסמעסטן אַן אַרונטערגעזעגטן דעמב אויף שוועלן 
און קלעפּקעס ?; דאָרט, פֿרעגן צי זאָל דער סאָסנעקלאָץ געשניטן ווערן 
אויף ברעטער אָדער באַלקן; נעבן קאַנטאָר וויל דער ליעסניק 1 וויסן, 
וועלכן מאַטעריאַל מען דאַרף פֿירן צו דער באַן. 

אין אַ קורץ פּעלצל און הויכע שטיוול, בראָדזשענדיק אין שניי 
און שפּאַנענדיק איבער צװײַגן, אײַלט ער פֿון געשטעל צו געשטעל, 
וי אַ שיף-קאַפּיטאַן גיט ער אַרױס זײַנע באַפֿעלן און דערבײ אָטעמט 


פיירי-=י, ,; 





* (צונאָמען) רוס. --- * פּאַטראָנאַוש, אויפזיכט איבער מינדעריעריקע, יתו- 
מים. -- * פּריווילעגיע צו באַפרײען זיך פון מיליטער. --- ? װוּ מינעמט-אויף רעק- 
רוטן. -- * ספּעציאַליסט אין קלאַסיפיצירן ביימער. -- ? רונדיקע פאַסיברעט- 
לעך. --- ?! װאַלדהיטער, 
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ער אײַן די פֿראָסטיקע לופֿט און די ריחות פֿון זשאָלוד און זשיווי- 
צע 11, װאָס שלאָגן פֿון די פֿריש אױפֿגעריסענע דעמבענע און סאָס- 
נעווע קאָרעס.. 

איז ער דאָך געווען אײַנגעװאַקסטן אין דעם דאָזיקן װאַלדלעבן... 
און רחלען האָט ער דאָך אויך באַגעגנט אין װאַלד.. 

פֿאַר זײַן אויג שיילט זיך אויס דאָס בילד פֿון יענעם פּורפּור- 
דיקן פֿאַרנאַכט, ווען ביידע האָבן געשפּאַצירט אונטערן פֿרײַען הימל 
פֿונעם יונגן, אָקערשט פֿאַרפֿלאַנצטן שמעקענדיקן סאָסנגע- וועלדל, 

ער דערמאָנט זיך רחלס צאַפּלדיקע, קינדערשע פֿרײד, ווען זי 
האָט מיט אַ מאָל דערזען די װײַן-רויטע מאַלענע-קעפּלעך אַרױסבליצן 
פֿון צווישן די גרינע קוסטן... דעם ערשטן קוש װאָס ער האָט איר 
געגעבןיי 

שמעונס האַרץ האָט זיך גענומען קאָרטשען פֿון וייטיקלעכער 
בענקשאַפֿט, 

-- דאַרף ער דאָך רחלען ווידער אַ מאָל שרײַבן... װאָס זשע זאָל 
ער איר זאָגן אין דעם הײַנטיקן בריוו? 

-- רחלע, טײַערע מײַנע... -- האָט ער אין געדאַנק גענומען דיק- 
טירן דעם בריוו -- האָסט בײַ מיר גענומען דאָס װאָרט איך זאָל גאָר 
נישט פֿאַרהױלן פֿאַר דיר,.. איך זאָל דיר תמיד אַרױסשרײַבן דעם 
אמת, דעם גאַנצן, ריינעם אמת,,. וועגן אַלצדינג, װאָס װעט מיט מיר 
פֿאַרקומען אין דעם נײַעם לאַנד,. מוז איך דיר הײַנט זאָגן, ליבהאַר- 
ציקע פֿרױ מײַנע. אַז שווער, פּײַנלעך שווער, קומט מיר אָן דאָס אי- 
בערברעכן זיך פֿון אַ בראָקער אין אַ גאַסן-הענדלער... איך שעם זיך 
מיט דעם מסחר... אין מײַנע אויגן זעט עס אויס א מחיה בזויה... אָבער 
שמואליק פֿאַרזיכערט מיר, אַז איך בין נישט דער איינציקער.. אַז 
ער גופֿא און די אַנדערע האָבן אויך אַזױ געפֿילט אין די ערשטע, 
גרינע טעג... ווען מען געװווינט זיך צו -- זאָגט ער -- דערלייגט 
מען, חלילת, גאָר נישט צו בראַזיל,.. אַ װווילער יאַט, דער ברודער 


פרוכט פון אַ דעמב און ביימערזאַפט, 
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דײַנער! ער איז גוט צו מיר. ער לערנט מיך און מוטיקט מיך. און 
דאָס לאַנד איז באמת אַ פֿרײַס... און די אײַנװווינערס, צוגעלאָזטע און 
גוטהאַרציקע.. 

שמעון האָט זיך אױפֿגעכאַפּט וי פֿון שלאָף און בי דער ערשטער 
טיר, אין וועלכער ער האָט אָנגעקלאַפּט, האָט ער 2געמאַכט אַ קונד", 


פּיניע פּאַלאַטניק 
כיבלייב שטיין... 
א 


כ'בלײַב שטיין, איך לייג-אַװעק דעם שטעקן, 
דעם זאַק פֿון רוקן כ'נעם-אַראָפּ, 

די שיינקייט שלײיכט פֿון אַלע עקן, 

צעגיסט די װוונדער אויף מײַן קאָפּ, 


אין זיסער מידקייט פֿאַלט מײַן רוקן 
אויף האַרטן שטיין --- מײַן ווייכע בעט, 
איך נעם דאָס אַלץ אַרום באַקוקן, ‏ 

ביז װוער אין אומרו זיך צערעדט: 


;איעדע זאַך, װאָס האָט אַ פֿורעם 

און ברענגט פֿון שיינקייט דיר אַ גרוס, 
מוז טראָגן אין איר טראַכט יסורים, 
װײַל רינגלען איר דער גורל מו.* 


כ'גענען צו איר, כ'גענען מיט פֿיבערי 
איך קלאַפּ אין טויער פֿון איר טראַכט. 
מען עפֿנט. כ'שפּרינג די שװועל אַריבער, 
איך הער... (ס'איז װאָר צי נאָר געדאַבט?) 
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איך הער געוויין פֿון יעד באַזונדער, 
װאָס האָט געשטאַלטונג נאָר געאַנט, 
װאָס טראָגט אין זיך דעם שפּור פֿון וװוונדער, 
דעם אָנריו פֿון אורערשטער האַנט, 


ס'איז יעדע זאַך אַ פֿולער לאָגל 

מיט שיינקייט, בענקשאַפֿט און געוויין. 
אַ קול באַגלײט מיך אין געװאָנל, 

אַ שטים גייט-אויף אין מיר אַלײן; 


;אוֹיף יעדער זאַך דער צער לויערט 
זינט אױפֿגײן ביז איר אונטערגיין. 
אַ שיינקייט װווינט אין יעדן טרויער, 
אַ טרויער הײיליקט אַלץ װאָס שיין.. 


לאָז ווידער זיך דורך שמאָלע שטעגן 
און גיי, און קום, און ברענג אַ גרוס 
פֿון װײַטן לאַנד מיט װוּנדער-וועגן, 

װאָס האַלט זיך אויף אין גייערס זכות.." 


2 


ניט פֿרעג: -- דאָס װוּנדערלאַנד ווער קען דען? 
ניט פֿרעג: --- װוּ ליגט זײַן גרענעצפּאַס? 

זײַן גרענעץ באַלד זיך נעמט צעבלענדן 

וי נאָר ס'צעלײַכט זיך דײַן עקסטאַז, 


אין שטויב פֿון וועגן דורך געװאָגל, 
װאָס װוי אַ קרוין אויף שטערן רוט, 
און מי װאָס טראָגסט אַ פֿולן לאָגל 
גייט-אויף די ליכטיקע מינוט: 


דו ווער ניט מיד די האַנט צו שטרעקן. 
אין לעכצונג אָנצורֹירן ס'לאַנד, 
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זײַן גרענעץ טוט זיך דאָרט אַנטפּלעקן, 
װוּ ס'ליגט די אויסגעשטרעקטע האַנט.. 


שטרעק-אויס די האַנט, באַריר עס, נעם עס 
דאָס צוגעזאָגטע וװונדערלאַנד, 

װווּ ס'לײַכט פֿון טרוים דער װאָרער אמת, 
וי שטראַלנשפּיל אויף מאָרגנראַנד, 


קלאַרע שטיינבערג 


אין פּאַרק נאָכן רעגן 
בילד 


אַ גאַנצע נאַכט האָט געהאַלטן אין איין רעגענען אַ קאַלטער 
ווינט האָט געבושעוועט, געבראָכן די צװײַגן אין גאָרטן, געריסן די 
האָטעל-פֿענצטער. ערשט פֿאַר טאָג צו איז אַ ביסל שטילער געװאָרן, 


סאַריטע האָט נישט געקענט אײַנשלאָפֿן,. געהאַלטן אין איין טראַכ- 
טן, אַז זי האָט זיך שוין יאָ אַ מאָל אַרױסגעריסן אויף אַ פּאָר װאָכן 
פֿון דער פֿאָטאָגראַפֿישער אַטעליע, װוּ זי זיצט-אָפּ גאַנצע טעג בײַ 
דער אַרבעט אונטערן שװאַרצן טוך פֿונעם רעטושיר-ברעטל, װוּ די 
אויגן זײַנען איר אָפּגעשװאַכט געװאָרן, אָנגעהויבן טרערן און /צוויי- 
ען" --- זען צוויי פּאָר אויגן און צוויי נעז -- אַז דער דאָקטער האָט 
איר פֿאַרבאָטן צו אַרבעטן, געהייסן אָפּרוען די אויגן פֿון דער אָנגע- 
שטרענגער אַרבעט, אַרױספֿאָרן כאָטש אויף אַ פּאָר װאָכן אויף פֿרי- 
שער לופֿט, אויב נישט, װועט זי אַזױ נישט קענען אָנגײן װוײַטער מיט 
דער אַרבעט, האָט סאַריטע צונױפֿגענומען איר אָפּגעשפּאָרט ,פֿאַר- 
מעגן*, געפּועלט בײַם באַלעבאָס צו קריגן פֿר:ער אַ חודש געהאַלט, 
און איז אַרױסגעפֿאָרן קיין פּאָסאָס דע קאַלדאָס, 
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-- איז אָט האָסטו דיר... באַלד בײַם אָנקומען אַזאַ רעגן.. אַ 
ווינט, װאָס קערט װעלטן. 

ערשט פֿאַר טאָג צו איז אַ ביסל שטילער געװאָרן. 

אין די פֿאַרנעפּלטע שויבן האָבן אַרײַנגעקוקט בלויז די קאָנטורן 
פֿון הויכע בערג, װאָס קרײיַזן-אַרום יענע שיטער באַפֿעלקערטע געגנט, 
דער װואַלד צופֿוסנס. דער צענטראַלער פּאַרק -- אַלץ איז געווען אָג- 
געפֿולט מיט בלײַענער גרויקייט. שפּעטער, פֿאַרן זונאױפֿגאַנג, האָבן 
די כמאַרעס ביסלעכװײַז זיך גענומען צעשווימען, אַװעקציִען צו מע- 
רבֿ-זײַט, אַנטפּלעקנדיק דאָ און דאָרט װײַס-קנױלנדיקע װאָלקנס, אַנט- 
פּלעקנדיק בערג און בערגלעך פֿון זייער סודותפֿולן שלייער, װאָס אַ 
מאָל מער, זײַנען די שוימענדיקע װאָלקנס געװאָרן אַלץ דורכזיכטי- 
קער, עס האָבן זיך דורכגעשלאָגן לויטער בלויע הימלען: דער מזרח- 
ראַנד האָט זיך צעצונדן אין בלוי-לילאַ פּורפּור-פֿאַרבן, די אױיפֿ- 
גייענדיקע זון האָט אַ בליק אַרױס געטאָן פֿון צווישן די יאָגנדיקע 
כמאַרעס צוּװואַרפֿנדיק אַרום גאָלדענע פּאַסן; די ערשטע שטראַלן האָבן 
אַ שײַן געטאָן אויף ביימער-קרוינען, און װײַס-זאַמדיקע סטעזשקעס, 
געוויקסן און גראָזן. די שטראַלן האָבן אַ װואַרעמען צערטל געטאָן די 
אַרומיקע פֿאַרגליװוערטקײט, פֿרײדיק דערקוויקט און אַ װועק געטאָן 
צום לעבן. האָבן הויך געשטרעקטע פּאַלמעס אַ טרייסל געטאָן פֿון 
זייערע בלעטער די פֿײַנטקײט, טראָפּנס טוי װוי בריליאַנטן האָבן זיך 
צעפֿינקלט אויף גרין-באַזילבערטע !פּינאַראָס"?. די מאַיעסטעטישע 
;גראַנדע פֿלאָראַ* מיט אירע װײַסע בלומען, גרויס װי מענטשלעכע 
קעפּ, האָט זיך צעשורשעט אין איר אייגענער שפּראַך. 

סאַריטע, בײַם געעפֿנטן פֿענצטער, אַנטציקט פֿון דער אױפֿװאַכנ- 
דיקער נאַטור-שיינקייט, האָט אויף שנעל זיך גענומען אָנטאָן אַ 
כאַפּ געטאָן דעם מאַנטל און איז אַרױס שפּאַצירן פֿאַר דער קאַפֿע, 
אַרױסגײענדיק פֿונעם האָטעל האָבן זיך שוין אין די טונקעלע אַלײען 
אויך דורכגעשלאָגן שפּליטערן זונשטראַלן, װאָס האָבן שטיפֿעריש גע- 
טאַנצט פֿון צװײַג אויף צװײַג, אויף געל געבלימטע מאַגינאָלי בײימער, 
װאָס פֿאַרשמעקן דעם גאַנצן פּאַרק מיט שאַרפֿן פּערפֿום. קעגנאיבער, 
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צופֿוסנס די בערג, רוישט דער שוים-באַזוימטער, מיט זונשפּיצן באַ- 
צירטער טײַך, אַ שיפֿל וויגט זיך הין-און-צוריק: נישט װײַט פֿונעם 
ברעג ריזלט אַ שמאָל, העל שטענגל גרינס. אַן אַלטער פּױער מיט אַ 
סאָכע אױפֿן אַקסל, גייט-פֿאַרבײַ מיט אַ פּרימיטיוו ערלעכן גגוט- 
מאָרגן".. 

אַ שלל זונליכט האָט זיך שוין אױסגעשפּרײט אויפן טוי-באַ- 
דעקטן בלומען-גאָרטן. די פֿילפֿאַרביקײט כּישופֿט און בלענדט דאָס 
אויג. מ'זעט דעם אופֿקום פֿון צאַפּלדיקן לעבן, װי עס פּיקן זיך 
קנאָספּן, װוי עס רײַפֿן שפּראָצונגען און די ווונדערלעכע קאָמבינאַ- 
ציע פֿון קאָלירן, ווי פֿון א גערטנער אַ קינסטלער, 

אָט טיילט זיך אויס אויף נידעריק געשוירענע גראָזן פֿון לי" 
לאַ און װױאָלעטן צוויט, וי פֿאַנטאַסטישער טעפּעך, פֿון יענע מעשׂה- 
לעך אין ;טויזנט און איין נאַכט", כאָטש זעץ זיך אַװעק און פֿלי גלײַך 
אין די הימלעןיי 

סאַריטען, פֿאַרכאַפּט פֿון דער אַרומיקער שייגקייט, קומט אױפן 
געדאַנק. אַז עמעצער האָט געמאַכט פֿאַר איר דאָס פֿאָטאָגראַפֿישע פֿאַך, 
געמישט מיט קונסט, מיט מאָלערליי. 

אין אַרום טראָגן זיך טרעלן, זיסער פֿייגל-געשװיפֿטש, פֿרײדיק 
יום-טובֿדיק, מיט פֿריש צאַפּלדיק לעבן. 

אַ וועג, אױסגעשפּרײט מיט װײַסע שטיינדלעך, פֿירט אין אַן 
אַלײ, װוּ עס ווערן געפֿלעגט מוסטער-ביימער, די רײַכטימער פֿון 
לאַנד: עקאַליפּטן-ביימלעך: שטאַמען מיט באַזילבערטער קאָרע; יונגע, 
צאַרטע ביימלעך פֿון רױטהאָלץ, און אַנדערע מיט אײַנגעקאַרבטע שטאַ- 
מען, פֿון װאַנעט עס פֿליסט װוי װײַסע מילך; נידעריקע רויט-צעבלי- 
טע קאַווע-ביימלעך, קאַקאַאָ, און אַנדערע, אַנדערע געוויקסן. 

װײַטער אַ ביסל, פֿון יענער זײַט בריקל, שטייט פֿאַראײנזאַמט אַ 
בוים אין דרײַען געבויגן, נעבעכדיק, האַלב פֿאַרטריקנט, מיט אַ פֿאַר- 
דאַרטער קרוין, װוי ער זאָל זיך באַקלאָגן פֿאַר דער וועלט אויף זײַן 
ביטערן גורל: , אויך געווען אַמאָל מעכטיק... די װאָרצלען טיף צע- 


52 ;בראַזיליאַניש" 


שפּרײט,,, רײַך אין צװײַגן... נישט איין פֿױגל האָט אין מײַן מחיה- 
דיקן שאָטן געזונגען זײַן לויב צו די הימלען... האָט אַ וויסטער ווינט 
פֿון ערגעץ פֿאַרטראָגן גיפֿטיקע זוימען פֿון פּאַראַזיט- פֿלאַנצן, װאָס 
האָבן זיך אין די קאַרבן פֿון מײַן גוף באַזעצט,,. זייערע עקלדיקע 
בלעטלעך קריכן, דראַפּען זיך אַלץ העכער, אױסנאָגנדיק ביסלעכוליז 
מײַן בלוט, מײַן לעבן." 


פּאַמעלעך און פֿאַרשלאָפֿן שלײיכט זיך אַהער איבערן בריקל אַ 
קליין באָרװעס ייִנגל, פֿירגדיק בי די לייצעס אַ װײַס געקרײַזלט 
שעפּסל, אײײַנגעשפּאַנט אין אַ צוויירעדלדיקן קינדערישן פֿײַטאָנדל, פון 
מאָל צו מאָל שטעלט ער זיך אָפּ ציטערנדיק פֿון קעלט, רײַבט איין 
פֿיסל אין צווייטן, זיך צו דערװואַרעמען. ער אײַלט זיך נישט -- זײיגע 
פּאַסאַזשירלעך שלאָפֿן נאָך: זיי קומען-אַרױס מיט די דיגסטן העט 
שפּעטער. דערזעענדיק סאַריטען. שלאָגט ער איר פֿאָר די סחורה זיי- 
נע אין קעסטעלע, װאָס הענגט ביל אים אױפֿן אַקסל: פֿאָרגאָדלען 
שוועבעלעך, ציינשטעכערס. פֿונעם טונקל אָפּגעברענטן פּנימל קוקן- 
אַרױס קלוגע אייגלעך און דער גאַנצער הולך זײַגער, דאָס פֿאַרלאַ- 
טעטע אָפּגעבליאַקעװעטע העמדל, די הייזלעך אַרומגעבונדן מיט אַ 
שטריקל, די הענט און די פֿיס, זײַנען בײַ אים באַדעקט מיט אַ מין 
מאָדנער געלקייט, אפֿשר מיטן קאָליר פֿון דער ערד, װוּ טאַטע-מאַמע 
אַרבעטן, -- װי ער דערציילט -- ;דאָ נישט װײַט אין אַ 'מינערלף' " 
פֿון אַן אויסלענדישער געזעלשאַפֿט: דער טאַטע גראָבט די בערג און 
די מאַמע קלײַבט-אָפּ די שטיינער װאָס האָבן אין זיך אַלומיניום, 


צוגעשפּאַרט צו אַ הילצערנערי נאַסער באַנק, װאַרעמענדיק איין 
פֿיסל אין צווייטן, פֿאַרטראַכט זיך אַלע מאָל דער קליינער. ער איז 
קאַרג אויף אַ װאָרט. מ'זעט אױפֿן שטערן, אין די ברעמען װאָס גייען 
זיך בײַ אים צונויף, אַז זײַן מוחל אַרבעט, חשבונט און קען אַלץ נישט 
קומען צו קיין טאָלק. ער מורמלט שטיל וי פֿאַר זיך: פֿינף און צװאַג- 
ציק קינדער נעכטן אַרומגעפֿירט איבערן פּאַרק... צװאַנציק מיל אַ 
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עװאָלטע* 1,,. װױפֿל זשע געלט? כ'ווייס,,. פֿולע קעשענעס דעם באַ- 
לעבאָס אַװעקגעגעבן.. 

-- און דו, כחורל? --- פֿרעגט אים סאַריטע מיט אַ שמייכל -- 
װיפֿל האָסטו פֿאַרדינט? 

--- פֿופֿציק מאַנגעס ?. אָבער דאָס איז נאָר איצט, ווען עס פֿאָרן 
זיך צונויף אַ סך געסט. 

-- יאָ, גרויסער פֿאַרדינער!.. נו, און אין שול גייסטו שוין? 

דעם יינגלס אויגן גיסן זיך אָן מיט טרערן און פֿאַרקוקן זיך מיט 
בענקשאַפֿט אין דער ריכטונג פֿון דער שול-געבײַדע, װאָס געפֿינט 
זיך בײַם אַרײַנגאַנג אין פּאַרק, 

-- די לערערקע לאָזט נישט, זי וויל גישט אַרײַנלאָזן באָרװעסי.. 
מײַן שוועסטערל אויך נישט.. 

דערװײַל האָט פֿונעם דערבלײיקן בוים שאַרף דורכגעשניטן די 
לופֿט אַ געשװיפֿטש פֿון אַ פֿױגל. אַרומקרײַזנדיק די נישט פֿאַרענדיק- 
טע נעסט רופֿט ער באַפֿעלעריש זײַן ;זי", צו ברענגען פֿײַכטע ערד 
פֿון צווישן די גראָזן. און אױפֿן אייבערשטן צוײַיג פֿונעם זעלביקן בוים 
שטייען צוויי שוועלבעלעך, שנאָבל צו שנאָבל, און זי קושן זיך. פֿון 
צווישן די בערג שטיינער זינגט אַ פֿליסנדיק, לויטער, זילבערן קװאַל- 
װאַסערל. א לײַכט ווענטל גלעט, שורשעט מיט די בלעטער און אַרום 
איז ריין און דורכזיכטיק. 

דאָס געקרײַזלטע שעפּסל שטייט נעבן באָרװעסן ייַנגל קנעכטיש 
געהאָרכזאַם, קוקט מיט זײַנע אַפּאַטיש לענגלעכע אויגן און אַראָפּ- 
געלאָזטע אויערן, אַרומגעגאַרטלט מיט לעדערנע פּאַסן, באַפּוצט מיט 
בלעכענע קנעפּ, געפּענטעט מיט הילצערנע האָלאָבליעס? און קײַט 
גלײַכגילטיק דאָס ביסל פּאַפּשױמעל פֿונעם אָנגעהאָנגענעם טאָרבעלע, 








? רונדע, אַרומקרײַז (געפאָרן). -- * מילרײַס. --- * דרענגלעך פון װאָגן, 
צװישן ועלכע אַ פערד איז אײַנגעשפּאַנט. 
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יצחק רײזמאַן 


דערציילונג 


עס איז געווען אַ הייסער נאָוועמבער נאָך מיטאָג. דאָס קליינע 
שטעטל אין עסטאַדאָ סאַן פּאַולאָ איז געווען װי אױסגעשטאָרבן, גע- 
ווען סוף חודש, איידער עס קומען אַרױס די -פּאַגאַמענטן" :1 אין די 
פֿאַבריקן און בײַ דער ;עסטאַדאָ* ?, אַזױ אַז אויך די קליענטעלטשי- 
קעס זײַנען ניט אַרױס צו זייערע קונדן. און די קלאַפּערס מיט זייע- 
רע פּעקלעך זײַנען ערגעץ געזעסן, אַרום אין אַ קאַפֿע; געטרונקען 
קאַװעלעך און געװאַרט, עס זאָל ווערן פֿאַרנאַכט און מ'זאָל קענען 
אָפּטראָגן דאָס פּעקל צום באַלעבאָס, 

פּלוצעם האָט אויף דער לידיקער גאַס, װווּ עס געפֿינען זיך די 
ייִדישע קלייטן, זיך באַװויזן מענדל ,באָאַ טאַרדע* מיטן פּעקל ,קאָל- 
שעס" אױפֿן אַקסל, נאָך דעם נאָך וי זײַן ברינען רעקל איז געווען 
דורכגענעצט פֿון שווייס, האָט מען געקאָנט זען. אַז ער גייט עס פֿון 
;לאָגאַר* ?. די קלייטניקעס, וועלכע זײַנען געזעסן פֿאַר זייערע קראַָ- 
מען אונטערן שאָטן פֿון די אַראָפּגעלאָזטע ;טאָלדעס??, האָבן זיך 
געחידושט, װוּהין מענדל ,באָאַ טאַרדע* גייט עס אַזױ פֿרי פֿון ,לאָ- 
גאַר* אין דער ייִדישער געגנט. 


מענדל ,באָאַ טאַרדע", אַ הויכער, אַ דאַרער, שטענדיק מיטן 
פּעקל אױפֿן אַקסל, האָבן אַלע געקאָנט, און פֿון די אַנעקדאָטן, װאָס 
מען פֿלעגט דערציילן וועגן אים און זײַנע מסחרים, האָט מען געװוּסט, 
אַז ער גייט-אַװועק אױפֿן ,,לאָגאַר" באַגינען און קומט-אַהיים ערשט 
שפּעט אין אָװנט, דאָס איז אַזױ ווינטער און זומער. איז סײַ װאָס מען 


+ צאָלונגען. --- * מלוכה. -- * אַרבעטפּלאַץ.  --‏ ראָלעטן, 
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האָט געװוּסט וועגן אים, סײַ װאָס אויף דער פּוסטער גאַס האָט זיך 
זײַן הויכע, דאַרע פֿיגור מער אָנגעזען, האָט גערייצט די נײַגעריקײיט 
פֿון די קרעמערס, וועלכע האָבן זיך אָנגעכאַפּט אין דער געלעגנהייט 
צו איבערשמועסן זיך מיט די שכנים. און אַז מענדל איז דורכגע- 
גאַנגען די גאַס ביז ער האָט זיך פֿאַרנומען לינקס אין געסל, װוּ עס. 
האָט זיך געפֿונען דער ייִדישער צענטער, האָבן די קרעמערס זיך מיט 
אים גוטברודעריש באַגריסט און יעדער האָט אים געשטעלט די 
זעלביקע פֿראַגע: 


--- מענדל, װוּ גייט מען עס איצט, אין מיטן טאָג? 


איינעם פֿון זײַנע באַקאַנטע האָט ער דערציילט, אַז ער גייט 
דאָס אין דער ייַדישער שול זען וי זײַן מיידל גיט הײַנט אָפּ עקזאַמען. 


אַרײַנגעקומען אין שול, האָט ער אויף איינער פֿון די ליידיקע 
שולבענק אַריבערגעװאָרפֿן דאָס פּעקל, אָפּגעװישט מיטן אַרבל פֿון 
רעקל דעם שווייס פֿון שטערן און שטיל אַװעקגעשטעלט זיך אין אַ 
זײַט, צוהערנדיק זיך צו די עקזאַמענירערס און שילערס. 


די קינדער האָבן געלייענט פֿון זייערע לערנביכער, האָבן דער- 
קלערט װאָס זיי לייענען,. דער לערער און אייניקע פֿון דער קאָמיסיע, 
וועלכע זײַנען געווען די עקזאַמענירערס, האָבן פֿון צײַט צו צײַט גע- 
פֿרעגט אַ קינד אַ פֿראַגע אָדער געהייסן צוגיין צום טאָוװל אױפֿשרײַבן 
עפּעס. אייניקע קינדער האָבן אױפֿגעהױבן די הענט, וועלנדיק ענט- 
פֿערן אַנשטאָט דעם קינד, װאָס האָט נישט באַלד געענטפֿערט אויף 
דער פֿראַגע אָדער ניט ריכטיק אױפֿגעשריבן עפּעס אױפֿן טאָוול. איז 
געווען פֿול מיט קינדערשע מורמלערײַען געמישט מיט נערוועזיטעט, 
מענדל האָט זיך דערשפּירט װוי אוֹיף אַן אַנדער וועלט. עפּעס האָט 
אים דער קינדערשער טומל אַרױסגעהױבן פֿון זײַן וועלטל פֿון ,מאַ- 
ריִעס", ;קאָלשעס?, ;קאָבראַנסע? און חשבונות מיט זײַן באַלעבאָס, און 
אין אָט דעם טומל האָט ער זיך געשפּירט וי אין אַ בעסערער, אַ שע- 
נערער וועלט. 

דער לערער, וועלנדיק באַװײַון מענדלען די פֿעיקײטן פֿון זײַן 
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מיידל, האָט איר געהייסן עפּעס לייענען און נאָך דעם װי זי האָט 
געלייענט און דערקלערט דעם טעקסט, געבעטן 

-- אסתּרל, גיי-צו צום טאָװל און שרײַב-אויף די פֿראַזע, װאָס 
דו האָסט נאָר װאָס געלייענט, 

אֹסתּר איז האַלב פֿאַרשעמט צו צום טאָװל און מיט אַ ריינער. 
שריפֿט אױפֿגעשריבן דעם זאַץ, װאָס זי האָט נאָר װאָס געלייענט אין 
ביכל, און זיך געלאָזט צוריק צו איר פּלאַץ. נאָר פּלוצעם האָט מענדל 
צו איר זיך געווענדט: 

-- קערידאַ... אַנו, גיב אַ שרײיב-אָן; יי באָאַ טאַרדע פֿאַר- 
קױפֿט קאָלשעס, סינקאָ פּאָר מעז 5... | 

דאָס צעניאָריקע מיידעלע האָט אין דער ערשטער מינוט זיך 
פֿאַרלױרן, עס האָבן איר געגעבן אַ שלאָג אין קאָפּ די אַלע באַלײידי- 
קונגען. װאָס זי שטייט-אויס פֿון די קינדער בײַם שפּילן זיך אין שול, 
װײַל װױפֿל זי קלערט זיי נישט אויף, אַז ,מענדל באָאַ טאַרדע* איז 
גאָר איר פֿעטער און ניט איר אמתער טאַטע, וועלכער איז שוין לאַנג 
געשטאָרבן, ווילן זיי אַלץ נישט אױפֿהערן זי רופֿן מיטן צונאָמען 
;באָאַ טאַרדע?. איצט האָט זי זיך בלויז א וװוײַלע געקווענקלט, נישט 
געװוּסט, צי זאָל זי גיין צום טאָװל אָדער זיך אַװעקזעצן אויף איר 
פּלאַץ, נאָר אַז זי האָט אים אָנגעקוקט, האָט זי אין מענדלס בליק 
געזען אַזױ פֿיל געבעט, אַז זי איז אויף להכעיס אַלע קינדער צונע- 
גאַנגען צום טאָוול און אָנגעשריבן, װאָס ער האָט בײַ איר געבעטן, 

אסתּרל האָט געגעבן אַ פֿאַרליבטן בליק צום פֿעטער מענדל, װוי 
זי פֿלעגט אים רופֿן אין דער היים, צוגעגאַנגען צום טאָװל, אים אָפּ- 
געווישט, אַרױסגענומען פֿון קעסטעלע אַ פֿריש שטיקל קרײַד און 
מיט אַן אויסערגעוויינלעכער רויקייט אױפֿגעשריבן; ;מענדל באָאַ 
טאַרדע פֿאַרקױפֿט קאָלשעס, סינקאָ פּאָר מעז". אַװעקגעשטעלט אַ 
פּינטעלע נאָכן זאַץ, האָט זי געװאָרפֿן אַ בליק צו די קינדער אויף די 
שולבענק און זיך אַװועקגעזעצט אויף איר פּלאַץ, 


5 ,מענדל-גוטן נאָכמיטאָג? פאַרקויפט בעטדעקעס, אַ פינפערל חודשלעך, 
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אַלע האָבן געשוויגן. דער לערער האָט זיך געשפּירט, אַז עפּעס 
מוז מען טאָן צו ענדערן די שטימונג, האָט ער זיך אַדורכגערעדט מיט 
דער קאָמיסיע, און מען האָט דערקלערט די עקזאַמענס פֿאַר געענ- 
דיקט. מען האָט אַלעמען פֿאַרבעטן אין צווייטן צימער צום געגרייטן 
טיש מיט נאַשערײַען און באַלד זײַנען אַלע זיך צעגאַנגען אַהיים, 
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מענדלס צונאָמען , באָא טאַרדע? האָט געשטאַמט דערפֿון, װאָס 
אַלעמען פֿלעגט ער באַגריסן מיט ;באָאַ טאַרדע*. נישט וויכטיק וועל- 
כע צײַט פֿון טאָג עס איז געווען, פֿלעגט ער אַראָפּבײיגן דעם קאָפּ 
אויף דער ברוסט, וי ער זאָל װועלן מען זאָל אים בעסער הערן און 
מיט זײַן באַסאָװוער שטימע א זאָג טאָן אין יענעמס זײַט: 

--- באָאַ טאַרדע! 

אױפֿן ;לאָגאַר* האָבן אים אַלע געקאָנט און די קינדער פֿלעגן 
אים נאָכשרײַען דעם פּזמון, מיט וועלכן ער האָט אַלע יאָרן געקלאַפּט 
אין די טירן. 

--- מענדל באָאַ טאַרדע ווענדע קאָלשאַס. סינקאָ פּאָר מעז. 

כאָטש מענדל איז אין שטעטל שוין אַ סך יאָרן, האָט דאָך קיינער 
נישט געוווסט גענוי פֿון װאַנען ער שטאַמט, טייל האָבן געװוּסט, אַז 
ער איז שוין אויסגעווען אַ וועלט, אַז קיין בראַזיל איז ער געקומען 
פֿון נאָרד-אַמעריקע און אין בראַזיל גופֿא איז ער שוין אויסגעווען 
אין פֿאַרשײדענע שטעט פֿון צפֿון און פֿון דרום, האָט אַ סך געלט און 
אַרבעט שטענדיק וי אַ קלאַפּער בי יענעם, און שטענדיק מיט עקאָל- 
שעס?. אַלע יאָרן געווען באַקאַנט ווי אַן אַלטער בחור אָן אַ פֿאַמיליע, 
נאָר להיפּוך צו אַלע אַנדערע, וועלכע האָבן נישט געהאַט קיין פֿאַ- 
מיליעס, האָט מען אים נישט געזען גיין צו פֿרױען אױפֿן ,לאָגאַר*, 
וי אַנדערע. מ'האָט געזאָגט אויף אים, אַז ער האָט געלט אין באַנק, 
און דערפֿאַר האָט מען, בי דער גאַנצער סודותדיקייט אַרום זײַן פּער- 
זאָן, דאָך זיך באַצױגן צו אים מיט רעספּעקט, אים געהאַלטן פֿאַר 
אַן אַרבעטזאַמען מענטש, אַ באַשײדענעם, װאָס טשעפּעט נישט קיין 
פֿליג אויף דער װאַנט, 
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מיט אַ יאָר צוריק איז מענדל פֿאַרשװוּנדן פֿון שטעטל אויף אַ 
פּאָר װאָכן, איז צוריקגעקומען פֿון דער גרויסער שטאָט מיט אַ פֿרױ 
און אַ מיידעלע און זיך באַזעצט אין א זײַטיקן געסל. אַ צײַט האָט מען 
גערעדט, װאָס מענדל האָט חתונה געהאַט, אייניקע האָבן דערציילט, 
אַז די פֿרױ פֿון זײַנעם אַ יוגנט-חבֿר. וועלכער איז אומגעקומען אין 
אַן אַקצידענט, האָט ער חתונה געהאַט מיט דער אַלמנה און גענומען 
אויף זיך צו דערציִען דאָס קינד. דאָס האָט צוגעגעבן נאָך סודות צו 
יענע, װאָס מען איז געווען געוווינט געווען צו הערן וועגן אים, 

ג: 

אומדערװאַרט פֿאַר אַלעמען האָט מענדל אָפּגעגעבן דאָס פּעקל 
,קאָלשעס*, האָט אײַנגעפּאַקט די גאַנצע באַלעבאַטישקײט און זיך 
אַרױסגעצויגן אין דער גרויסער שטאָט אַרײַן, 

ווען עס איז אין שטעטל באַקאַנט געװאָרן, אַז מענדל ;באָאַ טאַר- 
דע* האָט זיך אַרױסגעצױגן פֿון דער פּראָװינצשטאָט, האָבן אַפֿילו 
אייניקע געװאָלט דרינגען, אַז דאָס האָט זײַן װײַב נישט געװאָלט 
וווינען אין דעם שטעטל, װוּ אַלע האָבן אים געקאַנט פֿאַר ,מענדל 
באָאַ טאַרדע". אַנדערע האָבן געבראַכט פֿאַר אַ ראיה, װאָס די קיג- 
דער אין שול האָבן דאָס מיידעלע שטענדיק גערופֿן מיט מענדלס 
צונאָמען. און ס'איז בײַ אַלעמען געווען מער וי זיכער, אַז איצט, 
וווינענדיק אין דער גרויסער שטאָט, װועט מענדל זיך שטעלן קלאַפּן 
קליִענטעלע פֿאַר זיך. נאָר ווען איינער פֿון שטעטל איז מיט אַ צײַט 
שפּעטער געקומען פֿון דער גרויסער שטאָט און דערציילט, אַז ער 
האָט זיך געטראָפֿן מיט מענדלען און ער האָט אים דערציילט, אַז 
ער קלאַפּט בײַ איינעם מיט ,קאָלשעס*, האָט קיינער נישט געװאָלט 
גלייבן: ,סטײַטש, ער האָט אַ סך געלט און וויל נאָר אַרבעטן מיט 
;קאָלשעס* בײַ יענעם?".. 

אין דער גרויסער שטאָט האָט מענדל זיך באַזעצט אין דער ייִדי- 
שער געגנט באָם רעטיראָ, פֿון וואַנען ער פֿלעגט יעדן פֿרימאָרגן פֿאָרן 
מיטן פּעקל אױפֿן ;לאָגאַר* און זיך אין אַלץ געפֿירט װוי אין אַלע 
זײַנע פֿריערדיקע יאָרן. נאָר מיט איין זאָך האָט ער געענדערט זײַן 
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געוווינהייט: ער פֿלעגט אַהײימקומען פֿריִער און נישט זײַן אױפֿן ,לאָ- 
גאַר" ביז שפּעט אין אָװונט. מיט נאָך אַ זאַך איז ער זיך אין דער 
גרויסער שטאָט געװאָרן אַנדערש: ער פֿלעגט אויסשטײיגן פֿון ,באָנרע" 
אין צענטער פֿון באָם רעטיראָ, אַרײַנגײן אין רעדאַקציע און קױפֿן אַ 
צײַטונג: פֿון רעדאַקציע פֿלעגט מענדל גיין אַהײם, אױפֿן װועג זיך 
אָפּשטעלן מיט די קלאַפּערס, װאָס זײַנען געשטאַנען בײַם קאַפֿע, אױפֿן 
עק גאָס, און אַװעק אַהים. זיך אָפּגעװאַשן די הענט. האָט ער זיך 
אַװועקגעשטעלט דאַװונען מנחה, כאָטש דאַװנען האָט ער נישט גשָ- 
קאָנט, נישט אין סידור און נישט אױסנװייניק,.. ער האָט עס אָבער 
אַזױ געטאָן, אַז זײַן פֿרױ זאָל נישט וויסן, אַז ער קען נישט דאַװונען... 
נאָך וועטשערע האָט ער אָבער פֿונאַנדערגעװיקלט די צײַטונג, האָט 
אונטערגעטראָגן די צײַטונג דעם װײַב, און זיך אַװעקזעצנדיק זיך 
אָנגעשפּאַרט מיט די עלובויגנס בײַם טיש, האָט ער זיך צוגעהערט, 
וי די פֿרױ האָט פֿאַרגעלײענט פֿון דער צײַטונג די אַלע נײַסן, דעם 
ראָמאַן. און אַפֿילן די אַנאָנסן האָט זי געמוזט פֿאָרלײענען, ביז ער 
האָט אָנגעהויבן, זיצנדיק בײַם טיש, אונטערצודרימלען. 

דערנאָך, אַ גאַנצן טאָג, פֿלעגט ער אױפֿן ,לאָגאַר" זיך פּאָסמאַ- 
קעווען מיט די געשיכטעס, װאָס זײַן פֿרױ האָט אים געלייענט אין 
צײַטונג. ווען ער פֿלעגט טרעפֿן אין באַר מיטאָגצײַט איינעם פֿון די 
קלאַפּערס, פֿלעגט ער אים איבערדערציילן עפּיזאָדן פֿון די געשיכ- 
טעס און פֿלעגט דערפֿון שטאַרק הנאה האָבן. 

מענדל ,באָאַ טאַרדע* האָט זיך דערפֿילט האָפֿערדיק. עפּעס איז 
זײַן גאַנג, װאָס איז געווען אַ פֿלעגמאַטישער, געװאָרן אַ פֿעסטער. אַלץ 
אין אים האָט געזאָגט, אַז עפּעס האָט זײַן לעבן באַקומען אַ נײַעם זין, 
אַ נײַע וועלט האָט זיך פֿאַר אים געעפֿנט. 
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משה לאָקיעטש 


.פּאַװעלאַ* י-בערג 


שטיבער הענגען אין דער הויך, 
שלענגלען זיך וי שװאַרצער רויך, 
און אין זיי. װוי שטיקער קויל, 
גליִען נעגערס. שניי אין מויל, 


װײַסע אַפּלען,. ברייטע נעז, 

טאַנצן סאַמבעס ?, ס'שרײַט אַ דזשעז. 
קינדער ווערן שפּועים-טרעפּ, 

טראָגן װאַסער אויף די קעפּ, 


אַלע גייען באַרג-אַרוף 

אויף די וועגן, וי אַ שרויף, 
ס'גאַרטלען-אום דעם גאַנצן באַרג 
בוטעקינען + און אַ מאַרק. 


קאָקאָ-בלעטער, האַרב געטראַנק; 
ס'מאַכט מאַקומבאַ + שטאַרק און קראַנק, 
איבער אַלעם שפּרײט זיך גאָט, 

פֿול מיט כּבֿוד און אָן שפּאָט; 


עדות ר'איז פֿון גוט און שלעכט, 
--- אַלע מוזן זײַן גערעכט!... 

איז ווער שװאַך, מיט הוילער פֿױסט, 
העלפֿט אַ מעסער זײַן אים גרויס, 


/ 


+ בערגשטיבלעך, װוּ עס האָבן אין רלאָ געװוינט מער װי א מיליאָן שװאַר- 


צע. -- ? פריילעכע פאָלקס- און קאַרנאַװאַליטענץ. -- *פאַרקויף-בײַדלעך פון 
פאַרשיידענע געטראַנקען. -- * ספּיריטואַליסטישע און כישוף-סעאַנסן, 
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-- ;כ'בין אַַ מאַן" -- שרײַט יעדער מויל, 
צוויפֿלט ווער --- איז פֿײַערקױל! 

אויף די בערג דאָ יושר בליט, 

ריִאָ ליגט צו פֿוס און קניט, 


גאַסן אין ריאַ 


מיט גאַסן געשפּאַנטע איז ריאָ צעאָדערט, 

מיט שטראָמען פֿאַרשטאָפּטע און װונדיקע קנופּן, 
וי גוף פֿון אַ חולה, פֿון ליגן צעקנאָדערט, 

איז מיד און פֿאַרביטערט רפֿואות צו זופּן, 


דאָ שנײַדט מען אויף זײַטן; דאָרט רײַסט מען געדערים; 

דאָ מאַכט מען טראַנספֿוזיעס; דאָרט פֿלאַנצט מען אײַן גלידער; 
כאָטש רופֿאים זיך מערן, דאָך אַלץ איז אַ שטער אים, 

דעם אָרעמען בירגער, פֿון טובֿות אַ מידער... 


דאָ ויל יעדער איינער דעם צווייטן דעריאָגן, 
דורך גאַסן צעפֿיבערט אין כּעס און אין העזה, 
די נעאָנס קאָליריק די נעכט מאַכן טאָגן, 

װאָס װאַכן, װי קראַנקע, אין קאַלך פֿון סקלעראָזע, 


עס טשאַדעט די שטאָט זיך אין בלויקייט פֿון רויכן 
צעהאָנגען פֿאַר פֿענצטער מיט שװאַרצע טומאַנען, 
און עסן-אויף ברעקלעך פֿון הימל אין הויבן, 

וי ס'װאָלט אַ גיהנום צעעפֿנט די קראַנען. 


נאָר ים. דער פֿאַרליבטער, ער קושט אַלץ די ברעגן, 
װאָס טראָגן אים אײַטער צום לײַב צו זײַן ריינעם, 
און שטאָט זי פֿאַרראָט אים מיט אַלץ נײַע וועגן, 

איר סם זאָל ניט מײַדן -- ניט אים און ניט קיינעם, 
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ראַזע פּאַלאַטניק 


מעכל גולם 


דערציילונג 


די ,גרינע* חנה איז אַרײַן מיט דראָבנע טריטעלעך אינעם לאַנגן 
קאָרידאָר פֿון דער באַרימטער ,פֿאַבריקאַ מישעל". אַ סך ליכט האָט 
באַשטראַלט די װאַרטנדיקע מענטשן און זי, אַ נערװועישע, האָט זיך 
אויך אַװעקגעזעצט וװאַרטן אויף איר ריי צום שעףי 

חנה קוקט דערװײַל, וי שװאַרצע און װײַסע באַדינערס, מיט 
טעקעס און פּאַפּירן אין די הענט, לױפֿן-אַרום אײַלנדיק פֿון איין אָפּ- 
טיילונג אין דער צווייטער, ווינקענדיק דאָ צו איינעם, דאָרט צו אַ 
צווייטן, און אַזױ,. אויף שטום-לשון, פֿירן זיי אויס זייערע פֿונקציעס. 

פֿון די טיפֿע געבײיַדעס הערט זי אַ טעמפּע גרילצעריי פֿון שווע- 
רע זעג-מאַשינען. צײטנװײיַז אַ הויכן פֿײַף און אַ גראָבע שטימע פֿון 
אַן אינעװייגניקסטן מיקראָפֿאָן. 

חנה בײַסט דערװײַל די נעגל, קוקט כּסדר אױפֿן װײַסן קאַבי- 
נעט-שילדל און לייענט, שוין אפֿשר צום צענטן מאָל, די דרך-אַרצ- 
דיקע אױפֿשריפֿט: ,פּריװאַט?: 

;פּריוואַט?! -- טראַכט חנה אין זיך. פֿאַראַן מענטשן מיט אַ 
סך לעבנס: פֿאַרן דרויסן און פֿאַר אינעװייניק, פֿאַר יענעם און פֿאַר 
זיך... בעת זי קען מענטשן, װאָס פֿאַרמאָגן אַפֿילן קיין איין לעבן 
נישט -- נישט פֿאַר יענעם און נישט פֿאַר זיך... אָט, סתּם מענטשן, 
װאָס דרייען זיך אויף גאָטס וועלט... נישט מײַן, נישט דײַן, נישט 
אונדזער... איבעריקע מענטשן.. 

װאָכנלאַנג האָט זיך חנה געשלאָגן מיט דער דעה: יאָ גיין אָדער 
נישט גיין צו דעם דאָזיקן פֿאַבריקאַנט, וועמען מען האָט אין דער היים 
גערופֿן ,;מעכל גולם"... 

ס'רובֿ, ווען ער טרעפֿט זי אין גאַס. שטעלט ער זי תּמיד אָפּ, 
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טוט אַ הויך געשריי: ;האַלאָ, גרינע מױיד! װאָס מאַכסטו?"... און חנה, 
וועלכע איז מיט יעדן דרייסט, בּמעט חוצפּהדיק, בלײַבט עפּעס גע- 
פּלעפֿט פֿון זײַן צוגעלאָזנקײט, 

--- מ'פּאַטשט.., --- ענטפֿערט זי תּמיד פֿאַרלעגן --- מ'קלאַפּט 
אין בראַזיליאַנער טירן.. אַ ברירה האָט מען? 

מיט גבֿירים איז חנה געװווינט צו ריידן דורך אַ קליין שײַבעלע 
און ער -- אַ גאַנצער שמעלקע -- נישט אַנדערש, נאָר טאַקע צע- 
דרייט,,, 

פֿון צײַט צו צײַט הערט זי פֿון ערגעץ אַ מיקראָפֿאָן רופֿן די נע" 
מען פֿון װאַרטנדיקע. און ענדלעך -- דערהערט איר נאָמען: 

-- האַלאָ, חנה! --- האָט זי נאָך אויף דער שוועל דערקענט זײַן 
פֿרײַנדלעך קול, 

--- זיצט, חנה! --- האָט דאָס זעלביקע קול אינטים פֿאָרגעלײגט, 
און חנה. וי תּמיד, פֿאַרלױרן, האָט מיט באַהערשטער דרייסטקייט 
זיך רויִק אַוועקגעזעצט, 

-- כ'בין געקומען בעטן עפּעס אַן אַרבעט אין אײַערע פֿאַבריקן.. 
--- האָט זי שטיל עניווותדיק אַרױסגעזאָגט און געקוקט בעת מעשׂה 
אויף אַ פּינטל אין דער װאַנט -- נישטאָ מער קיין כּוח צו קלאַפּן אין 
בראַזיליאַנער טירן... -- האָט זי דרייסטער צוגעגעבן -- כ'בין מיד 
פֿון קלעטערן אויף די ליימיקע בערג... איז אפֿשר, כ'ווייס, אַ דאגה 
בי אײַך אַן אַרבעט? -- האָט חנה מיט איין אָטעם אָפּגעפּטרט דעם 
גאַנצן צוגעגרייטן פּזמון. 

אין דרויסן איז גראָד געווען זייער כמורנע. טונקעלע װאָלקנס 
האָבן זיך געקנוילט איינער איבערן אַנדערן. פֿון אונטער די פֿענצטער 
האָט מען געהערט דאָס רוישן פֿון בלעטער. אויף די געפּוצטע שויבן 
האָבן פֿײַערדיקע בליצן, װי גאָלדענע ראַקעטן, אױפֿגעלױכטן. און 
בײַם פֿאַבריקאַנט אין האַרצן האָט אויך עפּעס אַדורכגעבליצט,,. ער 
האָט אַ זײַטיקן בליק געטאָן אויף חנהס פֿריצײַטיקער פֿאַרװעלקונג, 
אויף איר געפֿאַלדעװעטן שטערן מיט די אָפּגעבליאַקירטע באַקן און 
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דערפֿילט, וי תּמיד ווען ער טרעפֿט זי, עפּעס אַ גורלדיקע קרובֿי- 
שאַפֿט צו דער דאָזיקער חנהלען, 

--- ביסט שוין אַזױ לאַנג אין בראַזיליע און האָסט נאָך אַלץ נישט 
באַװיזן צו קומען צו אַ תּכלית? -- האָט ער איר כּלומרשט געקיבעצט 
-- געבליבן אַ גרינע מויד? נישט אויסגעטויגט זיך... האַ? -- האָט 
ער מיט פֿאַרטרױלעכע בליקן געקוקט אויף איר באַהערשטער פֿאַר- 
לוירנקייט. | 

-- ביסט נישט געווען קיין ,פֿאַנפֿעראָנקעלע".. -- האָט איר 
דער פֿאַבריקאַנט, האַלב ערגסט, האַלב שפּאַס. אַ גלעט געטאָן אין 
בעקל, און חנה, אומדרייסט, האָט אים אַ שעלמישן קוק געטאָן אין 
די אויגן. 

--- מען האָט מיך אױיסגעבראַקירט.. -- האָט אַן ענגשאַפֿט גע- 
נומען איר ווערגן אין האַלדז -- אָפּגעפֿאָרן דאָס לעבן אָן שבתים, אָן 
יום-טובֿים.,,. אױיסגעװאָרצלט דאָרטן און דאָ זיך נישט פֿאַרפֿלאַנצט,,, 
נע ונד... --- זײַנען שוין אירע רייד געפֿלאָסן גיך, וי אַ פֿאַרצױמטער 
טײַך, װאָס האָט אַדורכגעריסן די ברעגעס. 

-- וועסט קומען צו מיר אויף וועטשערע, װעלן מיר שוין עפּעס 
צוטראַכטן! --- האָט איר דער פֿאַבריקאַנט אַ גיכן דערלאַנג געטאַן 
ביידע הענט, | 

און דורכן מיקראָפֿאָן האָט מען שוין ווידער גערופֿן; 

-- נעקסט! 


א 


ווען די אױפֿנעם-שעהען האָבן זיך געענדיקט, האָט דער באַ- 
רימטער פֿאַבריקאַנט גיך גערופֿן דעם שאָפֿער, זיך ברייטלעך אַרײלג- 
געזעצט אין זײַן בלויען שפּאַציר-װאָגן, געהייסן זיך פֿירן געלאַסן, 
אָן אַ באַשטימטן ציל. און בעת די גומענע רעדער גליטשן זיך שטיל, 
פֿאָרױס, דרייען זיך זײַנע מחשבֿות אויף צוריק. 

צוריק מיט אַ יאָר פֿינף און צװאַנציק, ווען ער איז אין אַ טראַ" 
פּישן זומערטאָג אָנגעקומען צום בראַזיליאַנער פּאָרט, האָט ער גע- 
טראָגן אַ פּאָר צעדרייטע שיך מיט גרויע, אויסגעריבענע הויזן אַ 
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רעקל פֿון גרינע קראַטן, און האָט אויסגעזען וי אַ קאַטערינשטשיק, 
װאָס װוײַזט קונצן אױפֿן יאַריד.. 

לאַנדסלײַט, וועלכע האָבן מעכלען געדענקט פֿאַר אַ צלאַפּ: --- 
אַ קרוע-בלועניק --- האָבן אים באַלד מכבד געווען מיטן אַמאָליקן 
טיטל: ,שלום עליכם, גולם!" 

זײַן געוועזענער חבֿר פּסחקע, מיט וועמען ער פֿלעגט אַמאָל, צו" 
זאַמען,. בעל-עבֿירהנען אין די שענקען. האָט זיך מעשׂה-גבֿיר געבלאָזן 
פֿון דער װײַטן, געטרומייטערט אויף אַ גלאַנציקן ,סאַמאָכאָד? ? און 
ס'ערשטע װאָרט זײַנס איז געוועזן: 

-- ס'האָט געפֿעלט דאָ אַ ;זשלאָב*+ צום רומל, ביסטו אָנגע- 
קומען..י 

אויך שימעלע סנאָפּיק האָט זיך מיט אַ חוזק-שמייכעלע און גע- 
מאָסטענע טריטעלעך דערנענטערט: 

--- דער טײַוול האָט דעם גאַסט געברענגט --- האָט ער אים אויס- 
געשטרעקט די בלויזע פֿינגער -- װעט דאָ ליגן נײַן איילן אין דער 
אַדמה, דער גולם. 

מיט שימעלען פֿלעגט מעכל ס'רובֿ שלאָפֿן צוזאַמען אין ;קאָ- 
זע" +. יענער אױפֿן טאַפּטשאַן און מעכלען פֿלעגט ער שיקן אונטערן 
אויוון. געשמט פֿאַר אַ מיוחס, שימעלע, פֿון זיידנס צד, בעת ער, מעבל, 
פֿלעגט אַפֿילו נישט קאָנען אָנװײַזן ווער זײַנע עלטערן זײַנען געווען.. 

דערצויגן אויף הפֿקר, אָן אַ שמייכל פֿון אַ טאַטן, אָן אַ צערטל 
פֿון אַ מאַמען, פֿלעגט מעכל ס'רובֿ געצווונגען זײַן צו בעטלעריי, צו 
הכנעה פֿאַר מענטשן, וועלכע ער פֿלעגט האַסן, 

נאָך דעם וי ער האָט זיך דערװווסט, וי זײַנס גלײַבן, ?הייבט אַ 
מאַרק* אין דער בראַזיליאַנער מדינה, האָט ער זיך געלאָזן גנבֿענען 
גרענעצן, פּלאָגן אין קעלערס פֿון שיפֿן, הונגערן חדשים איבער ימען 
און יבשה, ביז ער איז אָנגעקומען אין דעם נײַעם לאַנד. דערזעענדיק 


? פּרימיטיװוער, פּראָװינציעלער חסיד. --- ? אױיטאָמאָביל, --- = פּראָסטאַק, *=. 
4טורמע, | 
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אָבער, אַז אויך דאָ הייבט זיך אָן די אַלטע מעשׂה -- ;גולם"! קדרו" 
טשיאַזש?! ,דראָנג?! ,,קאַטערינטשיק!!... --- האָט ער באַלד אױפֿן אָרט 
אַ זאָג געטאָן: 

-- ;סטאָפּ מאַשענאָ, דאָ על יעך ווערן אַ גלאַכער מיוחס מיט 
ענק*י.. | 

און ווען ביידע קאָלעגן האָבן אים פֿאָרגעלײגט צו העלפֿן שטעלן 
דעם ערשטן טראָט -- ;אָפּהיבלעװען זײַן גרינהאָרן? --- האָט מעכל, 
לשם כאַפּן פּראַקטיק, מסכּים געווען צו לאָזן זיך ;באַהענגען", וי אַן 
אייזל, מיט שמאָכטעס און זיך געדראַפּעט אויף ליימענע בערג. נאָר 
בעת זיי האָבן מיט געלעכטער אים באַפֿױלן צו פּאַטשן מיט די הענט, 
האָט ער דערקענט, אַז, קווי איינס איז צו זיבן איז עס צו זיבעציק". 
זיי מיינען נישט לערנען, נאָר קאָמאַנדעװען. האָט ער אַ פֿאַררוק גע- 
טאָן דאָס שטרויענע קאַפּעליושל אויף אַ זײַט, די טיפֿע ביראויגן 
האָבן זיך צעגלאַנצט און --- .הײַנט פּאַטש יעך נישט דער ערשטער".. 

ער האָט גיך אַ שלעפּ געטאָן פֿון זיך דעם אָנגעלאָדענעם סטראָי?; 

-- ,נאַט אײַך צוריק ס'געשפּאַן. אינץ קאָן מע שוין ס'פֿאַך פֿון 
אויסנווייגיק".., | | 

און אַ רויִקער, געלאַסן אַראָפּגעטשאַפּעט ? פֿון די הויכע בערג, 


6 


איבערן אַספֿאַלט פֿון דער רחבֿותדיקער קאָפּאַקאַבאַנע באַװעגט 
זיך איצט רויִק און זיכער דעם פֿאַבריקאַנטס לוקסוס-אױטאָמאָביל. 

די געדיכטע װאָלקנס זײַנען שוין דינער און דורכזיכטיקער גע- 
װאָרן. די לעצטע זונען-שטראַלן באַלײַכטן פֿראַגמענטן פֿון שטיל 
שאָרכנדיקע ים-כװאַליעס. אַ קייט פֿון עלעקטרישע לאָמפּן לײַבטן 
טיף אונטערן בלוילעכן װאַסער, װאַרפֿן רעפֿלעקסן העט אין מיטן ים 
אַרײַן, און מעכל דערזעט ווידער זײַן ערשטן, אָבער שוין אמתדיקן 
דעבוט: אויף איין האַנט -- העלפֿאַרביקע קראַװאַטן, אויף דער צוויי- 


* שטעל זיך אָפּ!... מיט אײַך. -- * קליידער. -- ' אַראָפּגעקראָכן, 
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טער -- רויטע, אָנגעבלאָזענע באַלאָנען: איין זײַט פּלייצע שעמערירט 
מיט זײַדנצליג, די צווייטע --- מיט טאַשן-טיכער; אַרום ברייטן האַלדז 
-- אַ שנור קינדערשע שפּילצינג; אין די טיפֿע קעשענעס -- שאַכט- 
לען מיט פּודער, רוזש, פּערפֿום און אַלע סאָרטן װײַבערישע קאָסמע- 
טיקס. אַ פֿאַרשײדנפֿאַרביקער מאַגאַזין האָט זיך געהוידעט אויף זײַן 
צעפּאַרעטן גוף, װוי בי אַ װאַסער-טרעגער די עמערס, און פֿון װײַטנס 
האָט עֶר אויסגעזען וי אַ גייענדיקער באַזאַר, 

מעכל האָט דעמאָלט אַרײַנגעפֿירט אַ נײַע מאָדע אינעם ייִדישן 
;קלאַפּער*-האַנדל -- אַנשטאָט פּאַטשן מיט די הענט האָט ער גע- 
פֿײַפֿט אויף אַ קינדעריש פֿײַפֿערל; אַנשטאָט אױסרופֿן הילכיק זײַן 
סחורה האָט ער געגראַמט בדחניש אַ לידל וועגן איר. און ווען אַ סע- 
ניאָראַ האָט באַװיליקט צו עפֿענען איר קליין ליפֿטשיקל, פֿלעגט איר 
מעכל, פֿלינק און גאַלאַנט, אַ בלישטשע טאָן פֿאַר די אויגן מיט זיי- 
דענע רעגן"בויגנס. מײַסטעריש געדרייט אַ רויט טאַפֿטן זשאַקעטעלע, 
אַ שפּריץ געטאָן מיט פּערפֿום און נאָענט בײַ איר טיר געבעטן קדאַ 
ליסענסאַ 5* און מיט זײַנע שווערע טרעטערס אַ לײַכטן שפּאַן געטאָן 
אויף איר זײַט שוועל... און אַבי ער איז נאָר אַרײַן, איז עס שוין גע- 
גאַנגען וי אַ װואַסער, | | 

-- ;טאַק טאָטשנאָ? -- און ;ווסיאָ ראָװנאָ* און ;.ביטע שיין" און 
;דלאַטשעגאָ ניע?? ? -- קיין ווערטער האָבן אים, חלילה, נישט אויס- 
געפֿעלט. און אָן אַ פֿאַרדינסטל איז ער שוין פֿון דאָרטן נישט אַוועק. 

אין זײַן בחורישן צימער האָט גיך גענומען בלישטשען מיט 
שפּילקעלעך, פֿינגערלעך, קייטעלעך און זייגערלעך. מעכל האָט זיך 
אין זיי געשפּיגלט וי אין אַ געליבטער. געגלעט און געצערטלט זײַן 
סחורה -- ;אַז אויסװואַקסן זאָלט עץ מיר,.. אין אַ גרויסן שױפֿענצטער 
מגולגל ווערן... ס'זאָלט נעמען די לעבער בײַ פּסחקען מיט שימעלען 
פֿאַרן שיינעם קבלת-פּנים, װאָס זיי האָבן מיר געמאַכט!?... 

און אַזױ אָ --- פֿון זײַן פֿײַפֿן און זינגען -- האָט זיך אין אַ שיי- 


* א דערלויבעניש --- ? פאַר װאָס ניט? 
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נעם טאָג באַװויזן אויף דער עלעגאַנטער אַװענידאַ אַ נײַע, העלבלויע 
שילד מיט גאָלדענע ראָגעלעך, וי האַלבע לבֿנות אין מיטן. און די 
דאָזיקע ראָגעלעך האָבן זיך געדרייט אַהין און צוריק, געצונדן און 
געלאָשן אַ דיקע פֿײַערשריפֿט ,קאַזאַ מישעל... 

מעכל האָט זיך אַ ביסל געקװוענקלט בײַם איבערדרייען זײַן נאָ" 
מען אויף ;מישעל", נאָר ער האָט געטראַכט: ;ס'איז אויף דערולייל.., 
ביז כ'וועל מאַכן די יאַטן צום גולם, װעל איך דערװײַל הייסן מי- 
שעל,,. שפּעטער ער עך צוריקדרייען דעם דישעל.. נישקשה, מעכע- 
לע װעט זיך נישט שעמען מיט זײַן ייִדישן נאָמען, װי פּסחקע, װאָס 
קאָן קוים אַנידערלײגן דעם ;פּעדראָ? אויף זײַנע וועקסעלעך און 
שלאָפֿט מיטן ,יוזל" צוקאָפּנס. די ,מומע מאַריאַ" צופֿוסנס און אַן 
ערלטע אין מיטן,,. אויך שמילקע דראָנג, האָט זיך איבערגעװאַליעט 
אויף ,,סימאָן* און די פּלוניתטע זײַנע איז געװאָרן ;דאָנאַ עספּעראַנ- 
סאַ?* -- שפּרינצע פּאַסט איר נישט, דער זויערער אוגערקע!".. 

מעכל דערמאָנט זיך, װי היימישער עולם פֿלעגט אים נעמען 
אױפֿן צימבל: 

-- אַ ממזרוק געװאָרן דער גולם! -- פֿאַרשיכּורט די סעניאָ- 
ראַס מיט אַ טרעל... טשאַקעסט זיי מיט ,שפּינגענדע גינגע" און מיט 
אַ פֿײַף?... 

הגם שטילערהייט האָבן אַ סך שוין מודה געווען, אַז מעכעלעס 
קונצעלעך זײַנען שוין גאָרנישט מעשׂה גולם, אָבער מיט אים אַלין 
נאָך אַלץ זיך געוויצלט: ;הייבסט אַ מאַרק. ברודערקע, פֿאָרסט נאַ- 
שפּיץ!?... 

--- װאָס דען? -- פֿלעגט מעכעלע אַ שפּיציק לאַכעלע טאָן -- 
ס'אַ קאַרוזעלקעלע, בראַזיליע... ;האָקום-פּאָקום* און מ'װײַזט די 
קונץ11, 

2 

;קאַזאַ מישעל" האָט דערװײַל גערודערט. אָט איז צוגעקומען אַ 
נײַע פֿליגל, אָט אַ גאָרן און אָט איז גאָר אַרױסגעװאָקסן אַ הויכער 
קוימען, װאָס אין די נעפּלדיקע פֿאַרטאָגן האָט ער אַרױסגעלױכטן 
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פֿון די צעפּאַרעטע בערג, געשפּריצט מיט גליענדיקע פֿונקען און גע" 
זעצט מיט קנוילן רויך, גלײַך אין הימל אַרײַן. 

לאַנדסלײַט האָבן גענומען אונטערווינקען צו זייערע צײַטיקע 
טעכטער. | 1 1 י 

-- קינדערלעך, ס'אַ שמאַלצגרוב! -- טאַקע אַ שטיקל גולם גע" 
וועזן, אָבער זיך אויסגעמענטשלט,, 

קאָקעטישע מיידלעך האָבן זיך געלאָזט אויף יאַגד... געשפּונען 
חלומות: אַ פּרעכטיקע וויליע אין פּעטראָפּאָליס, קייסערלעכע פּאַ- 
לאַצן אויף קאָפּאַקאַבאַנאַ. און זײַן בלויער אױטאָמאָביל איז פּונקט 
וי דעם פּרעזידענטס. און צו זײַן דאָס װײַבל פֿון אַ באַרימטן פֿאַברי- 
קאַנט איז אויך עפּעס ווערט.. 

וועגן א װויכטיק נדבֿהלע צו מעכלען האָבן אַלע שיינע מיידלעך 
זיך געריסן נאָכן גרויסן כּבֿוד.,. אױיסגעסטראָיעט אין די שענסטע 
קליידער, האָבן זיי אים בעתן וויזיט געכּישופֿט: אָט ליגט שלעכט 
זײַן זײַדן טיכעלע, אָט באָמבלט זיך נישט צוגעפּאַסט אַ ברייטער קראַ- 
װאַט און אָט -- אַ גלעט איבער זײַן בלאָנדער טשופּרינעיי 

מעכעלע האָט זיי געלאָזט טאָן אַלץ, װאָס זייער האַרץ האָט גע- 
גלוסט, נאָר דערלאַנגענדיק די אָנזעעװודיקע ;פּויטעקע" זיי געװאָרנט: 

--- פֿאָרזיכטיק אויף די טרעפּ! פּאַמעלעך, טײַערע, זי זײַנען זייער 
גליטשיק... פּאַװאָלע דאָרטן, דער פפּאָרענטש*, ער איז פֿריש גע" 
שמירט, צ'עט ענק אײַנריכטן ס'קלאַיךד* 10,, 

און פֿון װײַטנס נאָכגעשריען: 2גריסט אײַערע טאַטעס, למען 
השם"... 

אָבער די טאַטעס האָבן געקנייטשט דעם שטערן, זיך געבראָכן די 
קעפּ און געזוכט דעם גולמס עקשנות צו ברעכן. ס'רובֿ אים פֿאַר- 
טשעפּעט: , בײיַ אַזאַ עשירות, װווּ איז דער שׂכל? כ'מיין טאַקע, ווערסט 
עלטער... ס'לעבן שטייט נישט... נאָך אַ חודש. נאָך אַ יאָר --- ווילסט 
דאָך ניט שטאַרבן אין קיין לײַבסערדאַק?.. 


0 איר װעט זיך פאַרשמירן ס'קלייד, 
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--- צ'ווילט מיך דווקא חתונה מאַכן? -- פֿלעגט אין מעכלען אַ 
שד זיך צעשפּילן. 

--- מילא, נו.. -- אָבער נישט פֿאַר קיין צעבאַלעװעט ליאַלקעלע 
און אויך נישט פֿאַר אַ באַסטענגיטער קדאַנסינג-מויד", װאָס שווימט 
גאַנצע טעג אין ,;מקוה" אויף פֿלאַמענגאָ! און אַװודאי נישט פֿאַר אַזאַ 
מיט לאַנגע, שטעכנדיקע נעגל... מעכל זוכט אַ היימישע בולקע, ייִדיש 
געקנאָטן, אַזאַ װאָס אַ מאַמע האָט אויף איר אַ ברכה געמאַכט,,, ציפֿאַר- 
שטייט? ;יעך וויל אַ מויד, װאָס שמעקט מיט שװאָמענגריץ, מיט ;אַ 
גוט שבת דיר, מעכל", מיט אַ ;וואַש דיך צו דער סעודה, מעכלי! און 
מיט אַ מזל-טובֿ דיר, מעכל!? -- עץ האָט אַזעלכעס? -- קענט עץ 
מע צישטעלן".. 

האָט עולם וידער געהויבן מיט די פּלײיצעס, זיך מער נישט 
געוויצלט, נאָר אײַנגעזען, אַז טאַקע אַ גרויסער פֿאַבריקאַנט, אָבער 
--- פֿאָרט אַ גולם,,, 


+ 


אַהײמפֿאָרנדיק פֿון שפּאַציר, האָט דער פֿאַבריקאַנט באַפֿױלן צו 
פֿאָרן גיכער. אַ שאַרפֿער ווינט האָט געצויגן פֿון ים. די לופֿט --- קיל 
און פֿײַכט. פֿון די געדיכטע ביימער פֿאַלן געלע בלעטער און ער, מעכל, 
טראַכט: טאַקע אַ טראָפּיש לאַנד, דאָך פֿילט מען שטאַרק דעם אָנ- 
קום פֿון האַרבסט, 

חנהס ווערטער האָבן זיך אים פּלוצעם גענומען פּלאָנטערן אין 
קאָפּ --- קאָפּגעפֿאָרן ס'לעבן אָן שבתים. אָן יום-טובֿים?... ער האָט 
דעם דאָזיקן געדאַנק נאָך װײַטער געשפּונען: װועט צוקומען נאָך א 
פֿאַבריק, נאָך אַ פּאַלאַסעט און נאָך אַ וויליע... אָבער -- װאָס װײיַ- 
טער? טאַקע. באמת --- װאָס װײַטער?.. 


: 4 
ווען חנה איז געקומען אויף וועטשערע, האָט זי געטראָפֿן אָנגע- 
צונדן אַלע גרויסע לאָמפּן. צעעפֿנט די ברייטע פֿענצטער, אָנגע- 
שטעלט דעם גראַמאָפֿאָן און בײיַם פֿראָנט -- אַ גרינע שטײַג מיט 
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כּלערליי פֿײיגעלעך. פֿון װײַטנס האָט זי געזען דעם גאַנצן פֿאַרנעם 
פֿון פּרעכטיקן ים-שפּיגל. בײַכיקע כװאַליעס האָבן זיך רוישיק גע- 
קנוילט איינער אין אַנדערן, אױפֿגעטױכט און אונטערגעטונקט. צאַרט 
און טרויעריק געשושקעט און געזשומעט. די פּאַלמען אונטערן פֿענצ- 
טער האָבן געשפּילט אַ פֿלירט מיט די זײַדענע גאַרדינען. און חנהלע, 
פֿאַרשיכּורט און צעשמייכלט, האָט אױסגערופֿן: 

-- לאַכטיקע מענטשן מײַנע, אַזױ פֿיל ליכט! אַזאַ באַשטראַלונג? 
וי די זון אין מיטן טאָג.. 

מעכל האָט איר אויסגעשטרעקט ביידע הענט, 

-- נו, ינו, נענטער, קומט נענטער.. 

און חנהלע, נאָך אַלץ צעשטרײַט, האָט װײַטער געשעפּטשעט: 

-- האַרציקע מענטשן מײיַנע, װאָס זײַנען דאָס פֿאַר אַ ווילדע 
;מאַליוואַנקעס? 11 אויף די ווענט?! -- זעיץ נאָר די שפּיגלען!-. 

מעכל לאָזט איר זיך װװונדערן. קוקן,. אױיסלאָדן, ביז זי באַקומט 
מער מוט, | | 

--- כ'לעבן, בי אונדז.. -- נעמט זי ווערן דרייסטער -- בײַ 
אונדז אַזאַ גרויסער גבֿיר װאָלט געפֿירט אַ ספֿר-תּורה אין שול אַרײַן, 
װאָלט חתונה געמאַכט אַן אָרעמע יתומה.. װאָלט.. אַ דאַנה, װאָס 
אונדזער אַ גבֿיר װאָלט אַלץ געטאָן? און דאָ? כאַכאַ-כאַכאַיכאַ! וי בײַ 
אונדז אין ;קאַשטשיאָל?12,,, סיפֿעלט בלויז אַן אָרֹגל... 

מעכל האָט אַרױפֿגעלײגט זײַן פּלאַטשיקע האַנט אויף אירע בריי- 
טע אַקסלען, זיך אָנגעבױגן צו איר טונקעלן פּנים, אַרײַנגעקוקט אין 
אירע לאָבוסעװאַטע אויגן און איר גענומען דוצַן 15, 

-- הער זיך אײַן. דו, קליין נאַרעלע! זעסטו די טויטע לייבן אויף 
די ווענט און די קרישטאָלענע װאַזעס אין די שענק, מיט די זיל- 
בערנע קאַנדעלאַברעס אויף די טישן? איך דאַרף דאָס אַלץ אױיף 
כּפרות! ס'איז מיר סמוטנע מיט זיי, קאַלט און טרויעריק... סיאָגט אַ 
ווינט פֿון אַלע זאַכן... און איך --- איך זוך אַ מענטשן, װואָס זאָל אַרײַנ- 


טיש 





1 בילדלעך (שמירערײַען). -- ?* קלויסטער, -- 15 זאָגן אדו". 
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בלאָזן אַ װאַרעמען אָטעם אין מײַן שטוב... דאָס אַלץ, װאָס דו זעסט 
דאָ, איז בלויז פֿאַר דער צעבאַליעװעטער כאַליאַסטרע... האָבן מיך 
געלערנט ,קלאַפּן* אויף קאַטאָװועס, אויף חוזק צו מאַכן... איצט קומען 
זיי און קריגן ס'קדחת פֿאַר פּחד... פֿאַר מעכלען האָבן זיי קיין מאָל 
קיין דרך-:ארץ נישט געהאַט.,. געקוקט אויף מײַנע צעריסענע בגדים 
און נישט געזען, װאָס עס טוט זיך אינעוייניק.. פֿאַר טויטע לייבן 
אָבער שטייען זיי וי אַ הונט הינטער דער טיר,.. שיקן פֿריער אַרײַן 
וויזיט-קאַרטעס און װאַרטן אױפֿן כּבֿוד, כ'זאָל אַרײַנלאָזן.. 

אין מעכעלען האָבן זיך צעעפֿנט פֿאַרשטיקטע קװאַלן, שטראַָ- 
מען געפֿילן האָבן געזוכט אַ וועג, אַן אױיסגאַנג. זײַנע אָנגעצונדענע 
אויגן האָבן נחתדיק געבלישטשעט. פֿײַכטע פֿײַערלעך, וי דינע שטראַ- 
לנדיקע נאָדעלעך, האָבן געצונדן אַ שיינעם חלום אין חנהס האַרץ... 

מעכל האָט דערװײַל אַרױפֿגעלײגט זײַן צווייטע האַנט אויף איר 
טאַליע, לײַכט אָפּגעזיפצט און קורץ געפֿרעגט: 

-- װאָס זשע פֿאַר אַן אַרבעט װאָלטסטו געװאָלט בײַ מיר קריגן, 
האַ? אַנו, גיך, זאָג שוין,. מיידלטשינע... 

חנהלען האָט זיך פּלוצעם גענומען דאַכטן, אַז דאָס שאַרפֿע ליכט 
איז נאָך ליכטיקער געװאָרן, אַז דאָס שטילע זשומען פֿון ים האָט 
זיך נאָך מער פֿאַרגרעסערט און אַפֿילו די פּאַלמען הינטערן פֿעצטער 
האָבן זיך אויך שטאַרקער צערוישט.. 

-- ווייסטו גאָר, װאָס מיר איז אײַנגעפֿאַלן? -- האָט איר מעכל 
פֿאָטערלעך געקוקט אין די אויגן --- אַנו, טרעף! 

חנהלע האָט אים אָנגעכאַפּט פֿאַר די צעהושקעטע הענט, אַ 
שטאַרקן דריק געטאָן צום האַרץ און געפֿליסטערט: 

--- כ'ווייס מעכעלע, כ'ווייס,,, 

און שטיל צוגעגעבן: 

-- נאָר געדענקט, אַז איך בין אַ יתומה און איר.. 

אַ כליפּ און אַ לאַך, אַ לאַך און אַ כליפ; 

-- און איר זענט דאָך אויך אַ יתום... 

פֿון חנהס פּערלדיקע טראָפּעלעך זײַנען מעכלס הענט אין גאַנצן 


די קינדער האָבן איבערגעלאָזט אין דער אַלטער ה 


,כבד את אָביך ואת אימך".., די טאַטעימא 


יים'..; 


לאַזאַר סעגאַל 


מע, 


װאָס 
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נאַס געװאָרן. ער האָט אַרײַנגענומען איר צעפּלאָשעטן קאָפּ אין זײַנע 
שטאַרקע דלאָניעס און געבעטן: פא , 

--- לאָז געמאַך, חנהלע. נו, כ'בעט דיך, לאָז געמאַך. כ'לעבן, 
ס'לוינט נישט די גאַנצע גראַטשקע... כ'מיין טאַקע, צו װאָס? - 

און מיט אַ יום-טופֿדיקן קול, איר צו וויסן געטאָן: 

-- ;ביסט מיר אַ גלאַכער שותף, הערסט װאָס מען רעדט צו 
דיר? --- גלאַך אויף גלאַך"... | 

+ 
און אַז עולם האָט זיך דערװוּסט וועגן מעכלס שידוך מיט דער 


פֿאַרעלטערטער חנה, האָבן זיי. װוי תּמיד, אָפּגעפּסקנט: 
--- אַ גולם בלײיַבט אַ גולם; 


איז דאס צייעד געוואדן מיין היים 


פיניע פּאַלאַטניק 


דער דערלייזער פון שטיין 


און אויבן העט:העט -- 
אױפֿן שפּיץ קאָרקאָװאַדאָ, 
אונטער שטערן נע-ונדע, 
בלויז פֿון שטאָל דער שקעלעט, 
אָן נערוון אָן בלוט, 
מיט מוסקל פֿון שטיין 
דאָרט שטייט דער גלילייער. -- 
שטייט איינער אַלײן, 
+ 

דעם הימל פֿאַרלאַזט האָבן 

געטער -- 
ניט אַנדערש עס איבלען 
אומענדלעכע רוימען 
פֿון הימלשע הויכן 
-- די הויכע תּהומען 
װאָס לעכצן נאָך תּוכן, 
ווו ס'קומען-צונויף זיך די סודות 
פֿון אַלע וועלטעקן, 
פֿון װײַט-װײַטע תּחומען, 
װאָס װאַרפֿן אַ שרעק אָן 
און שטומען און שטומען. 
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אַ מידער 

מיט ווינטן און װאָלקנס 

געשפּרעכן צו פֿירן, 

שיקט ער 

אַראָפּ צו דער נידער 

וײַן בליק מיט באַדױער, 

אַהין דאָרט -- 

אין עמק הטרויער, 

װוּ ס'ליגט די ירושה 
צעפּלינדערט 

דורך מענטשעלעך-מילבן, 

דורך מענטשעלעך-נאַרן, 

װאָס שמידן די שװוערדן 

און שטעלן אַלטאַרן -- -- --- 

שיקט ער זײַן בליק אַראָפּ 

אונטן אין טאָל, 

װוּ ס'איז אויך געשטאַנען 

זײַן וויגל אַמאָל 

(אין אַ ווינקל פֿון גליל), 

און ס'רינען רעיונות 

דורך שטייניקע פּאָרן 

אַרײַן אינעם נאַכטישן חלל: 
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כ'האָב געשענקט זיי אַ חלום 
(װאָס מיר האָט 
ישעיה פֿון אָמוץ פֿאַרטרױט אים), 


אַ חלום, 
װאָס ס'האָט רעגן-בױגיק 
געבלענדט, 
און זיי דאָרט 
די שוטים -- 
אין טאָל אים 
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פֿאַרשלײַדערט, 
געשענדט, 
בײַ שײַטערס זיי האָבן 
די פֿליגל פֿאַרברענט אים, 
| = פֿאַרלענדט, 
זײַן גינגאָלד 
פֿאַר פֿינצטערע ראָבן 
געשטעלט אויסצופּיקן -- --- 


אמט = הושהשמא - אאאומען - אאושאוט =אאאק (=אאוון א=מאנם 0455 8255 


און מיך דאָ, העט-העט אויף אַ באַרגשפּיץ 
אין שטיין אויסגעזוכט מיר אַ תּיקון. 


א מעשׂהלע לויטערס 

(איך האָב עס אַנטליִען 

בײַ װוײַטע נבֿיאים) 

געזאַלבטע מיטן רוט פֿון 
פֿאַרטאָגן, 

געבראַכט זיי צו טראָגן, 

און זיי דאָרט 

אין עמק הפּלאָגן 

צווישן װײַרויך, 


פֿאַרקלױסטערטע ליבשאַפֿט 

און שׂנאה װאָס לאָקט בי די ראָגן, 
דאָס מעשׂהלע האָבן 

אױפֿן צלם פֿון האַס 
צוגענאָגלט, 

זײַן גאָלדענער תּוכן 

מיט גאַזקאַמער-רױכן 

אַװועק, אומגעקומען -- -- == == 


און מיר אָנגעװויזן אַ באַרגשפּיץ אַ הויכן 
פֿאַרמשפּט צו אײביקן שטומען. 


מיט אַ װאָרט זייער לופֿט 

כ'האָב צעטרייסלט, 
צערודערט, 
צעשטויסלט 


זייער רו דאָרט. 
(אַן עכאָ, אַ צייכן 
פֿון װאָרט װאָס טוט שטאַמען 
פֿון פֿײַער און פֿלאַמען 
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אויף סינישע הייבן). 

געלעכצט נאָך אַן אויער 

האָט ס'װואָרט אין דער נידער +-- 

װאָס שמאַכט דאָרט צעשפּאָלטן 

צעריסן, צעגלידערט, 

געפֿאָרשט האָט דאָס װאָרט 

אויף געמיטער, 

װאָס זאָלן מיט ציטער 

אױפֿנעמען זײַן זאָמען, 

פֿאַרזײיען אים, פֿלאַנצן 

אין טאָלישע תּהומען -- -- 


;בראַזיליאַניש" 


נאָר זיי דאָרט -- 

זיי האָבן די פּערל 

אויף גלאַנציקע גלעזלעך 
פֿאַרביטן, 

מײַן װאָרט אין געצאַפּל 
פֿאַרפּלױדערט, 
פֿאַרפּלאַפּלט, 
פֿאַרמיטן; 

אין הימלשע טײַטשן 

געפּענטעט, געבונדן 

אַזױ אַז זײַן זין האָט 

פֿאַררונען, פֿאַרשװוּנדן. 


און מיך אויף אַ באַרגשפּיץ פֿאַרשיקט 
אונטער שטערן װי טריפֿיקע װוּנדן. 


ניט פֿאַרשטאַנען סײַ פֿון מענטשן, סײי פֿון געטער שטייט אַזױ ער 
א פֿאַרפּײַנטער פֿון סך-הכּלען, װאָס פֿירט-אונטער נאַכט בײַ נאַכט; 
אין זײַן צעמענטענעם גילגול לעכצט אַצינד דער גלילייער 

צוֹ פֿאַרשװינדן אינעם ניט-זײַן רויַק-טיפֿער טראַכט, 


פֿון דער װײַט אין גרינעם מאָך אַ שטיין אים וועקן נעמט פֿון רעיון; 

,צו דײיַן אַלטן שטאַם באַהעפֿטן זיך קום, ברודער קום!? -- ער רופֿט, 
אַ באַגליקטער ער פֿאַרמעסט פֿון מאַנומענט זיך צו באַפֿרײַען, 

| פֿון די צעמענטענט פּענטעס אױפֿצולײזן זיך ער פּרוּווט, 


אין דער שטיל אַזױ ער נידערט, אַז ס'זאָל קיינער ניט דערהערן 
טריט בײַ טריט פֿון קאָרקאָװאַדאָ, פֿון דער איינזאַמקײט באַגלײט, 
אונטן גאַפֿט דער טאָל. עס שטוינען בערג. דערשראָקן בלײַבן שטערן, 
ווען ער ברעכט אין אַ געוויין אויס, פֿאַלט צו שטיין צו און אין פֿרײד, 
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אַ צעקניטער האַלדזט אים, קושט אים, טוט מיט אים צונויף זיך גיסן, 
ציטערט-אויף די רו פֿון וועלטן בײַ דעם אויסטערליש געוויין, 

נאָר די שװוײַגנדיקע גראָזן. נעמען-אויף אים, און באַגריסן 

אָט דעם שטיינערנעם דערלייזער, װאָס איז עלנטער פֿון שטיין.., 


לייב מלאך 


פון ראָמאַן ?;צו דאָמינגאָס קרייצוועג" 
דרײַ קאַפּיטלען פֿון דרײַ בראַזיליאַנער געשיכטעס 


נפֿתלי קױפֿמאַן, דער פֿאָטער פֿון אַנדזשעס חתן, איז געקומען 
אין בראַזיל, ווען עס איז קוים אַ שפּראָצל געווען פֿון אַ ייִדישער 
אײַנװואַנדערונג, 


אױפֿן צווייטן טאָג נאָך זײַן אָנקומען פֿון אַ בעסאַראַבער קליין 
שטעטל האָט ער זיך עפּעס פֿאַרלױרן פֿאַר סאַן"פּאַולאָ, װאָס האָט אין 
זיך געטראָגן דעם גערויש פֿון גרױיסשטאָט, און נפֿתּלי האָט בי זיך 
באַשלאָסן, אַז װי נאָר ער װעט מאַכן אַ ביסל געלט פֿאָרט ער גלײַך 
צוריק אַהיים און לעבט פֿון גרייטן, 


וי די אַנדערע זײַנע שטעטלדיקע לאַנדסלײַט, די עטלעכע װאָס 
האָבן אים געהאָלפֿן אַריבערקומען, האָט ער אויך אָנגעהויבן פּעד- 
לען. צום ערשט האָט ער אײַנגעבויגן זײַן קאָפּ אונטער דער גרויסער 
משׂא פֿון שניט-סחורה, קאָלדרעס און מאַטראַצן. װאָס עטלעכע קלי- 
ענטעלטשיקעס האָבן אָנגעהאָנגען אויף זײַנע פּלייצעס. דערנאָך, אַז 
ער האָט שוין געװווסט דעם שׂכל פֿון האַנדלען, האָט ער אָנגעהויבן 
צו אַרבעטן ,פֿאַר זיך". 


אַזױ וי ער האָט געוווינט צוזאַמען מיט זײַנע פֿריִערדיקע באַ- 
לעבאַטים אין אַ קליינעם, פֿײַכטן צימער, אין אַ גרויסן הויף, אויף 
באָם רעטיראָ, האָט ער נישט געקאָנט מעיז פּנים זײַן צוצונעמען זייער 
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קליענטעלע, האָט ער אָנגעהויבן האַנדלען מיט קליינע באַגילדטע 
צלמלעך. 

די ערשטע צײַטן איז ער געשטאַנען נעבן דער קירך 6סאַנטאָ 
אַננאַ?, אָנגעהאָנגען אויף ביידע אָרעמס שװאַרצע קרעלן מיט ביינער- 
נע צלמים. דערנאָך האָט ער שוין געהאַט אַ קליין טישל, אויף וועלכן 
עס זײַנען געלעגן בילדער פֿון געקרייציקטן און פֿון די מיטגלידער 
פֿון דער הײיליקער משפּחה אין אַלערלײ קאָלירן. דערצו האָט ער אויך 
שוין געהאַט געבעט-ביכער, קליינע פֿאָליאַנטלעך מיט לעדערנע און 
ביינערנע טעוועלעך. | 

די געשעפֿטן זײַנען געגאַנגען גוט און יעדן אָוונט האָט ער אַרײַנ- 
געשריבן אין זײַן נאָטיץ-ביכעלע די פּרײַזן פֿון זײַן סחורה. אויף זײַן 
טישל, נעבן דער קירך, איז תּמיד געלעגן אָפֿן פֿאַר זײַנע אויגן דער 
פּרײַזקוראַנט. די קונים האָבן זיך דווקא ניט שטאַרק געדונגען, באַ- 
צאָלט דאָס געבעטענע, ביז ער האָט געמוזט זיך באַזאָרגן מיט אַן איַ- 
זערנעם קעסטעלע, מחמת ער האָט שוין נישט געקאָנט זײַן פֿאַרמעגן 
איבערלאָזן אויף הפֿקר אין דעם צימער, װוּ ער האָט געװווינט אין 
איינעם מיט זײַנע לאַנדסלײַט, די געוועזענע באַלעבאַטים, 

ער האָט אויך קיין מאָל נישט געקאָנט דערקענען די פּנימער 
פֿון די הײיליקע בילדער. ער האָט נישט געװוּסט דעם חילוק צווישן 
דער ;סאַנטאַ טערעזאַ* ביז דער הייליקער יונגפֿרױ, די בעל-מופֿתניצע 
פֿון סאַן לאָרענזאָדקלױסטער, פֿון הײליקן פֿראַנציסקאָ ביז דעם נזיר 
ראַפֿאַעל --- האָט ער אויף דער צווייטער זײַט פֿון יעדן בילד אונטער- 
געצייכנט מיט אַ בלײַשטיפֿט אין ייִדישע אותיות דעם נאָמען פֿון יע" 
דער הײיליקער און הײיליקן, שוין צוזאַמען מיטן פּרײַז. 

שבת האָט ער נישט געהאַנדלט. אַ גאַנצן טאָג איז ער אַרומגע- 
קראָכן איבער פֿאַרשײדענע ליידיקע פּלעצער פֿון דער שטאָט, װאָס 
זײַנען געווען צו פֿאַרקױפֿן, שפּעקולירט אין די מחשבֿות: ער װעט 
קױפֿן אַ פּלאַץ? װעט געבן האַנטגעלט און מיט דער צײַט אױסצאָלן.. 

עס איז געווען אין דער צײַט, װאָס די פּראָװוינץ-רעגירונג האָט 
געװאָלט, אַז סאַן-פּאַולאָ, די הױפּטשטאָט פֿון דער ;עסטאַדע", זאָל 
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זיך צעװאַקסן און זאָל שטעלן די ערשטע טריט, אַריבערצױאָגן די 
הױפּטשטאָט, ריאָ דע זשאַנײראָ, 

האָט מען אָנגעבאָטן פֿאַר אַ שפּאָט-ביליקן פּרײַז גאַנצע שטיקער 
לאַנד אַרױסגערוקט פֿון דער שטאָט. נפֿתלי קױפֿמאַן, נישט דערציילן- 
דיק קיינעם פון זײַנע לאַנדסלײַט, איז אַלײן אַװעק אין דער ביוראָ 
פֿון דעם דאָזיקן באָדן-פֿאַרקױף, האָט אײַנגעצאָלט אַן ;אַדערױף*, אָפּ- 
געדונגען פֿון דעם באַשטימטן פּרײַז און אַרױסגעקראָגן אַ קױפֿשליַן, 

אױסגעצאָלט די פּלעצער האָט ער שנעלער וי ער האָט אַלין 
גערעכנט און וי מען האָט אין דער ביוראָ דערװאַרט. ער האָט גענו" / 
מען אָפּשפּאָרן פֿון װאָס ער האָט נאָך געקאָנט. בײַם הויפּט-סוחר, ווו 
ער האָט געקױפֿט די הייליקע בילדער, האָט ער זיך געדונגען, די 
װו=טסטע שטרעקעס איז ער געגאַנגען צו פֿוס. און װי נאָר ער האָט 
אָפּגעשפּאָרט אָפּצוצאָלן דאָס ערשטע פּלאַץ, האָט ער פֿאַר אַ קליינעם 
האַנטגעלט אײַנגעהאַנדלט אַ צווייט פּלאַץ אין אַן אַנדער שטאָטטײל 
און אין דער צײַט, ווען זײַן מאָלצײַט איז באַשטאַנען פֿון אַ ברויטל 
מיט פּוטער און עטלעכע באַנאַנעס. האָט ער שוין פֿאַרמאָגט זײַנע 
אייגענע היפּשע פּלעצער אין פֿאַרשײדענע געגנטן פֿון דער שטאָט, 

די שטאָט האָט זיך גענומען אַרױסרוקן און אױסשפּרײטן, די 
שטאָט-באַאַמטע האָבן געגעבן אַלע מעגלעכקייטן און פֿאַרלײַכטערוג- 
גען צו קריגן געלט אויף צו בויען. די איטאַליענישע און דײַטשישע 
מאַגנאַטן האָבן דאָרט פֿאַרװאָרפֿן פּלענער פֿאַר אַ גרויסן אינדוסט- 
ריעלן צענטער. פֿאַבריק-קױמענס האָבן אָנגעהױיבן אַרױסשטײַגן און 
אַרױפֿרײַסן זיך צו די װאָלקנס. די באַפֿעלקערונג האָט זיך גענומען 
פֿאַרגרעסערן און פֿאַרמערן 

נפֿתלי קױפֿמאַן האָט געקאָנט קריגן אין די בענק געלט ופֿל 
נאָר ער װאָלט געדאַרפֿט אויף צו באַבױיען זײַנע פּלעצער. ער האָט 
אָבער נישט געהאַט קיין אונטערנעמונגס-גײַסט. זײַן ענערגיע און גרוי- 
סער ווילן האָט זיך אויסגעדריקט בלויז אין מסחר. ער האָט געהאָפֿט 
די ;טערענאָס? צו פֿאַרקױפֿן, ווען דער פּרײַז װעט שוין גאָר זײַן אַ 
הויכער, ווען די פֿאַבריקן וועלן זײַן אַזױ צעװאָקסן, אַז זיי וועלן זיך 
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מוזן דורכשפּאַרן דורך זײַנע ליידיקע פּלעצער, און דעמאָלט װעט 
ער קענען בעטן װיפֿל ער וועט נאָר װעלן. און ער איז זיכער געווען, 
אַז מען װועט עס אים מוזן צאָלן. 

דערװײַל האָט די פּראָװוינץ-רעגירונג פֿאַרצװײַגט איר אײַזנבאַן" 
ליניע און נאָכן פּלאַן װאָלט גוט געווען צו לייגן רעלסן גראָד אויף 
דעם לאַנד, װאָס האָט געהערט צו נפֿתלי קױפֿמאַן, האָט מען אונטער- 
געהאַנדלט מיט אים אין נאָמען פֿון דער רעגירונג, 

קױפֿמאַן האָט אין אָנפֿאַנג גאָרנישט געװאָלט הערן וועגן פֿאַר" 
קױפֿן זײַן פּלאַץ, װאָס האָט זיך געפֿונען װײַט פֿון שטאָט, אױפֿן באַר" 
גיקן וועג קיין ריֵאָ דע זשאַנײראָ. און כאָטש קיין באַלדיקע אויס- 
זיכטן דאָס פּלאַץ צו פֿאַרבױען האָט ער נישט געהאַט, האָט ער פֿון 
דעסט וועגן, מעשׂה סוחר, געזאָגט אַז ער װעט זיך באַרעכענען. אפֿשר 
װעט ער אױפֿבױען אויף דעם פּלאַץ אַ פֿאַבריק פֿון מעבל, 

נפֿתלי קױפֿמאַן האָט געװוסט, אַז בײַ אַזאַ ;חתונה", װוי דורכפֿירן 
אַ באַן אויף זײַן ערד, דאַרף זײַן .חזיר געגעסן און איבער דער באָרד 
גערונען"; די פֿאַרטרעטערס פֿון דער רעגירונג האָבן אים אָבער דאָס 
נישט געקאָנט פֿאַרזיכערן. די אינזשענירן האָבן אים אױפֿגעװיזן, אַז 
די רעגירונג האָט אַ באַשטימטן ביודזשעט פֿאַרן דורכפֿירן דעט פּלאַן 
און מער קען מען נישט געבן 

דעמאָלט האָט קױפֿמאַן פֿאַרשטאַנען. אַז קיין בעסערן קונה װי 
די רעגירונג וועט ער קיין מאָל נישט האָבן פֿאַר זײַן פּלאַץ. איז ער 
אַוועק צום הויפּט-אונטערנעמער און האָט אָנגעגעבן אַזאַ פּלאַן: אַזױ 
װי די רעגירונג קאָן נישט באַצאָלן מער וי דער ביודזשעט דער- 
לויבט --- װי זשע איז דער דין, אַז מען זאָל מאַכן, די באַנליניע זאָל 
זיך אַרומדרײען אַרום זײַן פּלאַץ אויף עטלעכע הונדערט מעטער? 

דער הויפּט-אונטערגעמער, אַ בראַזיליאַנער אינזשעניר, וועל- 
כער האָט זיך פֿאַרקאָנטראַקטירט מיט דער אַרבעט אױפֿן מעטער, האָט 
זיך פֿאַרטראַכט איבער סעניאָר קױפֿמאַנס פּלאַן. ער האָט דערזען 
פֿאַר זיך און פֿאַר די איבעריקע אינזשענירן אַ נײַעם קװאַל פֿון אײַג- 
קונפֿטן, ער האָט פֿלײַסיק געשטודירט די מאַפּע פֿון קױפֿמאַנס לאַנד, 
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ער האָט אױסגעפֿונען, אַז די ליניע װועט מען ;מוזן" אַרומקרײַזלען 
דורך די בערגלעך און אױיסמײַדן די טאָלן, (פֿון דעם פֿלאַכן פּאַס, ווו 
די ליניע האָט געקאָנט דורכגעפֿירט ווערן גלײַך און גלאַטיק, האָט 
מען אין גאַנצן אױפֿגעהערט ריידן). די ספּעציעלע פּאַרלאַמענט-קאָ- 
מיסיע פֿאַר באַנבױ אין דעם שטאַט האָט געמוזט ענדערן דעם ביו- 
דזשעט און צוזאַמען מיט סעניאָר קױיפֿמאַן האָט זיך אויך דאָס פֿאַר- 
מעגן באַרײַכערט בײַ די צושטעלערס פֿון מאַטעריאַלן און בי די 
אינזשענירן. 
+ 

דאָס איינציקע, װאָס נפֿתלי קױפֿמאַן האָט זיך פֿאַרגונען, בעת 
אויף זײַן נאָמען איז אַרײַנגעטראָגן געװאָרן אין ;באַנקאָ דאָ עסטאַ- 
דאָ" אַ טשעק אויף עטלעכע טויזנט קאָנטעס דע-רײַס, איז געווען אַ 
נײַע פּאָר שיך מיט דאָפּלטע, דײַטשישע זוילן, אַ נײַעם פּאַלמביטש- 
אָנצוג און אַ שטרויענע הוט, 

זײַן וווינונג צוזאַמען מיט די לאַנדסלײַט אין איין חדר האָט ער 
נאָך מיט אַ צײַט צוריק אױפֿגעגעבן, װײַל עס איז פּשוט געווען פֿאַר 
אים אַ נויטווענדיקייט. ער האָט פֿאָרויסגעזען די ,געפֿאַר", אַז זײַנע 
לאַנדסלײַט װועלן נישט קענען בײַשטיין דעם נסיון און אָנקומען צו 
אים נאָך גמילות-חסדים,., 

איידער ער האָט זיך אַרױסגעצױגן האָט ער שוין געהאַט באַ- 
שלאָסן אױפֿצוגעבן זײַן מסחר מיט ,רומל?. ווען ער שעמט זיך נישט 
פֿאַר דער װעלט, װאָלט ער װײַטער דאָ געשטאַנען בײַ דער ;סאַנטא 
אַננע* און פֿאַרקױפֿט אָפּגעטער; װאָרעם בײַ אים איז נאָך נישט קלאָר 
געווען, װאָס ער װועט װײַטער טאַן, 

אָבער אָפּגעבן זײַן ;קראָם" און גאָר נישט צוריקקריגן פֿאַר דער 
טחורה און פֿאַרן ;זכות? דאָ צו שטיין בײַם אַרײַנגאַנג פֿון דער קירך 
האָט ער נישט געקאָנט בײַ זיך פּועלן. איז ער אַװעק צו זײַנע לאַנדס- 
לײײַט, פֿון ריֵאָ זשאָזע פּאַולינאַ, און אָנגעװיזן די קליענטעלטשיקעס 
--- אַז װאָס דאַרפֿן זי אַרומגײן מיטן פּאַק אויף די פּלײיצעס? -- עס 
לוינט זיך וועמען פֿון זי אַ סך בעסער אָפּצוקױפֿן בײַ אים די עשטעל",., 
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דעמאָלט האָט זיך נפֿתּלי קױיפֿמאַן אַרײַנגעצױגן אין דער געגנט 
פֿון בראָז. עס איז אים געלונגען צו קריגן א צימער מיט אַ קיך פֿאַר 
ביליק דירה-געלט. ער האָט זיך אײַנגעהאַנדלט אַ ביסל װירטשאַפֿט; 
אַ טישל, אַן אײַזערן בעטל, אַ שטרויענע שטול און אַן אַלטע שראַנק, 
עס האָט זיך דאָרט געטראָגן אַ פֿײַכטקײט פֿון צעבראָכענעם װאַסער- 
קראַן און פֿון די ווענט האָט אַראָפּגעװיינט שימל.. 


נפֿתּלי קויפֿמאַנס פֿאַמיליע איז באַשטאַנען פֿון אַ פֿרױ און אַ 
זון. וועלכע זײַנען איבערגעבליבן וי אױפֿן װאַסער אין קליינעם בע- 
סאַראַבער שטעטל, נאָך דעם וי דער מאַן און פֿאָטער איז אַוװעקגע- 
פֿאָרן קיין בראַזיל ,מאַכן עטלעכע קערבלעך". נפֿתּלי אַליין האָט נישט 
בדעה געהאַט צו פֿאַרבלײַבן אין ;ווילדן לאַנד פֿון די הולטײַעס" לעג- 
גער וי ער װועט האָבן זײַנע אייגענע טויזנט רובל. דערפֿאַר האָט ער 
גאָרנישט געשריבן, וי אַזױ עס לעבט זיך אים און וי אַזױ מען 
לעבט אין דער מדינה, 


און ווען קױיפֿמאַן האָט זיך שוין מיט רעכט גערעכנט צווישן די 
גרויסע גבֿירים פֿון סאַן-פּאַולאָ. בשעת ער איז געווען אַן אײַנגײער 
אין די גרעסטע בענק, און אַזױ היימיש װווי אין בית-המדרש אין זײַן 
שטעטל, האָט ער פֿון דעסט וועגן מיט קיין איין װאָרט נישט דער- 
מאָנט אין ובריוו צו זײַן װײַב און זון וועגן זײַן עשירות. אַפֿילו די 
פֿרײיד צו פֿאַרשאַפֿן זײַנע נאָענטסטע נחת האָט ער געקאַרגט.. 


זײַן װײַב האָט זיך דערװוּסט פֿון אַנדערע לאַנדסלײַט, וועלכע 
זײַנען אין איין לאַנד מיט נפֿתּלין, און עס האָט זיך איר אויסגעדאַכט, 
אַז זיי זײַנען שטאַרק מגזם בעת זיי שרײַבן וועגן איר מאַנס ,מאַ- 
יאָנטקעס?. 

נפֿתּלי האָט רעגולער אַהײמגעשיקט יעדע דרײַ חדשים הונדערט 
מיט צװאַנציק רוסישע רובל, אַן אָנװײַזונג, װאָס מען האָט געמוזט 
פֿאָרן טוישן אין קישעניעוו. און ווען עס איז געקומען די צײַט, האָט 
ער אויך געשיקט צוויי שיפֿקאַרטן דריטע קלאַס. ער האָט צוגעשריבן, 
מען זאָל אים נישט טעלעגראַפֿירן, ווען מען פֿאָרט, װײַל ער װעט 
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עס אַליין וויסן פֿון קאַנטאָר, און אַז ער וועט זי שוין אָפּװאַרטן בײַם 
פּאָרט, 

נפֿתלי האָט זי אָפּגעװאַרט איינער אַלין. ער האָט אַפֿילו נישט 
מודיע געווען וועגן זייער קומען דעם װײַטן קרובֿ פֿון װײַבס צד. ער 
האָט זיך אױפֿגעהױבן פֿאַר טאָג, ווען אַ נאַסע גרויקייט איז נאָך גע- 
האָנגען אין דער לופֿט, געפֿאָרן קיין סאַנטאָס און אױיסגעװאַרט ביז 
די שיף וועט צוגעשלעפּט ווערן צום ברעג. 

בעת ער האָט באַגעגנט זײַן װײַב און זײַן זון, האָט דער מינד- 
סטער סימן פֿון פֿרײיד נישט אױפֿגעשטראַלט אין זײַנע אויגן. זײַן פּנים 
איז געבליבן אַלץ איינס פֿאַרבלאָז און אָן אַ שמייכל, װוי ער איז תּמיד 
געווען. 

דער זון האָט זיך באַלד דערפֿילט אומהיימלעך צו אים. דאָס 
װײַב האָט זיך געװאָרפֿן אים קושן, און ער האָט צוגענומען דעם קוש 
וי אַ באַריר פֿון אַ שלאַבעריקער, נאָכגעלאָזטער האַנט. 

ווי נאָר ער האָט אָפּגענומען דעם באַגאַזש. װאָס איז באַשטאַנען 
פֿון גרויסע געפֿלאָכטענע קוישן, קופֿערטס און קאַסטנס, אַרומגענו- 
מען מיט רײפֿן און שטריק, און אים עקספּעדירט אין די װאַגאָנען 
אַרײַן, וועלכע זײַנען געשטאַנען נעבן פּאָרט, גרייט אַװעקצופֿירן די 
אימיגראַנטן פֿון איטאַליע און פּאָרטוגאַל אין די אינערלעכע שטאַטן 
צו די קאַפֿע-פּלאַנטאַציעס, האָט ער זיך דאָרט אַרײַנגעזעצט מיט 
זײַן װוײַב און זון. 


נישט דער זון און נישט דאָס װײַב האָבן געזען אַ סימן פֿון זײַן 
עשירות. ער האָט זי אַרײַנגעפֿירט אין זײַן דירה, װוּ אין צימער איז 
צוגעקומען נאָך אַ בעט, געקױפֿט אין אַן אַלטװאַרג-יגעשעפֿט, 

קיין שום זאַך האָט דאָס וװײַב נישט אַזױ פֿאַרװונדערט וי די 
;יעזוסלעך". אין איין רגע האָט זיך איר השערה באַשטעטיקט, אַז 
,מען זאָגט, אַלע ייִדן דאָ לעבן מיט גויעס"... צוליב אַ וויץי' װאָס 
איינער האָט געשריבן אַהים, אָז נפֿתּלי קױפֿמאָן לעבט דאָ מיט אַי. 


80 ,בראזיליאַניש" 


באַנאַנע. זי האָט שוין געבלאָנדזשעט מיט די אויגן, כּדי אויסצוגע- 
פֿינען אַ הסכּמה צום חשד, 

צו מאָרגנס האָט זיך אָפּגעזוכט דער פֿרױס װײַטער קרופֿ. ער 
איז דאָס ערשטע מאָל געווען איצט בײַ קױיפֿמאַנען אין הויז. ער האָט 
געזען, װוי די רײַכקײט איז פֿאַרשטעלט און אײַנגעהילט אין דלות, 
דער מאַן איז נישט געווען אין דער היים און דער קרובֿ האָט איר 
דערציילט פֿון דעם גרויסן פֿאַרמעגן, װאָס נפֿתלי פֿאַרמאָגט, 

דער זון האָט אויסגעהערט די דערציילונג וועגן אַלע גליקן, וועגן 
די פּלעצער און באַן-שפּעקולאַציע, און די אויגן האָבן אים אױפֿגע- 
שײיַנט. אויף זײַן שטייגער האָט שוין דער מוח געאַרבעט און גע- 
פּלאַנעװעט, וי אַזױ דאָס פֿאַרמעגן צו פֿאַרגרעסערן, נישט אַזױ צו- 
ליב דעם פֿאָטער, וי צוליב זיך,. וי צוליב זײַנע אַמביציעס, װאָס 
האָבן זיך אײינציקװײַז אױפֿגעװעקט אין אים. ער האָט נאָך נישט גע- 
װוּסט קלאָר, אָבער ער האָט זיך דערפֿילט גוט, און ער האָט אָנגע- 
הויבן ליב צו קריגן דעם פֿאָטער, 1 | 

דער פֿאָטער האָט זיך אָבער צו אים נישט דערנענטערט, נישט 
מיט צערטלעכקייט און נישט מיט פֿאַרטרױלעכקײט. יאָסל האָט גע- 
ענדיקט אין קישעניעוו אַ פּראָדגימנאַזיע. דאָס האָט די מוטער אָפּגע- 
שפּאָרט פֿון די הונדערט און צװאַנציק רובל, װאָס דער פֿאָטער האָט 
געשיקט יעדע דרײַ חדשים. ער װאָלט געקאַנט צו נוץ קומען דעם 
פֿאָטער, װאָס אַחוץ זײַן נאָמען אונטערשרײַבן און פֿירן קליינע חשבו- 
נות אױפֿן קאָפּ, האָט ער גאָרנישט מער געקאָנט. דער פֿאָטער האָט 
עס אָבער נישט דערלאָזט. במילא איז אַרײַנגעטראָטן אַ דערווידער- 
קייט, אַ להכעיסדיקייט צווישן פֿאָטער און זון, 

דער זון, שוין מיטן באַגריף, אַז ער איז אַ מיליאָנערס אַ זון 
האָט נישט געקאָנט פֿאַרטראָגן די אבֿיונישע פֿירונג בי זיי אין הויז, 
אים האָט אָנגעהױיבן נמאס וװערן די היים, מיט די אָפּנעקראַכענע 
ווענט, מיט דעם חושך, װאָס האָט זיך אַזױ אײַנגעקלעפּט אין יעדן 
ווינקעלע. ער האָט אָנגעהויבן זוכן בעסערע באַקװעמלעכקייטן, גלײַך 
ער װאָלט אַנדערש נישט געװווינט געווען. 
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די קאַרגשאַפֿט פֿון פֿאָטער, דער מאַנגל אין טאַשנגעלט האָט 
אָבער אים נישט אָפּגעהאַלטן פֿון ווערן אַ לעביונג גלײַך מיט אַלע 
זײַנס גלײַכן. און דערפֿאַר, װײַל ער האָט גאָרנישט געטאָן. האָט ער 
זיך געפּוצט װי די גאָלדענע יונגע-לײַטלעך. נאָכן אָפּזײַן אין סאַן- 
פּאַולאָ עטלעכע יאָר, װאָלט אויף אים קיינער נישט געזאָגט. אַז ער 
איז אַן ;עסטראַנדזשעראָ*, אַ ,רוסאָ". דאָס בלייכע פּנים מיט די 
שװאַרצע אויגן, געדיכטע ברעמען און גלאַנציקע האָר האָט אים גי- 
כער געמאַכט אויסזען וי אַן איטאַליענער. ער האָט גערעדט פּאָרטו- 
געזיש פֿלינק, ציענדיק די ,אָ* מיט אַ געזאַנגעלע און די ,ד'ען" זײַ- 
נע זײַנען אַרױסגעקומען ווייך, װי אונטער דער צונג װאָלט געווען 
עפּעס אונטערגעבעט. פֿון יאָסעלע איז גיך געװאָרן --- זשאָזע. 

ער איז געזעסן תּמיד אין די גרויסע קאַפֿעען און געשפּילט אין 
;דאָדאָס?, פֿון אַ לעדערנעם בעכער אַרױסװאַרפֿנדיק ביינדלעך אויף 
די מאַרמאָרנע טישלעך. קיין איבעריק געלט האָט ער קיין מאָל נישט 
געהאַט. תּמיד יעדן איינעם פֿון זײַנע קאָלעגן שולדיק געווען. תּמיד 
האָט פֿאַר אים אַן אַנדערער באַצאָלט. אָבער יענע האָבן עס אויך 
געטאָן פֿון אויסרעכענונג, וויסנדיק, אַז זשאָזע איז רײַך און ער װעט 
אַ מאָל אָפּדינען פֿאַר דער טובֿה, 

מיט קליידונג האָט ער זיך אַן עצה געגעבן. ער איז אַרײַן אין 
דעם גרעסטן קליידער-געשעפֿט, זיך באַשטעלט פֿון בעסטן, זיך גע" 
הייסן אָפּשיקן, און אַז דער טאַטע האָט נישט געװאָלט באַצאָלן, האָט 
ער געסטראַשעט, אַז ער וועט עס באַשרײַבן אין די צײַטונגען. דאָס 
װאָלט זייער געשאַט סעניאָר קױפֿמאַנס רעפּוטאַציע. האָט נפֿתּלי 
פֿון געוווינהייט וועגן, זיך געהייסן מאַכן אַ דיסקאָנט פֿון צען פּראָד 
צענט, און אַז דאָס איז נישט געלונגען, האָט ער געהייסן קומען נאָכן 
געלט אין דרײַסיק טעג אַרום אָדער דעם דריטן דאָנערשטיק פֿון קו- 
מענדיקן חודש, דעם טאָג ווען ער האָט געצאָלט זײַנע חובֿות. 

סעניאָר קױפֿמאַן האָט געהאַט זייער אַ גוטן נאָמען אין דער 
פֿינאַנצװעלט. גרויסע באַנקירן האָבן געװוּסט פֿון זײַן קמצנות, פֿון 
זײַנע פֿע;קײטן צו פֿאַרגרעסערן קאַפּיטאַל דווקא דורך שפּאָרזאַמ" 


8 ,;בראַזיליאַניש* 


קייט. דעריבער האָט מען אויף זײַנס אַ װאָרט זייער אַ סך געטרויט, 
ער האָט געהאַט, אייגנטלעך, װינציק צו טאָן מיט צוטרויען. נישט ער 
האָט געבאָרגט, נישט מען האָט אים געבאָרגט. זײַנע געשעפֿטן זײַנען 
באַשטאַנען פֿון פֿאַרשײידענע אַקציעס. דערבײַ איז זײַן חוש געווען 
אַזױ שטאַרקי אַז ער האָט דערפֿילט מיט טעג פֿריַער, ווען די אַקציעס, 
װאָס ער האָט געהאַלטן, װעלן זיך נעמען שאָקלען. ער האָט כּמעט 
שטענדיק פֿאַרקױפֿט פֿריער, איידער דער קראַך איז געקומען, און 
איז ניצול געװאָרן פֿון היזק. 

קיין ,לאָטעס* האָט ער נישט געקױפֿט מער. ער האָט זיך נישט 
געקאָנט צוגעוווינען צום געדאַנק, אַז פֿאַר אַ ;לאָטע?, װאָס ער האָט 
געקױפֿט אַמאָל פֿאַר עטלעכע צענדליק מילרײַס דעם מעטער, זאָל ער 
איצט צאָלן טויזנטער. האָט ער דעריבער זיך אַרײַנגעלאָזט אין געבן 
הלוואות אויף אַ העכערן פּראָצענט וי די באַנק נעמט, 


0 


*ִי 


מאַוריסיאָ האָט אויף זיך גענומען די גרויסע ,מיסיאַן* צו פֿאַר" 
אייניקן אַלע ברידער-יידן אונטער איין פֿאָן פֿון ,קונסט". טאַקע שוין 
בײַם ערשטן ספּעקטאַקל פֿון עקידת-יצחק אָדער פֿון טױט לעבעדיק, 
װאָס ער האָט אײַנגעשטודירט אין די לעצטע טעג פֿון חודש, דעמאָלט 
ווען די ;קליענטעלטשיקעס" האָבן צײַט. די פֿאָרשטעלונג, וי אַן ערש- 
טע, האָט געזאָלט זײַן באַזונדער פֿײַערלעך און יום-טובֿדיק. הגם דער 
עולם האָט ניט שטאַרק געגלייבט אין די טאַלאַנטן, האָט מען אָבער 
געװוּסט, אַז דער ;קינסטלער" איז שולדיק דירה-געלט און ער דאַרף 
גלאַט האָבן עטלעכע מילרײַס אין קעשענע. 

געדונגען האָט מען אַ זאַל פֿון אַ פּאָרטוגעזישן קלוב אין צענ- 
טער פֿון שטאָט און -- די גאַנצע קאָלאָניע האָט זיך געגרייט, 

אָבער נאָך איידער דער פֿאָרהאַנג האָט זיך אױפֿגעהױבן האָבן 
זיך שוין געטראָגן אומצופֿרידענע מורמלערליַען אין סאַלאָן, 
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עס איז נאָך קיין חודש נישט אַריבער זינט די /טמאים" האָבן 
געעפֿנט זייער בית-עולם. און הגם עס האָט אויסגעזען, אַז דער קאָ- 
לאָניע אַרט עס נישט, איז פֿאָרט שווער געווען די בושה אַריבערצו- 
טראָגן. װוײַל פּונקט וי נאָך יום- כּיפּור, אַזױ זײַנען צו מאָרגנס נאָך 
דער ;דערעפֿענונג? געווען אין די צײַטונגען גאַנצע באַשרײַבונגען און 
פֿאָטאָגראַפֿיעס פֿון די צערעמאָניעס, 

אָבער קוים איז אונטערגעשטראָכן געװאָרן, אַז עס איז נישטאָ 
קיין שום שײַכות צווישן דער ;קאַלאָניע* און די ,/טמאים", איז שוין 
נישט געווען נייטיק אַרױסצוטרעטן קעגן זיי. און דאָ, פּלוצלינג, אין 
אַ טעאַטער, בײַ דער ערשטער פֿאָרשטעלונג זיך צונױפֿטרעפֿן פּנים- 
אל-פּנים מיט זיי, מיט יענע. מיט די חבֿרה-לײַט?! 

נישט געווען קיין איין ריי, קיין איין לאָזשע, װווּ די לײַט זאָלן 
נישט זיצן. די גרויסע בריליאַנטן אויף די פֿינגער און אויף די העלד- 
זער האָבן אַראָפּנעשײַנט מיט בלויע און פּורפּורנע ליכט און פֿאַר- 
בלענדט די אויגן. דערצו נאָך האָבן די פֿעטע און גלאַנציקע פּנימער 
פֿון די מענער און אונטערגעפֿירטע אויגן פֿון די דאַמעס, זיך גע- 
האַלטן היימיש און פֿאַמיליער. מען האָט גערעדט הויך און געלאַכט 
הילכיק, אַריבערגעשמועסט איינער צום אַנדערן און זיך דערלאַגנט 
איבער די קעפּ פֿון פּובליקום קעסטעלעך מיט באָמבאָנעס און שאַָ- 
קאָלאַד... 

נאָך איידער דער פֿאָרהאַנג האָט זיך אַרױפֿגעצױגן האָט זיך 
אָנגעהויבן הערן אַ טופּען פֿון פֿיס; דערנאָך -- אַ רוקן מיט די שטולן, 
און ענדלעך --- אַ פֿײַפֿערלי, | 

מאַוריסיאָ האָך, דער דירעקטאָר און הױפּט-שוישפּילער, האָט 
גערעכנט, אַז דאָס .שטורעמט" מען אַזױ. ער זאָל זיך באַװַזן. האָט 
ער געפֿונען פֿאַר נייטיק אַרױסצוגײן פֿאַר דעם פֿאָרהאַנג, זיך פֿאַר- 
נייגן פֿאַרן ;ווערטן פּובליקום" און דערקלערן דעם צוועק פֿון דער 
הײַנטיקער ,פֿעסט-פֿײַערונג?. און אויך אױפֿקלערן, װאָס עס איז 
אַזױנס די פּיעסע ;עקידת-יצחק" אָדער פֿון טויט לעבעדיק", כֹּדי 
גרויס און קליין זאָלן פֿאַרשטײן, 
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איז געװאָרן פֿינצטער אין סאַלאָן און ליכטיק פֿאַרן פֿאָרהאַנג, 
אַ רגע האָט עס געווירקט --- מען איז שטיל געװאָרן. אָבער קוים האָט 
זיך מאַוריסיאָ האָך באַװיזן און דאָס ליכט איז געפֿאַלן אויף זײַן לאַג" 
גער, װײַסער צוגעקלעפּטער באָרד, איז אויף ס'נײַ אױיסגעבראָכן אַ 
שטורעם. האָט ער ווידער געמיינט, אַז דאָס אַפּלאָדירט מען אים אַזױ 
צו זײַן דערשלינען. האָט ער אַרױפֿגעלײגט די האַנט אויף זײַן לינקער 
ברוסט און פֿאַרנײגט טיף דעם קאָפּ ביזן גאַרטל, 

דער שטורעם האָט אָבער נישט אױפֿגעהערט. להיפּוך: פֿון פֿאַר- 
שיידענע ווינקלען האָט מען געשריען: קזאָלן אַרױסגײן די לינקע!", 
;נידער מיט די טמאים!", ,גיב-צוריק דאָס געלט!", ,פֿאַרקױפֿטע 
נשמה:".. 

דער ליאַרעם האָט זיך צעװואַרעמט און עס האָט זיך אויסגעדאַכט, 
אַז אַ פֿײַערדיקע לאַװע רוקט זיך און פֿאַרפֿלײצט דאָס טעאַטער, און 
באַלד װעט עס דערגרייכן צו דער בינע. 

עס איז געװאָרן ליכטיק און מאַוריסיאָ האָך האָט דורך זײַנע 
צוגעקלעפּטע לאַנגע, װײַסע ברעמען געזען, וי אין זאַל איז װײַט 
פֿון צו זײַן אָרדענונג, 

ער האָט זיך באַלד אָריענטירט אין דעם, װאָס דאָ קומט- פֿאָר, 
האָט ער באַשלאָסן צו ראַטעװען די סיטואַציע אָדער נאָך בעסער: זײַן 
פּאָזיציע. ער האָט דערפֿילט, אַז ער װעט בלײַבן הענגען נישט אַהין 
און נישט אַהער, אַז די ,ריאָ איז אַ שטאָט פֿאַר טעאַטער, זאָל איך 
מיר שוין האָבן אַזאַ ליכטיק יאָר"... האָט ער אַרױסגעכאַפּט דאָס שטע- 
קעלע פֿון דעם דיריגענט און מיט דעם געקלאַפּט אין סופֿליאָר-קאַסטן 
אַזױ הויך. אַז אַ רגע האָט ער איבערגעקלאַפּט דעם געפּילדער און 
עס איז שטיל געװאָרן. 

-- סעניאָרעס, אַחינו בני ישׂראל! -- האָט ער אויסגעשריען אין 
אַ טאָן פֿון אַ קעניג, בעת ער וויל אײַננעמען דאָס פֿאָלק, װאָס ברעכט- 
אויס אין מרידה --- אַלע זײַנען מיר שוועסטער און ברידער! אַ טע- 
אַטער איז געגליכן צו אַ באָד און אַלע קלאַסן פֿון דער מענטשהייט 
ניענן קומען זיך טובֿל זײַן! 
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אָבער ווען ער האָט געװאָלט נאָך עפּעס זאָגן, איז שוין געווען 
אוממעגלעך. פּאָליצײ האָט זיך באַװיזן אין די טירן. די חבֿרה-לײַט 
האָבן זיך די ערשטע אָפּגעטראָגן און דער ,סטאַר* האָט געמאָלדן, 
אַז די פֿאָרשטעלונג ווערט אָפּגעלײגט, 


+ 


דאָס דאָזיקע געשעעניש האָט געגעבן צו ריידן סײַ אין דער ;קאָ- 
לאָניע* און סיל ביל דער ;חבֿרה* מער װוי אַנדערע געשעענישן, װאָס 
האָבן געהאַט אַ פֿיל גרעסערן באַטײַט, 

די ,ענגלישע מלכּה", װאָס איז אַליין נישט בײַגעווען די פֿאָר- 
שטעלונג, האָט זיך צום מיינסטן געהיצט: 

--- אַז זיי ווילן גאָר אויף די אויגן נישט לאָזף אַז אַן אַקטיאָר 
מאַכט זיך אַ בענעפֿיס, װעלן זיי דעם ביסן פֿון מויל אַרױסרײַסן? 

און כאָטש זי האָט זיך אַזױ געהיצט, איז פֿון דעסט וועגן נישט 
געווען מעגלעך בײַ איר צו פּועלן. אַז זי זאָל די זאַך איבערריידן מיט 
איר ;אויסהאַלטער?, דעם ריכטער. זי אַליין האָט געװוּסט, אַז זי טאָר 
דאָס נישט טאָן. זי טאָר פֿון אים איצט גאָרנישט פֿאַרלאַנגען, זי 
האַלט שוין שמאָל מיט אים, 

אין דער ,קאָלאָניע? איז פֿאָרגעקומען אַ שטיקל דין-תּורה. דער 
אַקטיאָר איז געקומען אין דער קליינער שול ,אוהל-יעקבֿ* און גע" 
פֿאָדערט מען זאָל אים זאָגן, פֿאַר װאָס מען האָט אים ,געקוילעט"? 

האָט מען אים דערקלערט: די קאָלאָניע וויל זיך נישט צונויפֿ- 
קומען מיט ,יענע" אונטער איין דאַך, 

אַפֿילו זיינע טענות, אַז דאָס איז ,קונסט" -- און װאָס האָט קונסט 
צו טאָן מיט פּאָליטיק? -- האָט אויך נישט געהאָלפֿן 

--- אָדער מיט אונדז, אָדער מיט זיי! --- האָט מען אים געגעבן 
די ברירה, 

האָט מאַוריסיאָ האָך צוגעזאָגט, אַז ער וועט זײַן מיט דער ,פּראַ- 
זע", אַז װאָס טויגן אים די חבֿרה-לײַט, כּדי ער זאָל זײַן נאָמען נישט 

קענען ריינוואַשן? האָט מען אים געגלויבט. אָנגענומען זײַן תּשובֿה 
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און ער האָט זיך גענומען צוגרייטן אַ נײַ /שטיק" אונטערן נאָמען 
ביידע קוני לעמלס אָדער צויי קעץ אין איין זאַק. מען איז אָבער גע- 
ווויר געװאָרן, אַז עפּעס האָט דער אַקטיאָר יאָ צו טאָן מיט ;יענפ", 
אַז אָפֿט קומט ער צו זיי און ער גייט אַפֿילו צו די ,לינקע" אויף 
שׂמחות,. און זינגט-אויס די לידלעך. װאָס ער װעט דאַרפֿן זינגען 
אויף דער פֿאָרשטעלונג. 

פֿעסטשטעלן האָט מען נישט געקענט. ער אַליין האָט עס גע- 
לייקנט. פֿון דעסט וועגן האָט זיך דער חשד פֿאַרשטאַרקט און נישט 
צונױפֿגערעדטערהייט האָט קיינער נישט געװאָלט קױפֿן קיין בילעטן 
צו דער פֿאָרשטעלונג, 

איז ער אַרױסגעגאַנגען און א שפּײַ געטאָן אויף דער גאַנצער 
,פּראַזע", געזאָגט אַז זיי זײַנען ערגער וי די גוייִם, און אַריבער אַהין, 
װוּ מען האָט אים אױפֿגענומען וי אַן אייגענעם, װאָרעם צי ער האָט 
יאָ געקענט דאַװונען צי נישט, צי ער האָט יאָ געהאַט אַ שטימע צי 
נישט --- פֿאַלן האָט מען אים נישט געלאָזט, און ער איז געװאָרן 
זייער חזן. | 

4 | - 

דאָניע װאָלט שוין באַשטאַנען צו לעבן מיט דער ,פּאַדלע*, אַפֿילו 
חתונה האָבן מיט איר, ווען נישט די ,מאַטקע באָסקע* װאָס הענגט 
איבערן בעט, און דער צלם, װאָס זי טראָגט אָנגעהאָנגען אויף אַ 
קייטעלע בײַ איר האַרץ. 

זי אַליין איז עפּעס אַנדערש געװאָרן װוי זי איז געווען דאָרט, 
אין ריאָ נעגראָ. זי איז געװאָרן שענער. איר בוזעם איז געװאָרן רוג" 
דער און איר באַנעמען זיך צו אים איז געווען אָפּגעציטערט און 
באַזאָרגט, זי איז געװאָרן צו אים דאָס, װאָס אים האָט תּמיד געפֿעלט; 
געטרײַשאַפֿט פֿון אַ מאַמע און צערטלעכקייט פֿון אַ שוועסטער"גע- 
ליבטער. 

קיין גרויסן חשבון פֿון דעם, װאָס זי טוט, האָט ער זיך נישט 
אָפּגעגעבן. זי האָט אים אױיסגעהאַלטן װוי אַ קייסער. אין אירע פֿרײַע 
שעהען פֿלעגט זי קומען צו אים און מיט אים פֿאַרברענגען. זי איז 
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קיין מאָל נישט געקומען מיט ליידיקע הענט, נאָר וי אַ מאַמע תּמיד 
עטעס געבראַכט: אַ זײַדן העמדל, זאָקן, אַפֿילו אַ בריליאַנטענער רינג 
האָט אָנגעהויבן אַראָפּצופֿינקלען פֿון זײַן פֿינגער. 

כואַנאַ האָט מיט אַ כּיוון אים אַזױ אַרומגענומען מיט צערטלעכ- 
קייט, מיט זאָרגזאַמקײט און באַקװעמלעכקייט, אַז ער זאָל בײיַ קיין 
אַנדערער דאָס קיין מאָל נישט האָבן. און ער זאָל קיין רגע נישט 
קענען אויסקומען אָן איר. זי האָט נישט געקוקט, װאָס שוין אַ צײַט 
האָט זי נישט צוגעטראָגן אין דער באַנק קיין געלט, סי װי האָט זי 
עס געזאַמלט פֿאַר אים, פֿאַר זײַנעט וועגן. 

זי האָט אָבער פֿאַרגעסן איין זאַך: אַז עס זאָל אים נישט לאַנג- 
װײַליקן. זי האָט אים מיט דער גאַנצער צערטלעכקייט דאָ געהאַלטן 
אָפּגעזונדערט פֿון אַ פֿרעמד אויג. זי האָט געװוסט, אַז מען װעט 
אים ,אַװעקציִען* פֿון איר --- סײַ גוטע-פֿרײַנד און סײי שׂונאים. מען 
װעט איר נישט פֿאַרגינען זײַן פֿרישקײט און יונגקייט, זײַן גבֿורה, 
װאָס שפּראָצט-אַרױס אויף זײַנע באַקן צוזאַמען מיט די בלאָנדע 
הערעלעך אויף דער גאָמבע, אָפּגעגילדטע פֿון דער זון. 

און װײַל ער האָט אין די אָװונטן נישט געהאַט װאָס צו טאָן און 
מיט וועמען צו גיין, האָט ער אָנגעהויבן טראַכטן פֿון אַנדזשעליטען. 

אָבער דאָס טראַכטן איז עפּעס נישט געקומען פֿון האַרצן. אַזאַ 
קוורצע צײַט און ער איז פֿון איר אַזױ דערװײַטערט געװאָרן. אים 
האָט גראָד הנאה געטאָן, װאָס ער צאַפּלט מער נישט אויף, בעת ער 
דערמאַנט זיך אין איר. פֿון דער אַנדערער זײַט האָט עס אים פֿאַר- 
דראָסן. | 
איין מאָל אין אַן אָװונט איז ער צוגעקומען צו דעם :פּענסיאָן", 
װוּ כואַנא איז געווען. ער האָט געװוּסט, אַז זי וויל נישט, ער זאָל 
דאָרט אַהין קומען אין ;געוויסע שעהען". אָבער ער האָט זיך אַליין 
נישט אָפּגעגעבן קיין חשבון פֿון דעם, װאָס ער וויל טאָן. די לאַנג- 
װײַליקײט האָט זיך געצויגן װי רעדער אין אַ סמאָליקער בלאָטע, 

הגם דאָס ;הויז" איז נישט געווען קיין ייִדישס, פֿלעגט דאָרט 
מאַניעלע אָפֿט אַרײַנקומען. עס זײַנען געווען פֿאַרשײדענע נויטוועג- 
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דיקייטן צווישן ,זייערע*, װאָס זי האָט זיך געדאַרפֿט וענדן נאָך 
הילף. בילם נעמען איז איר קיין חילוק נישט געווען פֿון וועמען, און 
געגעבן האָבן אַלע. 

דאָניע האָט דער ערשטער אויף מאַניעלעס ברוסט דערזען אַן 
אָפּשײַן פֿון דער היים, פֿון היימישקייט און נאָענטקײט. ער אַליין האָט 
רעכט נישט געקענט קיין עבֿרי, האָט ער אָבער געװוּסט, װאָס עס 
איז אַ ייִדיש אות. די בריליאַנטענע שפּילקע מיט די אותיות קשדי, 
װאָס האָבן געפֿלאַמט פֿון מאַניעלעס רובינען, האָבן אױפֿגעריסן זײַנע 
אויגן און זיך אַזױ אַרױסגעזעצט, אַז עס האָט אויסגעזען. וי זיי רײַסן 
זיך אָפּ און קניפּן זיך אָן מיט באַהעפֿטונג צו דעם הײיליקן װאָרט, 

מאַניעלע האָט געזען, וי דער שייגעץ" באַטראַכט אַזױ מיט 
חידוש איר בראָש. זי האָט אָבער גלײַך באַמערקט, אַז זײַן קוקן איז 
נישט סתּם אַזױ פֿון נײַגעריקייט, װי עס טוען אַנדערע. זי האָט דער" 
פֿילט זײַן שײַכות צו דעם און אָן קונצן אַ פֿרעג געטאָן אויף מאַמע- 
לשון : 

--- ביסט אַ קיגעלע? 

דאָניע האָט געהערט, וי זי רעדט ייִדיש. ער האָט געהערט איר 
װאָרט, נאָר נישט פֿאַרשטאַנען. שוין יאָרן, וי ער האָט עס נישט 
געהערט. אַפֿילו בי זײַנע געוועזענע באַלעבאַטים האָט ער עס אויך 
נישט געהערט, כאָטש זיי זײַנען געווען ייִדן. האָבן זיי שוין יאָ גע- 
רעדט אַ ייִדיש װאָרט, איז עפּעס געווען אַזאַ ;האָך לשון", וי פֿון די 
דײַטשן,. מיט וועלכע ער איז אויף דער שיף געפֿאָרן, האָבן גערעדט, 
אויך אַנדזשעליטאַ, זינט ער געדענקט זי, האָט קיין מאָל נישט גע- 
רעדט צו אים קיין ייִדיש. תּמיד בראַזיליאַניש. נאָר זײַנע אויערן זיי- 
נען, פֿון זיך אַליין, געווען דאָרשטיק נאָך אָט דעם קלאַנג, 

מאַניעלע האָט אָנגעהויבן שמייכלען: 

-- ביסט אַ לאַנדסמאַן? 

דאָניע האָט שוין דאָס צווייטע װאָרט דערהערט דײַטלעכער. ער 
האָט געענטפֿערט: 

-- סי, סעניאָראַ! 
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--- ביסט אַ ,קלאַפּער* פֿון דער ,פּראַזע"? 

דאָניען האָט זיך אויסגעדאַכט, אַז זי רעדט צו אים בראַזיליאַניש 
מיט ייִדיש געמישט. ער האָט ביידע ווערטער נישט פֿאַרשטאַנען. האָט 
ער נאָך אַ מאָל געענטפֿערט; 

--- נאָ קאָמפּרענדאָ. 

מאַניעלע האָט זיך אינפֿאָרמירט בײַ דער מאַדאַם װעגן דעם 
,רוסאָ" און אויף מאָרגן איז שוין דאָניע געווען אַ גאַנצער בן-בית 
אין ;געשעפֿט פֿון אַלטװאַרג* בײַ גאָדעלע אָחור, 

ער איז גיך באַקאַנט געװאָרן מיט דער חבֿרה, װאָס זײַנען תּמיד 
געווען אין געשעפֿט און געשפּילט אין דאָמינאָ, שטייענדיקערהייט, 
בײַם מוסטערטיש, צום מייסטן האָט זיך צו אים צוגעלאָזט מאַוריסיאָ 
האָך. ער האָט פֿאַר אים אויסגעזונגען אַלע לידלעך פֿון ;גאָטזעליקן 
גאָלדפֿאַדען? און אַפֿילן אייגענע פֿאַרפֿאַסטע, מערסטנטייל פּאַראָ 
דיעס און אָפּשפּעטונגען פֿון די ;וויטישע". 

און אַזױ װי גאָדעלע אָחור האָט שטאַרק געהאַלטן פֿון דעם אַק- 
טיאָר, האָט ער שוין ;גינציק" געטאָן דאָניען און האָט זיך געזאָרגט 
פֿאַר אים, פּונקט וי ער װאָלט זײַן אייגן קינד געווען. 

דאָס זאָרגן זיך איז באַשטאַנען אין דעם, אַז מען זאָל אים, דאָ- 
ניען, ;אָפּקנעפּלען?, פֿון דער ;שפּאַנישער פֿליג" פֿון דער -- וי 
הייסט זי דאָרט? --- כואַנאַײ. 

פֿריער האָט גאָר קיינער נישט געװוּסט, אַז אַזאַ באַשעפֿעניש 
מאַכט קאַליע ברויט אויף גאָטס וועלט. נאָר זינט מען האָט ;אַנט- 
דעקט" דעם יונג, איז זי אויך שוין געװאָרן אַ גאַנצע אײַנגייערין 
צו אָחורן אין געשעפֿט, און אַפֿילן צו אים אין הויז. 

כואַנאַ איז געווען צופֿרידן, װאָס ער האָט זיך אָפּגעגעבן מיט 
זײַנע ;פּײַסאַנעס?. פֿריִער, איידער ער האָט זיך באַקענט מיט די 
לאַנדסלײַט, איז ער טאַקע געווען אומעטיק און זויער. איצט האָט זי 
אים כּמעט נישט דערקענט: וי אױפֿגעהײַטערט ער איז, װי מונטער 
און זוי די אויגן זײַנע לײַכטן, ווען ער הערט דעם סעניאָר אַקטיאָר 
זינגעןי. 
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זי האָט נישט פֿאַרשטאַנען אַז מען לייגט זיך אין דער לענג און 
אין דער ברייט אים אָפּצורײדן פֿון איר. נישט װײיַל עס האָט עמע- 
צער געװאָרפֿן אַן אויג אויף אים, נאָר װײַל מען האָט אײַנגעזען אַז 
דער יונג װועט זיך נאָך שמדן און מיט איר חתונה האָבן אויף א 
רעכטן אמת -- און דאָס װעלן די חבֿרה-לײַט נישט דערלאָזן, אַפֿילו 
ווען מען זאָל זייערע קעפּ שביידן. 

װאָס אַזױנס די חבֿרה-לײַט האָבן געהאַט צו אים און מיט װאָס 
איז ער זיי אָנגעגאַנגען, דאָס האָט זיך אַפֿילו קיינער נישט געקענט 
דערקלערן. נישט ער איז געווען פֿאַרמישט אין ;מסחר" און נישט 
ער האָט זיי אַרױסגעהאָלפֿן, אפֿשר האָט גאָדעלע אָחור יאָ געפּרווט 
טראַכטן, אַז ער קען אַ מאָל צו נוץ קומען פֿאַר אַן איידעם, האָט ער 
אָבער געװװוסט, אַז דער אַקטיאָר װועט נישט דערלאָזן, וַיַל דער 
;לאַפּענטאָטער? האָט שוין אַן אויג געװאָרפֿן אויף איר, כאָטש ער 
איז צוויי מאָל אַזױ אַלט װי די טאָכטער און האָט אין רומעניע אַ 
װײַב מיט קינדער. דעריבער האָט זיך גאָדעלע אָפּגעװישט די ליפּן 
-- שאַ! --- און געװאַרט, װאָס דאָ װעט זײַן.. 

מאַניעלע, די ;ענגלישע מלכּה", װאָס האָט קיין מאָל נישט גע- 
האַט קיין ?גוט לעבן* מיט גאָדעלע אָחור, איז פֿון דעסט ועגן אָפֿט 
געקומען איצט אין געשעפֿט פֿון אַלטװאַרג און אײַנטיילגענומען אין 
דער זאָרג וועגן דעם יונג. ו 

אַזױ װוי זי איז געווען די ערשטע, װאָס האָט אים אױסגעפֿונען, 
האָט מען קיין זאַך נישט געטאָרט באַשליסן אָן איר. 

די זאָרג איזן באַשטאַנען אין דעם, װאָס ער זאָל װוערן דאָס 
;קעסטקינד" פֿון זייער ;סאָסידאָדע?. אַזױ װוי זיי האָבן אַ פּונקט אין 
די סטאַטוטן, צו ;שטיצן אַריבערגעקומענע", און זיי האָבן נאָך ביז 
איצט נישט געהאַט וועמען צו שטיצן, האָט ער געזאָלט זײַן דער, 
צוליב וועמען זייער פֿאַראײן ,פֿאַר אונטערשטיצונג און הילפֿע* זאָל 
זײַן באַרעכטיקט צו עקסיסטירן. זאָל ער זיך אַרומדרײען אויף זייער 
חשבון און לעבן אין וװילטאָג.. 

דאָניע האָט זיך אָבער נישט גענייטיקט אין קיין שום זאַך. וועגן 
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דעם האָט שוין געזאָרגט כואַנאַ. זי איז געווען פֿאַר אים אַ ציטער- 
דיקע מוטער און האָט אים אַזױ באַשירעמט, אַז קיין טובֿה זאָל צו 
אים פֿון קיין פֿרעמדער האַנט נישט צוקומען. 

האָבן די נײַע באַקאַנטע זײַנע געהאַט אַן אַנדערע אַרבעט: אים 
אָפּצורײידן פֿון איר. האָט מען אים אױפֿגעװיזן, אַז קיין ייִד דאַרף 
זיך נישט לאָזן אַרײַננאַרן אין זאַק אַרײַן; אַז זי איז אַ גויע און ער 
דאַרף זי לאָזן לױפֿן, 

דאָניע האָט אָבער געהאַט אַנדערע חשבונות: נאָך דעם. וי אַזױ 
אַנדזשעליטאַ האָט זיך פֿאַרהאַלטן צו אים, האָט ער פֿײַנט געקראָגן 
יידישע מיידלעך. און כאָטש כואַנאַ איז ?אַזאַי, איז קיין אַנדערע נישט 
ווערט אירע פֿיס צו װאַשן.. 
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עס האָט זיך דערנענטערט דער פֿאָרכטיקסטער טאָג פֿון די ימים- 
נוראים. יאָרן מיט יאָרן, וי ער, דן, איז געווען אָפּגעריסן פֿון יידיש- 
קייט, האָבן זיך אָבער די מנהגים און ניגונים געהאַלטן אָנגעקלעפּט 
אין אים און האָבן געצויגן מיט אים איבער פֿרעמדע, װײַטע וועגן. 

ער איז יעדן טאָג געגאַנגען מיטן אַקטיאָר צו די רעפּעטיציעס 
פֿון דאַװנען. מאַוריסיאָ האָט אים געװאָלט אַרײַננעמען אין כאָר, האָט 
ער אָבער פֿון אים נישט געקאָנט אַרױסקריגן קיין װאָרט עבֿרי, 

כואַנאַ האָט געװוּסט, אַז מאָרגן איז בי די ,רוסאָס? אַ ;סאַנטאָ 
דיאָי. אַז דער טאָג איז זייער אַ הייליקער. האָט זי זיך אין גאַנצן 
אָפּגעזאָגט פֿון איר געליבטן און אים איבערגעגעבן אין די הענט פֿון 
;זײַן גאָט* און אין דער געזעלשאַפֿט פֿון זײַנע לאַנדסלײַט,., 

דאָניע איז צוזאַמען מיט גאָדעלע אָחור, זײַן װײַב. די טאָכטער 
און דער אַקטיאָר געגאַנגען אויף קבֿר-אָבֿות. 

די ייִדישע ,מיידלעך? און די ייִדישע ;מאַדאַמען* זײַנען דעם טאָג 
פֿרײַל געװאָרן. נאָך מיט אַ נאַכט פֿריער האָבן זיי געשלאָגן כּפּרות 
מיט,,. גאַנצע הונדערטער און דאָס געלט אַװעקגעשענקט ,פֿיר היל- 
פֿ", און אויך געשיקט אַהיים צו משפּחה און פֿרײַנד. שוין פֿון פֿריען 
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מאָרגן זײַנען די מיידלעך געווען אָנגעטאָן אין ,פֿרומע קליידער מיט 
אַרבל* און זײַנען גרופּעסװײַז געקומען צו פֿאָרן אויף זייער בית-עולם, 


זינט דער בית-עולם איז געשטעלט געװאָרן איז שוין אַ היפּש 
ביסל פֿון די פֿאַרקױפֿטע קבֿרים פֿאַרנומען געװאָרן פֿון די קױפֿערס, 
און נאָך נײַע זײַנען צוגעקומען. 


דער אַקטיאָר איז שיר הייזעריק געװאָרן פֿון די ;אל מלאס", סײי 
פֿאַר די טויטע, װאָס ליגן דאָ, און סײַ פֿאַר די טויטע, װאָס רוען ;אויף 
יענער זײַט ים", אין די אַלטע היימען, און יעדער מאָל, װאָס ער האָט 
אויסגעזונגען ;ואת נשמת" און אָנגערופֿן אַ נאָמען. האָט אַן אַנדער 
מיידל ספּאַזמירט, | 


דער בית-עולם האָט גלײַכצײַטיק מיט זיך פֿאָרגעשטעלט אַ גאַנצן 
בלומען-גאָרטן. יעדער אױטאָמאָביל, װאָס איז צוגעקומען צום טויער, 
האָט מיטגעבראַכט קראַנצן. די בלומען האָט מען אויסגעלייגט בײַ די 
מצבֿות, װאָס האָבן געגלאַנצט וי שװאַרצע שפּיגלען קעגן דער זון, 
און די גאָלדענע אותיות האָבן זיך געצונדן װי די אייביקע ליכט, 


דער עולם איז אַרומגעגאַנגען, געלייגט די בלומען און באַזיפֿצט 
די פֿאָטאָגראַפֿישע שטיינבילדער, װאָס זײַנען געווען אײַנגעראַמט אין 
מגן-דודס אויף די מצבֿות. מערסטנטייל זײַנען די בילדער געווען פֿון 
פֿרױיען, און גאָר אַ סך מיט יונגע, בלייכע פּנימערי. 

דאָניע איז געשטאַנען בײַ אַ שטיין, האָט די אויגן נישט געקענט 
אָפּרײיסן פֿון אַ בילד, װאָס האָט אַרױסגעבלײכט װײַס פֿון שװואַרצן 
מאַרמאָר. אים האָט געאַרט. װאָס אָט דאָס בילד איז אױפֿגעקריצט 
אויף דער מצבֿה. ער האָט געמיינט, דאָס האָט עפּעס אַ שײַכות צו 
דעם, װאָס ער האָט געזען אין ;סאַנטאָ אַמאָראָ*-געסל, װוּ אויף די 
טירן פֿון די מיידלעכס צימערן הענגען זייערע בילדער. דאָרט איז עס 
אַ געזעץ אַזאַ. אָבער דאָ? 

מאַניעלע, מיט אַ פּאָר אונטערגעשװאָלענע אויגן פֿון וויינען איבער 
אַלע קבֿרים און אַלע ;אֹל מלאס", איז צוגעקומען צו דאָניען. זי האָט 
באַמערקט, אַז ער נעמט נישט אַראָפּ די אויגן פֿון דער מצבֿה. און 
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אָנשטױסנדיק זיך זײַן כּוונה, האָט זי הויך איבערגעלייענט דעם נאָמען 
מיט דער אױפֿשריפֿט; 

אוויר ווערדען נימאַלס ניכט פֿאַרגעסן אונדזער טרײַע שוועס- 
טער" + 6 


,... די פֿאַרװאַלטונג פֿון דער קאָלאָניע קואַטראָ אירמאַנאָס צו" 
זאַמען מיט דער דירעקציע פֿון דער ייַק"אַ האָבן געמאַכט אַלערלײ 
אָנשטרענגונגען, כּדי דאָס דאָזיקע פּלאַץ, דאָס אָרט װוּ דער ערש- 
טער אַקער איז אַרײַנגעשניטן געװאָרן אין דער ערד דורך אַ ייִדישער 
האַנט און דורך ייִדישער מי, זאָל נישט אויסגערונען ווערן אין דער 
ליידיקייט און זיך אױיסלאָזן מיט גאָרנישט, | 

מען האָט גענומען צונויפֿזאַמלען די לעצטע רעשטלעך פֿון די 
אַנטלאָפֿענע קאָלאָניסטן און זיי צוגעזאָגט גאָלדענע גליקן. די הויפּט- 
דירעקציע האָט געשיקט נײַע באַאַמטע. װאָס האָבן גענומען פֿעסטער 
פֿאַרקניפּן די פֿעדעם און עס האָט זיך אָנגעהויבן אַ פֿיבערישע טעטי- 
קייט. מען האָט געבלענדט מיט אױפֿטוען. מען האָט געשיקט שליחים 
איבער דער גאַנצער וועלט, כּדי אױסצופּועלן עטלעכע הונדערט אי- 
מיגראַנטן פֿאַר ;קואַטראָ אירמאַנאָס", 

אין די טיפֿע וועלדער האָבן אָנגעהויבן קלינגען העק. ביימער 
האָבן געקראַכט און זײַנען געפֿאַלן. אָקסן, געשפּאַנטע אין יאָך, האָבן 
די אונטערגעשניטענע ביימער געשלעפּט דורך די געדיכטענישן, פֿיי- 
ערן האָבן זיך געצויגן און געזוכט אַ וועג דורך די צווליגן אַרױף צום 
אָפֿענעם רוים. וועלדער האָבן געברענט און פֿרײַ געמאַכט די ערד 
פֿאַר תּבֿואה-זוימען און קאַרטאָפֿל-פֿאַרזײ. 

נאָר סע האָבן זיך אָנגעהױבן שפּרײטן בייזע טעג און אומרויַקע 
נעכט איבער דער קאָלאָניע. 

די אַנטרונענע רעבעלן און רעשטלעך פֿון די סאַן"פּאַולער רע- 
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װאָלוציאָנערן האָבן זיך טיף אײַנגעפּלאָנטערט אין די וועלדער פֿון 
,קואַטראָ אירמאַנאָס?. דאָרט האָבן זיי זיך צונױפֿגעשלאָסן מיט די 
דעזערטירן פֿון ריֵאָ-גראַנדע דאָ סול, זיך אײַנגענעסטיקט און פֿאַר- 
פֿעסטיקט, 

די גאַנצע ביטערקייט פֿון זייער דורכפֿאַל האָבן זיי מיט זיך מיט- 
גענומען פֿון זייער לאַנגן און אויסגעמאַטערטן וועגי 

זיי האָבן אָפּגעצױגן וי צעשראָקענע פֿי אין דער צײַט פֿון אַ 
שטורעם. געלאָפֿן איבער טאָלן און װאַסערן. געצויגן איבער זומפּן און 
ליימיקע בלאָטעס. געקלעטערט איבער בערג און פֿעלדזן. געשניטן 
וועגן דורך וועלדער און פֿאַרװיסטענישן. פֿון הינטן האָט נאָכגעיאָגט 
דער פּחד -- די פֿעדעראַלע אַרמײ און דער שאָטן פֿון נקמה. אַנט- 
קעגן איז געקומען הונגער און דאָרשט, 

געלאָפֿן איז מען אײנציקװײַז און גרופּעסװײַז. יעדעס מאָל איז 
אַן אַנדערער פֿאַרלױרן געגאַנגען און שפּעטער האָט ער זיך אָפּגעזוכט, 
עס האָט זיך אויסגעוויזן, װי עפּעס אַ געהיימער צייכן ציט-פֿאַרױס, 
נאָר קיינער האָט נישט געוווסט, צי אַ גוטער סימן צי אַ בייזער, 

דער אָפּקלאַנג פֿון אומאױיפֿהערלעכן קנאַל פֿון ביקסן און האַר- 
מאַטן האָט גערוישט איבערן קאָפּ. מען האָט געשטרעקט די צעשראַָ- 
קענע בליקן אין דער הייך. געזוכט ערגעץ באַשײד פֿאַר דער דאַזי- 
קער פּלאָג, נאָר קיינער איז נישט געווען, װאָס זאָל פֿאַרענטפֿערן. 

װוּ די אָפּטײלונגען זײַנען דורכגעגאַנגען, האָבן זיי איבערגעלאָזט 
פֿאַרניכטונג און פֿאַרװיסטונג. זיי האָבן נישט נאָר געטראָטן איבער 
האַלבצײַטיקע תּבֿואה-פֿעלדער, נאָר אויסגעהרגעט פֿי און אַװעקגע- 
לייגט לעבעדיקע ?;שטיקלעך", געקוילעט, געבראָטן און איבערגע- 
לאָזט אַש. | 

ווען די רעגולערע אַרמײ האָט זיי נאָכגעיאָגט, האָבן איר די איינ- 
וווינערס בײַ די וועגן אָנגעװויזן די ריכטונג, אין וועלכער די אױפֿ- 
שטענדלערס האָבן געצויגן. 

אַזױ אַרום האָבן די באַנדעס. דערגרייכט די געדיכטע וועלדער 
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אָרום די ייִדישע קאָלאָניעס, זיך דאָרטן פֿונאַנדערגעשפּרײט און פֿאַר- 
זיכערט זייער פּאָזיציע, 

די פֿעדעראַלע פּאַטרולן זײַנען געשטאַנען בײַם אַרײַנגאַנג פֿון 
;קואַטראָ אירמאַנאָס? און דאָס, װאָס די רעװאַלוציאָנערן האָבן גע- 
שוינט, האָבן זי פֿאַרטיליקט. קאַלאָניסטיש אייגנטום האָט אָנגעהויבן 
פֿעלן. קי און קעלבער זײַנען פֿאַרשװוּנדן געװאָרן. און אונטערן חשד 
פֿון סימפּאַטיע צו די רעװאָלוציאָנערן האָבן די קאָלאָניסטן געשוויגן, 

די רעגירונגס-אָפּטײלונגען האָבן ענדלעך אײַנגעזען, אַז קיין שום 
נוצן װעט ניט זײַן דערפֿון, װאָס מען שטייט דאָ אַזױ און מען לאַ- 
גערט. אַז אַרײַנדרינגען טיף אין די וועלדער האָט מען מורא. די 
אַנטרונענע פֿון פּאָרטאַָ אַלעגרע זײַנען באַװאָפֿנט. זיי ווייסן און קע" 
נען גוט אַלע אויסבאַהעלטענישן, קאָנען זיך פֿאַרשטעקן אין היילן 
און קלעטערן אויף ביימער, קאָנען באַפֿאַלן די שטאַרקסטע עקספּע- 
דיציעס. און דער עיקר, מען האָט זיך איבערגעצײיגט, אַז דער דאָקטער 
ריאָ מאָטאָראָזאָ געפֿינט זיך נישט אין די וועלדער, און בכלל איז 
דאָרט נישטאָ קיין איין העכערער אָפֿיצער, צו װאָס עס זאָל זיך לוינען 
אײַנשטעלן און אַרײַנשנײַדן זיך אין דער אײַביקער טונקלעניש פֿון די 
וועלדער. האָט מען באַשלאָסן זיך צוריקצוציען. 

אָבער װי נאָר די ;פֿעדעראַלן"? האָבן אָפּגעצױגן, האָבן זיך די 
אומרוען פֿון דאָס נײַ אױפֿגעהױבן. די באַהאַלטענע האָבן פֿון זייער 
פֿאַרבאָרגעניש זיך אױפֿגעכאַפּט, װוי מײַז, װאָס דערפֿילן, אַז די קאַץ 
איז נישטאָ, האָבן זיי זיך מיט בלינדן חשק אַ לאָז געטאָן פֿון די נאָ- 
רעס. געברענט, פֿאַרװיסט און פֿאַרניכט אַלץ, װאָס זיי האָבן אָנגע- 
טראָפֿן, 

די צעזייטע קאָלאָניסטן איבער דער ברייט פֿון ,קואַטראָ איר- 
מאַנאָס* האָבן זיך געפֿונען, װוי אין אַ קלעם. עס איז געווען בי זי 
אַן עקשנות נישט נאָכצוטאָן די בראַזיליאַנישע און אַנדערע שכנים 
פֿון אַרום און זיך נישט צעלױפֿן. זיי האָבן אָפּגעשאַצט דעם באַטײַט 
פֿון זייער װידערבאַהעפֿטונג מיט דער ערד. איין מאָל זיך אַרױסגע- 
כאַפּט פֿון די שטעטלעך, אַרױסגעריסן פֿון די קרעמלעך, אַפֿירגע-. 
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קראָכן פֿון אונטער די פּעק מיט פּעדלערײַ, האָט מען זיך געװאָלט 
באַזעצן און באַפֿעסטיקן --- אײַנװאָרצלען זיך און אויסהאַלטן, 

זײַנען טאַטעס געשטאַנען גאַנצע נעכט אויף דער ואַך. אָפּגעהיט 
דאָס הויזגעזינד און בײַ טאָג איז מען געגאַנגען טריט בײַ טריט, װי 
אין די אַלטע פּרימיטיווע צײַטן, מיט שטעקעלעך אין די הענט, גע- 
מאַכט גריבלעך אין דער ערד און אַרײַנגעלאָזט די זוימען. דערנאָך 
האָט מען געהאָפֿט און געװאַרט אויף די מאָגערע זאַנגען, װאָס האָבן 
געזאָלט אױפֿגײן אונטערן שאָטן פֿון געדיכטן װאַלד, 

עס איז קיינעם נישט געווען באַװוּסט, וי אַזױ דאָס װועט געשען, 
נאָר עס האָט בײַ אַלעמען געלעבט אַ בטחון אין האַרצן, אַז עס װעט 
זיך צוריק אױפֿבױען אַ ישובֿ. װוי עס איז שוין אַמאָל געווען, ייַדישע 
מי װעט בליען און תּורה וועט זיך פֿונאַנדערשפּרײטן איבער אַלע 
ווינקעלעך פֿון גרויסן שטח. און אַז פֿון אַלע שטעטלעך אַרום װעט 
מען קומען אַהער עולה-רגל זײַן, װי צו אַ הייליק אָרט, 

די יִק"אַ האָט כּסדר פֿאַרזיכערט, אַז אַ נײַ בלעטל מישט זיך אויף 
אינעם בוך פֿון דער ייִדישער קאָלאָניזאַציע אין בראַזיל. מען האָט 
דערציילט און אײַנגערעדט, אַז די ערשטע גרופּע נײַע אימיגראַנטן, 
װאָס װועלן זיך דאָ באַזעצן, זײַנען שוין אױפֿן װועג, און אַז בלויז 
צוליב די אומרוען אין לאַנד האָבן זיי זיך פֿאַרהאַלטן, און אַז אָט-אָט 
קומען זיי אָן. 

מען האָט זיך די אויגן אויסגעקוקט. אַלטע מענטשן האָבן גע- 
בענקט נאָך אַ יונגן שטראָם, נאָך אַ צופֿלוס פֿון יוגנט, פּונקט װי די 
טרוקענע פֿעלדער האָבן געבענקט נאָך אַ רעגן און די אײַנגעדאַרטע, 
פֿאַרשמאַכטע בלעטער -- נאָך אַ שטורעם. װאָס זאָל אָפּיאָגן דעם 
שטויב פֿון זיי און דורכרוישן זייערע צװײַגן, 


6 


ברוך כּ"ץ האָט אָנגענומען דאָס מלמדות פּשוט פֿאַר אַ מצווה, 
װײַל עס איז דאָך נישט קיין תּכלית,. מען זאָל קינדער לאָזן אַזױ 
אױפֿװאַקסן, װוי דאָס ווילדע גראָז אויף די פֿעלדער, װוּ מען האָט 
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אַמאָל געפּרוווט אַרױסקריגן זאַנגען... עס האָט אים קיינער נישט 
געשטערט און קיינער נישט צוגעהאָלפֿן. אַ גלײַכגילטיקײט פֿון די 
קאַלאָניסטן צו זייערע אינסטיטוציעס האָט אַרױסגעקוקט פֿון די אויגן, 
עפּעס אַ מידע מאַטקײיט האָט זיך געלייגט איבער דער קאָלאָניע, װי 
אַ לױפֿנדיקער טײַך, װאָס איז מיט אַ מאָל פֿון עפּעס פֿאַרשטעלט גע- 
װאָרן, און דאָס פֿאַרשטעלטע איז מיט דער צײַט פֿאַרװאָקסן געװאָרן 
מיט אַ הײַטל, 

אַמאָל האָט דאָ גערעשט און גערוישט אין די ווענט פֿון דער 
שול. אַ הונדערט קינדער זײַנען יעדן טאָג געקומען צו רײַטן אויף 
מאָגערע אייזעלעך, צוגעבונדן זיי בײַ די סלופּיקעס, באַזאָרגט מיט 
אַלפֿאַלפֿע, און מען האָט פֿאַרנומען די בענק און די טישן. אַ לערער 
האָט געלערנט און איבער דער ברייטער לאָנקע האָט װײַט און היל" 
כיק זיך צעקלונגען דאָס געזאַנג פֿון תּלמידים, 

דער בנין פֿון דער שול האָט אויך געדינט וי אַ זאַל פֿאַר פֿאָר- 
שטעלונגען און טענץ. נאָך די קליינע זײַנען געקומען די גרויסע. אין 
די פֿרײיטיק-צוינאַכטסן און שבת-אינדערפֿריען האָט מען דאָרט גע" 
דאַוונט, | 

אָבער דאָס איז געווען אַמאָל, ווען אַקער-אײַזנס האָבן אױפֿגע- 
ריסן די פֿאַרטריקנטע ערד. עס איז פֿאַרזײט געװאָרן האָפֿענונג און 
מען האָט געװאַרט אויף דער ברכה. נאָר די ברכה איז קיין מאָל נישט 
געקומען. און װוי אויף אַלץ האָט זיך די קללה אַרײַנגעצױגן אויך אין 
דעם דאָזיקן צענטערהויז. די ווענט האָבן זיך עטװאָס אויסגעבויגן 
און געבליבן פֿון איין זײַט װוי מיט אַן אַרױסגעשטאַרצטן בויך... די 
זון האָט קוים געקאָנט אַרײַנדרינגען דורך די פֿאַרשטױבטע שויבן 
עס האָט גיכער געמאַכט אַן אײַנדרוק פֿון אַ חורבֿה איידער אַ זאַל, 
אין וועלכן עס האָט געטאַנצט דאָס יונגװאַרג און שיינע חלומות האָבן 
זיך געשפּונען. 

פֿון דער אַמאָליקער האָפֿענונג זײַנען געבליבן אויסגעקרימטע 
בענק און הינקענדיקע טישן, אַ ברייטע בינע מיט אַן אַראָפּגעלאָזטן 
פֿאָרהאַנג. עס האָט אויסגעזען, אַז דער דאָזיקער פֿאָרהאַנג איז שוין 
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אויף אײביק אַזױ אַראָפּגעלאָזט געװאָרן און קיין שום האַנט װעט אים 
שוין מער נישט אַרױפֿציען 

עס איז דאָרט אויך געווען אַ ביבליאָטעק-שענקל מיט עטלעכע 
צונױפֿגעטוליעטע ביכלעך. אַן איבערגעקערטער לאָמפּ און אַן אָרון- 
קודשל מיט אַ קורץ פּרוכתל, װי די ספֿר-תּורה װאָלט דערפֿון אַרױס- 
געװאָקסן. און פֿונעם מגן-דוד האָבן זיך געדריוולט גאָלדיק-פֿאַרזשאַ- 
ווערטע צויטן... 


אין דעם דאָזיקן צימער האָט איצט ברוך כּ"ץ געהאַט דעם ?חדר". 
ראָזינען איז אַװודאי נישט אָנגעשטאַנען. איר טרייסט איז אָבער גע" 
ווען,. װאָס ער נעמט נישט קיין געלט דערפֿאַר. אַז די קינדער לױפֿן- 
אַרום פּוסט-און-פּאַס און אַז אין דער היים איז זיי שלעכט! בפֿרט 
אַז די קינדער האָבן אים נישט גערופֿן ;רבי", נאָר ,מורה", אין דער 
שול. און ,,/מאַעסטראָ? --- אויסער דער שול. דאָס האָט זי באַפֿרידיקט.., 


די איניציאַטיוו צוריק אױפֿצולעבן דעם חדר האָט ער גענומען 
טאַקע אַליין. קיינעם נישט געפֿרעגט, אַפֿילו די דירעקציע אויך נישט. 
מיט דעם האָט ער אַרײַנגעבראַכט אין ,רייד" די קאַלאָניסטן, װאָס 
האָבן זיך געזוכט צו כּעסן. מען האָט אים באַשולדיקט אין אונטער- 
חנפֿענען זיך צו דער ייִק"אַ, אַז ער וויל ווערן אירס אַ מענטש. אַז ער 
איז קיין מאָל נישטאָ אויף קיין פּראָטעסט-פֿאַרזאַמלונג, און עס גייט 
אים גאָרנישט אָן זייער ווייגעשריי, | 


האָט ער געענטפֿערט מיט אַ משל און אַ ראַיה וועגן קתּינוקות 
של בית רבן". און װאָס האָט מען צו די ,שעפֿעלעך*, אַז מען רײַסט 
זיי אָפּ פֿון לערנען? און אַז וויי וועט זײַן צו זיי, אויב זיי וװועלן אויפ- 
װאַקסן װוי די טאַטעס. דערצו האָט נאָך ראָזינע געדראַעט, אַז זי װעט 
אים פֿאַרשילטן די טעג, אויב ער װעט זיך נאָך בײַ זיי אײַנבעטן 
גלײַך ער װאָלט די גאַנצע פּרנסה געהאַט דערפֿון.. 

האָט מען אײַנגעזען, אַז װאָס גלײַך איז גלײַך. האָט מען זיך נישט 
וויסנדיק געמאַכט און ברוכל האָט אַליין די ערשטע צײַטן צונױפֿגע- 
בראַכט די קינדער אין חדר אַרײַן און מיט זיי געלערנט.. 
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איבער דער גאַנצער ;טעריטאָריע? איז נישט געווען קיין איין 
שול, אַפֿילו נישט קיין בראַזיליאַנישע. האָבן דערפֿאַר עטלעכע אי" 
טאַליענערס און נעגערס געשיקט זייערע קינדער צו ברוך כּ"צן אין / 
חדר אַרײַן. ברוכל האָט עס אױפֿגענומען וי נאַטירלעך און נאָך מיט 
דעם זיך געגרייסט, און אױפֿגעװיזן די ייִדישע עלטערן, װאָס עס 
הייסט הצטרכות פֿון לימוד. ער איז אָבער נישט נתפּעל געװאָרן פֿון 
די גוייִשע תּלמידים און מיט אַלע צוזאַמען געלערנט אַ ביסל 360 2 
און דאָס איבעריקע --- אַלף-בית. אַרױסגעהאָלפֿן אין זײַנע לימודים 
האָט אַן אַלטער סידור, װאָס איינע פֿון די דירעקטאָרישע דאַמעס 
| האָט איבערגעלאָזט. דאָס איז געווען אַ סידור, װוּ דאָס דאַװונען איז 
פֿאַרטײַטשט געװאָרן אויף פּאָרטוגעזיש. און כאָטש די ערשטע עטלע" 
כע בלעטלעך האָבן געפֿעלט און בײַ די איבעריקע ביז שמונה-עשׂרה 
פֿון װאָכעדיקן דאַװונען זײַנען די ברעגן געווען אױיסגעצופּט, האָט 
זיך כּ"ץ מיט דעם אַן עצה געגעבן. דער עיקר -- װאָס תּהילים איז 
געבליבן, 

ברוך כּ"ץ האָט קיין מאָל נישט דערציילט אָט דאָס ,,בייזע וווג" 
דער", װאָס די דרײַ איטאַליענישע ייִנגלעך, דאָס שװאַרצע שוועס- 
טערל און ברודערל, קינדער פֿון אַ פֿאַרװאָגלטער נעגער-משפּחה, װאָס 
האָט געאַרבעט אויף דער באַן, האָבן געזונגען די ,התּקווה* מיט 
ערפֿאָרכט און געשטאַנען גלײַך, צונױפֿגעצױגן אַ פֿוס צו אַ פֿוס און 
אַראָפּגעהאַנגען די הענט צוגעפּרעסט צום לײַב. ער האָט נישט גע- 
מאַכט קיין עסק פֿון דעם. װאָס אַלע קינדער קענען בײַ אים אַ קאַפּיטל 
תּהילים און אױפֿשרײַבן אַ שורה, װאָס איז דאָס דער חידוש? אַ ייִדיש 
קינד מעג זיך אויסלערנען גויַשע לשונות --- און זיי, יידישע, נישט? 

בלויז נאָר, ווען ער האָט איין מאָל אין דער װאָך, פֿרײַטיק, בודק 
געווען די יינגלעך, צי האָבן זיי כּשרע ציצית, האָט ער די נישט- 
ייִדישע באַפֿרײַט פֿון דעם. דערפֿאַר האָבן די גױישע קינדער בשום 
אופֿן נישט געװאָלט עסן אָן אַ היטל, אַפֿילו אין זייערע היימען אויך 
נישט, | | | | 

די הכנסה, װאָס די כּ"ץ-פֿאַמיליע האָט געהאַט, איז באַשטאַנען 
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פֿון אַ זייער מאָגערן געהאַלט, װאָס די ייַק"אַ האָט אים געצאָלט וי אַ 
שוחט. אויף דעם דאָזיקן געהאַלט האָט עס די עדה גערעדט און גע- 
מורמלט, װײַל עס איז באַװוּסט געווען, אַז נישט די ייִק"אַ, נאָר טאַקע 
די קאָלאָניע האַלט אים אויס, און די ייק"אַ דינט דאָ נאָר וי אַ פֿאַר- 
מיטלער. זי נעמט בײַ זיי און גיט עס אים. מען האָט אָפֿט מאָל אַרומ- 
גערעדט, אַז אייגנטלעך -- צו װאָס דאַרף מען אַ שוחט, אוב אין 
גאַנצן איין מאָל אין דער װאָך שעכט מען אַ שעפּס? 

אָבער אַז ברוכל האָט געקראָגן פֿאַרשײדענע אָנבאָטן פֿון די אַרו- 
מיקע שטעטלעך, ער זאָל קומען צו זיי און אָננעמען שחיטה, און אַז 
מען װעט אים געבן אַ גוטן געהאַלט, איז מען אײפֿערזיכטיק געװאָרן, 
מען האָט אָנגעהויבן אַרױסװײַזן מער פֿרײַנדלעכקײט און אָפּשאַצונג, 
אָפֿט מאָל אַפֿילו אים געגעבן אָנצוהערן, אַז עס װאָלט גוט געווען. די 
;אַדמיניסטראַציע* זאָל באַשטימען פֿאַר אים שׂכירות אויך וי פֿאַר אַ 
מלמד, און אַז זיי װועט נישט אַרן, װאָס מען וועט אַװעקשטעלן אױפֿן 
ביודזשעט נאָך אַ סומע, אַפֿילו ווען זייער חובֿ װעט זיך פֿאַרגרעסערן, 

דערצו איז אָבער נישט געקומען. פֿון דער ;אַדמיניסטראַציש" 
האָט מען געלאָזט וויסן, אַז ווען די אימיגראַנטן וועלן אָנקומען, וועט 
מען אויך אַראָפּברענגען אַ ;העברעישן" לערער און אַ לערער פֿון 
פּאָרטוגעזיש: און אַז מען װעט אַװעקשטעלן אַ שול וי עס באַדאַרף 
צו זײַן. האָבן זיך די קאַלאָניסטן געשראָקן, פּונקט וי פֿאַר יעדער 
נײַער אײַנפֿירונג, אַז דאָס װועט אויסגיין צו זייערע קעפּ און קעשענעס, 

דאָס איינציקע פֿאַרדינסט, װאָס האָט אַרײַנגעבראַכט עפּעס ר' 
ברוכלען, איז געווען פֿון די בריתן. נישט נאָר אין דער קאַלאָניע, 
נאָר אין די שטעטלעך אַרום, װוּ כּ"יצס שם פֿון מוהל איז באַװוּסט 
געװאָרן, 

ר' ברוך איז אָבער נישט געפֿאָרן אין יעדן שטעטל און צו יעדן 
בעל-ברית. נישט פֿאַר זײַנע כּוחות איז דאָס געווען און נישט פֿאַר 
דעם בעל-ברית' קעשענע. האָט ער דעריבער אָפּגעזוכט אַ שטעטל 
מיטן נאָמען ;קרוז אַלטאַ* פֿאַר אַ מיטלפּונקט. אַהין איז ער געקומען 
צוויי מאָל אַ יאָר און די דערבײַיקע שטעטלעך, און אַפֿילו דערפֿער, ווו 
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עס האָבן זיך פֿאַרװאַלגערט ייַדישע משפּחות, און מען האָט אָנגע- 
זאָגט וועגן דעם, אַז דער שוחט-מוהל איז געקומען. האָט מען פֿון אומע- 
טום געבראַכט די קימפּעטאָרינס און ילדים, װאָס זײַנען אין משך פֿון 
יאָר געבוירן געװאָרן. מען איז פֿאַרפֿאָרן און זיך אָפּנעשטעלט בײַ 
איינעם, װאָס האָט געקאַנט די געסט ברייטער אױפֿנעמען און זיך 
פֿײַנער אויסצייכענען. די שטוב איז פֿול געװאָרן, נישט נאָר מיט די 
בעלי-שׂמחהס און קימפּעטאָרינס, נאָר אויך מיט אייגענע און נאָענטע, 
וועלכע זײַנען מיטגעקומען צו דער געמיינזאַמער ברית-מילה. 

דער מילה-טאָג פֿלעגט מייסטנס פֿאָרקומען זונטיק. ייִדן פֿון די 
פֿאַרשײדענע שטעטלעך האָבן זיך דערװאַרעמט מיט ייִדישקייט, אויס- 
געקרעכצט זייער בענקעניש, מקנא געװען די קאָלאָניע, װאָס וי 
שלעכט עס איז זיי, זײַנען זיי כאָטש ייִדן, האָבן אַ שוחט, לעבן צוזאַ- 
מען און זײַנען נישט אָפּגעריסן פֿונעם כּלל, 

די בעלי-בריתן, אַ צען אָדער נאָך מער, האָבן געשײַנט יוםי 
טובֿדיק, און די קימפּעטאָרינס, וועלכע זײַנען שוין עטלעכע חדשים 
אױפֿגעשטאַנען פֿון קימפּעט, האָבן געמוזט זייערע עופֿעלעך צוריק 
אײַנוויקלען, אַרומגאַרטלען מיט וויקל-שנורן, אַרײַנלײגן אין קישנס 
און גרייט מאַכן צום ?שניט".. 

אויף די בריתן פֿלעגט ברוכל כּץ זײַן אַ יחסן און אַרױסװײַזן 
זײַן יחסנות מיט ווערדע. זײַן פֿריערדיקער שטאָלץ האָט זיך צוריק- 
געקערט צו אים. ער פֿלעגט אונטערזינגען אַן אײַנגעהילטער אין 
טלית, פֿלעגט ער פּאַמעלעך אַװעקשטעלן אױפֿן טיש אַ שטיק אַפּ- 
טייק: פֿלעשלעך און װאַסערן, װאַטע און באַנדאַזשן. געבריט דאָס 
מוהל-מעסערל אין אַ בלוי פֿײַערל פֿון ספּירט, װאָס האָט אויסגעזען 
וי אַ זײַדן בענדעלע. דאָס האָט ער געװאָלט װײַזן דעם חילוק פֿון אַ 
הײַנטװועלטיקן מוהל ביז אַ מוהל פֿון דער היים, אַז דאָ איז מען ;סאַ- 
ניטאַריש?, און ער האָט אָפּגעשאַפֿט די מציצה. בלוין נאָר פֿון גע- 
וווינהייט האָט ער בשעתן אַרומבינדן די װוּנד געכאַפּט דאָס פֿאַרבלן- 
טיקטע מוהל-מעסערל צווישן די ציין, וי דעם חלף. ווען ער האָט 
אױיסגעצופּט די פֿעדערן פֿון דעם האָנס האַלדז.. 
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ר' ברוך כּ"ץ האָט דעם ברית דורכגעפֿירט מיט גרויס התמדה 
און ערנסט. עפּעס האַנדלט זיך דאָך אין נפֿשות. און זינט עס האָט 
געטראָפֿן, אַז אַ ילד האָט נאָך אַנאַנד געבלוטיקט, האָט זיך אין אים 
עפּעס וי אָפּגעריסן און ער איז געװאָרן נאָך מער פֿאָרזיכטיק, 

ער האָט דרײַ מאָל געביטן די ברילן, אין דער מחשבֿה זיך מכין 
געווען, אַז די האַנט זאָל זײַן שטײַף, און אָנגעצױיגן װוי מיט דראָטן, 
אַז זי זאָל נישט ציטערן, 

אַז ער האָט שוין געהאַט מער וי די העלפֿט קינדער באַשניטן, 
האָט ער זיך דערלויבט אַ לצנותל: | 

--- װיפֿל האָט מען הײַנט מל צו זײַן, כּן ירבו? 

-- אליהו הנבֿיא װעט זיך טאַקע אײַנברענגען אַ גאַנג, הע? 

האָט מען געלאַכט. אַפֿילו די מאַמעס, װאָס האָבן איצט גע- 
קרעכצט אויף דעם וייטיק פֿון זייערע קינדער און זיך באַקלאָגט:. 
ווען מען טוט עס זיי, ווען זיי זײַנען נאָך געווען פּיצלעך, װאָלטן זייע- 
רע יסורים נישט אַזױ גרויס געװועןיי 

אָבער די באַשניטענע קינדער האָבן פֿון װייטיק געשטויסן מיט 
זייערע פֿיסלעך אין די קישנס אַרײַן און מיט זייער געוויין פֿאַרהילכט 
די ברכות, װאָס ר' ברוך כּ"ץ האָט פֿירגעזאָגט פֿאַר די בעלי-ברית 
און די קװואַטערשאַפֿטן, 


מנשה האַלפערן 
ערגעץ 


ערגעץוי,. 

װאָס ביסטו ערגעץ? 

װוּ ביסטו ערגעץ! 

האָט שוין ווער געזען דיך ערגעץ?... 
איז בײַ דיר דער אַכטער הימל, 
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נײַנטער װוּנדער, 
אַנטפּלעק זיך ערגעץ!יי. 


איר, בליענדיקע מאָרגנס! 

דו, צעגליטער מיטנטאָג ! 

דו, דעמער... 

מילדער דעמער שיק מיר, שיק 

דעם ענטפֿער מיטן אָװנט,., 

קומען אָװונטן מיט מונטער. מיט אַזױנעם. 
ווערן אָבער איבער נאַכט יתומים... 


אפֿשר איר, מרומים!... 
אַלפּן הויכע, 
יונגפֿרױ העכער, 
און גנֿוה מעל גבֿות -- 
עווערעסט! 

קוקט-אַריבער צײַט, 
אַריבער װײַט -- 

אַריבער וװועלט 
ביזן שיינעם סוף כּל-סוף, 
באַמערקט איר ערגעץ? 
זעט איר ערגעץ?... 
שװײַגן מרומים, 

הייכן 

גיבן ניט קיין צייכן 
ניט אַ סימן 
דעם ערגעץ צו רימען... 


אויב נישט דו, דיכטער... 
עס קלינגט דײַן װאָרט 
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אין יעדן אָרט, 
דו יאָ, געוויס ! 
דו ווייסט װוּ ערגעץ איז?... 


טײַטלט דיכטער אויף צוריקוועג 
מיט אַ שלל אַנטישטע העלדן.י. 
ניין, זיי קאָנען גאָרניט מעלדן; 
פֿיל געלאָפֿן, 

און געזוכט, 

דאָך ניט געטראָפֿן.. . 

זינגט דער דיכטער צו צוריקוועג: 
זאָרג ניט, וועסט שוין מאָרגן 
קריגן נײַע זוכערס ; 

טראָג זיי, יאָג זֵיי, 

זאָג זיי --= 

ס'איז פֿאַראַנען ! 

באַלד פֿון דאַנען! 

יאָ געשטויגן, | 

יאָ געפֿלױגן ; 

ערגעץ איז דאָס לאַנד פֿון 
צוגעמאַכטע אויגן... 


אין יענעם לאַנד ניט בענקט מען 
נאָך אַ נעכטן, 

נאָך אַ מאָרגן ; 

הײיַנט קומען 

קלאָר באַשײַנטע, 

זיי באַזאָרגן אַלע װונטשן, 

סײַ אַנטפּלעקטע, 

סײַ פֿאַרבאָרגן י.. 
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דאָרטן לאָזט זיך גליק ניט אויס, 
נעמט צו פֿרײד קיין ענדעי 

װאָר אַליין שפּינט איר לעגענדע, 
פֿילט-אָן אוצרות מיט כּל-טובֿ 
אויף יעדנס רוף.י. 


דאָרטן --- הער ! ס'איז װאָר, 
וי רעגן- בויגן. 

שטייט דאָס שענסטע הויז, 

וווינט דער קליגסטער מאַן. 

זי מיט אים -- די צאַרטסטע פֿרױי, 
און דו בײַ זיי אַלץ קינד -- 

קינד װאָס האַלט אין זייגן.. . 

מאַך די אויגן צו. װעסט דערבליקן 
באַלד 

דאָס לאַנד פֿון צוגעמאַכטע אויגן... 


אַברהם ברענער 
דאָס גילדערנע רינגל 


דערציילונג 


בײַ שיעלע ריוועס האָט זיך צעקלונגען דאָס גלעקל פֿון טויער, 
בעת ער איז געזעסן און צוזאַמענגערעכנט דעם פּדיון פֿונעם גאַנצן 
טאָג, 

ער האָט שנעל אונטערגעצויגן דעם חשבון און, רעכט נישט באַ- 
מערקנדיק די ציפֿערן פֿון דער סומע, געגאַנגען זען ווער ס'איז גע- 
קומען שוין אין דער טונקלקייט פֿון דער נאַכט, 

ער האָט געעפֿנט די טיר און דערזען, וי פֿאַרן טויער פֿון זײַן 
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הויז שטייט אַ יונגע, שיינע פֿרױ. אָנגעטאָן אין אַ העל ראָזיק קליידל 
מיט רויטע קווייטן אָנגעפּיקעװעט פֿון אויבן ביז אַראָפּ. אירע האָר 
צוזאַמענגעפֿלאָכטן אויף אַרונטער. איר ליכטיק פּנים מיט די טונקל- 
ברוינע אויגן האָבן אים צוגעשמידט צום אָרט. ער האָט מער נישט 
געקאָנט שטעלן קיין טראָט װײַטער, אַזױ איבערגעראַשט איז ער גע- 
ווען פֿון דער שיינקייט, און פֿאַרגעסן צו פֿרעגן בײַ איר, װאָס זי פֿאַר- 
לאַנגט, װאָס ס'האָט זי געבראַכט צו אים אינעם שפּעטן אָוונט, 

מיט אַ שמייכל אויף אירע ליפּן האָט זי איבערגעריסן זײַן פֿאַר- 
גאַפֿטיקײט, און מיט אַ געדעמפֿטער שטים אים געזאָגט, אַז זי וויל 
ריידן מיטן ,סעניאָר שיִעלףי 

--- ;דער סעניאָר שיַעלע שטייט פֿאַר דײַנע אויגן? -- האָט ער 
לעפּיש צוריקגעשמייכלט וי אַ פֿאַרשעמט בחורל, 

זיי האָבן זיך ביידע אָנגעקוקט מיט ליבלעכע בליקן, צו וועלן 
געפֿעלן איינער דעם צווייטן. די טונקלקייט פֿון דער נאַכט האָט גע- 
האָלפֿן שאַפֿן אַן אַטמאָספֿער פֿון אָנגעצױגנקייט און נײַגעריקײט. ער 
האָט שוין אַן אומגעדולדיקער געװאָלט וויסן, צוליב װאָס איז די שיי- 
נע פֿרױ געקומען צו אים און װאָס אַזױנס זי קאָן פֿון אים פֿאַר- 
לאַנגען. 

שיעלע האָט איר אין אַ פֿאַרלעגנהײט געפֿרעגט ער זי איז, 

-- איך הייס אַרלעטי -- האָט זי מיט אַ קלינגענדיקן קול געזאָגט 
--- מײַנע אַ שכנטע האָט מיר געזאָגט, אַז דער סעניאָר שיעל פֿאַר- 
קױפֿט גאָלדװאַרג. קייטעלעך. מיט צלמלעך, רינגלעך און נאָך זאַכן 
װאָס געפֿעלן פֿרױען. זי האָט מיר אויך געזאָגט, אַז דער סעניאָר נאַרט 
נישט אָפּ, אַז שיַעל פֿאַרקױפֿט נישט קיין מעש פֿאַר גאָלד וי אַנ- 
דערע טוען עס. דער סעניאָר שיַעל מעג האָבן צוטרוי צו מיר, כ'האָב 
נאָך קיינעם נישט אָפּגענאַרט. איך,. אַז איך קויף עפּעס, באַצאָל איך 
מיט אַ גוטן ווילן, כאָטש מײַן מאַן. איז אַ ,בישעראָ" : און פּאָליצײ 
לאָזט אים נישט צו רו צוליב זײַן שפּילן.. 


1 אַ שפּילער אין חיהלעך. 
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שיעלע האָט איר געקוקט אין מויל אַרײַן. איר קול האָט געקלוג" 
גען װוי גלעקלעך, לויטער און קלאָר, אַז ס'איז געווען אַ מחיה צו 
הערן. 

ער האָט זי אַרײַנגעבעטן אין שטוב און צוגערוקט אַ שטול צום 
זיצן. זי האָט אים באַדאַנקט, זיך אַועקגעזעצט אױפֿן דיװואַן האַלב 
זײַטיק מיט אירע נאַקעטע קני פֿאָרױס. ס'האָט נישט אויסגעזען אַז 
זי זיצט, און אויך נישט אַז זי שטייט, ס'האָט אָבער געמאַכט דעם 
אײַנדרוק, אַז זי איז גרייט זיך אױפֿכאַפּן און אַנטלױפֿן. מיט גלי*. 
פֿײַערלעך אין די אויגן האָט שיַעלע זי באַטראַכט, וי אַזױ זי זיצט 
און געבעטן, זי זאָל זיך אַנידערזעצן באַקװעם, וי ס'באַדאַרף צו זײַן, 

--- דאָנאַ אַרלעטי --- האָט עֶר צו איר געזאָנט --- בײַ מיר אין 
הויז זאָלסטו זיך נישט פֿילן װי אַ פֿרעמדע, נאָר ווערן היימיש װי 
בײַ זיך אין דער היים, אַװעלכע זאַכן פֿאַרלאַנגסטו? בײַ מיר איז דאָ 
פֿון אַלעם גוטן, 

-- אַ רינגל, -- האָט אים אַרלעטי געענטפֿערט, און דערבלי פֿאַר- 
לייגט אַ גאַנצן פּזמון, אַז זי האָט פֿאַרלױירן איר חתונה-רינגל, און 
איר מאַן זאָגט, אַז זי האָט עס געטאָן אומיסטן. בכדי מע זאָל מיינען, 
אַז זי איז נישט קיין ,פֿאַרנומענע?... ;נאָר ער זאָגט אַ ליגן, מײַן 
מאַן! --- האָט זי לאַכנדיק אויסגעשריען -- איך האָב מײַן רינגל פֿאַר- 
לוירן". 

שיַעלע האָט אַרױסגענומען א לײַװונטן זעקעלע מיט פֿינגערלעך. 
די הענט האָבן בײי אים געציטערט, בעת ער האָט אַרױסגענומען אַ 
רינגל און אָנגעטאָן אויף איר פֿינגער. ווען ער האָט אָנגענומען איר 
האַנט, האָבן זיך אים געבויגן די קני. זײַן פּנים איז רויט געװאָרן, װוי 
ער זאָל האָבן אַרױסגעגאַנגען פֿון אַ קאָכיקער ואַנע. ער האָט גע- 
האַלטן פֿעסט איר האַנט אין זײַנער און מיט דער צווייטער פּאַװאָליע 
אָנגעהױבן גלעטן אירע האָר. שטיל, שטיל, קוים װאָס זי האָט גע" 
הערט האָט ער געשעפּטשעט: 

--- סאַראַ שיינע האַנט דו האָסט... אַז מע גיט בלויז איה איר 
אַ קוק, ווערט מען גלײַך וי פֿאַרכּישופֿט... 
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אַרלעטי האָט זיך פֿאַררױטלט און געלאָזט גלעטן איר האַנט, 
װאָס קאָן עס איר שאַטן, אַז עמעץ װײַזט איר אַרױס אַזאַ אַנטציקונג.. 
נאָר באַלד האָט זי זיך באַהערשט און לײַכט באַפֿרײַט איר האַנט: 

-- סעניאָר שיעל, נעם נישט פֿאַר אומגוט, איך װעל זיך באַ- 
מיִען אַלײן אָנצומעסטן דאָס רינגל, 

זי האָט אַ פֿיר געטאָן איר האַנט פֿאַר זײַנע אויגן: 

-- זע, וי מײַן האַנט איז געװאָרן שענער מיטן רינגל, 

זײַנע אויגן האָבן געבלישטשעט פֿון תּאווה, 

--- פֿאַר װאָס ביסטו אַזױ שיין, דאָנאַ אַרלעטי? 

זי האָט אים מיט אַ קאָקעטישער מינע געענטפֿערט: 

-- אַלע פֿון דײַנע פּאַטריסעס ? האַלטן מיך פֿאַר אַ שיינע... וי 
איך קום, דערקלערן זיי זיך מיר אין ליבע.. אָנהייבנדיק פֿונעם 
מעבל-סוחר ביז די װאָס פֿאַרקױפֿן פֿאַרטיקע קליידער... אַלע זאָגן 
זיי מיר, אַז איך בין שיין, 

אַפֿילו דער קרעמער, װאָס פֿאַרקױפֿט שיך, האָט איר אַנומלט 
געבעטן, אַז זונטיק זאָל זי קומען צו אים אין געשעפֿט, װעט ער מיר 
לאָזן אָפּקלײַבן די שענסטע שיך. זײַנע אָנגעשטעלטע װועלן נישט זײַן.., 

-- דער דאַרער נפֿש מיט די דינע קורצע פֿיסלעך האָט געמיינט, 
אַז גלײַך לויף איך צו אים., | | 

ער האָט איר אָנדערצײלט אַזױ פֿיל נאַרישקײטן אַז ס'האָט גע- 
קערט די גאַל,,. געהאַלטן אין איין ריידן, װי שטאַרק ער איז אָנגע- 
זען... װוי אַ װאַזשנער מענטש זיך אויסגעלויבט... אין דער ;סאָסי- 
דאַדע* האַלט מען פֿון אים... מע מאַכט אים באַנקעטן... ער קען מי- 
ניסטאָרן, װאָס קומען פֿון אױסלאַנד... מע רופֿט אים צו די גרויסע. 
מענטשן... ער גייט צו די גלחים און רעדט מיט זי אין נאָמען פֿון 
זײַנע ;פּאַטריסעסש ‏ / 

-- אַפֿילו אַז איך אינטערעסיר אים מער וי זײַן אייגן װוײַב,,, 
מיט איר רעדט ער נישט אויס קיין צוויי ווערטער... ס'זאָל הייסן אַז 
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ער האָט פֿײַנט זײַן װײַב,.. און דו, שיֶעל... --- האָט זי פֿאַרענדיקט -- 
אַז דער סעניאָר טשעפּעט זיך צו מיר... האָסטו מסתּמא אויך פֿײַנט 
דײַן װײַב., 

שיעלע האָט זיך צעלאַכט, אַז ער האָט זיך אַזש אײיַנגעבויגן: 

-- דו מאַכסט חוזק פֿון מיר, דאָנאַ אַרלעטי! איך בין אַ פֿרײַער 
פֿױגל, כ'האָב נישט קיין װײַב. יעדע פֿרױ קאָן מיך האָבן. זי דאַרף - 
נאָר װועלן. 

אַרלעטי האָט געמאַכט אַן ערנסט פּנים; 

-- לאָמיר אױפֿהערן ריידן פֿון אַזעלכע זאַכן זאָג מיר בעסער 
דעם פּרײַז. כ'בין נישט קיין רײַכע. 

--- דאָנאַ אַרלעטי, דו דאַרפֿסט נאָר וועלן, װועסטו דאָס רינגל 
באַקומען אומזיסט, 

זי האָט אױסגעשאָסן מיט אַ געלעכטער. אירע פּערלדיקע ציין 
האָבן אַרױסגעלױכטן פֿון איר מויל, 

--- אומזיסט אַ רינגל? -- זי האָט זיך פֿאַרטראַכט און אַרױס- 
געשטאַמלט: 

--- איר זײַט אַלע פֿונעם זעלביקן מין,.. אײַך איז געשמאַק דאָס, 
װאָס איז יענעמס.. 

שיעלע איז רויט געװאָרן. ער האָט נאָך אַ מאָל פֿאַרקערעװעט 
אויף דעם, נאָך װאָס זי איז געקומען. איר געוויזן אַ שיין קייטל מיט 
אַ צלם, 

--- די הייליקע מאַריאַ, זעסטו,. איז גראַװירט פֿונעם גרויסן 
קינסטלער ק;לעזשאַדיגיאָ! 

זי איז געזעסן און געקוקט אויף אירע אייגענע הענט און פֿאַר- 
דראָסיק איבערגעחזרט: 

--- אומזיסט אַ רינגל,., : 

--- זאָג מיר, אַרלעטי, --האָט שיעלע פּלוצעם אַ פֿרעג געטאָן 
-- דו גייסט אין קלויסטער? . 

-- יאָ. אָבער נאָר ווען דער קלויסטער איז פֿול מיט מענטשן, 
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דער גלח איז נישט בעסער פֿון אַלע מענער. אַלע זײַנען די זעלביקע: 
פֿונעם מיסטפֿירער ביזן גאָלד-סוחר... 

--- נו, און די פֿרױען? 

בי אַרלעטין האָבן זיך געגעבן אַ צינד-אָן די שיינע. ברוינע 
בורשטין-אויגן; 

-- די פֿרױען? קאַראַמבאַ... ווען דער סעניאָר שיעל גיט מיר 
אַװעק אַלע טאָרבעלעך מיטן גאָלד, װאָס שטייען דאָ פֿאַר מײַנע אויגן, 
מיט דער גראַװירטער סאַנטאַ מאַריאַ פֿאַר אַ צוגאָב. נעם איך נישט, 
איך בין צופֿרידן מיט מײַן בישעראָ. איך װעל מײַן מאַן נישט אויס- 
בײַטן פֿאַר קיין גילדן רינגל, פֿון די אַלע טענות, װאָס מיר ריידן 
דאָ וועט גאָרנישט וערן. אַרױסגעװאָרפֿענע רייד! דו זאָג מיר בע" 
סער דעם פּרײַז פֿונעם רינגל, װאָס איך טראָג שוין אויף מײַן פֿינגער. 
ס'ווערט שפּעט. כ'מוז גיין אַהיים. מײַן בישעראָ װעט מיר חושד זײַן, 
אַז כ'וועל אים ברענגען אַ פֿאַרטיק קינד... --- האָט זי זיך צעלאַכט 
מיט אַ גלעקלדיק געלעכטערל, װאָס האָט אָפּגעהילכט איבער דער 
גאַנצער שטוב. 

אירע ווערטער וועגן ?אַ פֿאַרטיק קינד", דאָס רייצנדיקע געלעכ- 
טערל, דאָס האַלטן זיך בײַ די היפֿטן, האָט אים אין גאַנצן צעמישט, 
ער האָט אָנגעהױיבן קײַען די צונג אין מויל. זײַנע אויגן האָבן זיך 
פֿאַרמאַכט, געלאָזט נאָר קליינע שפּעלטעלעך. 

-- אַ פֿאַרטיק קינד? וער זאָל עס דיר צושטעלן? װאָס ווילסטו 
מיט דעם זאָגן? 

-- גאָרנישט, גאָרנישט... אויב דו וייסט נישט, װאָס ס'איז 
אַזױנס אַ פֿאַרטיק קינד, האָב איך נישט מיט דיר װאָס צו ריידן.. 

שיעלע האָט אָנגענומען אירע רייד פֿאַר אַ שפּאַסי 

--- אַרלעטי, נעם דאָס רינגל! -- האָט ער צו איר געזאָגט -- 
מיטן פּרײַז וועלן מיר שוין אַדורכקומען. װײַז עס דײַן בישעראָ, אפֿשר 
װעט ער נישט װעלן, אַז דו זאָלסט טראָגן אַ רינגל נישט קיין באַ- 
צאָלטס, אפֿשר וויל ער, אַלע זאָלן מיינען, אַז ער איז פֿאַרליבט אין 
דיר ביז איבער די אויערןױ. | 
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--- װאָסי? האָט זי אױסגערופֿן -- מע קאָן זיך נישט פֿאַרליבן 
אין מיר? אַזױ אַלט זע איך שוין אויס... װיפֿל מיינסטו האָב איך יאָרן? 

-- דו זעסט-אויס פֿון צװאַנציק ביז צוויי און צװאַנציק, 

--- איך בין שוין אַן אַלטע... --- האָט זי געזאָגט מיט אַן ערנסטער 
מינע -- איך בין שוין אַ מאַמע פֿון צוויי קינדער. טאַקע. איך טראָג 
שוין אויף מײַנע פּלייצעס זעקס און צװאַנציק יאָר.. 

-- און דו זעסט נאָך אויס אַזױ יונג, אַ יונג קאָזעלע.. 

זיי זײַנען ביידע אַנטשװיגן געװאָרן. אַרלעטי האָט זיך אױפֿגע- 
שטעלט אַװעקצוגיין, זי האָט אָפּגעצױגן איר קליידל, עס אויסגע- 
גלײַכט אין דער טאַליע --- אַז איר שיינער קערפּער זאָל זײַן אָנזע- 
עוודיק, 

--- נו, כ'וועל שוין גיין. און דו. סעניאָר שיִעל, זאָלסט קומען 
זונטיק פֿרי נעמען דעם ערשטן אָפּצאָל. איך װעל פֿאַרן רינגל באַ- 
צאָלן װאָס שנעלער, צו קױפֿן נאָך זאַכן. אַז גאָט װעט װעלן, װעל 
איך אויך קױפֿן בײַ דיר אַ זייגערל. 

זי האָט אים דערלאַנגט די האַנט, געזאָגט קאַ גוטע נאַכט!* און 
שוין בײַ דער טיר אים צוגעװאָרפֿן: 

-- נעם נישט פֿאַר אומגוט, װאָס כ'בין הײַנט געקומען אין דער 
נאַכט אַרײַן. אַ צווייט מאָל װעל איך קומען, ווען די זון װעט שײַנען. 
אפֿשר װועסטו אין דער ליכטיק אויסזען מער אינטערעסאַנט.. 

שיעלע האָט זי אַרױסבאַגלײט צום טויער. ווען זי האָט געשטעלט 
די ערשטע טריט צו גיין, האָט ער איר נאָכגעקוקט און נאָכגעזאָגט: 

-- אַ גוטע נאַכט, אַ גוטע נאַכט, דאָנאַ אַרלעטי., 

ער האָט איר לאַנג נאָכגעקוקט, ביז זי האָט זיך אַרײַנגעדרײט 
אין אַן אַנדער געסל. 
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שיעלע האָט קוים דערלעבט דעם זונטיקי ער זאָל קאָנען גיין 
צו אַרלעטין. נישט נאָכן געלט האָט אים געצויגן. געלט האָט ער 
גענוג. אים האָט געצויגן צו איר. אַזאַ רייצנדיקע פֿרױ האָט ער נאָך 
נישט געזען, זינט ער געפֿינט זיך אין בראַזיל. זי קאָן אים גאָר פֿון 
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זײַנע געדאַנקען נישט אַרױס. איר פֿיגור, איר שמייכל, איר קאָקע- 
טיש ריידן. ווען זי האָט געקוקט צו אים, האָט ער געמוזט אַראָפּלאָזן 
זײַנע אויגן. ער האָט אַזאַ שיינקייט נישט געקאָנט גלײַך קוקן אין 
פּנים אַרײַן. איר קלאָרע האַנט, ווען זי האָט געמאָסטן דאָס רינגל, 
אירע פּערלדיקע ציין, ווען זי האָט געלאַכט, בעת זי האָט אים גע- 
שילדערט די בעלי-תּאַווהניקעס, װאָס ווערן עולה לגדולה מיט אַ שוכ- 
געשעפֿט, זאָגן איר צו גאָלדענע בערג פֿאַר איין װוּנק. װאָס זי גיט 
זי --- דאָס אַלץ האָט זיך אים געדרייט פֿאַר די אויגן אַ גאַנצע װאָך. 
ער האָט זיך אַרומגעשלײַכט בײַ זיך אין שטוב און נישט געװוּסט, 
װאָס פֿריִער צו טאָן. זיך דערמאָנט אין דעם, װאָס זי האָט דערציילט 
פֿונעם נאַרישן שוסטער, װאָס האָט איר פֿאָרגעשלאָגן אַ פּאָר שיך, 
און אַז נאָר זונטיק קאָן ער זי אױפֿנעמען בײַ זיך אין געשעפֿט, ווען 
זײַנע אָנגעשטעלטע זײַנען נישטאָ... יאָ, ער האָט איר שוין אַפֿילו 
צוגעזאָגט אַװעקצוזעצן בײַ דער קאַסע, און זי, אַרלעטי, האָט אים 
נישט געזאָגט ;יאָ* און נישט ;ניין". שיעלע האָט אַ שמייכל געטאָן 
צו זיך אַלײן; 

-- מיט מיר וועט זי נישט מאַכן די שטיק... 

ער איז אַרײַנגעגאַנגען אין ואַשצימער, זיך אָפּגעראַזירט, אָנ" 
געריבן דאָס פּנים מיט אָדעקאָלאָן, פֿאַרקעמט זײַן טשופּרינע, געקוקט 
אינעם שפּיגל, געעפֿנט דאָס מויל און באַטראַכט זײַנע ציין, די ליפּן 
און אַרױסגעשטעקט די צונג, מעשׂה לץ. אָבער נאָך דעם אַלעם, 
װאָס זײַנע געדאַנקען זײַנען געווען פֿאַרטאָן אין דעם פֿרימאָרגן וועגן 
אַרלעטין, איז אים איין זאַך געשטאַנען וי אַ ביין אין האַלדז: איר 
מאַן, דער בישעראָ. שיעלע האָט געװוּסט, אַז אַ בישעראָ איז אַ הפֿקר- 
מענטש. אַ בישעראָ גיט נישט קיין דאַנק אָדער אַ קוש אין פּיסקל, 
ווען מע פֿאַרטשעפּעט זײַן װײַב, און ווען דער בישעראָ שיסט מיט 
זײַן רעװאָלװער -- פֿליען נישט אַרױס קיין צוקערלעך, נאָר אמתע 
קוילן, װאָס לעכערן-דורך דאָס האַרץ מיטן רעקל צװאַמען. באַלד 
גיט ער אָבער אַ טראַכט: צוליב װאָס מאָלט ער אין אַזעלכע שװאַרצע 
פֿאַרבן דעם בישעראָ? ער גייט דאָך נישט צונעמען בײַ אים דאָס 
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װײַב, נאָר אױפֿמאָנען דעם חובֿ פֿאַרן רינגל. ער האָט דאָך דערװײַל 
נישט געטשעפּעט קיין פֿליג אויף דער װאַנט.. 

ווען ער האָט פֿאַרענדיקט דאָס ראַזירן זיך,. האָט ער באַמערקט 
די קנייטשן אויף זײַן פּנים. ער האָט אָנגעריבן די הויט מיט אַזאַ פּאַ- 
מאַדע, װאָס קאָסמעטיקערס טראַכטן שוין צו פֿאַר אַזעלכע, װאָס ווילן 
אויסזען יונג,. שיַעלע האָט זיך אָנגעטאָן אַ װײַס העמד מיט אַ שװאַרץ 
שלײפֿל, ער זאָל אויסזען וי אַ קעלנער װאָס באַדינט זײַנע געסט, 
און נישט וי אַן ;אַמאַנטע*, אַ ליבהאָבער. ער האָט אָנגעטאָן אַ גע- 
וויינלעכן אָנצוג, זיך נישט צו באַװײַזן פֿאַר די אָרעמע קונים מיט 
זײַן שיינער הלבשה און רײַכקײט, ווען ער האָט זיך אָפּגעפֿאַרטיקט, 
האָט ער דערזען זײַנע גראָבע פֿאַרברענטע ליפּן מיט די געלע אויס- 
געקרימטע ציינער אין מויל. ער איז געװאָרן אויסער זיך אויף זיך 
אַלײן, אויף אַלעמען האָט ער צײַט, אָבער גיין צו אַ דאָקטער, זיך 
;אויסלאַדען* דאָס מויל, אויף דעם טראָגט אים נישט די צײַט.. 

שיעלע איז אַרױסגעגאַנגען אין גאַס. ער האָט זיך אַרומגעקוקט 
אין אַלע זײַטן. ריטשקעס װאַסער פֿונעם נאַכטיקן רעגן זײַנען גע- 
שטאַנען, האָבן זיך געהאַלטן אין די ראָוון און לעכער, געװאַרט אויף 
דער זון, זי זאָל זיי אויסטריקענען. קופּעס געל זאַמד זײַנען געלעגן, 
װאָס דער רעגן האָט אַראָפּגעיאָגט פֿון די הויכע בערג. גייענדיק האָט 
ער נישט געפּרוּווט אויסמײַדן, נישט צו טרעטן אױפֿן זאַמד און האָט 
פֿאַראומרײניקט זײַנע שיך; האָט ער גענומען טופּען מיט די פֿיס, דאָס 
זאַמד זאָל אַראָפּ, אָבער ס'האָט אים נישט געהאָלפֿן. אַװודאי האָט ער 
געװאָלט, אַז אַרלעטי זאָל אים טרעפֿן אַ ריינעם, נישט אין אַזעלכע 
שיך. דער פֿלעק װאַרפֿט זיך גיכער אין די אויגן װוי געשליפֿענע ברי- 
ליאַנטן... אָבער װאָס זאָל ער טאָן? 

אַקעגן זײַנען אָנגעקומען פֿרױען מיט זייערע פּלאַסטיק-קײיש- 
לעך: מיט די אײַנגעקױפֿטע זאַכן פֿון די שפּײַזקראָמען. אין דער הייך 
פֿון קיישל זײַנען געלעגן פֿאַרשײדענע פֿרוכטן. די פֿרױען זײַנען גע- 
גאַנגען אַהים, אײפֿערדיק און שטאָלץ, צוצוגרייטן דעם מיטאָג פֿאַר 
זייערע מענער און קינדער. ווען שיַעלע איז זי פֿאַרבײַגעגאַנגען, האָט 
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ער זיך אויסגעדרייט און זיי נאָכגעקוקט, אפֿשר װועט ער צוישן זיי 
דערזען אַרלעטין. אים איז ערשט געקומען אױפֿן זינען, אַז אַרלעטי 
איז אויך אַ באַלעבאָסטע, אַז אויך זי דאַרף צוגרייטן מיטאָג פֿאַר איר 
;בישעראָ* מיט אירע קינדער, אַז זי האָט פֿליכטן פֿון אַ מאַמען.. 

שיעלע איז געגאַנגען אױפֿן אָנגעװיזענעם אַדרעס, און נאָך אַלץ 
געטופּעט מיט די שיך, אַז דאָס געלע זאַמד זאָל אַראָפּפֿאַלן. דער באַר- 
גיקער וועג מיטן נאָמען ,גאַשפּאַרינאָ? האָט געפֿירט צו אַ ,פֿאַװע- 
לע", װוּ דער גאַנצער מענטשלעכער אָפּפֿאַל פֿון דער בראַזיליאַנער 
גרױיסשטאָט צעלייגט זיך וי בײַם טאַטן אין װײַנגאָרטן מיט די סוכּה- 
שטיבלעך אויף הינערשע פֿיסלעך. די ,פֿאַװועלע? איז זייער גן-עדן. 
דאָרטן װווינען זיי אין די שמאָלע ערדענע געסלעך, פֿירן דאָרט זיי- 
ערע שװאַרצע מסחרים, פֿירן ליבעס, הרגענען און שעכטן זיך פֿון 
אײפֿערזוכט, 

שיעלע האָט אויף דער פֿאַװעלע* דורכגעגאַנגען די שמאָלע געס- 
לעך. באַראַקאַנען איינס קעגן צווייטן, טירן איינע קעגן דער צויי- 
טער, שמאָל און ענג און עיפּושׂדיק. די אָפּגעלאָזנקײט און שמוץ 
צו די געדרייטע הויקערדיקע פֿאַוועלע-געסלעך האָט אויף אים אַזױ 
געווירקט, אַז ער האָט זיך געװאָלט אומקערן צוריק. אַ דאַנה האָט 
ער, אַז מע פֿאַרלירט אַ רינגל,,. ס'גייט נישט אונטער די וועלט.. 
אָבער ס'איז אים אױיסגעגאַנגען דאָס חיות צו זען אַרלעטין, איר ליב- 
טיק געשטאַלט, איר שיין פּנים, אירע פּערלדיקע ציין, ווען זי לאַכט, 
און ווען איר געשטאַלט האָט געגעבן אַ גיי-אויף פֿאַר אים, איז אויף 
אים אַרױס אַ קאַלטער שווייס. ער האָט געוישט דעם שטערן און נישט 
אױפֿגעהערט טראַכטן: אַזאַ בריליאַנט זאָל זיך װאַלגערן אין אַזאַ 
שמוץ., 

ווען ער איז צוגעקומען צום הילצערנעם הײַזל, איז אױפֿן ראָג 
געווען אָנגעשריבן מיט רויטער פֿאַרב נומער 232, יאָ, דאָס איז דער 
נומער פֿון דער גאַס, װאָס אַרלעטי האָט אים אָנגעגעבן. שיעלע איז 
געבליבן שטיין און זיך געישובֿט,:צי זאָל ער אָנקלאַפּן אין טיר אָדער 
זיך צוריקצלען, 
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אָבער ער איז דאָך שוין דאָ! טאָ װוי זאָל ער זיך אומקערן מיט 
גאָרנישט? כאָטש איין קוק טאָן אויף איר. און מער וויל ער גאָר- 
נישט... און אַזױ וי ער האָט צוזאַמענגעלײגט זײַנע הענט אויף אָנ" 
צופּאַטשן, אַז עמעצער זאָל אַרויסקומען פֿונעם הילצערנעם הײַזל, איז 
פּונקט אָנגעקומען אַ הויכגעוויקסיקער מאַן. ער האָט געטראָגן אַ האָן 
אונטערן אָרעם, פֿון דער יאַפּאַנישער ראַסע. אַ האָן. װאָס ער פּאָרט 
צוזאַמען מיט אַ צווייטן האָן. אַז זיי זאָלן צווישן זיך פֿירן אַ מלחמה 
אויף טויט און לעבן, די שפּילערס שטעלן געלט אויף זיי, ווער אויף 
איינעם און ווער אױפֿן צווייטן האָן. און ווער פֿון די צוויי הענער 
בלײַבט דער זיגער, יענער גיט צו געווינען דאָס געלט פֿונעם געוועט 
אויף די הענער. 

דער ברײטפּלײיציקער יונג האָט מיט זיך פֿאַרשטעלט שיעלען 
דעם וועג און אים אַ פֿרעג געטאָן מיט זײַן כריפּעװאַטן קול, װאָס ער 
פֿאַרלאַנגט דאָ און וועמען ער זוכט. שיעלע האָט זיך פֿאַרהיקעט 
איידער ער האָט אַרױסגעזאָגט, אַז ער איז געקומען צו אַרלעטין. ווען 
ער האָט אַרױסגערעדט דעם נאָמען אאַרלעטי?, האָט אים דער שטאַר- 
קער יונג אָנגעקוקט פֿון אויבן ביז אַראָפּ. ער האָט נאָך אַ מאָל אי- 
בערגעחזרט: 

--- אַרלעטי, אַרלעטי... זי האָט בײַ מיר געקױפֿט אַ רינגל. בין 
איך געקומען אײַנקאַסירן דאָס געלט. 

-- איך בין איר מאַן! --- האָט דער יונג אױיסגערופֿן. 

שיעלען איז הייס געװאָרן. ער האָט געקוקט אױפֿן האָן מיטן 
רויטן קאָפּ און אַפֿילו נישט אַ קוק געטאָן אױפֿן בישעראָ, פֿאַר בלויז 
מורא. דער בישעראָ האָט אים אַ זאָג געטאָן: 

-- קום-אַרײַן אין באַראַקאַן! אַרלעטי װעט באַלד קומען. זי איז 
געגאַנגען אײַנקױפֿן עסנוואַרג אין די שפּײַזקראָמען, 

שיעלען איז לײַכטער געװאָרן צו אָטעמען. דער בישעראָ האָט 
אים געבעטן זיצן. ער האָט אים פֿרײַנדלעך אױפֿגענומען, גערעדט מיט 
אים וי שוין אַ פֿון לאַנג גוטער באַקאַנטער. אים געוויזן דאָס מעבל, 
װאָס ער האָט געקױפֿט בל זשאַקאָבן מיט דער גראָבער נאָז און אױיפֿ- 
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געשטעלטע אויערן וי בי אַן אייזל. בעתן דערציילן האָט דער בישע- 
ראָ געלאַכט, װי זשאַקאָב פֿלעגט מורא האָבן צו קומען אויף דער 
,פֿאַװועלע* אײַנקאַסירן זײַן געלט. אָבֿער ווען ער האָט געזאָגט צו ווע- 
מען ער גייט, צום בישעראָ אָרלינדאָ, האָבן אַלע מער קיין װאָרט נישט 
גערעדט פֿאַר פּחד. אָרלינדאָ דער בישעראָ האָט אים געזאָגט, אַז ער 
זאָל אױיסטאָן דאָס רעקל און זיך פֿילן באַקװעם וי בײַ זיך אין דער 
היים און ער איז געגאַנגען מאַכן אַ קאַװועלע, מכבד זײַן דעם ,גרינ- 
גאָ?. אַזױ זיצנדיק האָט זיך שיעלע אַרומגעקוקט איבערן באַראקאַן 
מיט די אָפּגעלעבטע מעבל, מיטן קויטיקן מאַטראַץ, צוויי כּמעט שװאַר- 
צע קישעלעך, אָנגעװאָרפֿענע אַלטע שיך, אַ בופֿעט מיט אױיסגעהאַק- 
טע שויבן -- און אָט אָ דאָ געפֿינט זיך דאָס גליק אַלײן., 

דער בישעראָ האָט אים צוגעטראָגן אַ טעפּעלע קאַװוע. ער האָט 
באַמערקט, וי שיעלע קוענקלט זיך., 

-- טרינק! -- האָט ער אים געזאָגט --- בײַ מיר אין שטוב איז 
נאָך קיינער נישט אַװעקגעגאַנגען אָן אַ בראַזיליאַנער קאַװעלע, 

שיעלע האָט צוגעפֿירט דאָס קאַװעלע צום מויל, 

אין דער טיר איז אוױיסגעװאַקסן אַרלעטי און בײַ איר זײַט -- 
צוויי קינדערלעך. זי האָט אים באַגריסט מיט ,אַ גוט-מאָרגן, סעניאָר 
שיעל!? און גענומען צעלייגן די אײַנגעקױפֿטע זאַכן, 

-- נעם נישט פֿאַר אומגוט מײַן אָרעמע שטוב... --- האָט זי זיך 
פֿאַרענטפֿערט --- דו װווינסט שענער פֿאַר מיר. אָבער דאָ. אויף דער 
פֿאַװועלע, דאַרף מען נישט קייןבעסערס. דער עיקר, אַז עסן פֿעלט 
מיר נישט. מײַן מאַן פֿאַרדינט גוט. דער סעניאָר שיִעל װעט שוין עסן 
מיט אונדז מיטאָג. סעניאָר שיעל, װאַרט-צו, איך מוז נאָך גיין עפּעס 
קױפֿן, װוײַל דו האָסט מיר בי דיר אין הויז זייער גוט באַהאַנדלט. איך 
װעל גיין קױפֿן ביר מיט ,גװאַראַנאַ* צום מיטאָג, 

שיעלע איז געבליבן זיצן וי אַ געבונדענער, ער האָט נישט גע- 
קאָנט אָפּזאָגן, נישט דאָס קאַװעלע און נישט צו בלײַבן אויף מיטאָג, 
ער האָט זיך שוין געפֿילט היימישער. דער בישעראָ האָט אים געוויזן 
דעם יאַפּאַנישן האָן: 
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--- דער יונגאַטש האָט שוין געװוונען אַ סך געלט. אָבער דאָס 
אומגליק איז, װאָס ער מוז זיך טיילן מיט דער פּאַליצײי. דו װעסט 
זען, װוי די װאָס װעטן זיך קריצן מיט די ציין, רײַסן זיך די האָר פֿון 
קאָפּ. די מענטשן אַלײן ווילן ווערן הענער.. 

שיַעלע האָט אים אויסגעהערט און אים אַ זאָג געטאָן: 

-- אַז דער סעניאָר פֿאַרדינט אַזױ פֿיל געלט, טאָ פֿאַר װאָס נעמ- 
סטו נישט אַ שענערע שטוב, מיט מעבל? דו האָסט דאָך פֿאַר וועמען... 
דו האָסט דאָך אַזאַ שיינע פֿרוי... 

דער בישעראָ האָט אים אָנגעקוקט מיט ביסטרע אויגן: 

-- דו האָסט שוין געװאָרפֿן דײַנע אויגן אויף מײַן פֿרױ? זי פֿאַר- 
לאַנגט גאָרנישט. זי האָט מיר קיין מאָל נישט געמאָנט. ביסט געקו" 
מען אונדז אױפֿקלערן, אַז מע דאַרף מאַכן אַ שענער הויז? איז דאָס 
ערשטע וויל איך דיר זאָגן, אַז אַ פֿרזי, װאָס װאַרט נאָך אויף עפּעס, 
איז זי צום מאַן אַ גוטע פֿרױ. אָבער די, װאָס האָט שוין אַ שיין הויז 
מיט צירונג און בריליאַנטן, די פֿרױ האָט שוין מער נישט אויף צו 
װאַרטן... דו האָסט פֿאַרשטאַנען? 

שיעלע האָט אים צוגעטאַקעװעט: 

-- סי סעניאָר, סי סעניאָר. אַזױ איז עס. 

אַרלעטי איז אַרײַנגעקומען מיט קאַלטע געטראַנקען, אין גאַנצן 
פֿאַרשװיצט. דער בישעראָ האָט באַלד געעפֿנט אַ פֿלאַש ביר, אָנגע- 
גאָסן צוויי גלעזער, 

--- וי איז דײַן נאָמען? 

אַרלעטי האָט אונטערגעכאַפּט: 

--- ער הייסט שיִעל, 

--- טרינק, שיִעל, מיט מיר אַ גלאָז ביר, 

שיעלע איז געבליבן זיצן װי אין אַ קלעם, זיך צוגעגעבן מוט 
און זיך געמאַכט פֿאַר אַ שטאַרקן, אַז ער איז גלײַך מיט זיי. ער האָט 
דרייסט אַ פֿרעג געטאָן,. צי די דאָנאַ אַרלעטי װועט אויך נישט מיט- 
טרינקען אַ גלאָז ביר. זאָגט אים דער בישעראַָ: 
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-- דו לאָזזאיבער די דאָנאַ אַרלעטין פֿאַר מיר! זי װועט טרינקען, 
ווען איך װעל איר הייסן. 

שיעלע האָט אויסגעטרונקען זײַן גלאָז ביר, אים װאַרעם באַ- 
דאַנקט פֿאַר זײַן גאַסטפֿרײַנדלעכקײט און איידלקייט, און זיי איבער" 
געבעטן -- זיי זאָלן אים אַנטשולדיקן, װאָס ער קאָן נישט בלײַבן אויף 
מיטאָג. ער האָט קאָמפּראָמיסן מיט אַ משפּחה, װאָס ער האָט איר צו- 
געזאָגט אַהין צו קומען. און אַזױ ריידנדיק. האָט ער נישט אַרונטער- 
גענומען זײַנע אויגן פֿון אַרלעטין. זי ווייס, אַרלעטי, אַז ער האַלט 
זיך נישט גרויס. מיטן גרעסטן פֿאַרגעניגן װאָלט ער מיט זיי געזעסן 
בי איין טיש. ווען ער איז געקומען פֿון בעסאַראַביע, האָט ער אויך 
גאָרנישט געהאַט. נאָר אַ דאַנק די בראַזיליאַנער, װאָס זײַנען זייער 
גוטע, האָט ער זיך דערשלאָגן צו אַן אייגן הויז. אָבער יאָגנדיק זיך 
נאָך אַ גוטן שטאַנד, צוצוקומען צו עפּעס, האָט ער דערװײיל פֿאַר- 
שפּילט זײַן לעבן, ער האָט נישט חתונה געהאַט, 

-- סעניאָר בישעראָ, איך בין דיר מער מקנא מיט דעם. װאָס 
דו האָסט אַזאַ שיין װײַב װי אויף מײַן געלט מיטן גאָלד, װאָס איך 
האָב צום פֿאַרקױפֿן, | 

דער בישעראָ האָט אים אויף דעם גאָרנישט געענטפֿערט. ער 
האָט געפֿרעגט אַרלעטין, װױפֿל זי דאַרף אים געבן, אויף װאָסערע 
באַדינגונגען זי דאַרף אים צאָלן פֿאַרן רינגל, 

ש:נעלע האָט גענומען דעם ערשטן אָפּצאָל, זיך געזעגנט מיטן 
בישעראָ און זיך אױפֿגעשטעלט אַועקצוגיין. 

--- װאַרט אַ װײַל! -- זאָגט צו אים אַרלעטי -- איך װעל דיך 
אַרױסבאַגלײטן צום טויער. 

אױפֿן וועג, איבערן הײפֿל, האָט זי אים געבעטן אַז ער זאָל זי 
אַנטשולדיקן מיט איר מאַנס באַציונג.. 

--- דו ווייסט דאָך. אַז ער איז אַ מענטש פֿון אַ באַזונדערער 
וועלט. די פֿאַװועלע האָט נישט אזעלכע מענטשן, װאָס זאָלן זײַן גלײַך 
מיט אַנדערע, װאָס װווינען אין שטאָט. איינער לערנט דעם צוייטן, 
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זי האָט אים אויסגעשטרעקט איר האַנט. שיַעלע האָט פֿעסט אַ דריק 
געטאָן איר האַנט און זי גאָר נישט געװאָלט אַרױסלאָזן פֿון זײַנער. 

דער בישעראָ האָט אין דער טיר צוגעקוקט, וי זײַן אַרלעטי האָט 
אָפּגעזעגנט דעם ;גרינגאָי מיט אַזאַ פֿרײַנדלעכקײט, װאָס אים האָט 
זי עס קיין מאָל נישט אַרױסגעויזן. 

ווען זי איז אַרײַנגעקומען צוריק אין שטוב, האָט ער אַרױסגע- 
לאָזט מיט זײַן פֿאַרכריפּעט קול: 

-- ווײַזט-אויס, אַז דער ;גרינגאָ? האָט דיר פֿאַרשמעקט.. ער 
האָט איר אַראָפּגעלאָזט אַ כמאַל + אין באַק אַרײַן, אַז זי איז אומגע- 
פֿאַלן, זי האָט זיך אױפֿגעהױיבן און זיך גענומען פֿאַרענטפֿערן, אַז ער 
איז אַ פֿרעמדער מענטש, נישט פֿון דער פֿאַװועלע און אַזאַ מוז מען 
גוט באַהאַנדלען. ער האָט זי בײַ זיך אין שטוב אויך באַהאַנדלט װי אַ 
מענטש, מיט דער גרעסטער אױפֿמערקזאַמקײט, אַרלעטי האָט אים 
אױפֿגעהאַלטן מיט אירע רייד, אַז ער זאָל נישט האָבן קיין צײַט 
אַרױסצולױפֿן אין דרויסן און כאַפּן דעם גאָלד-סוחר, אָבער זי האָט 
נישט געהאַט דעם כּוח אים אָפּצוהאַלטן. דער בישעראָ האָט געכאַפּט 
דאָס רינגל און איז אַרױס אין דרויסן, געלאָפֿן מיט אימפּעט איבערן 
געסל כאַפּן שיעלען. אָבער שיעלע האָט פֿריִער נאָך דערשפּירט, אַז 
די גאַנצע מעשׂה מיט אַרלעטין װעט נישט אָפּגײן גלאַטיק, האָט ער 
געשטעלט פֿיס, צו זײַן װאָס גיכער אויסער דער פֿאַװעלעי א אין 
שטאָט, װוּ מע פֿילט זיך שוין זיכער און פֿרל. | 

די גאַנצע צײַט איז שיעלע אַרומגעגאַנגען װי אָז אַ קאָפּ. אָבער 
אַרלעטין האָט ער נישט אַרױסגעלאָזט פֿון זינען. י 

איין מאָל האָט ער זי צופֿעליק באַגעגנט אין גאַס. שיעלע האָט 
זיך נישט געקאָנט אײַנהאַלטן און איר געזאָגט, אַז ער בענקט נאָך איר, 
ער קאָן זי נישט פֿאַרגעסן. זי האָט אים אָנגענומען פֿאַר דער האַנט, 
וי אויף אויסצוזאָגן אַ סוד; 


*אַ זעץ, אַ קלאפּ מיטן גאַנצן כוח, 
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--- מליַן מאַן איז משוגע פֿון אײפֿערזוכט. ווען ער כאַפּט דיך, גיי" 
סטו נישט אַרױס קיין לעבעדיקער. 

זי האָט געבעטן, ער זאָל צו איר נישט קומען נאָך געלט. זי ועט 
עס אים ברענגען אין שטוב אַרײַן 

שיעלע האָט נישט אַרױסגעלאָזט איר האַנט פֿון זײַנער: 

-- װאָלט כאָטש צווישן אונדז עפּעס געווען... װאָלט כּדאי געווען 
אָט דער גאַנצער עגמת-נפֿש... אָבער ווי? װאָס? איך האָב דאָך דיר 
אַפֿילו קיין איין קוש נישט געגעבן. 

ס'מאַכט נישט. זי האָט אַ דריק געטאָן זײַן האַנט: . 

--- אין אַװעלכן ס'איז טאָג װועל איך קומען צו דיר אומגעריכט, 

אין אַ פֿרימאָרגן קלאַפּט מען בײַ שיעלען אין טיר, ער איז אַראָפּ 
פֿון בעט זען. ער ס'דאַרף אים האָבן אַזױ פֿרי. ער האָט קוים באַויזן 
זיך אײַנצוהילן אין זײַנע נאַכטװעש. דורכן קליינעם פֿענצטער האָט ער 
דערזען אַרלעטי. 

-- אַרלעטי, טײַערע! האָסט געהאַלטן װאָרט. 

זי האָט געמאַכט אַ שלעכטע מינע. זי האָט אים באַטראַכט, װי 
אַזױ ער האָט אויסגעזען נאָך דער נאַכט, מיט די קנייטשן אויף זײַן 
פּנים, מיט די גראָבע צעשפּאָלטענע ליפּן, מיט זײַנע פֿאַרזשמורעטע 
אויגן, 

-- נאַ דיר אָפּ דײַן רינגל! איך האָב ליב מײַן בישעראָ! 
זי האָט אַראָפּגעצױגן דאָס רינגל פֿון פֿינגער און עס אים צוריק- 
געגעבן. : 
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צוגעפאַלן איז די נאכט 


צוגעפֿאַלן איז די נאַכט 

וי אַן אומגעריכטער גאַסט -- 
האָסט געפֿרעסן, האָסט געזױפֿט, 
צי גאָר שטילערהייט געפֿאַסט! 


האָבן אוױיטאָס דיך געוויגט; 
צי אויף שינעס האָסט געבאַנט? 
האָסט אויף כװאַליעס זיך 
געשיפֿט? 
אויג געקושט האָט האָריזאָנט? 


האָסט פֿון זון גענאָסן פֿול, 
/צי פֿאַרשפּאַרט געווען דו ביסט? 
האָסט געאָטעמט פֿרײַע לופֿט, 
צי געאָטעמט האָסט מיט מיסט? 


איז געווען אַ מידער טאָג -- 
אַלץ געקומען איז פֿאַרקערט? 
װאָס גענומען האָסט אין האַנט, 
איז געפֿאַלן גלײַך צו ערד? 


און די מענטשן װאָס באַגעגנט 

האָבן אויסגעקוקט וי ביין, 

אינװאַלידן רק געקלאָגט: 

-- גיב אַ סענט, גיב אונדז, 
דערלייז? 


פֿעט געשמינקטע גאַסנפֿרױ 


האָט געשמייכלט פֿאַלש און 
פֿרען: 
--- װאָט אין לעבן צערטלעך איז, 
קומט מיט מיר, פֿאַרװאַרף, 
פֿאַרשװועך. 


און די װאָס זײײַנען ווויל-געבוירן, 
הויך פֿאַרריסן קאָפּ פֿון זעט, 
האָבן צוגעפּינטלט שלוי 

און קיין װאָרט ניט אויסגערעדט, 


צוגעפֿאַלן איז די נאַכט, 

טאָג אַװועק איז אָפּגעבריט, 
ביסט אַהיים דערגאַנגען קוים, 
אונטער לאַסט פֿון שווער געמיט, 


לאָז פֿון טאָג דעם טשאַד 
אַרױס -- 

בייזער חלום איז אַװעק ! 

זוך דיר איצט אַ שטערן אויס 

און דײַן בליק אין אים 
פֿאַרשטעק, 


רו אַ רגע אויס אַזױ 
און מיט שטערנליכט און בליק 
קוש װײַב:שוועסטער 
צערטלעך טרני, 
און װי אַ פֿאָטער ס'קינד 
פֿאַרוויג .. , 
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ער פֿלעגט אַרײַנקומען צו מיר אין געשעפֿט מיט אַ קליין רענצל, 
געווען איז ער --- װי דער שטייגער פֿון די דײַטשישע יידן -- אַ 
,פֿאַרטרעטער". אָבער בעת דער רובֿ ;יעקעס" פֿאַרטרעטן רײַכע, באַ- 
רימטע פֿירמעס מיטן פֿאַרשײדנאַרטיקסטן אויסווייל פֿון מוסטערן, 
האָט ער פֿאַרטראָטן אַ קליין פֿאַבריקל פֿון פּיזשאַמעס. אינעם קליי- 
נעם רענצל זײַנען געלעגן אייניקע מוסטערן פֿון אָט דעם אַרטיקל, 


דאָס רענצל מיט די מוסטערן איז געווען נישט-פּראָפּאָרציאָנעל 
צו אים גופֿא. אַ הויכער, ברײטפּלײציקער, אַ רויט-פּנימדיקער. אַן 
אויסגעשטרעקטער, האָט אויסגעזען וי אַן אויסגעדינטער הויכער מי- 
ליטער-מאַן, מינדסטנס אַן אָפֿיצער צי אַ פּאָלקאָװוגיק, בפֿרט ווען מען 
האָט געהערט זײַן קלאַסישן .הויכדויטש". אָבער עס זײַנען גענוג גע- 
ווען אייניקע מינוט, אַז דער אײַנדרוק זאָל פֿאַרשװינדן און עס זאָל 
זיך באַקומען דער ריכטיקער אײַנדרוק: אַן עקסטרעם פֿרומער ייד, 
וי עס טרעפֿט זיך טייל מאָל צווישן די דײַטשע ייִדן, אַ פֿראַנקפֿור- 
טער, צי אַ מינכענער, י י 

זײַן שטראַמקײט און שטאָלץ פֿלעגט גלײַך פֿאַרשװינדן. וי נאָר 
ער האָט מיט מיר געטוישט די ערשטע ווערטער און, דעם אמת גע- 
זאָגט, נישט געהאַט דעם מוט פֿאָרצולײגן צו קופֿן פּיזשאַמעס. זײַנע 
בלויע אויגן האָבן פֿון זײַן קליינעם קאָפּ, װאָס איז געווען דער שמּיץ 
פֿון זײַן הויכן. װוּקס, געבלאָנדזשעט ניט אויף די פּאָליצעס פֿון מײַן 
געשעפֿט, נאָר אויף די צעװאָרפֿענע שריפֿטן, ביכער, זשורנאַלן, װאָס 
ליגן אַרײַנגעקװעטשטע צוישן אַלערלײ שאַכטלען אין מײַנע פּאָלי- 
צעס. מיט עפּעס אַ קנאה, געמישט מיט פֿאַרלױרנקײט. האָט ער גע- 
בלעטערט אין זיי, סײַ אין די ייִדישע און סײַ אין די העברעישע, צי 
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האָט ער טאַקע געקענט לייענען אין איינער פֿון די צוויי שפּראַכן, 
ווייס איך נישט, װײַל איך האָב אים קיין מאָל נישט געװאָלט שטעלן 
אין אַ פֿאַרלעגנהײט. איין זאַך האָב איך זיך משער געווען אויף זי- 
כער: דאַװונען און אַ שטיקל חומש האָט ער געקענט, 

כאָטש מיר האָבן קיין קאָמערציעלע פֿאַרבינדונגען נישט גע- 
שלאָסן, פֿלעגט ער, דער הער פֿרײדנבאַך, אָפֿט אַרײַנקומען אין מײַן 
געשעפֿט. ער איז געווען אַזױ שטאַלטיק, אַז ער האָט געמוזט זיך אַראָפּ- 
בייגן, כּדי דער קאָפּ זאָל נישט אָנשלאָגן אינעם לײַסטל פֿון דער טיר, 
אָבער עס איז גענוג געווען אַ פּאָר רגעסי איך זאָל האָבן פֿאַר זיך אַ 
מענטשן, אַן אויסגעװייקטן אין ייִדישקייט, אין פֿרומקײט, אין מצוות 
און אין ערלעכקייט. ער האָט מיר דערמאָנט, ווען מען בענטשט ראש- 
חודש, ווען עס זײַנען די ;נײַן טעג" וכדומה. עס האָבן אויסגעזען אַ 
ביסל אויסטערליש די אַלע זאַכן בײַ אַזאַ ‏ שטאַלטנעם, מאָדערנעם, 
ציכטיק אָנגעטוענעם, שטײַפֿן הער, װאָס רעדט אַזאַ קלאַסישן דײַטש... 

ער פֿלעגט ריידן שטיל און קיין מאָל נישט באַנוצט קיין װוּלגאַרן 
וויץ. װוי מיר זײַנען צוגעוווינט צו הערן פֿון די ,יעקישע* פֿאַרטרע- 
טערס... זײַן קליין רענצל האָט געשווינדער דערמאָנט דאָס רענצל פֿו- 
נעם ,פֿרומען שנײַדערל", שלום אַשס, פֿון זײַן פקידוש השם", אַ 
רענצל פֿון בטחון און מצוות, איידער אַ רענצל פֿון מוסטערן אויף 
פּיזשאַמעס... סײַ פֿון קליינעם רענצל און סײַ פֿון איבערגעװואַקסענעם 
הער פֿרײדנבאַך האָט געוייעט אַן עניוות געמישט מיט עפּעס אַ מין 
טרויער און עס האָט זיך שיַער געדאַכט, אַז פֿון ביידע, פֿון רענצל 
און פֿונעם גרויסן מענטש, הערן זיך זיפֿצן... ביידע האָבן אויסגע- 
דריקט טרויער און פֿאַרלױרנקײט, וי זיי װאָלטן געווען פֿאַרבלאָנד- 
זשעטע אין אַ פֿרעמדער וועלט, וי זיי װאָלטן געווען נישט-היגע... 

דער הער פֿרײדנבאַך פֿלעגט מיר קיין מאָל נישט קוקן גלײַך אין 
די אויגן אַרײַן. נאָר אַריבערקוקן איבער מײַנע בליקן. ממילא האָבן 
זיך אונדזערע בליקן קיין מאָל ניט באַגעגנט, 

מסתמא האָט ער, הער פֿרײדנבאַך,. געהאַט אַ טעות אין מיר.. 
זעענדיק די הױפֿנס ביכער, די זשורנאַלן און אויך דעם קליינעם 
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תּנ"ך, װאָס ליגט תּמיד בי מײַן געפֿעשטסטיש, האָט ער מיך אָנגע- 
נומען פֿאַר אַ פֿרומען ייד און געפּרוּווט שפּירן אַ נאָענטקײט צו מיר, 
געװאָלט עפֿענען, צי פֿאַרבינדן זײַן נשמה מיט מײַנער.. געחלשט 
ממש זיך צו דערנענטערן, װאָס אַ מאָל נענטער און נענטער, כאָטש 
ער האָט אָפּגעהיט די עכט דײַטשישע מידה פֿון נישט צו פֿיל מיך 
;באַלעסטיקן? און נישט צו אָפֿט מיך באַזוכן --- בלויז איין מאָל אין 
אַ חודש. און איין מאָל האָט ער מיך איבערגעראַשט, כּלומרשט כּלאַ- 
חר-ידיק, געבנדיק אַ שטילן, פֿליסטערנדיקן זאָג: 

--- , מײַנע פֿראַו איז קריסטין"... -- און נאָך אַ זיפֿצנדיקער הפֿס- 
קה צוגעגעבן -- וויר האַבן קיינע קינדער, 

ער האָט די ווערטער אַראָפּגעשלונגען מיט אַ פֿײַכטקײט אין מויל 
און מיט אַ פֿײַכטקײט אין זײַנע קינדערישע בלויע אויגן... געװאַרט, 
זעט-אויס, װוי איך װעל רעאַגירן אויף אָט דעם ווידוי. און װאָס אַן ‏ 
אמת, בין איך טאַקע געװאָרן פֿאַרלױרן פֿון זײַנע ווערטער און עס 
איז מיר אויסגעקומען, אַז דאָס בין איך געכאַפּט געװאָרן בײַ אַ חטא 
און ניט ער... עס איז מיר געװאָרן מיט אַ מאָל אַ רחמנות אױפֿן הער 
פֿרײדנבאַך, װײַל איך האָב מיט אַ מאָל דערפֿילט, אַז אָט דער דאָזיקער 
שטילער, ערלעכער מענטש טראָגט זיך אַרום אינעם לעבן מיט אַ סוד, 
מיט אַ זעלישער דראַמע... און איך האָב תּופֿס געווען ערשט דעמאָלט 
די טראַגיש-גראָטעסקע שײַכות צװוישן דעם גרויסן מאַן מיט זײַן. לע" 
כערלעכן רענצל, אַזאַ שטאַלטנעם גבֿר, װאָס באַנעמט זיך וי אַ קינד, 

--- ק;איך העטע זי גערן אײַנגעלאַדן צו מיר, הער מאיער, אָבער 
מײַנע פֿרױ איזט קיינע ייַדין"... -- האָט ער נאָך אַ מאָל, מיט אַ פֿול 
מויל שפּײַעכצשױים, מיר אַ זאָג געגעבן און מיט דעם נאָך מער 
פֿאַרשטאַרקט אין מיר דאָס רחמנות-געפֿיל צו אים. ער האָט מיר די- 
רעקט געגעבן אָנצוהערן, אַז ער טראָגט מיט זיך די טראַגעדיע אַפֿילן 
אין זײַן אייגענעם הויז. | 
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דער הער פֿרײדנבאַך האָט, אין פֿאַרשעמטער פֿאַרלעגנהײט, װי 

זײַן שטייגער איז, שטיל און נישט-אַנטשלאָסן, מיך געבעטן איך זאָל 
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דאָס מאָל, ;דיזעס יאָר*, קומען דאַװונען ;אין דען האָהען פֿײַער-טאַגן", 
אין די ימים-נוראים, אין דער אונגערישער געמיינדע. ער האָט מיט 
קווענקלענישן און נישט דרייסט געהאַלטן פֿאַר מיר אַ גאַנצן פּרע- 
דיקט, פֿול מיט התנצלותן, כ'זאָל זיך נישט פֿילן געטראָפֿן, הלמאי 
ער ;בעטעט" נישט בײַ די דײַטשישע ייִדן און נישט בײַ די ייִדן פֿון 
באָם:רעטיראָ: בײַ די דײַטשישע ייִדן ;בעטעט" עֶר נישט, װײַל זי 
היפּערן איבער פֿיל ,אָבֿינו מלכּנוס" און היפּערן-איבער זײַטן אין 
פֿאַרגלײַך מיטן אמתן ,כּשרן* מחזור... מיט אייניקע יאָר צוריק, האָט 
ער אַלײן בײַגעװוינט, וי דער קאַנטאָר האָט איבערגעהיפּערט דעם 
קאָבֿינו מלכּנו נקום לעיננו נקמת-דם עבֿדיך השפֿיך* און אויך דעם 
פֿריערדיקן ;אָבֿינו מלכּנו עֹשֹׂה למען באי באש ובמים על קדוש 
שמך" ! 

-- ;הער מאַיער! וויססן זי, װאָס דיזע ;אָבֿינו מלכּנוס" בעדויטן? 
דאָס איז דאָך, דאָס דער אַלמעכטיקער זאָל באַשטראָפֿן די רוצחים, 
די װאָס האָבן אומגעברענגט דאָס ייַדישע הויז"!. 

איך פֿיל, װוי ער שלינגט עפּעס אַראָפּ... ער רוט זיך אָפּ אַ וװוײַלע 
און פֿאַרענטפֿערט זיך װײַטער, אָבער שוין מיט וייניקער איבערלע- 
בונג און שװואַכערער אַרגומענטאַציע: 

--- ;בי די אָסט-ייִדן װאָלט איך גערן געדאַוונט, נאָר דער אומרו 
און די אומדערצויגנקייט פֿון די גאָטבעטערס, דער הויפּט פֿון די 
װײַבער און דער יוגנט איז אַזױ שרעקלעך, אַז עס איז ;פֿאַסט*, כּמעט 
אַ חילול-השם... דערקעגן בײַ די אונגאַרישע ייִדן איז שטרענג אָרטאָ- 
דאָקסיש און די שטילקייט הערשט די גאַנצע צײַט פֿונעם געבעט". 

--- ,קאָמען זי, הער מאַיער, צו דען אונגאַרן, זי ווערדען ניכט 
בעדויערן": -- האָט ער דאָס מאָל גראָד אָנגעשטעלט אויף מיר זײַנע 
שעמעוודיקע בליקן און נאָך אַ מאָל צוגעגעבן --- בײַ די אונגאַרישע 
ייִדן איז שטרענג אָרטאָדאָקסיש, אַזױ וי בײַ די אָסט-יודען און די 
אָרדענונג איז אַזױ וי בײַ די דײַטשע ייִדן און ער האָט עפעס גע- 
שטראַלט, צי דערפֿאַר װאָס עס איז אים געלונגען פֿאַר מיר צו ציטירן 
פֿון אױיסנװייניק די אייניקע ;אָבֿינו מלכּנוס? און מיר געוויזן, אַז ער 


דאָס פּײַער געװאָרן מײַן היים 12 


איז נישט קיין עם-האָרץ, צי װײַל ער האָט געפֿילט, אַז ער האָט מיר 
געווונען צו גיין אין דער אונגערישער שול.. 


א 


געקומען בין איך אַ פֿאַרשפּעטיקטער און עס איז מיר שווער 
געווען זיך טיפֿער אַרײַנצושטופּן אין דער איבערגעפּראָפּטער סינאַ- 
גאָגע און געמוזט בלײַבן בײַ דער טיר, צו וועלכער, אַגבֿ. עס האָט 
אויך דערשלאָגן די פֿײַערלעכקײט, די קלאַנגען פֿונעם כאָר און די 
שטראַלן פֿון די לאָמפּן. געווען אַ פֿײַערלעכער מאָמענט דאָס איבער- 
טרעטן אָט דעם היכל, װאָס געפֿינט זיך אין מיטן אַ פּראָסטער, װאָ- 
כעדיקער גאָס, און כאָטש די סינאַגאָגע איז געווען איבערגעפֿולט, איז 
מיר לײַכט געווען אױיסצוגעפֿינען,. צוישן די הונדערטער מתפּללים, 
מײַן פֿרײַנד, דעם הער פֿרײדנבאַך. איז ער דאָך געווען פֿון אַן אומ- 
געוויינטלעכן װוּקס און בײַם ערשטן אױפֿשטעלן זיך פֿון די זיצער- 
טער האָב איך אים דערזען: ער איז געווען אויף די ערשטע פּלעצער, 
נאָענט צום אָרון-קודש. ער האָט זיך אויסגעטיילט, סײַ מיטן װוּקס 
זײַנעם, סיי מיט זײַן צילינדער-הוט און סײַ מיט זײַן קליינעם טלית, 
װאָס האָט אַזױי ייִנגליש זיך געוויקלט אַרום זײַנע הויכע און ברייטע 
פּלייצעס. נישט קיין טלית, נאָר אַ שאַל, 


פֿון דער װײַטנס האָב איך באַמערקט אָט אָ די דיספּראָפּאָרץ, צו 
וועלכער, אַגבֿ, איך בין שוין געווען צוגעוווינט (בײַ אים). אַפֿילו פֿון 
דער װײַטנס האָט ער אויסגעזען וי אַ ניט-זעלבשטענדיקער מענטש, 
נישט קיין באַלעבאָס, נאָר װוי אַ בחור, וועמען דער פֿאָטער נעמט-מיט 
אין דער סינאַגאָגע, כאָטש ער האָט געטראָגן אַ צילינדער. און אָט 
האָט זיך מיר געדוכט, אַז דער גאַנצער הער פֿרײדנבאַך איז אַ פֿאַר- 
שטעלטער, אַ געקינצלטער... 

אָבער ניין. אָט דעם חשד האָב איך ענערגיש און מיט כּעס פֿאַר- 
טריבן פֿון זיך... איך האָב מיט אַ מאָל ווידער רחמנות געקראָגן אויף 
אים און אויך האָב איך פֿאַרשטאַנען, אַז ער טראָגט אין זײַן לעבן אַ 
שולדגעפֿיל און ערשט איצט, דאָ, האַרט נעבן אָרון-קודש, וויטיקט 
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ער זיך אין ליידן און חרטה-אױסגאָסן... איך האָב דאָס בפֿירוש גע" 
פֿילט, הגם ער איז געווען אויסגעדרייט מיטן רוקן צו מיר און איך 
בין געשטאַנען האַרט בײַ דער טיר און ער איז געשטאַנען אויבן, בײַ 
דער מזרח-װאַנט. איך האָב ממש געזען, װי עס טרערן זײַנע אויגן, 
די בלויע, אומשולדיקע, קינדערשע אויגן.. 


אַוודאי האָב איך געקענט באַמערקן פֿון דער װײַטנס זײַנע זשעס- 
טיקולאַציעס, איבער הויפּט בײַ ,על-חטא". איין מאָל איז אים אַפֿילן 
צופֿעליק אויסגעקומען זיך אויסצודרייען צו מיר מיטן געזיכט. ער 
האָט מיך נישט דערבליקט, אָבער איך האָב גלײַך אױפֿגעכאַפּט זײַן 
רויט אָנגעלאָפֿן פּנים, זײַנע פֿײַכטע אויגן, װאָס האָבן געקוקט ערגעץ 
אַרױף, אַרױף, וי געזוכט װאָס. עס האָט זיך מיר אויסגעוויזן, אַז ער 
האָט מיטן עק פֿונעם קליינעם טליתל אַ וויש געגעבן זײַנע טרערג- 
דיקע אויגן. אין דער האַנט האָט ער געהאַלטן אַ גרויסן מחזור, זעט- 
אויס פֿאַר ראש-השנה און יום- כּיפּור, מסתּמא אויך מיט דער די" 
טשישער איבערזעצונג. דאָס אַלץ בין איך מיר משער, װײַל נענטער 
צוגיין צו אים האָב איך נישט געקענט. איבערן געדרענג בײַ דער 
טיר, און איך האָב אויך נישט געװאַגט, װײַל איך בין געווען אפֿשר 
דער איינציקער דאַװונער אָן אַ טלית.. 


און אָט האָבן זיך געענדיקט די תּפֿילות. פֿונעם עולם דערנעג- 
טערן זיך צום אָרון-קודש אייניקע מתפּללים צו זאָגן קדיש, דעם 
יתום-קדיש, נאָך אַ געשטאָרבענעם פֿאָטער צי מוטער צי ברודער. 
די קדיש-זאָגערס גרופּירן זיך אין אַ ווינקל, 


און אָט זע איך, װי צווישן די דאָזיקע קדיש-זאָגערס שטייט, אַן 
אויסגעשטרעקטער אין זײַן גאַנצער הייך, מיין פֿרײַנד, מיטן גרויסן 
מחזור. דער טלית איז שוין בײַ אים אַראָפּגענומען. ער שטייט צווישן 
די קדיש-זאָגערס און איך הער דײַטלעך, וי ער קנייטשט דעם .שמה 
רבא בעלמאָ די-ברא כרעותה... און ענדיקט מיט אַן ?אָמן", װאָס פֿאַר- 
טויבט די ;אָמנס? פֿון די איבעריקע קדיש-זאָגערס... 

בעתן קדיש האָט ער זיך געשאָקלט מיטן זײַן לאַנגן קרעפֿטיקן 
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גוף, װי ער װאָלט װועלן צוגעבן מער קראַפֿט זײַנע ווערטער, מער 
באַדײַטונג, מער תּיקון. 

ער האָט געזאָגט דעם קדיש נישט וי אַ באַיאָרנטער מאַן, נאָר 
וי אַ נעבעכדיקער יתום, אַ נאָר-װאָס איבערגעבליבענער, וועמען טאַ- 
טע-מאַמע האָבן איבערגעלאָזט אויף הפֿקר אין דער אומברחמנות- 
דיקער וועלט און זײַן קדיש איז אַן אויסגעשריי נאָך הילף. נאָך רע- 
טונב,ע; 


+ 


צו מאָרגנס, נאָך יום-טובֿ, האָט מיר אָפּגעשטאַט אַ וויזיט דער 
הער פֿרײדנבאַך --- װי איך האָב עס דערװאַרט. דער יום-טובֿ איז 
נאָך געלעגן אויף אים. זויבער און ציכטיק איז ער תּמיד געווען. קיין 
שפּרענקעלע, קיין שטויבעלע. אָבער דאָס מאָל האָט נאָך פֿון אים 
געווייעט מיט סינאַגאָגע. מיט תּפֿילה. | 

ער האָט מיר פֿײַערלעך און פּאַטעטיש געווונטשן אַ לששנה-טובֿה, 
מיר פּערזענלעך און אַלע ;גלויבנס-ברידער" בכלל. ער האָט גערעדט 
שטיל, זאַנפֿט, מיט אַ צאַרט קול, װוי ער װאָלט נאָך געווען אין ריטעם 
פֿונעם חזנס ניגון... דער עונג-יום-טובֿ איז נאָך געלעגן צווישן זײַנע 
שמאָלע, איידעלע ליפּן, ער האָט װוידער אויסגעמיטן מײַנע בליקן, 
בעת ער האָט מיך אַ פֿרעג געטאָן: 

--- ;נו, הער מאַיער, װוי האָט עס אינען געפֿאַלן? װאַרען זי די 
גאַנצע צײַט?" 

איך האָב אים קודם-כּל צוריקגעװוּנטשן דעם לששנה-טובֿה. דער- 
נאָך האָב איך זיך אָנגענומען מיט קוראַזש און אים אַ פֿרעג געטאָן; 

-- הער פֿרײדנבאַך, איר האָט מיר גאָרנישט געהאַט דערציילט, 
אַז איר זײַנט אין טרויער... נאָך וועמען האָט איר קדיש געזאָגט, נאָך... 

מײַן פֿרײַנד האָט מיט אַ מאָל געמאַכט אַ האַסטיקע ווענדונג און 
איבערגעריסן מיך אין מיטן פֿרעגן. זײַן פּנים איז געװאָרן גאָר פֿאַר- 
לאָפֿן; ער האָט אַראָפּגעלאָזט זײַנע בליקן. ער האָט אַ װײַלע געשוויגן 
אַ פּײַנלעך שװײַגן... איך האָב געפֿילט, אַז עס איז אים שווער גע- 
װאָרן מיט מײַן פֿראַגע, אַז עס דריקט אים עפּעס טיף אױפֿן האַרצן... 
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לסוף האָט ער שטיל, וי גערעדט נישט צו מיר, נאָר ערגעץ צום 
אין-סוף, אַ שעפּטשע געטאָן: 

-- ;איך זאָג קדיש נאָך מיר זעלבסט... קיינער װעט דאָך נאָך 
מיר קיין קדיש זאָגן... נאָך מײַן שטאַרבן.. זאָג איך קדיש אויף פֿאָ- 
רויס,.. בײַם לעבן... קדיש נאָך מיר אַלײַן... אפֿשר, פֿילײַכט װעט ער 


אָנגענומען ווערן װוי איין ריכטיקער קדיש"... 


פּיניע פּאַלאַטניק 
כבדיפּה 


פֿאַרבײַ מיר אַדורך איז אַ פֿײַער, 

באַרירט האָט מײַן גומען און צונג, 
באַרירט אויך מײַן לײַב, און פֿאַרבײַ ער, 
געלאָזט נאָר אין בלוט האָט אַ פֿונק, 


דער פֿונק דאָרט צעװאַקסט זיך אין פֿלאַמען, 
אָט לעשט זיך, אָט צינדט זיך אויף ס'ניי, 

| אין בלוט, זווּ עס ברענען די סמען. 
װאָס סתּירה טוט מישן דערבײ. 


פֿון װאַנעט דאָס פֿײַער געקומען -- 

פֿון סנה, צי פֿון אויטאָ-דאַ-פֿע? 

דער פֿלאַם האָט, נאָר ווייס איך, מײַן גומען 
צעריטלט -- איך בין אַ כּבֿד-פּה. 


זינט דעמאָלט איך הער ניט אויף שטאַמלען, 

ביז שטומקייט האַלט צונג צוגעשמידט, 

זינט דאַן אַז איך הער-ניט-אויף זאַמלען, 

פֿון װאָרט יעדן בראָכשטיק און שפּליט. | 
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זינט דעמאָלט דאָס װאָרט ליגט צעשאָטן, 
בלײַבט נערן זיך בלויז מיט זײַן ברוך; 
ווער גיט מיר זייַן ליכט, צי זײַן שאָטן, 
זײַן בענטשונג, אַלץ איינס, צי זײַן פֿלוך. 


דאָס פֿײַער געװאָרן מײיַן היים איז, 

מײַן וװױינאָרט זינט דאַן איז אין פֿלאַם, 
זאָל וװווינען אויך דאָרט אין זײַן שלימות 
דאָס װאָרט מיט זײַן האָניק, זײַן סם? 


קום, װאָרט, צי-אַרונטער פֿון גומען 

די פּײַן, װאָס מען רופֿט זי ;כּבֿד"פּע*, 
ברענג גאַנצקײט פֿון לייבישן ברומען! 
ברענג פֿולקײט פֿון שעפּסענעם ;מע". 


פֿון װײַטע מרחקים, פֿון שטרעקעס 
אַ פֿײַער דערגרייכט האָט מײַן צונג, - 
מײַן לײַב אָנגערירט און אַװעק איז, 
געלאָזט נאָר אין בלוט האָט אַ פֿונק. 


פֿון װאַנעט דאָס פֿײַער זאָל שטאַמען 

פֿון אויטאָ-דאַיפֿע צי פֿון סנה, 

װאָס ווייס איך? --- איך ווייס נאָר, הויל שראַמען + 
מײַן װאָרט איז --- איך בין אַ כּבֿד-פּה, | 
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הערש שוװאַרץ 


נו, און ווייטער? 
דערציילונג 


דער טראַמװײַ אײַלט, שנײַדט-דורך לאַנגע וועגן און שלינגט זי 
אײַן, פֿאַרקערעװעט זיך פֿון צײַט צו צײַט אין שמאָלינקע געסלעך, 
די חמימה איז אומרחמנותדיק. זי שלאָגט פֿון צעהיצטן אַספֿאַלט, פֿון 
צעמענט און בעטאָן. אַ ווינטעלע באַגעגנט אַלע מאָל דעם טראַמװײַ 
מיט אַ היץ וי פֿון אַ צעגליטן אויוון, | | 

אָט בלײַבט שטיין דער טראַמװײַ. מענטשן שטײַגן"אָפּ. מענטשן 
קומען-אַרױף. זיי זעצן זיך אַװעק מידע, װישן-אָפּ נאָכלעסיק דעם 
שווייס פֿון די נערוועיש פֿאַרקרימטע פּנימער און העלדזער, מיט נאַ- 
סע נאָזטיכלעך. ס'אַ צײַט, ווען יעדער איינער זוכט צו אַנטלױפֿן אָפַּ- 
רו צו געפֿינען ערגעץ אין אַ באַרגיקער געגנט, ווען יעדער איינער 
חלומט פֿון אַ ביסעלע פֿרישער לופֿט, וועגן אויסציען זיך אונטער א 
געדיכט באַבלעטערטן בוים, צו קענען כאַפּן אַ געשמאַקן דרעמל, 

אָט באַלד ווערט אָנגעפּיקעװועט דער טראַמװײַ. ניטאָ מער קיין 
פּלעצער צום זיצן. שטייט מען. אַן עלטערע פֿרױ באַקלאָגט זיך: אַז 
אַלץ ווערט פֿאַרשװוּנדן מיט דער צײַט. געוויסן --- אַ זעלטנקייט: רעס- 
פּעקט -- אַ נעכטיקער טאָג! זאָל כאָטש איינער פֿון אָט די דאָזיקע 
יונגע-לײַט אַ טראַכט טאָן זיך אױפֿצוהײבן: ,זיצט מאַדאַם"!... 

אַ יונגער-מאַן צעשמייכלט זיך. דערבײ ווישט ער אס מיט 
ישובֿיהדעת די ברילן: ;אַנדערע צײַטן, מאַדאַם! גלײַכע רעכט; פֿרױען 
באַנק-אָנגעשטעלטע; פֿרױען -- הויכע באַאַמטע; אין אַלע דעפּאַרטאַ- 
מענטן זײַנען זיי דאָ מיט זייער פּודער און שמינקע"... 

-- אַפֿילו די קליידלעך --- האַקט-אַרײַן אַ צווייטער --- טויגן שוין 
ניט. מעשׂה מענער טראָגט מען הויזן, מ'רייכערט ציגאַרן. מע... הע... 

פּלוצעם שטעלט זיך אָפּ דער טראַמװײַ. דער מאָטאָריסט קלאַפּט 
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נערוועיש מיטן פֿוס, קלינגט, בעט פֿרײַ צו מאַכן דעם וועג. אַ נעכ- 
טיקער טאָג! ער זעצט זיך אַװעק. צו ערשט גיט ער אַ פֿאַרדרײ זײַנע 
געדיכטע װאָנצעס, דערנאָך פֿאַררײכערט ער אַ ציגאַר: ;אַדרבא --- 
טענהט ער -- וועלן מיר הערן".. 


ס'איז ערבֿ װאַלן. אויף אױטאָס מיט עמבלעמען פֿון פֿאַרשײדענע 
פּאַרטײען האָט מען אַװעקגעשטעלט הויכריידנדיקע מיקראָפֿאַנען און 
זיי גרילצן-אַרײַן יעדן איינעם אין די אויערן הבֿטחות און האָפֿענונ- 
גען אויף בעסערע צײַטן. אין מיטן דערינען האָט איינער פֿולע זשמע- 
ניעס פּראָפּאַגאַנדע צעטלעך צעשאָטן. זיי צעפֿליען זיך וי פֿליטער" 
לעך אין דער לופֿטן, דערנאָך פֿאַרדעקן זי די גאַסן, בלײַבן ליגן אױיפֿ- 
געדעקטע, מיט זיך בעטנדיקע אותיות. פֿאַרבײַגײערס בייגן זיך אייַן, 
הייבן זיי אויף, אייניקע באַהאַלטן זיי אין די קעשענעס, אַנדערע צע- 
קנייטשן זיי מיט די זשמעניעס וי פֿליי.. 

דער מאָטאָריסט, אַן אַלטער פּאָרטוגעזער, נעמט-אַרונטער ס'היטל 
און װישט דעם שווייס פֿון זײַן גלאַנציקן פּליך. זײַנע בליקן זײַנען איצט 
געצילט צו יענעם יונגן אַרבעטער, דעם ;רויטן". ער שטייט מיט אַ 
פּלאַקאַט אין די הענט. דער אויסגעמאָלטער אַרבעטער, דאָרט אױפֿן 
פּלאַקאַט, איז ענלעך צו אים. פֿעסט, מוסקלדיק, האַלב נאַקעט. ס'פּנים 
אויסגעשמירט מיט סאַזשע. זײַן מויל, זײַנע אויגן זײַנען ברייט צע- 
עפֿנט. ער שרײיט, דוכט זיך, פּונקט וי זײַן חבֿר בײַם מיקראָפֿאָן. 

--- זאָג זיי אַרײַן,. ברודערל! --- שרײַט דער מאָטאָריסט -- גיב 
דער וועלט אַ באָד... זי איז גענוג שמוציק... -- און אַראָפּלאָזנדיק די 
שטימע --- גאָט זאָל מיר מוחל זייַן.. 

דער עולם פּאַטשט בראַװאָ. דער אַרבעטער טענהט, װאָרנט: 

--- כ'בין דאָס פֿאָלק, כ'רייד אין אײַער נאָמען. נאָר מיר פֿילן 
אײַערע ליידן, װײַל מיר לײַדן. מיר װעלן פֿאָדערן. מיר זײַנען ניט 
קיין שאַרלאַטאַנעס, װאָס זאָגן-צו און דערנאָך דרייען זיי זיך אויס 
מיטן רוקן צום פֿאָלק. שולן, שפּיטעלער פֿאַרן פֿאָלק.. 
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--- בראַװאָ, כ'האָב געוווסט! -- שרײַט ווידער באַגײַסטערט דער 
מאָטאָריסט און זײַנע אויגן לײַכטן-אויף וי הימל-האָריזאַנטן נאָך א 
שטורעם -- איך האָב געװוסט, אַז אָט דער באָרװועסער וועט זײ 
אַרײַנזאָגן... | 

ס'איז שטילער געװאָרן. דער טראַמװײַ רירט זיך ווידער. אַ פּראָ- 
פּאַגאַנדע-מיקראָפֿאָן, צוגעטשעפּעט צו אַ טעלשגרצף-סלופ. האָט זיך 
אין מיטן דערינען פֿאַרגעסן און זיך צעזמרט מיט בראַמס אונגערישן 
טאַנץ. די זיסע טענער דרינגען-אַרײַן אין יעדן ווינקעלע פֿון דער 
נשמה. מענטשן װאָלטן זיך איצט אפֿשר פֿאַרטראַכט, און זיך צעחלומט 
מיט בלאָנדע קאָרן זאַנגען, װאָס כװאַליען זיך רײַפֿע, שפּעט-זומעד- 
דיקע אויף פֿעלדער... מיט בילדער צעהעלטע... ווערן זאָרגלאָז שמייב- 
לענדיקע מיידלעך.,. אין סטענגעס פֿאַרשײדנקאָלידיקע אײַנגעטונקען, 
װאָס טאַנצן אונטער פֿרײַע, בלויע הימלען בראַמס טענץ.. 

נאָר הענדום-פּענדום איז אויף דעם טראַמװײַ אױיסגעװאַקסן אַ 
יונגער מאַן, אַ פֿאַצעט, װײַס געקליידט, מיט נעגל מאַניקירטע. דאָס 
פּנימל װײַס, קאַפּריזנע, און קליינע, שװאַרצע, אַלאַ היטלער. זײַנע 
װאָנצעלעך דרייען זיך אַהער און אַהין, װוי דאָס שװאַרצע צינגל פֿון 
אַ שלאַנג, בעת ער רעדט. ס'מויל זײַנס פּינעט דערבײַ, שוימט מיט 
האַס און צאָרן: ;האָרכט זיי ניט. די קאָמוניסטן,,. זיי ווילן אונדזער 
לאַנד צו רוסלאַנד פֿאַרקױפֿן, זיי ווייסן ניט פֿון קיין פֿאַמיליע, פֿון 
קיין פֿאָטערלאַנד, פֿון קיין גאָט"... 

--- זע נאָר וי דער טכויר האָט זיך צעהוליעט! -- צעלאַכט זיך 
איינער -- מאַך-צו דעם אָפּטריט !.,, די מעשׂה האָט שוין אַ באָרד... 

אָבער די װאָנצעלעך, גלײַך וי זיי הערן ניט. פֿון הינטער זיי שיטן 
זיך אָן אױפֿהער ווערטער, וי אַן אויסגעחזרט לידל: 

--- ;ווער זײַנען זיי? זיי זײַנען שקלאַפֿן צו די ייִדן, צום ייִדישן 
קאַפּיטאַל! אָט דאָס דאָזיקע פֿאָלק, װאָס האָט קריסטוסן פֿאַרקױפֿט 
און זיך באַזעצט, וי אַ זויגנדיקע פּ;אַװוקע, אויף די פּלײיצעס פֿון אַלע 


? קלאָזעט, 
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פֿעלקער און זױיפֿט--אויס זייער בלוט? -- -= == == זי חי הי = 

אין עק טראַמװײַ זיצט אײַנגעהויקערט אַ ייִדישער יונגער-מאַן, 
ערשט מיט איין יאָר צוריק. האָט ער אַהערצו, צו זײַן איינציקער 
שוועסטער, געשריבן: קליבע שוועסטער, פֿון אונדזער משפּחה זײַנען 
מיר נאָר זאַלבעצװײיט געבליבן. איך, דאָ --- אין גיהנום; דו --- דאָרט, 
כ'קען דאָ אָבער זיד מער נישט אַרומדרײיען אויף דעם בית-הקבֿרות: 
כיפֿיל, אַן יעדער שטיינדעלע, יעדער זעמדעלע, װאָס איך באַטרעט, 
איז אָנגעזאַפּט מיט ייִדיש בלוט. טאָג און נאַכט הער איך נאָר דאָס 
געיאָמער, די לעצטע ויי-געשרייען פֿון אונדזערע ברידער, געפֿירט 
צו גאַזאויוונס",.. ר'איז געקומען אַהער. דער קאָשמאַר לאָזט אים 
אויך דאָ ניט רוען. עס זײיַנען אים דערווידער די באַזונטע טעג, די 
תּכלתדיקע הימלען. די פֿרײַע לופֿט צום אײיַנאָטעמען. אין די נעכט 
כאַפּט ער זיך אויף מיט שרעקלעכע געשרייען, שרײַט נאָך הילף, בעט 
זיך: ;לאָזט מיר ניט שטאַרבן, ראַטעװעט מיך, מ'פֿירט מיך!"., 

די גוטע שוועסטער און שװאָגער באַרויִקן אים. צערטלען אים, 
זוכן אים צו פֿאַרװײַלן. און איצט, זעענדיק דעם פֿאַצעט, האָט אים 
אָנגעכאַפּט אַ פֿראָסטיקע קעלט. און כאָטש ער פֿאַרשטײט ניט די 
שפּראַך,. איז דאָס שׂנאהדיקע גרילצן אַזױ גוט באַקאַנט. אָט פּונקט 
אַזױ האָט אויסגעזען די צורה פֿון דעם באַװאָנצלטן היטלער, ווען ער 
האָט אים אין בערלין אין יאָר 1927 געהערט ריידן. דעמאָלט האָט 
פֿאַר די אויגן געשווינדלט. און נאָך מיט פֿאַרמאַכטע אויגן האָט ער 
געזען. וי פֿון יענעם עפּילעפּטיש-צעשוימטן מויל האָבן זיך ניט גע- 
שאָטן קיין ווערטער, נאָר שװואַרצע שלענגלעך, בייז צישענדיקע, שרעק- 
לעך גיפֿטיקע. און די שלענגלעך זײַנען זיך צעפֿלױגן, װײַט-װײַט, 
לענדער און פֿעלקער צו פֿאַרסמען... 

אַ קאַלטער שווייס צערינט זיך איבער זײַן גוף. ער פֿילט ניט, 
וי דער טראַמװײַ דראַפּעט זיך איצט באַרג-אַרױף; ער פֿילט ניט 
ס'פֿרישע ווינטעלע, װאָס ברענגט מיט זיך ריחות פֿון בלומען און 
גראָזן; ער פֿילט ניט, וי באַלד װעט דער טראַמוי: אָנקומען אויף 
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אַ רויִקער, באַרגיקער געגנט, און דאָרט איז שטיל. ישישים ביימער 
און גראָזן זײַנען מתפּלל שטילינקערהייט, און די ;סיגאַראַ?, זינגענ- 
דיק, צעשיקט די לופֿט מיט אירע לידער. ער טראַכט ניט, אַז דאָרט. 
ווערט דעם מענטשנס האַרץ אַזױ ריין און פֿריש, וי פֿריש און ריין 
ס'איז די באַרגלופֿט. נאָר עס גרוילט אים, טראַכטנדיק; 


= נוי און װײַטער ? 3 6 


משה לאָקיעטעש 
ריאָ דע זשאַנייראָ 
צו אירע 400 יאַר 


ריאָ! װער ס'איז בלינד צו דײַן שיינקייט און ס'פֿעלט אים האַרץ 
דיך באַגערן, גלוסטן און בענקען -- איז שטייניקי 

וי שטייניק ס'זײַנען די בערג, װאָס דיך רינגלען, האַלדזן, 

וי שנורן פֿון פּערל, געפֿלאָכטן און אייניק. 


טייל צירן דײַן קערפּער, דײַן שלאַנקן, װי ברוסטן 
בײַ יונגפֿרױ, פֿאַרטוליעט אין װאָלקנס, װוי שאַלן, 
אין װוּנדער-פֿאַרטאָגן ליגסט אַ פֿאַרדעקטע, שפּילסט 
מיטן גאָלד, װאָס פֿון רונדע היפֿטן דיר פֿאַלן 


אַראָפּ אין די גאַסן פֿאַרשמאָלטע, און רינט וי 
אַ לאַווע אַרײַן אין די שוימיקע כװאַליעס 

פֿון אַטלאַנטיק, דײיַן מאַמע, זי לעקט מיט חיהשן 
ציטער דיך קינד, אָ, ריאָ, פֿול מיט מעלות, 


דײַן אייביקע גרינקייט איז זײַדענער פּוך אויף 
דײַן קערפּער --- ער מאַכט דײַן יונגפֿרױלעכקײט ווערן. 
אין נעכט ביסט לבֿנהדיק פֿאַרהילט אין אַ שלײַער, 
צינדסט-אָן דײַנע גאַסן מיט לויטערע שטערן. 
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דײַן פֿאָלק ז'אַ בלומיקער קראַנץ פֿון קאָלירן, 
געפֿלאָכטן האַרמאָניש אינעם מישן און קרייצן, 
דײַנע זין פֿון באַרג און טאָל זײַנען װי ברוינע 
מאַכלים פֿון ראָזעװוע קאָרנס און ווייצן, 


דײַן שימער איז אַ גאָלדיקע ראַם, ער צעפּוישט 

רעליעפֿער די זאַטקײט פֿון לוקסוס-פּאַלאַצן, 

דײַן שאָטן איז הונגער פֿון פֿאָלק. אין זײַן מילדקייט 

זיך זעטיקט --- דערװוײַל --- מיט סאַמבעס, פּויק און טאַצן... 


מאַרץ 1965 


קאָפּאַקאַבאַנע 


קאָפּאַקאַבאַנע בײַם אַטלאַנטיק דעם בלויען 

מיט גאַסן פֿאַרצירטע, וי סטענגעס און בלומען, 

איר פּלייצע, פֿאַרבערגלט, דער שטאָט וויל נישט טרויען. 

נאָר דורך שמאָלע טונעלן לאָזט צו זיך קומען. 
פֿיר שורות פֿון הײַזער מאַרמאָרנע, װײַסע, 
אויף בלוי פֿון אַטלאַנטיק, וי פּערל, פֿאַרצױגן; 
און ס'ברענט, אין די נעכט דאָ, די נאַקעט אַ הייסע 
מיט פֿלאַם פֿון נעאָנען און גלאַנציקע אויגן. 

די זון, װי אַ טיגל פֿון פֿײַער צעזאָטן, 

צינדט אַלץ מיט קאַראַטיקן גאָלד אַ געליישטן, 

און באָדט זיך װוער נישט דאָ אַ טאָג, איז זײַן שאָדן 

גרויס, װוי דער ים, און שווער איז אים צו טרייסטן, 
װײַל סיטרעפֿט: --- זײַן אַלײן בלויז דער ים האָט אַ ווילן 
און שטורעמט מיט כװאַליעס, װי ווענט, זיך צו װערף - 
צעסלינעט 4 צעסיקעט 2, ס'איז גרויליק זײַן ברילן, | 
ס'קאָן קיינער זײַן אומרו, זײַן צאָרן נישט שטערן, 


7 1 װי פאַרגאָסן מיט שפּײעכץ. --- 2 (אָנאָמאַטאָפּעיש) ס ס ס.י.,. צעבייזערט. 


144 : ;בראַזיליאַניש" 
אַ מולאַטקע 
מאיר קוטשינסקי 


דערציילונג 


זשײימע האָט פֿאַרהאַקט די. אײַזערנע טירן פֿון זײַן מעבל-געשעפֿט 
אויף אַלע זיבן שלעסער זעקס אַ זייגער פֿאַר נאַכט, פֿאַר דער צײַט, 
נישט וי ער איז זיך נוהג געווען תּמיד, צו פֿאַרבלײַבן מיטן פּאַק 
שליסלען אין דער האַנט אויף דער שוועל פֿון געשעפֿט, טאָמער ועט 
נאָך אַ פֿאַרשפּעטיקטער קונה געבן עפּעס צו לייזן אָדער באַצאָלן אַ 
;פּרעסטאַסאָן?, 

ער איז גלײַך אַרױף אין שטוב. אין די גרויסע סאַלעס, װאָס ציען 
זיך לענגויס און זײַנען אָפּגעטײלט מיט גלעזערנע טירן האָט גע" 
הערשט אַ שטילקייט, אַ ליידיקייט. דאָראַ, זײַן װײַב, מיטן זון, װאָס 
האָט נאָר װאָס, אַזאַ יונגיטשקער, פֿאַרענדיקט אוניווערסיטעט און 
װאָס מען האָט דערפֿאַר זיי, טאַטע-מאַמע, אָנגעװינטשעװעט אין די 
צײַטונגען און אין דער ייִדישער ראַדיאָ-שעה -- זײַנען אַװעק אין די 
בעדער, זאָל זי קומען צווישן מענטשן מיט איר געראָטענעם זוןף אפֿשר 
וועט זיך טרעפֿן אַ לײַטישער שידוך, װוי עס איז איר געלונגען מיט 
די צוויי טעכטער, די גליקלעך אויסגעגעבענע אין לײַטישע ייִדישע 
הײַזער? 

די שװואַרצע דינסט האָט נאָך די מאַדאַם בײַ צײַטנס אַװעקגע- 
שיקט און איר אָנגעזאָגט צוריקצוקומען ערשט דעמאָלט, ווען זי װעט 
שוין זײַן אין דער היים.. | 

ער איז איצט איינער אַלײן. 

דער פֿופֿציקיעריקער זשײַמע פֿילט זיך נאָך יונג, בחוריש. ער 
איז איצט פֿרײַ, וי נאָר װאָס פֿון אַ טורמע אַרױס, וי פֿון קייטן אַװעק. 

געשווינד טוישן זיך בי אים די געדאַנקען: פֿאָרן אין רעסטאָ- 
ראַן, װאָס אין צענטער שטאָט, איז אַ פֿאַרלוסט פֿון צוויי שעה. בעסער 
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געבן דאָ אַ כאַפּ פון די שיריים, װאָס אין דעם אײַזקאַסטן. ער װעט 
האָבן אַ פֿולן אָווגט פֿרײי! 

אין מיטן שלוקן דעם הייסן טיי דערהערט ער אַ קלונג, 

זשײַמע, צולױפֿנדיק צו די טרעפּ, זעט דורכן טירגלאָז אַ רויט- 
לעך געװאַנט: אַ סימן פֿון אַ פֿרױענקלייד. די רויטע פֿאַרב. אַ כוואַ- 
ליענדיקע דורך די שויבן פֿון דער טיר, האָט אים אַ רייץ געטאָן... 

| ילנגלעריש פֿלינק גליטשט ער זיך שנעל אַראָפּ מיטן פּאָרענטש 

און עפֿנט: יאָ, אַ פֿרױ. אומגעריכט. די דאָנאַ בענעדיטאָ. ‏ / 

די דאָנאַ בענעדיטאָ פֿלעגט אים תּמיךְ באַאומרויקן... אַן אָרעמע 
פֿרוי, אַ פֿאַבריק-אַרבעטאָרין צי אַ וועשין, אַ מאַמע פֿון אַן אונטער- 
געװאַקסענער טאָכטער, איז זי זײַנע אַ קונהטע שוין פֿון יאָרן און זי 
פֿלעגט אַרײַנקומען אין געשעפֿט אַפֿילו דעמאָלט, ווען זי האָט נישט 
געהאַט װאָס צו קױפֿן און איז אים גאָרנישט שולדיק געווען. אין די 
ענגע דורכגענג פֿון דעם מעבל-געשעפֿט איז זשלימען געווען אַזױ װואַ 
רעם צו שמועסן פּנים אל פּנים מיט איר.. 

בעת דאָנאַ בענעדיטאָ פֿלעגט אַרײַנקומען אין געשעפֿט מיט איר 
מיידל, איז עס געווען װי צוויי שוועסטער, אַפֿילו װי צווילינג-שוועס- 
טער. װאָס אַ מאָל װוײַטער, איז דער חילוק צװישן דער מאַמע און 
טאָכטער געװאָרן קלענער. דאָנאַ בענעדיטאָ, הגם אַן אַרבעטערין, אַ 
וועשין, האָט אײַנגעהאַלטן איר יוגנט. שלאַנק און בייגעוודיק, אַ קליין 
ביסל געגעריש, פֿון אַ מישונג, אפֿשר מיט דורות צוריק האָט זיך דאָס 
נעגערישע קאָנצענטרירט אין דער געגנט פֿון אירע אויגן און ברע- 
מען. די שװואַרצקײיט האָט זיך אױיסגעשפּרײט וי שאָטנס, אַ ביסל גי- 
דעריקער, און דאָס האָט באַצירט איר איידל פּנים. | 

פֿון אירע בליקן האָט געטליעט אַ נישט-אויסגעלאַָשענער לעבנס- 
חשק, װאָס האָט מיטגעשטימט מיט איר מילד, ווייך און תּמיד פֿרײַנד- 
לעך פּנים. דאָנאַ בענעדיטאָ האָט געהערט צו יענע גוט געזעענע, לי- 
בע און אײַנגענעמע מענטשן, מיט וועלכע ס'איז אַ מחיה צו טוישן אַ 
װאָרט, אַ בליק. | | 

יאָרנלאַנג װוי זי איז אַ קונהטע בי זשײיַמען. ווען זי פֿלעגט פֿאַר- 
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לאָזן דאָס געשעפֿט, פֿלעגט ער האָבן אָפֿט חשק זי נאָכצױאָגן זי 
אײַנהאַלטן. זשײַמע פֿלעגט זיך אָבער אײַנהאַלטן און באַהערשן, נישט 
אױפֿצופֿירן זיך וי אַ יינגל, חלילה... 

און אָט שטייט זי איצט, די דאָנאַ בענעדיטאָ, אָן איר טאָכטער- 
;שוועסטער" אויף די טרעפּ פֿון זײַן שטוב, מיטן װײַסן קאַרטאָן און 
אָפֿענעם בײַטל, גלײַך צו צאָלן. 

-- אַ! קאָמאָ וואי, דאָנאַ בענעדיטאָ?! קום-אַרױף אין שטוב, 
ערשט די מינוט פֿאַרמאַכט דאָס געשעפֿט.. --- פֿאַרנײגט זיך זשײַמע 
טיפֿער וי געוויינלעך און דערלאַנגט איר װאַרעם און קוועטשנדיק די 
האַנט --- איך בין געבליבן אַלײין --- שיסט ער פּלוצלינג אַרױס -- 
מײַן פֿאַמיליע איז אַװעק.. | 

זשײַמע נעמט-אָן די דאָנאַ בענעדיטאָ בײַם ווייכן אָרעם און פֿירט 
זי אַרױף אויף די מיט פּליוש באַשלאָגענע טרעפּ, אַזױ וי מען פֿירט- 
אַרײַן אַן אײַנגעלאַדענעם גאַסט, אויף וועלכן מען האָט 14 פֿריער 
געהאַט געװאַרט. 

דאָנאַ בענעדיטאָ, אַ פֿאַרגאַפֿטע פֿון דער שטוביקער רײַכקייט, 
איז קענטיק צעטומלט פֿון סעניאָר זשײַמעס דערקלערונג, פֿון זײַנע 
אומגעריכטע רייד. אירע שװאַרצע, ציגײַנערישע אויגן פֿינקלען און 
די שאָטנס אַרום אירע אויגן פֿאַרגרעסערן זיך. | 

זשײַמע אײַלט זיך נישט צו דערליידיקן דעם קאַרטאָן, צו נעמען 
דאָס געלט. ער געפֿינט נישט קיין פֿעדער. ער קען נישט באַרעכענען. 
לסוף נעמט ער זיך אָן מיט קוראַזש און, אײַנהאַלטגדיק דעם קאַרטאָן, 
זאָגט ער שטיל: 

--- אפֿשר סערווירן אַ קאַװעלע, דאָנאַ בעגעדיטאָל. . 

די ראָזבלאַסע פֿאַרב פֿון איר פּנים ווערט צונטעררויט און דער 
פֿלעק פֿון די אויגן-שאָטנס ברייטערט זיך אויסי פֿאַרדעקנדיק כּמעט 
די אױגן-פֿאַרטיפֿונגען. זי קנייטשט-אײַן דעם קאַרטאָן. שטופּט עס 
אין בײַטל אַרײַן און געזעגנט זיך; | 

-- אַ דאַנק, אַטע לאָגאָ.. --- און זוכט די טרעפּ צום אַרױסגאַנג, 
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זשײײַמע באַגלײט זי נישט מער ביז אַראָפּ צו דער טיר, נאָר װײַזט 
איר אָן: | | 

--- אָט-אָ-דאָ... וועסט וויסן וי זי צו עפֿענען? -- זײַן קול איז 
טרוקן און עס דוכט זיך אים, אַז זאַמד איז געבליבן שטעקן אין 
דער קעל, | 

שנעל איז דאָס רויט פֿון איר קלייד פֿאַרשװונדן אויף יענער 
זײַט גלאָזטיר. זשלימע בלײַבט ווידער אַלײן. דאָס ברויט און דאָס 
רעשטל טיי האָט שוין דעם טעם פֿון ליים און ער קען עס נישט אַראָפּ- 
שלינגען. עפּעס האָט ער נישט קיין צונג, נאָר אַ שטיק לעדער אין 
מויל, ;החיים והמות ביד הלשון".. -- דערמאָנט ער זיך דעם באַ- 
קאַנטן פּזמון, | | 

איצט וויל ער זיך דערמאָנען, ווער איז דער מאַן פֿון אָט דער 
בענעדיטאָ: נישט אַ מאָל יענער קאָמפּאַקטער, אימפּעטפֿולער פֿוט- 
באָל-פּראָפֿעסיאָנאַל?... אָט דער, װאָס האָט אַמאָל געזאָגט צו אים באַ- 
פֿעלעריש: ;נאַ, נעם דאָס געלט, איך האָב זיך פֿײַנט צו דינגען?"... ער 
הערט נאָך איצט דעם אָפּקלאַנג פֿון זײַנע רייד... 

בולט און בולטער דערשײיַנט פֿאַר אים אָט דער קרעפֿטיקער גוי, 
דער רוצחדיקער גוי. זשײַמען ווערט קאַלט-און-װאַרעם. 

ער לוױפֿט-אַראָפּ אין גאַס, אפֿשר װעט ער נאָך טרעפֿן די דאָנאַ 
בענעדיטאָ און מיט אַנדערע רייד פֿאַרװישן די פֿריִערדיקע, ער איז 
זיכער, אַז זי האָט זיי אױיסגעטײַטשט טאַקע וי ער האָט געצילט, אַז 
זי האָט פֿאַרשטאַנען זײַן כּוונה... ער קאָן נאָך פֿאַרבעסערן, זיך אַנט- 
שולדיקן. בײַ דער אױטאָבוס-סטאַנציע האָט ער זי שוין מער נישט 
געטראָפֿן, | 

בעסער פֿאָרן איצט אין שטאָט, נישט פֿאַרבלײַבן אין דער היים.., 

אױפֿן וועג, זיצנדיק אין אױטאָבוס, קען ער זיך נישט מוחל זײַן 
צוליב רייד, װאָס האָבן געדויערט אַ האַלבע מינוט, איז איבערגע" 
פֿירט געװאָרן זײַן גאַנץ לעבן. מע װעט אים רופֿן אין פּאָליצײ: דאָס 
איז קודם-כּל, און גאַנץ באַשטימט. די צײַטונגען װעלן שרײַבן אאַן 
אויסלענדער -- אפֿשר נאָך אַ ;זשודעאָ? --- פֿאַר נאַכט אין זײַן ריי- 
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כער שטוב אַ באַשײידענע און ערלעכע פֿרױ. אַ מאַמע פֿון אַ כּלה-טאָכ- 
טער"... אָט אַנומלט איז געווען אַן ענלעכע נאָטיץ קעגן אַ ייִדישן באַ- 
לעבאָס, אויך אַ מעבל-סוחר, כאָטש ייִדן-שכנים שװוערן זיך, אַז עס 
איז א בילבול פֿון אַ גוי אויף אַ רײַכן ;זשודעאָ". 

אויך ער װועט איצט זײַן אַ קרבן פֿון אַ כּסדרדיקן שאַנטאַזש. דער 
מאַן אירער, דער פֿוטבאָליסט, װועט שלעפּן און שלעפּן, ציִען און ציִען 
פֿון אים, דעם ;זשודעאָ?, װאָס האָט חשק געהאַט צו זײַן װוײַב, 

זשלימע פֿאַרקערעװעט צו דער שול אַהבֿת ישׂראל, פֿון זײַנע 
לאַנהסלײַט. שוין אַ צײַט װי ער קומט נישט צו די זיצונגען פֿון דער 
פֿאַרװאַלטונג. הײַנט איז די זיצונג, 

זשײַמע איז געזעסן בײַם טיש און אים האָט זיך געדוכט, אַז אויף 
זײַן שטערן איז אױפֿגעשריבן: מולאַטקע... מען האָט געשמועסט וועגן 
דעם אַנאָנסירטן חזן, אין וועלכע שטעט און װוּ ער האָט שוין געהאַט 
געדאַװונט. ווען מען האָט בײַ זשיימען אָנגעפֿרעגט זײַן ?אָפּינאָן"+, האָט 
ער אויף ס'נײַ דערשפּירט דעם טרוקענעם זאַמד אין דער קעל, 

עס איז זײַן לעצטע זיצונג. זײַן געזעלשאַפֿטלעכע קאַריערע אין 
דער שול און אין דער באַנק, אויך אין פֿאַראײן פֿון די ;קאָמער- 
סאַנטן", איז פֿאַרענדיקט. פֿאַרענדיקט, נאָך דעם װי ער איז אַזױ 
אױפֿגעשטיגן. , 

| זשײַמע שטעלט זיך אַלין אַ פֿראַגע: נו, און אַ טאַטע??.. 

עס נעמט אים שטיקן אין האַלדז, דאָ, בײַם גרינעם טיש. װוי האָט 
ער געקאָנט אַזױ פֿאַרשעמען זײַן נאָר װאָס דיפּלאָמירטן זון, די בלום 
פֿון זײַן משפּחה, דעם שפּיגל? און די צוויי טעכטער, װאָס זײַנען אַזױי 
יחוסדיק אַרײַנגעפֿלאָכטן געװאָרן אין דער ;סאָסיעדאַדע?? 

וי שווער עס איז אָנגעקומען דאָס אַרױפֿדראַפּען זיך. זינט ער 
איז אָנגעקומען אין בראַזיל.,. טּרטים פֿון זײַן שווער לעבן טויכן-אויף 
אין זײַן זכּרון,. איצט, בײַם ראַנד פֿון אָפּגרונט.,. אַ אװוענדעדאָר* ביי 
יענעם... דערנאָך אַ אקלאַפּער* פֿאַר זיך... דאָס ערשטע פֿאַבריקל פֿון 


1 מיינונג, 
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;קאָלשאָנען"... ביז ער איז אױיסגעװואַקסן צו ,קאַזא ריי דאָס מאָוועיס" 
--- דאָס הויז דער מלך פֿון מעבל... 

די מיטזיצערס חידושן זיך, װאָס זייער שטענדיק פֿרײלעכער און 
באַרײדעװדיקער זשלימע, דער וויצלער, איז פֿאַרזונקען אין זײַטיקצ 
רעיונות, נישט צוהערנדיק זיך צום ענין חזן. זשײַמען דוכט זיך, אַן 
זיי ווייסן שוין אַלע פֿון דער קאַטאַסטראָפֿע. ער זעט עס בחוש, פֿון 
זייערע פּנימער. אָן שום ספֿק: זי פֿילן אים מיט: ,געווען אַ װווילער 
ייִד, דער זשײַמע. נעבעך, און אַרײנגעפֿאַלן"... 

ווען ער איז אין דער שפּעטער נאַכט-שעה אַהײמגעפֿאָרן. האָט 
ער פֿון דער װײַטנס דײַטלעך געזען אַ געזעמל בײַ דער אַראָפּגעלאָז- 
טער טיר פֿון זײַן געשעפֿט, דאָס צענטראַלסטע אין גאָס, דאָס פּאָפּו- 
לערסטע אין , בייראָ* ?, איצט קאָמענטירט מען, זעט-אויס, זײַן האַנד- 
לונג, פּונקט וי דעמאָלט, בײַ דעם פֿאַל מיטן קצבֿ, װאָס האָט געהאַט 
פֿאַרפֿאָלגט אַן אשת-איש און האָט געכאַפּט אַ פּסק... שיר נישט גע- 
לינטשט געװאָרן... טאַקע דאָ, נישט װײַט פֿון זײַנעם, זשײַמעס, גע- 
שעפֿט... יאָי דײַטלעך זעט ער פֿלעקן... שאָטנס בײַ די ווינקלען פֿון 
זײַן געשעפֿט... בײַ דער װײַסער געבײַדע.. 

זשײיַמע, מיטן אויסגעטוענעם רעקל אין האַנט, גרייט אויף אַלץ, 
איז אַראָפּגעשפּרונגען פֿון אױיטאָבוס און זיך געלאָזט צו זײַן הויז, צו 
די שװואַרצע סילועטן, װאָס בי זײַן געשעפֿט, | 

אַרום איז געווען אױסגעשפּרײט אַ שװאַרצע, נאַכטיקע פּוסטקײט, 
בלויז אַ פּאַפּירל, געטריבן פֿון ווינט, האָט שטיל געשאָרשעט. 

דער שליסל אין דעם טירשלאָס האָט געסקראָבעט וי אַן אויס- 
געטריקנטער ביין... 





? געגנט, 
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אין בראַזיל, װען די אײַנגעװאַנדערטע זײַגען נאָך געװען ,גרינע" און 
ממילא אָרעם, איז געמאַכט געװאָרן א פּרוּוו פון אן אַרומפאָרנדיקער 
ייִדישער בוכהאַנדלונג און ביבליאָטעק, װי איר זעט זי דאָ אויפן בילד, 


וואס ביסטו? װוּ ביסטו עדגעץ? 


געדענק! 


בײַ מורמלען ליד, בײַ ברעכן ברויט, 
בײַ װאַרפֿן גוף אויף בעט דעם קלאָרן, 
בײַ טרינקען ליכט פֿון מאָרגנרויט 

אַ קניענדיקער פֿאַר קאַיאָרן ; 


בײַ זאַמלען פֿרוכט, בײַ פֿלאַנצן בוים, 
בײַם אָנגיסן מיט װוײַן דאָס קריגל, 
בײַ האַקן שטיין, בײַ גראָבן ליים, 
בײַ טראָגן פֿאַר דײַן היים די ציגל -- 


געדענק; 


דעם דזשיקע-יונג 
אין גיבור-שפּדונג, 
װאָס האָט געשפּריצט 
מיט האַס און בליי 
פֿון ביקס און צונג 
ביז לעצטן טראָפּן 
אין אַשמדאַי, 
און האָט דערנאָך 
מיט שטאָלצן קאָפּ 
באַגעגנט פֿלאַם -- 

פֿאַר פֿאָלק און שטאַם- ‏ / 
1 (געדענק!  .‏ -. 


בײַם פֿירן סערפ אין שווערער מי 
מיט לויב און ליד אַנטקעגן קאָרן, 
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בײַ שיקן פֿיס אין װאַנדערגלי 
אויף װײַטן וועג. פֿול שטיין און דאָרן ; 


בײַ זוכן לוין מיט מידן בליק, 

דעם לוין װאָס ליגט דאָ באַלד דערנעבן; 
בײַ שטאַמלען שטיל פֿאַר פּראָסטן גליק 
אַ לויב און דאַנק צום פּראָסטן לעבן י-- 


געדענק: 


די שוועסטער דאָרט 
בײַם געטאָ-צאַם, 
װאָס האָט געפּאָרט 
איר לײַב מיט סם 
נאָך איידער ס'האָט 
אַנטבלױיזט, צעשיידט 
דעם שענדערס האַנט 
איר גוף פֿון קלייד, 
געדענק, | 

וי אין איר זעל -- 
באַפֿרײַט דורך סם -- 
באַפּאַנצערט לויכט, 
פֿון גאָט באַהױכט, 
דער קלאָרער שם 

פֿון גאָט און שטאַם, 


געדענק ! 


בײַם שליסן דײַנע טירן צו 

פֿאַר טומל רוישיקן פֿון סקווערן, 

בײַ טובֿלען זעל אין טײַך פֿון רו, 

ווען ס'טריפֿט די קילע שײַן פֿון שטערן ; 
בײל יאָגן זיך נאָך ברעקלעך פֿרײד, 
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װאָס איבער ערד צעשאָטן ליגן, 
בײַ יעדער טאַט, װאָס איז דיך גרייט 
מיט פֿרײד באַצאָלטער צו פֿאַרװיגן --- 


געדענק : 
געדענק דעם יִד 
מיט באָרד צו ווינט, 
מיט בליק פֿון קינד, 
װוּ ס'האָט געשפּילט 
קדושה-שטראַל, 
געדענק דעם ייד, 
װאָס האָט אין מיטן 
פֿון קוילגעקנאַל 
די ביקס געצילט, 
געשיצט, געהיט -- 
אין גאַנג צו פֿלאַם -- 
דעם כּבֿוד 
פֿון 
דײַן 
אַלטן 
שטאַם, 
געדענק! 
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דערציילונג. 


משה-װואָלף האָט זיך נישט געלייגט שלאָפֿן, נאָר זיך צוגעלייגט 
אין אָנטועכץ; סײַ וי האָט ער נישט צוגעמאַכט די אויגן. דער שלאָף 
האָט נישט גענומען. 

דאָס װײַב האָט געבורטשעט, אים געמוטשעט מיט פֿראַגעס, מיט 
טענות. זיי האָבן זיך געקליבן מיט דער ערשטער פֿרימאָרגן-באַן קיין 
סאַנטאָס צום פּאָרט, צו דער שיף, װאָס ברענגט יאָסלען, משה-װאָלפֿס 
ברודערן-זון: די שיף קומט-אָן פֿאַר טאָג אין פּאָרט, 

משה-װאָלף האָט געװאָלט פֿאָרן אַלײן, אָן ווײַב. זי אָבער האָט 
דווקא געװאָלט מיטפֿאָרן, כאַפּן אַ קוק אױפֿן יונג. דער ערשטער קוק 
אירער האָט געזאָלט זײַן מאָסגעביק, צי טויג ער פֿאַר איר בת-יחידה, 
צי נישט. 

משה-װאָלפֿן האָבן געשטאָכן אירע װוערטער, | 

נישט דערפֿאַר האָט ער אײַנגעלייגט װעלטן בײַם ;קאָמיטעט" 
אַראָפּצוברענגען זײַן װײַבס ברודערן-זון, ער זאָל ווערן זײַן יורש, מע 
ווייסט דאָך נישט צי ער איז אַ לײַט, דער יאָסל! 

--- איך האָב געהאָרעװעט שווער און ביטער ביז זיך ;דאָראָ- 
ביעט"1 צו אַ שטיקל מעמד, אַ קליין פֿאַרמעגן; זיך געווייקט אין 
שווייס יאָרן און יאָרן, וועל איך נישט אָנהענגען -- געװאָלט זאָגן אַ 
(װלדפֿרעמדן!, אָבער זיך צוריקגעכאַפּט --- מײַן פּראַצע אַזױ לײַכט 
איינעם, און דערצו נאָך נעמען אים פֿאַר אַן איידעם, 

און נישט קוקנדיק צום װײַב, נאָר גלאַט ריידנדיק, האָט ער וויי- 
טער געצויגן: יאָסל איז טאַקע דער זון פֿון זײַן געראָטענעם שואָ- 


אַרױפגעאַרבעט, 
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גער. דעם יחסן און למדן, פֿאַר וועלכן ער האָט געהאַט דעם גרעסטן 
דרך-ארץ. ווייס מען אָבער אין וועמען ער איז געראָטן? ווייס מען 
דען. װאָס ער האָט מיטגעמאַנכט אין די לעצטע יאָרן, װאָס ער האָט 
זיך אָנגעזען, פּאָניעװויערעט? אין די לאַגערן אין געטאָ, זעענדיק 
הונדערטער מאָל דעם טוט פֿאַר די אויגן? 

וי אַלע ייִדן, האָט אויך אים צענומען אַ גרויס רחמנות אויף די 
;איבערגעבליבענע ברידער". ס'איז אַ הײיליקער חובֿ זיי צו העלפֿן, 
אין זײַן שול, װוּ ער דאַװונט אַלע שבת. דרשנט דער רבֿ איבער רחמ- 
נות: אייִדן רחמנים בני רחמנים"! אױף די טרױער פֿאַרזאַמלונגען 
וועלכע ער פֿאַרפֿעלט נישט, צעיאַכמערן זיך די רעדנערס, אַז אַ שטיין 
קאָן גערירט ווערן. בי 

-- ;האָב איך טאַקע געטאָן ס'מײַניקע: אים אַראָפּגעברענגט קיין 
בראַזיל; עס האָט נישט ייניק געקאָסט. אָבער אַרײַנלאָזן אַ פֿרעמדן 
יונג, נישט געפּאָקט, נישט געמאָלזט?" 

משה-װאָלף האָט נישט געװאָלט, עס זאָל זיך עפּעס איבערקערן 
אין זײַן שטוב, אַ נײַער מענטש זאָל איבערשלאָגן זייַן אײַנגעשטעלטן 
סדר, זײַנע געשעפֿטן, װאָס נאָר ער פֿאַרשטײט זיך אויף זיי. ער װועט 
דעם בחור טאַקע שטעלן אויף די פֿיס! -- אָבער נישט בײַ זיך, אין 
דרויסן.,. אײַ, די טאָכטער, װאָס מאַכט פֿול די שטוב און דאַרף אַ 
חתן, אויב נישט הײַנט, איז מאָרגן? איז נאָך צײַט.. נאָך צײַט! וי 
אַלט איז די מויד? 18 יאָר? | | 

ס'װוײַב לאָזט אים נישט פֿאַרזינקען אין די דאָזיקע מחשבֿות. 
הערט נישט אויף צו טאָטשען + און שטורכען: י 

--- װאָס מיינסטו. עס איז אין דער היים, ווען אַ מויד איז זיך 
אויסגעזעסן, זיך געליבט מיט אַ בחור, געגאַנגען מיט אים יאָרן און 
יאָרן און טאַטע-מאַמע האָבן זי געהאַלטן אױפֿן אויג, אויף שריט און 
טריט זי געהיטן, אַפֿילו אין די הינטערגעסלעך פֿון שטעטל? דאָ איז 
בראַזיליע,., דאָ ברענט אַ פֿײַער... דאָ קאָן מען אַ מיידל נישט אַרויס- 


2 זיך געװאַלגערט, --- * עקבערן. 
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לאָזן איינע אַלײן אויף אַ מינוט נישט... דער קאָפּ שפּרינגט מיר אויף 
טייל מאָל, װײַל אײַנשליסן זי קאָן מען אויך נישט!.. 

אוֹן זי גיט האַסטיק אַ זאָג: | 

-- משה-װאָלף, הכּלל, אונדזער באַשע דאַרף אַ חתן, האָסט גע- 
הער ? 

ס'װײַב האָט געקראָגן קוראַזש. משה-װאָלף איז געבליבן אָפּגע- 
האַקט און האָט זי נישט איבערגעשלאָגן, װי עס איז זײַן שטייגער., 
אָנטוענדיק זיך, האָט זי זיך אַליין צענומען פֿון אירע אייגענע רייד 
און גערעדט וויינענדיק: עס איז דער איינציקער איבערבלייַב פֿון איר 
ייַנגסטן ברודער. דאָס קריינדל פֿון דער משפּחה, דער ווויללערנער... 
פֿון די איבעריקע ברידער און שוועסטער איז נישטאָ קיין זכר, נישט 
קיין קבֿר, נישט קיין אֵשׂ.. 

משה-װאָלף האָט זיך געגעבן אַ רײַט-אויף, וי אַן אָפּנעבריטער, 
און אױפֿשטעלנדיק זיך קעגן װײַב איר געדראָעט: 

--- הייבסט שוין אָן?! נאַ. זע, כ'לאָז דיך איבער און כ'ני 
אַלין צו דער באַן! װאָס נאָך ווילסטו פֿון מיר? כ'האָב דאָך אײיַנגע- 
לייגט װועלטן, אױפֿגעזוכט, אַרומגעלאָפֿן, די פֿיס אויסגעדרייט, נישט 
געזשאַלעװעט קיין געלט, ביז מיט צרות און לייד אים אַראָפּגענומען, 
ווילסטו שוין, אויף דער הייסער מינוט, אָפּבאַקן אַן איידעם?.., 

פֿאַרביסענע, יעדער אין זײַן געמיט פֿאַרשלאָסן, האָבן זיי אױפֿ- 
געפּראַלט די טיר און זיך געלאָזט אין דער שװאַרצער נאַכט צום 
װאָקזאַל, 

+ 

ווען משה-װאָלף מיטן ווילב זײַנען צוריקגעקומען פֿון סאַנטאָס 
מיטן פּלימעניק, האָט עס אויסגעזען וי זיי װאָלטן צוריקגעפֿאָרן פֿון 
אַ יאַריד, צעיאַכמערטע און צערודערטע, האָבן זי פֿאַרמאַכט די טיר 
אױפֿן שלאָס, שכנים זאָלן זיי נישט פֿאַרמאַטערן מיט אַלערלײ פֿרע- 
גענישן. װי אַ קעלבל פֿון יאַריד האָבן זיי געברענגט יאָסלען, װאָס 
איז געבליבן שטיין אין מיטן שטוב וי אַ געפּענטעטערי. 

יאָסל, אַ קנאָכיקער יונגער-מאַן, די הויט שטראָם געצויגן איבער 
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די באַקן; וי אַ רוט אָפּגעשײלטער שאַרבן, מיט דער שמאָלער און 
ביינערדיקער נאָז, װאָס האָט פֿײַכט געפֿלאַמט װי אויף אַ פֿראָסט, 
מיט אַן אָפֿן מויל, וי איינער װאָס גרייט זיך אַ סך צו ריידן --- זײַנען 
אים אַלע ווערטער אויסגערונען, אַרױסגעפֿלױגן 

עס האָט פֿון יונג געשמעקט מיט אַ פֿאַרלעגענעם גערוך פֿון לאַ- 
גער. די אױיסגעטראָגענע טראַנטעס? האָבן דערציילט פֿון אױספּאַ- 
רען, פֿון ;דעזינפֿעקציע?, פֿון קאַזאַרמע, פֿון איינעם װאָס שטעלט זיך 
צום פּריזיוו, 

ער האָט מיט אַ מאָל אַ שאַר-אַרױף געטאָן דעם אַרבל פֿון רעקל 
און אַ װוײַז געטאָן אַ שװואַרצלעכע האַנט; 

-- דער נומער, אויסגעברענט אין לאַגער, אַ כאָליערע זי אין די 
ביינער ! 

אומבאַמערקט פֿון אַלע איז פּלוצלינג אוױיסגעװואַקסן די איין- 
איינציקע טאָכטער, באַשע. זי האָט זיך אַרױפֿגעװאָרפֿן אויף דער מאַ- 
מע און מיט מיטלייד, געמישט מיט פּחד, וי נאָר װאָס אױפֿגעכאַפּט 
פֿון שלאָף, געקוקט אויף זײַן פֿאַרשאַרצטער און פֿאַרשװאַרצטער 
נומערירטער האַנט. יאָסל איז געבליבן פֿאַרגליווערט מיט דער כאָ- 
ליערע-קללה אין מויל, 

משה-װאָלף האָט זיך שנעל אױפֿגעכאַפּט פֿון דער אײַנגעטרע- 
טענער געדריקטקייט און אַ באַפֿעל געגעבן צום װײַב; 

-- װאָס באַלעמוטשעסטו? פֿיר יאָסלען אין דער באַניעראַ?, טו 
אים אָן וי אַ מענטש און פֿאַרברען אַלע זײַנע שמאַטעס. װײַז אים זײַן 
צימער! און דו, באַשע, גיי דיר צו דײַנע לעקציעס! 

5 

אין אייניקע װאָכן אַרום, ווען יאָסלען איז שוין אַרױפֿגעקראָכן 
אַ ביסל פֿלײיש אויף די ביינער און, ווען ער האָט שוין געכאַפּט אַ ביסל 
דאָס לשון, האָט משה-װאָלף געפֿירט דעם פּלימעניק איבער די גע- 
שעפֿטן פֿון באָם-רעטיראָ ?. ער האָט אָנגעזאָגט אים, ער זאָל פֿאַר די 

? אַלטע, אָפּגעריבענע קליידער. -- * באַדצימער. --- * ייִדישע געגנט פון 
סאַן-פּאַולאָ 
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סוחרים פֿון די געשעפֿטן, װוּ ער פֿירט אים אַרײַן, נישט צו פֿיל ריידן 
פֿון דעם, װאָס ער האָט איבערגעלעבט, אוב זיי װעלן אים אויס- 
פֿרעגן, ;זי ווייסן אַלץ בעסער וי דו אַלײן"... --- האָט ער צוגעגעבן, 

משה-װאָלף האָט געהאַט אַ גוטן נאָמען בײַ די סוחרים און אַ 
גרויסן קרעדיט, אַן אַרבעטער, א .קלאַפּער* שוין אַ פּאָר יאָרן, גע- 
דענקען זיי נאָך, וי ער האָט געשלעפּט קאַלשאַנען ? אױפֿן קאָפּ, שפּע- 
טער געשטופּט אַ וועגעלע מיט קאַלשאַנען און קאַבערטאָרן = און דאַן 
איידעלערע אָביעקטן, ביז ער האָט י אַרױפֿגעאַרבעט צו אַ גרויסער 
קליענטעלע. 

--- זאָלסט זײיַן װי דײַן פֿעטער! -- האָט מען דעם גרינעם גע- 
ווינטשעוועט -- װעסט אַזױ אַרבעטן וי משה-װאָלף, וועסטו זיך 
אַרױפֿאַרבעטן. פֿאַרגעס אין אַלעם! . | 

יאָסל מיט די אויסגערימטע דלאָניעס פֿון דער שווערער קאַ- 
טאָרגע אין לאָגער, מיט דעם אויסגעברענטן נומער אױפֿן אָרעם, 
האָט אַפֿילו נישט געװוּסט קלאָר, װאָס זיי רופֿן-אָן ;זיך נעמען צו דער 
אַרבעט* און װאָס הייסט דאָס ,זיך אַרױפֿאַרבעטן?, כאָטש דער פֿע- 
טער רעדט און בורטשעט פֿון דער ערשטער מינוט אָן אָט די צוי 
ווערטערי. 

משה-װאָלף האָט אים אָנגעהויבן מיטצונעמען אױפֿן ,לוגאַר" *, 
אים צו לערנען ,קלאַפּן, געוויזן אים וי אַזױ מע פֿאַרקױפֿט אויף 
,פּרעסטאַסאַן* ?1 וי אַזױ מע דערקענט זיך, ווער עס איז אַ עטשװאָק", 
און זוי אַזױ מע פֿאַרשרײַבט די קונדן אין די קאַרטאָנען +:, אַזױ אַז 
מע זאָל זיי אין אַ חודש אַרום לײַכט טרעפֿן, נישט בלאָנדזשען. 

נאָך דעם װוי משה-װאָלף האָט אַרומגעפֿירט יאָסלען צוויי װאָכן, 
האָט ער אים איין מאָל אױפֿגעװעקט גאָר אין דער פֿרי, ווען באַשע 
איז שוין געווען אַװעקגעגאַנגען אין שול. ער האָט אים אַרײַנגעפֿירט 
אין באַשעס צימער. 


מאַטראַצן, -- * צודעקן. -- * אָרט. --- ?2 אױיסצאָלן (אין ראַטעס). -- 
1 קאַרטלעך. 
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פֿירנדיק זײַן האַנט איבער אַ גרויסער און קאָלירטער װאַנט- 
מאַפּע פֿון גאַנץ בראַזיל, האָט משה-װאָלף, וי אויסטיילנדיק אַ ואַזש- 
נע נחלה. אַ ירושה, אַ זאָג געגעבן צו יאָסלען . 

| -- נאַ, קאָנסט זיך אױיסקלײיַבן אַ א,לוגאַר* װווּ צו קלאַפּן... בראַ- 
זיליע איז גרויס... פֿון אויבן, בײַ די פּאָרטן, װווּ דײַן שיף איז אַדורכ- 
געפֿאָרן, ביז אונטן, בײַ די גרענעצן פֿון אַרגענטינע... אַ גרויס לאַנד 
בראַזיליע... כ'האָב דיר. געמאַכט אַ לײַטיש פּעקל, פֿאַר אַ סך געלט, 
איך האָב אַ העלפֿט נישט געהאַט אַפֿילו, ווען כ'האָב ;אָנגעהויבן". איך 
האָב אָנגעהויבן מיט שלעפּן קאַלשאַנען. איך האָב נישט געהאַט קיין 
פֿעטער... | 
און ריידנדיק מער צו דער מאַפּע, װוי צו יאָסלען, דעם פּלימע- 
ניק, האָט משה-װאָלף פֿאַרענדיקט: | 

-- דאָ איז בראַזיליע. אין בראַזיליע איז וי מען װויל: װויל מען, 
איז מען אַ פֿעטער; װויל מען נישט, איז מען נישט קיין פֿעטער. דו 
הערסט, יאָסל? נאַי נעם דעם גרויסן פּאַק, װאָס איך האָב פֿאַר אים 
באַצאָלט; דו דאַרפֿסט מיר נישט אומקערן דאָס געלט. נאָר אַ צווייטן 
פּאַק װעל איך דיר נישט געבן 

יאָסל, ברייט צעשטעלט די פֿיס, מיט צעפֿלאַמטע, ביינערדיקע 
באַקן, האָט גולמדיק און שטאַר געבליקט צום פּעקל, װי צו אַ מת, 
און עס האָט אים דערמאָנט די בײַטש אין לאַגער, װוי זי סווישטשעט- 
אָפּ מיט די ווערטער פֿון פֿעטער: ;אין בראַזיליע איז װוי מען װיל; 
יל מען. איז מען אַ פֿעטער; װויל מען נישט, איז מען נישט קיין 
פֿעטער"... ‏ 
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וי רגעס ער ציילט אַלע טעג. 


אַ צעשטעמפּטער, מיט קנופּן, מיט ווינטיקן ניגון, 


אויף כװאַליקן מאַרמאָר, אויף שוימיקע שטיגן. 
ער שווימט זיך צעהוידעט צום ברעג; 


דער ים 


משה לאָקיעטש 


מזיק -- בלומע מושקעס סאַובעל 
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עס הייבט זיך און נידערט זײַן ברוסט, וי בײַם רײַטן, 
צעאָדערט, געשפּאַנט איז זײַן בלוי, רונדיק לײַב; 

אין הימל ער גיסט זיך אַרײַן דאָרט, אין װײַטן, 

אין איינעם, אָן קיינעם, בלויז צוויי, מאַן-און-װײַב, 


ראָזע פּאַלאַטניק 


;גרינס אויף שבועות" 
דערציילונג. 


אין דער גרויסער. רײַכער שטוב, מיט ברייטע פֿענצטער צום ים, 
איז איצטער בין:השמשותדיק טונקל. דורך די צוזאַמענגערוקטע גאַר" 
דינען שמינקלען זיך קוים לעצטע שטראַלן פֿון דער אונטערגייענדי- 
קער זון. דער געזשום פֿון ים-כװאַליעס פֿאַרשטאַרקט בלויז די שטיל- 
קייט פֿון דעם אין שאָטנס אײַנגעהילטן סאַלאָן. 

סעניאָר דאַװיד טוט אַ דריק בײַם עלעקטרישן קנעפּל. ס'נעמען 
פֿלײצן ליכט-שפּיזעלעך פֿון די קרישטאָלן, גלײַך די זון װאָלט צוריק 
אַפֿיר פֿון האָריזאָנט,,, אױפֿן שויס פֿון ים ליגט אַ גרויער, פֿאַרזשאַ- 
ווערטער שפּיגל. אויף דאַװידס מידע אויגן -- אַ לײַכטער דרימל, 
אין די געשליפֿענע שפּיגלען ליכטיקט דער אָפּשײַן פֿון פּאָלירטן זיל- 
בער, ס'פּערלט דער בליאַסק פֿון דינעם פּאָרצעלײַ. ס'שאַפֿט דעם 
אײַנדרוק, וי אַ קינסטלעכע זון װאָלט באַלױכטן די ווענט... דאַװידס 
אויגן פֿאַרטראָגן אָבער ניט מער קיין צו שאַרפֿע ליכט, טוט ער אויף 
ס'נײַ אַ דריק בײַם קנעפּל -- ווערט די שטוב פֿול מיט שאָטנס.. דער 
דרויסן --- פֿול מיט געזשום און בי אים אין קאָפּ --י פֿול מיט צע- 
מישטע און צעדרייטע דערמאָנונגעןיי 

סעניאָר דאַװיד עפֿנט שטיל די טיר צום עסזאַל, די ברייטע 
װועראַנדע איז פֿול מיט גרינע פֿלאַנצן. די שקיעה --- שיין, פֿאַרבט 
זי אויף ראָז און װיאָלעט. דער לאַנגער טיש -- פֿול מיט זילבער- 
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געשיר, געגרייט צום שבֿועותדיקן מאָלצײַט, פֿון דער קיך שמעקט- 
אַרױס פּוטער-געבעקס, בלינצעס, קעזקוכן. אַלץ גענוי, װי סעניאָר 
דאַװיד האָט נעכטן באַפֿױלן. 

דאָנאַ רעזשינאַ באַװײַזט זיך מיט קלאַמבערס אין די פֿאַרדרײ- 
טע האָר, פֿעטן קרעם אויף איר נאָך יוגנטלעכן פּנים און אַ ליבלעך 
שמייכעלע אין אירע גרינע אויגן. דאָס פּאָרפֿאָלק קוקט זיך שטיל און 
פֿרײַנדלעך אָן. דאָס דאָזיקע באַדײַטונגפֿולע קוקעלע קומט בײַ זי 
פֿאָר כּמעט יעדן ערבֿ שבֿועות. באַזונדער אין די לעצטע פּאָר יאָרײ. 
אָבער הײַנט פֿאַרהאַלטן זיך זייערע סודותפֿולע בליקן אַ ביסעלע לענ- 
גער, טיפֿער און עפּעס -- שרעקעודיקי. 

אַ שטילער קלונג בי דער פֿראָנטטיר רײַסט-איבער זייערע בליקן, 
אויף דער שװועל באַװײַזט זיך אַ ליוורירטער : משרת, טראָגט אַ ברייט 
צעװאַקסענעם ניטלבוים ?, װאָס קען זיך קוים אַדורכשטופּן דורך דער 
געעפֿנטער טיר. דאָס בײַגעלייגטע קאַרטאָנדל איז פֿון זייער טאָכ- 
טערס חתן -- ער שיקט זיי ;גרינס* צום הײַנטיקן יום-טובֿ. פֿינף 
מינוט שפּעטער -- מ'קלינגט -- אַ פֿרישע יאָלקע, שוין אַן אויסגע- 
סטראָיעטע *, שפּאַרט זיך קוים אין דער טיר אַרײַן. דאָס אין פון 
זייער זונס כּלה און די זעלביקע מעשׂה.. | 

טאַטע-מאַמע קוקן אויף ס'נײַ זיך איבער, שוין אָן יענעם גליק- 
לעכן שמייכעלע... אַ װאָלקנדל שאָטנט שוין אויף זייערע פּנימער -- 
פֿאַר װאָס גראָד הײַנט אַזאַ אַנטוישונג?.. און הלמאי האָט ער זי 
נעכטן ניט דערקלערט גרינטלעכער, זײַנע קינדער, אין װאָס עס 
האַנדלט זיך?,.. און פֿאַר װאָס טאַקע אַזױ שפּעט זיך דערמאָנט?,,, אַזױ 
שפּעט, אַזױ שפּעט.. 

סעניאָר דאַװיד ציט זיך צוריק אין סאַלאָן, שליסט די ווענע- 
ציאַנעס + אַזױ, אַז קיין פּיצל ליכט זאָל אַהער ניט אַדורכדרינגען. ער 
וויל איצט זײַן מיט זיך אַלײן, כּדי בעסער צו זען, קלאָרער צו קענען 


אָנגעטאָן מיט א ליווריי, א פראַק. --- * נאָדלבױם פאַר דער קריסטלעכער 
װײַנאַכט (25סטן דעצעמבער), -- * אױיסגעפּוצטע. -- * טירן, 
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טראַכטן. ער לענגערט זיך אויס אױפֿן פּליושענעם דיװאַן, שליסט זי 
מידע אויגן. און באַלד זעט ער, װי דורך אַ געדיכטן טיול, די גרויסע 
התלהבֿות פֿון אַ היימישן שבֿועות: מתּן-תּורה... גאָט האָט אונדז אויס- 
געוויילט פֿאַר זײַן פֿאָלק... װאָס פֿאַר אַ פּרעכטיקע צוגרייטונג... חסי" 
דישע ייִדן האָבן פֿאַרקלעפּט די שויבן מיט קינסטלעכע רייזעלעך.. 
מלאָכים טראָגן די עשׂרת הדיברות אויף זייערע פֿליגל... רייזעלעך 
האָבן פֿאָרגעשטעלט משה רבינו אױפֿן באַרג סיני... אַנדערע -- װי 
דער הימל שפּאַלט זיך. און סתּם קינסטלעכע בילדער, װאָס אָרעמע 
פֿאָלקסייִדן מיט רײַכע פֿאַנטאַזיעס האָבן צוגעטראַכט. יאָ, דאָס איז 
אַלץ געווען אַמאָל. אָבער איצטער? 


סעניאָר דאַװיד וויל דערװײַל ניט צוריקגיין צום איצטער. אים 
איז ניחאר ? צו קוקן אין דער פֿאַרגאַנגענהײט... אַלע שבֿועותן,. װאָס 
ער געדענקט, זײַנען געווען כּולו יום-טובֿ, כּולו שיינקייט, פֿול מיט 
טראַדיציאָנעלן חן. דאָך איין שבֿועות שיילט זיך אים אויס בולטער, 
קלאָרער און אַ סך פֿרײדיקער פֿון אַלע שבֿועותן, 


דער טאָג האָט זיך געשטעלט אַ הייסער, אַן אָנגעפּיקעטער מיט 
זון, שמעקנדיק מיט בעז און באַטעמטן מילכיקס. ער איז דעמאָלט 
אַהײימגעקומען פֿון בית-מדרש פֿרי:ער וי שטענדיק. די שאַרפֿע ריחות 
פֿון צײַטיקע זאַנגען, ;שטשינעס" * און קאָרן-בלימלעך האָבן געשאַפֿן 
אַזאַ מין בענקשאַפֿט, אַזאַ פֿאַרחלומטקײט נאָך עפּעס װײַטס, פֿאַר- 
הוילנס,.. זײַן פֿרומער טאַטע האָט זיך געהאַלטן אין אײַנחזרן: אַקדמות 
מילין תעזריות שותא... און פּלוצעם זיך אַ ווענד געטאָן צום אַרײיַנגע- 
קומענעם זון: 


--- גוט, װאָס דו ביסט געקומען, דודל. גיב נאָר גיכער אַ שפּרונג 
אויף דער ;גראָבליע", דו װעסט אָנרײַסן אַ פּאָר צװײַגן, עטלעכש 
באָנקן, אַ ביסל ;טשאַטשקעס? *, נישטאָ נאָך קיין גרינס אויף שבֿו- 





* מער ניחא, צום האַרצן. -- * װאַסער-שטעקנס. -- ' שערבלעך, 
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עות. מען דאַרף באַצירן די שטוב מיט גרינס.,. העיעסט 5 דודל? באַ- 
לעמיטשע נישט .. 

דערהערט אַזאַ מין פֿרײַהײט, האָט דער שלאַנקער דודל אַ פֿאַר- 
גלעט געטאָן זײַנע געדרייטע פּאהלעך אונטערן פּליטקע ?1 היטעלע, 
גיך אַרײַן אין די שבתדיקע שטיוועלעטן, זיך אַ שפּיגל געטאָן אינעם 
האַלבירטן װאַנט-שפּיגעלע, זײַן יוגנטלעכע רײַפֿקײט האָט שטיפֿע- 
ריש צוריקגעשפּיגלט. ער האָט געכאַפּט אַ גיכן נאַש פֿון די זיסע 
פּוטער-געבעקסן און --- הײַדאַ. 

אויף די גרינע לאָנקעס -- אַ סימפֿאָנישער אָרקעסטער: דאָס לוי- 
טערע טײַכל האָט געזשומעט, געזשומעט, געלערנט עפּעס אַן אויס- 
טערלישן שיעור... אַרום טײַכל, דאָס קואַקען פֿון זשאַבעס, געטרילער 
פֿון גרילן, זיסער פֿייגל-געצוויטשער, אַ רוישן און פֿײַפֿן פֿון אַלע 
מינים באַשעפֿענישן, װאָס האָבן געווידמעט זייער געזאַנג צום אײיביקן 
באַשעפֿער... | 

פֿאַרשיכּורט מיט די אַלע ריחות פֿון געשניטענעם היי, צײַטיקן 
קאָרן און גאָלדענע ווייצן-זאַנגען, פֿאַרכּישופֿט פֿון זוניקן ליכטשפּיל, 
נאַטור-אָרקעסטראַציע און װײַטן פּאַסטעך-געפֿײַף, האָט זיך דודל אַ 
ביסל צוגעשפּאַרט אונטערן קילן שאָטן פֿון אַ צעװואַקסענעם בוים, 
װוּ דאָס שאָרכען פֿון טײַכל, פֿייגל-געזאַנג און צװײַגן-גערויש האָט 
אים גיך פֿאַרשלעפֿערט און -- באַלד אַ חלום געטאָן -- רייזעלע.. 
תּמיד איז זי פֿרײילעך, דעם שכנס מיידל. שטענדיק צעפּלאָשעט. איר 
געבלימלט קליידל אַלע מאָל פֿאַרקירצט און פֿאַרשמעלט,,.. אירע פֿולע 
אָרעמס פּלאַצן שיִער אין די שמאָלע אַרבל... צו אירע לאַנגע פֿיס 
גרייכט קיין מאָל נישט קיין צודעק... אירע פֿאַרקײַלעכיקטע היפֿטן 
ציטערן וי אױפֿגעיוירן טייג, וויגן זיך בײַם גיין. שטאָלצירן מיטן 
הויכן געשטעל... און פֿון דער קלענסטער נאַרישקײט -- כאַדכאַ-כאַ! 
עס דאַכט זיך אים אָפֿט, אַז גלעקעלעך קלינגען. איר עלאַסטיש גענגל 
טענצלט איבערן קאָרידאָר וי אַ געקלאַפּ פֿון דריבנע העמערלעך. אים 


5 הערסט? -- ? פאַרלירן צײַט, --- 19 פלאכע. 
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דאַכט זיך, אַז די שויבן ציטערן אַזש און --- זײַנע מחשבֿות גנבֿענען 
זיך באַלד אַרױס פֿון דער גמרא... יאָגן נאָך די גלעקעלעך... ס'רובֿ 
טראַכט ער, אַז איין מאָל װועט ער איר מוזן אַ פֿרעג טאָך: 

--- װאָס איז דאָס געלעכטער, רייזעלע?. 

אָבער אַלץ בלײַבט בײַ אים אין דער מחשבֿה... װאָרעם טרעפֿט 
ער זי אַ מאָל, גייט באַלד אויף, אויף זײַן פּנים, דער אָפּשײַן פֿון אַ 
שׂריפֿה,,. ווערט געהאַמעװעט זײַן יעדער באַװעג און זײַן לשון וי אָפּ" 
גענומען... אָבער. אַ מאָל, אַז ער וועט זי פּאַקן אַליין אינעם טונקעלן 
אַדורכגאַנג, װעט עס זיכער געשען, ער װעט איר אַ זאָג טאָך: 

--- גענוג דאָס שפּילן זיך אין באַהעלטענישן... דאָס פּאַסט פֿאַר 
קליינע קינדער... און דער עיקר: װאָס איז דאָס לאַכן אונטער מײַן 
טיר 1 

אָבער, שאַ, װאָס הערט ער איצטער? דאַכט זיך, אַז יאָ. -- , כאַ- 
כאַ, כאַדכאַ!* +-- ווו בין איך? חלום איך? ווער לאַכט עס דאָ? 

צוויי פּאָר אויגן,. גרינע און שװאַרצע, האָבן צום ערשטן מאָל, 
שאַרף און דרייסט, זיך שטיל אָנגעקוקט... ערשט נאָך אַ לאַנגער פּױי- 
זע, האָט רייזעלע אַרױסגערעדט: 

-- ;שעמסט זיך ניט, דודל? דער הימל ברענט דאָך... פֿײיגעלעך 
זינגען שירה,.. דאָס טײַכל דאַװונט שוין מנחה אוֹן דו שלאָפֿסט??... 

-- ;פֿאַר דרויסנדיקע פֿײַערן שעם איך זיך ניט... און דו זינגסט 
שענער פֿון אַלע פֿײיגעלעך. און מיך וועקט נאָר אויף דײַן תּפֿילהדיק 
געלעכטערל?.. 

-- ;װאָס זשע טוסטו איצט אויף די לאָנקעס, דודל?" 

-- כ'בין געקומען רײַסן אַ ביסל גרינס אויף שבֿועות... און דוי 
רייזעלע?י. 

--- איך? הם, איך אויך דאָס זעלביקע.. 

-- דײַנע אויגן זײַנען גרינער פֿון שענסטן גרינס.., 

רייזעלע טוט אַ שטילן לאַך און פֿרעגט: 

--- װוילסטו אפֿשר רײַסן מיט מיר בשותּפֿות? | 

= מסכים. - | 
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זון האָט אָנגעצונדן די ביימער-שפּיצן מיט כּלערלײ פֿײַערװערק. 
אײַנגעדעקט דאָס קלאָרע טײַכל מיט אַ ראָזער קאָלדערקע. די גע- 
דיכטע גראָזן האָבן געפּערלט מיט פֿרישן טוי. פֿון די אױיסגעשפּרײ- 
טע פֿעלדער און נאָענטע וועלדער, פֿון וועגן און שטעגן -- אַ פֿאַר- 
נאַכטיקע געצוויטשעריי:, געטרילעריי, אַ זשוזשערײי און זשומערײי -- 
דאָס געזאַנג פֿון אַלע געזאַנגען.. גלײַך נאַטור אַליין װאָלט זיך גע" 
פֿעדערט צו מתּן-תּורֹהי.. 

-- גיב מיר, רייזעלע, דײַנע צװײַגן.. --- האָט דודל פֿאַרחלומט 
אַרױסגערעדט --- דײַנע צװײַגן זײַנען שווער פֿאַר דיר. מײַנע שטשי- 
נעס זײַנען לײַכטער... | 

רייזעלע דערלאַנגט אים אירע צעפּלאָשעטע ביימעלעך.. דודל 
איר זײַנע ברייטע גראָזן, װאָס קזשיפּען 11 ווען מ'יטרעט אויף זיי, ריי- 
זעלעס צווינגן זײַנען אױיסגעװואַרעמט, שמעקן פֿון איר צײַטיקן לײַב.. 
דודלס שטשינעס זײַנען קיל, פֿײַכט און דימענטלען מיט פֿרישן טוי, 

-- ווייסטו, רייזעלע, אַז הײַנט בײַ נאַכט װעט דער הימל זיך 
שפּאַלטן? 

--- כ'ווייס, דודל... 

--- ווייסטו, ווען מען שרײַט-אויס אין דער ריכטיקער מינוט דעם 
מענטשנס פֿאַרלאַנגען, ווערן זיי מקוים? 

--- אַזױ זאָגט אויך מײַן טאַטעשי. 

דודלס אויגן האָבן זיך אָפּגעשטעלט אויף רייזעלעס פֿאַרקירצט 
און פֿאַרשמעלט קליידל. ער האָט איר שעמעוודיק דערלאַנגט זײַן בליי- 
כע, אויסגעצערטלטע האַנט, װאָס האָט לײַכט געציטערט: 

--- קום-אַרױס הײַנט בי נאַכט אויף דער ,פּאָטשינע*. װעלן מיר 
צוזאַמען אָפּװאַרטן דאָס שפּאַלטן זיך פֿון הימל, 

-- דו גלייבסט טאַקע אין דעם, דודל? 

--- זיכער,.. אפֿשר װעלן מיר באַװײַזן אין דער ריכטיקער מינוט 
אױיסצושרײַען אונדזערע בקשותי. 


- 11 שורשען, שאָרכען. 
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--- זיי וועלן דען מקוים ווערן?... 

--- אַז דו װועסט קומען, װעט װוערן... 

אויף דער פּאָטשינע איז געווען קיל און שטיל. אַרום -- גע- 
וויקסן פֿון קראָפּיווע, מאָן-בלימעלעך, און ווילדע קרײַטעכצער. די 
האַלבע לבֿנה האָט זיך געבלייכט אין לויטערן הימל, וי אױפֿן יום- 
טובֿ-טישטעך אַ שבֿועותדיק ראָגעלע,.. אַ פֿאַרבלאָנדזשעטע ציג האָט 
רויק געקײַט דאָס שפֿעדיקע גרינװאַרג. פֿון ערגעץ װײַט האָט אַן איינ- 
זאַמער הונט אויסגעוויינט זײַן טרויעריקע בענקשאַפֿט... פֿון די אָפֿע- 
נע פֿענצטער האָט זיך געהערט דאָס פֿאַרחלומטע געזאַנג פֿון תּיקון 
שבֿועות און בעת דער שטאָטזײיגער האָט שלעפֿעריק אױסגעשלאָגן 
צוועלף, האָט דודל, צום ערשטן מאָל אין זײַן פֿאַרטרױמטן לעבן, גע- 
האַלטן אַ פּאָר װאַרעמע מיידלהענט אין זײַנע. אויך דאָס קלאַפּן פֿון 
זייערע הערצער האָט פֿאַרטױבט דעם זייגערס געקלאַנג.. און זי 
האָבן פֿאַרגעסן צוֹ קוקן אין הימל אַרײַן... ערשט ווען די אויסגע- 
שטערנטע זומערנאַכט האָט אױפֿן האָריזאָנט זיך גענומען וויקלען אין 
בלויע טיולן און אַרױסגעװיקלט די ערשטע קאָנטורן פֿון אױפֿגײעג- 
דיקן טאָג, האָבן ביידע מיט שרעק אַ גיכן קוק גטאָן אין שאַריע- 
דיקן ?1 הימל. דאָס בלייכע, מילכיקע קראָגעלע? האָט זי צוריקגעקוקט 
גלײַך אין די אויגן אַרײַן,.. און װי עס װאָלט צוגעווונקען: פֿאַרשפּע- 
טיקט, האַ? פֿאַרשפּעטיקט ?... 

2 

סעניאָר דאַװיד שפּרינגט איצט אויף מיט דער זעלביקער שרעק, 
גלײַך די דאָזיקע פֿאַרשפּעטיקונג װאָלט פֿאָרגעקומען ערשט נעכטן 

-- וווּ בין איך? שוין ווידער געחלומט? 

ער עפֿנט גיך די פֿענצטער. דער זעלביקער הימל, די זעלביקע 
שטערן, דאָס זעלביקע מילכיקע ראָגעלע -- ;דאָרטן? איז אַלץ בײַם 
אַלטן, , , 


גרוי-װערנדיקן, ס'נעמט טאָגן, 
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אין עסצימער זעט ער שטיין זײַן רייזעלע, שוין אַ ביסל מער 
פֿאַרקײַלעכיקט, אויף אירע גרינע אויגן -- פֿאַרנאַכטיקער טוי.. זי 
קוקט איצט פֿאַרטראַכט צום אָפֿענעם ים, זעט אַוודאי יענץ שאָרכעג- 
דיקע טײַכל מיט די גרינע שטשינעס און געהוילטע באַנקן... אויך דאָ, 
אין זייער לוקסוס-סאַלאָן, איז איצט פֿאַראַן גענוג גרינס --- שוין אַ 
ביסל צו פֿיל.,. די צוויי אױסגעטראַקעװעטע ;ניטל-ביימער" שטעכן 
אים וי שפּיזן: 

--- ;ווי אַזױ האָט דאָס אַלץ געקענט פּאַסירן? בײַ אים אין שטוב 
-- יאָלקעס אויף שבֿועות?2... 

ער נעמט ריידן צו זיך אױפֿן קול: | 

-- שזבּרון, סעניאָר דאַװיד! דערמאָן זיך נאָר, נאָכן אָפּמוטשען ‏ 
זיך װי אַ ,;קלאַפּער", ווען די קינדער זײַנען געקומען אויף דער וועלט 
און ס'רעדעלע האָט גענומען זיך דרייען באַרג-אַרױף. האָט די שיכּ- 
רות פֿון געלט באַלד אָפּגעטעמפּט דײַן שׂכל,.. האָסט גענומען נאָכ- 
מאַלפּעװען דײַן רײַכן שכן.. געשיקט דײַנע קינדער אין גוייישע שולן.. 
פֿאַרגעסן, ווער דו ביסט געווען... פֿאַרטשאַדעט געװאָרן פֿון דײַנע 
פֿײַפֿנדיקע פֿאַבריק-קױמענס... סעניאָר דאַװיד װאַקסט אַ גבֿיר... זיך 
גענומען שעמען מיט ייִדישע ימים-טובֿים... באַהאַלטן פֿאַר די קינדער 
דײַן אייגן לשון,,. ס'פּאַסט נישט פֿאַר די דינסטן אין שטוב, פֿאַר די / 
אָנגעשטעלטע אין פֿאַבריק, צו ריידן אין זייער קעגנװואַרט --- ייִדיש.., 
װאָס זשע ווילסטו איצטער פֿון דײַנע קינדער? װאָס זײַנען זיי שול- 
דיק, ווען דײַן פ5טשאַד* האָט זיך אַזױ שפּעט אױיסגעקלאָרט?... האָסט 
דאָך דײַנע קינדער אַליין געטריבן צו יענעם יחוס... איצטער שנײַד- 
סטו דאָס, װאָס האָסט פֿאַרזײט?... 

סעניאָר דאַװויד דערמאָנט זיך לסוף אין די ווערטער פֿון קוהלת 
און ער זוכט אַ טרייסט אין זיי: ;הכּל הבֿל. אָמֹר קהלת... הבֿל הבֿלים.., 
הכּל הבֿל*... 

סעניאָר דאַװיד דערנענטערט זיך צו רייזעלען. ער טוט זי אַ ריר 
בײַם אָרעם, גלײַך ער װאָלט זי געװאָלט אױפֿוװועקן פֿון פֿאַרגליווערונג, 
רייזעלע קוקט אים אָן שטום, מיט אַ רעזיגנירט שמייכעלע... ביידע 
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טראַכטן איצט איינס און דאָס זעלביקע: נישט בלויז דאָס שפּאַלטן פֿון 
הימל האָבן מיר פֿאַרזען, נאָר מיט אונדזערע קינדער האָבן מיר אויך 
פֿאַרזען... עפּעס --- פֿאַרשפּעטיקט... 

סעניאָר דאַװויד מאַכט זיך קוראַזש: 

-- אַנו, רייזעלע, גיב נאָר ווידער אַ לאַך, אַ שטיף, אַ זינג... סײַ 
וי איז דאָך ;הכֹּל הבֿל"... 

-- עס לאַכט זיך אָבער נישט, דודל... שווער צום פֿאַרריכטן דאָס, 
װאָס מען האָט אַליין צעבראָכן... מיר דאַרפֿן תּשובֿה טאָן, דודל,.. פֿאַר- 
פֿאַלן... קיין ייִדישע זיווגים קענען מיר איצט די קינדער ניט געבן.. 
מיר קענען אָבער האָפֿן אויף די אייניקלעך... זיי וועלן אפֿשר צוריק 
בענקען צו אונדזער שטאַם? יאָ, נאָר זיי קענען פֿאַרריכטן אונדזערעץ 
פֿעלערן... און דערװײַל, העלף מיר אַרױסשלײַדערן די צוויי ;יאָל- 
קעס" פֿון סאַלאָן... זיי שטעכן מיך וי נאָדלען... און בײַ דער הײַנטי- 
קער שבֿועות-סעודה זאָלסטו דערציילן אונדזערע קינדער, װאָס עס 
איז אַ ייָד... בעסער שפּעטער וי קיין מאָל,,. און װאָס עס מיינט שבֿו- 
עות בײַ ייִדן און װאָס עס באַטײַט -- גרינס אויף שבֿועות.. 


משה לאַקיעטעג 


רייד צו זיך... 


דײַן שטיקל ברויט, װאָס עסן מעגסט אַ טאָג, 
ליגט גרייט פֿאַר דיר אויף אַלע ברייטן ערד; 
ס'פֿעלט נאָר, זאָלסט געבן זיך אַלײן אַ זאָני 
אַז גורל ווערט דורך זיך אַליין באַשערט, 


אַ פֿרעמדער גײיסט-אַרום אין גרויסן לאַנד, 

װוּ רײַכקײט װאַקסט, און מערער נאָך די נױט; 
װוּ אין אַ פֿױסט עס בײַלט זיך שכנס האַנט, 
װאָס זאָגן קאָן, אַז עסט בחינם ס'ברויט, 
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דײַן שטיקל ברויט, װאָס עסן מעגסט אַ טאָג, 

איז נישט קיין לוין פֿאַר דער קענט'ניש װאָס גיסט, 
דערגרייכט האָסט זי, מיט שווייס, אין דײַן פֿאַרטאָג, 
ווען ס'האָט דײַן װוּקס קיין זאַטקײט נישט פֿאַרזיסט, 


אַ קליינער שׂכר זיפֿאַרמאָגן נאָך אַ הויז, 

אַ פֿאַבריק צי גאָר אַ גרויסע שטוב, 

קאָנסט מאָרגן דאַרפֿן ליגן, װוי אַ מויז, 
באַהאַלטן --- וי אין געטאָ --- אין אַ גרוב ... 
ס'איז בעסער זײַן צוזאַם וי זײַן אַלין, 

װוּ ס'איז קיין זינד נישטאָ פֿאַר זײַן אַ ייָד, 
און װאָס דאָרט ברענען װועט אַ רויטע שײַן -- 
אַ ייַד װועסט זײַן מיט אַלע אין דײַן מיט ! 


מאַרקוס יאַקובאַוויטש 
פון ראַמאַן , צוריק...* 


פראַגמענט 


.. האַנס איז אין ערשטן מאָמענט געבליבן אַ דערשראָקענער, 
דערזעענדיק אַ פֿרעמדן אין צימער. ווען ער האָט אים אָבער גענומען 
באַטראַכטן, האָט ער גלײַך דערקענט אין אים דעם ;קוריער" פֿון מיג- 
כען. מיט כּעס און פֿאַרװוּנדערונג האָט האַנס אויסגעשריען: 

-- איר.,, דאָ?י.. 

--- װאָס מאַכט איר עפּעס אין בראַזיל? --- האָט גוסטאַוו מיט אַן 
איראָנישן שמייכל געפֿרעגט, 

--- און װאָס מאַכט איר אין בראַזיל?! -- האָט האַנס אויסגע- 
שריִען -- און ווער האָט אײַך דערלויבט אַרײַנצוקומען אין אונדזער 
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וװווינונג ?! װײיניק האָט איר אונדז געפּלאָגט אין בלוטיקן נאַצילאַנד?! 
נאָך װאָס זײַט איר נאָך געקומען אונדז פֿאַרפֿאָלגן אין דעם פֿרײַען 
בראַזיל?!,.. 7 

גוסטאַוו איז געשטאַנען וי בײַ זיך אין צימער. ער האָט געװאָרפֿן 
איראָנישע בליקן אויף האַנסן. און ווען האַנס האָט נאָך נישט באַװויזן 
צו ענדיקן זײַנע װוערטער, האָט גוסטאַװו אין אַ סאַרקאַסטישן טאָן 
אַ זאָג געטאָן: 

--- או-פֿאַ!... װי שנעל איר האָט פֿאַרגעסן אײַער פֿאַרשקלאַפֿונג 
אין אײַער אַלטער היים... שרײַט!,,. שרײַט!.,. נאָר אַ קורצע צײַט װעט 
איר האָבן צו שרײַען... דעמאָלט װעט איר, מיט אײַער בראַזיל צו- 
זאַמען, פֿאַרשקלאַפֿט ווערן צו אונדזער פֿאָטערלאַנד, צו אונדזער נאַצי- 
לאַנד... צו אונדזער ;פֿירער"... 

-- לומפּ! -- האָט האַנס אויסגעשריגן און געזוכט עפּעס מיט 
װאָס צו דערלאַנגען דעם ;גאַסט?. ער האָט גלײַך באַמערקט אױפֿן 
טיש דעם רעװאָלװער. ער האָט אים שנעל אַ כאַפּ געטאָן און, צילג- 
דיק מיט אים צו גוסטאַװן, האָט ער מיט שטורעם אויסגעשריגן: 

-- דאָ, אין מײַן נײַער היים, װאַגט איר צו ריידן וועגן מײַן פֿרײַ 
לאַנד? אַרױס פֿון דאַנען... אַרױס! -- האָט ער געהאַלטן אין איין 
שרײיַען און דראָען מיטן רעװאָלװער -- שפּיאָן!? לומפּ! מערדער! 
אַרױס!... אַרױס!.. : 

גוסטאַוו, דערפֿילנדיק דעם אָנגעשטעלטן רעװאָלװער קעגן זיך, 
איז אין גאַנצן געבליבן אָן לשון. ער האָט שוין געװאָלט אויסשטרעקן 
די האַנט, כּדי צו עפֿענען די טיר; אָבער די טיר האָט זיך פּלוצעם 
געעפֿנט און איזידאָר, סוזי און בעטי זײַנען מיט שרעק אַרײַן אין 
שטוב און, דערהערנדיק האַנס! געשרייען, האָט סוזי מיט שרעק גע- 
פֿרעגט : 

--- האַנס! װאָס שרײַסטו אַזױ? 

--- זאָל ער אַרױסגײן! -- האָט האַנס נאָך שטאַרקער געשריגן, 
אָנװײַזנדיק אויף גוסטאַװון -- זאָל ער גיין! 

ערשט איצט האָבן זיי באַמערקט דעם פֿרעמדן, קעגן וועמען 


װאָס ביסטו? װוּ ביסטו ערגעץ? 173 


האַנס האָט געצילט דעם רעװאָלװער. בעטי איז די ערשטע צוגעלאָפֿן 
צו האַנסן און מיט שרעק אים אַ פֿרעג געטאָן: 

--- ווו איז פֿראַנץ? 

אויך איזידאָר, דערזעענדיק די אויסערגעוויינלעכע סצענע, האָט 
מיט שרעק און פֿאַרװוּנדערונג געפֿרעגט: 

-- ווער איז דער יונגער-מאַן? 

האַנס איז געשטאַנען און געציטערט פֿאַר אױפֿרעגונג. ער האָט 
אַראָפּגעלאָזט דעם רעװאָלװער אױפֿן טיש און מיט ווייטיק האָט ער 
געזאָגט : 

-- איר דערקענט נישט דעם געמיינעם לומפּ? 

ערשט. נאָך אַ גענויער באַטראַכטונג האָט סוזי דערקענט דעם 
;קוריער" פֿון מינכען. זי איז צוגעגאַנגען נאָענט צו אים און מיט 
איראָניע און גלײַכצײַטיק מיט האַס אים געפֿרעגט: 

-- װאָס טוט איר דאָ, הער נאַצי?.., 

גוסטאַו,. דערזעענדיק אַז האַנס האָט אַװעקגעלײגט דעם רע- 
װאָלװער, האָט פֿאַרלױרן זײַן שרעקעוודיקייט. ער האָט לײַכטער אָפּ- 
געאָטעמט און שוין אין גאַנצן אַן אָפּגעקילטער פֿון שרעק רויִק גע- 
ענטפֿערט : 

--- איך בין געקומען מיט אַ וויזיט צו אײַער איידעם. 

--- װאָס האָט איר צו מײַן איידעם! -- האָט שוין אויך איזידאָר 
זיך אַרײַנגעמישט, 

-- געשעפֿט-פֿאַרבינדונגען... -- האָט גוסטאַוו רויַק געענטפֿערט, 

--- קיין געשעפֿט-פֿאַרבינדונגען מיט אײַך! -- האָט איזידאָר 
שטורמיש אויסגעשריגן --- איר ווילט װײַטער האָבן געשעפֿט-פֿאַרביג- 
דונגען מיט אַ לאַנד, וועמענס שיפֿן איר טונקט-אונטער! וועמענס קיג- 
דער איר דערמאָרדעט! וועמענס גוטס איר פֿאַרניכטעט און וועמענס 
ערע איר באַרױבט און באַפֿלעקט!?... 

גוסטאַוו איז געשטאַנען רויִק און געשמייכלט. עס האָט אים הנאה 
געטאָן, װאָס ,זײַן רײַך" איז אַלץ פֿעיק... ער האָט זיך אָבער נישט 
באַנוגנט מיט זײַן סאַרקאַסטישן שמייכל. און ווען איזידאָר האָט אויס- 
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גערעכנט די פֿאַרברעכנס קעגן בראַזיל, האָט גוסטאַוו מיט אַ צינישן 
שמייכל אַרױסגערעדט: 

-- עס איז נאָך גאָר נישט.. 

די גוטע און האַרציקע סוזי האָט עס שוין מער נישט געקאָנט 
פֿאַרטראָגן, זי האָט זיך אײַנגעהאַלטן מיט אַלע כּוחות, אַז זי זאָל זיך 
נישט צעוויינען. זי איז נאָענטער צוגעגאַנגען צו גוסטאַװון און, אַ שפּײַ 
טוענדיק אים אין זײַן פּרצוף אַרײַן, האָט זי אַן אױפֿגערעגטע געזאָגט; 

--- מיט אײַער חוצפּע און מערדערישקייט זײַט איר נאָך נאַקע- 
טער װוי איך, בעת כ'בין אַרומגעשלעפּט געװאָרן דורך אײַך איבער די 
גאַסן פֿון מינכען... זאָגט, הער מערדער! װאָס ווילט איר פֿון אונדז? 

גוסטאַון האָט זיך שוין צוגעגעסן די גאַנצע סצענע. ער װאָלט 
שוין לאַנג געהאַט פֿאַרלאָזט אָט דאָס דאָזיקע שמוציקע ייִדן-געזינדל, 
ער האָט אָבער מורא געהאַט, װוער ווייסט צי פֿראַנץ װאַרט נישט אין 
דרויסן, הינטער דער טיר, און ווען ער זאָל איצט אַרױסגײן, קאָן עו 
אים מיט עפּעס ,מכבד" זײַן... ער איז טאַקע געשטאַנען און געקוקט 
אויף דער טיר, וי וועלנדיק דערגיין, צי זײַן חשד איז אַ באַגרינג- 
דעטער, 

בעטי איז אַרומגעלאָפֿן איבער אַלע צימערן, און אַזױ װוי זי האָט 
נישט געפֿונען איר מאַן, איז זי מיט כּעס צוגעלאָפֿן צו גוסטאַוון און 
מיט װייטיק אויסגעשריגן צו אים; 

|--- װווּ איז מײַן מאַן? איר װעט קיין לעבעדיקער נישט אַרױס 
פֿון דאַנען. אויב איר װעט מיר נישט זאָגן װוּ מײַן מאַן געפֿינט זיך!., 

-- אײַער מאַן -- האָט גוסטאַו, שוין אין שרעק, געזאָגט -- 
איז אַרױס אין גאַס. איך בין נישט דער שומר, װאָס זאָל היטן פֿרעמ- 
דע מענערי. 

בעטי איז שנעל אַרױסגעלאָפֿן אין גאַס,. און איזידאָר איז צוגע- 
גאַנגען צו גוסטאַוון און מיט כּעט צו אים אויסגעשריגן: 

-- אַזױ? איר היט נישט קיין פֿרעמדע מענער? טאָ צו װאָס זײַט 
איר געקומען אין בראַזיל? צו װאָס האָט איר אָפּגעהיט פֿראַנצן, פּונקט 
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דעמאָלט, ווען ער איז אַליין אין שטוב? צו װאָס זײַט איר דאָ אַהער 
געקומען ? 

איזידאָר האָט אים געװאָלט שטעלן נאָך פֿראַגעס, אָבער בעטי 
מיט פֿראַנצן זײַנען שטורמיש אַרײַן אין צימער, און פֿראַנץ האָט 
אויסגעשריגן צו גוסטאַװן: 

-- גענאָסע! שוין זאָלסטו פֿאַרלאָזן דאָס הויז! נאָר שוין! 

איזידאָר, דערזעענדיק אַז זײַן איידעם נעמט זיך אַזױ שטרענג 
צו גוסטאַװון, האָט געכאַפּט אַ בענקל און זיך מיט אים פֿאַרמאָסטן 
קעגן גוסטאַװון. אויך האַנס האָט ווידער גענומען דעם רעװאָלװער אין 
האַנט אַרײַן. אָבער די אַלע דראָונגען זײַנען שוין נישט נייטיק גע- 
ווען,. װײַל, װי נאָר גוסטאַוו האָט דערזען פֿראַנצן אין צימער, האָט 
ער אויסגענוצט די געשרייען און צעמישעניש בײַ אַלעמען און שנעל 
פֿאַרשװוּנדן דורך דער טיר, װאָס בעטי מיט פֿראַנצן האָבן געלאָזט 
אָפֿן, 

-- ענדלעך איז ער אַרױס! -- האָט דער ערשטער איבערגעריסן 
די שטילקייט דער לײַדנדיקער און אָנגעװיײיטיקטער איזידאָר --- מיר 
טאָרן מער דאָ נישט בלײַבן! -- האָט ער געקרעכצט אין זיך אַרײַן. -- 
מיר מוזן זיך אַרױסרײַסן פֿון דאַנען... אַרױסרײַסן זיך.,. לאָמיר אַװעק 
אין די ייַדישע קאָלאָניעס!.. לאָמיר ווערן ערד-אַרבעטערס! לאָמיר זיך 
אויסמישן מיט די דאָרטיקע ייִדישע פּויערים. לאָמיר זיך צוגרייטן צו 
זײַן גוטע ייִדישע קאָלאָניסטן, ווען מיר װעלן אַ מאָל דערגרייכן צו 
אונדזער היימלאַנד. ארץ-ישׂראל, זאָלן מיר קאָנען מיטהעלפֿן בויען 
אונדזער לאַנד... דאָ, אין שטאָט, טאָרן מיר מער נישט זײַף! מיר מוזן 
ריין ווערן פֿון דער נאַצישער שאַנדע און שמוץ! לאָמיר אַרױספֿאָרן 
פֿון דאַנען!.. 

אַלע זײַנען געווען פֿאַרטאָן אין זייערע טראַכטענישן און האָבן 
געשוויגן. פֿראַנץ האָט אָבער נישט געקאָנט שװײַגן. ער האָט שױן 
פֿאָרױסגעזען, אַז איזידאָרס נײַער סטראַטעגישער פּלאַן װעט אויך 
נישט האָבן קיין האַפֿט, און מיט געפֿילפֿולע ליידן האָט ער זיך אָנ- 
גערופן ‏ 
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--- אומזיסט אונדזער אויסבאַהאַלטן זיך,.. מ'וועט אונדז אומע- 
טום געפֿינען... מיר זײַנען שוין פֿאַראורטײלט צו ליידן.. 

-- און דערלאָזן, אַז צוליב אײיַך זאָל בראַזיל לײַדן ?! -- האָט 
איזידאָר האַסטיק אויסגעשריגן. -- זאָלן מיר דערלאָזן, אַז בראַזיל 
זאָל אויך פֿאַרשמוצט ווערן מיטן נאַציזם? 

-- מיר האָבן נישט קיין ברירה... -- האָט פֿראַנץ געענטפֿערט 
אַ רעזיגנירטער און אַפּאַטישער. 

-- דאָס רעדסטו?! -- האָט סוזי אויסגעשריגן מיט טרערן אין 
די אויגן --- אַ נײַער ייד ?! 

--- פֿון אים רעדט-אַרױס דאָס דײַטשישע בלוט! -- האָט האַנס 
מיט האַס און ווייטיק געזאָגט -- דאָס רעדט דער ריינער אַריער.. 
דער ראַסנהאַס!.. 

-- האַנס! --- האָט פֿראַנץ אָנגעהויבן וויינען און מער נישט גע- 
קאָנט ריידן. ער איז אַװעקגעפֿאַלן אויף אַ בענקל נעבן טיש און אָנ- 
געלענט דעם קאָפּ אױפֿן טיש. איזידאָר איז לאַנגזאַם צוגעגאַנגען און 
אים פֿאָטערלעך גענומען גלעטן זײַנע האָר, און מיט ליבע האָט ער 
גערעדט צו אים: 

--- פֿראַנץ, נאָר נישט זײַן פֿאַרצװײפֿלט, נישט זײַן פּעסימיסטיש, 
אַלע אונדזערע כּוחות מוזן מיר אָנווענדן לטובֿת בראַזיל, אונדזער ניי 
היימלאַנד טאָר נישט דורכגיין דאָס זעלביקע. װאָס אונדזער אַלט 
היימלאַנד גייט איצט אַדורך. בראַזיל מוז בלײַבן ריין פֿון דער נאַציט- 
טישער אידיי. זי מוז בלייַבן אומבאַפֿלעקט, אַזױ וי אירע בלויע הימ- 
לען... בראַזיל מוז זײַן שטאַרק, כּדי צו קאָנען זיך קעגנשטעלן דער 
געפֿאַר, װאָס דראָעט איר, פֿון איר אינערלעכן און אויסערלעכן שׂונא, 
און מיר מוזן איר העלפֿן! יאָ, פֿראַנץ, מיר, צוזאַמען מיטן גאַנצן פֿאָלק, 
מיט אַלע אײַנװוױינערס און בירגערס פֿונעם לאַנד. מוזן מיטהעלפֿן 
באַזײַטיקן די שׂונאים און שפּיאָנען. מיר מוזן אונטער דער קווע"... 

-- פֿאָטער! --י האָט אים האַנס איבערגעריסן אין מיטן -- דער- 
מאָן אים נישט די ,ווע", די ,װיקטאָריאַ"! ער האָט זי פֿאַרשמוצט... 
ער האָט זי פֿאַרהאַקן-קרײַצעװועט!.. 
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-- װאָס רעדסטו, האַנס? -- האָט איזידאָר פֿאַרװוּנדערט גע- 
פֿרעגט, -- די ,ווע" איז דאָך איצט די הײיליקסטע לאָזונג איבער דער 
גאַנצער דעמאָקראַטישער וועלט. אונטער דעם דאָזיקן צייכן מוזן מיר 
דאָך מיטהעלפֿן ראַטעװען די וועלט! 

-- פּאַפּאַ... --- האָט האַנס מיט טרערן אין די אויגן זיך געבעטן 
-- נישט ער... נישט ער... איך, דו, מיר אַלע וועלן אַוועקגעבן אונדזער 
בלוט,. איך על מײיַן לעבן אַװעקגעבן פֿאַר אַ פֿרײַ הײימלאַנד, פֿאַר 
דער פֿאַרניכטונג פֿונעם נאַציוֹם. אָבער ער? ער? ניין! גיין!* 

-- פֿאַר װאָס? --- האָט איזידאָר געפֿרעגט -- אויב מיר קאָנען 
נאָך נישט קעמפֿן פֿאַר אַן אייגן לאַנד, מוזן מיר אַלץ אַװעקגעבן פֿאַר 
דער פֿרײַהײט פֿון דעם לאַנד, אין וועלכן מיר לעבן און געניסן, 

בעטי האָט גלײַך דערפֿילט, אַז צווישן האַנסן און פֿראַנצן האָט 
עפּעס פּאַסירט, אַז עפּעס איז פֿאָרגעקומען צווישן זיי,.. אַז האַנס 
טראָגט עפּעס אַן אינערלעכן חשד אויף איר מאַן.. און ווען זי האָט 
געזען. אַז איר פֿאָטער און ברודער דערקלערן זיך אַזױ מיטן גאַנצן 
האַרצן, אַז זיי זײַנען גרייט צו קעמפֿן פֿאַר דער קווע"-לאָזונג, פֿאַרן 
זיג איבער די נאַציס און פֿאַרניכטונג פֿונעם נאַציזם, איז זי צוגע- 
גאַנגען צו פֿראַנצן און אַ שטילע און לײַדנדיקע האָט זי געזאָגט צו 
אים ; | /. "די א 8 שיש 

--- פֿראַנץ, פֿאַר װאָס שװײַגסטו? ביסטו נישט אײַנשטימיק מיטן 
פּאַפא ? 

פֿראַנץ איז אָבער אַלץ געלעגן אײַנגעגראָבן דעם קאָפּ אין טיש 
און געשוויגן, 

האַנס האָט שוין מער נישט געקאָנט דולדן זײַן שװײַגן. ער האָט 
זיך דערמאַנט אין דער סצענע פֿון מיט אַ פּאָר שעה פֿריִער. ער איז 
צוגעלאָפֿן צו פֿראַנצן, און אַ שלעפּ טוענדיק אים פֿון טיש האָט ער 
מיט כּעס אויסגעשריגן: 

--- שװײַג!,.. שװײַג,. דו מיצלערהונט! דו, נאַצישקלאַף!.. דײַן 
האַקנקרײַץ איז דיר מער אײַנגעבאַקן אין האַרצן װוי די קווע"... אויף 
דער ערד ליג, און קני, פֿאַר דער הייליקייט פֿון בראַזיל! קני פֿאַר 
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דער ;װױיקטאָריאַ*, פֿאַרן זיג איבער דער נאַצישער חיה!.. קגי, דו 
לומפּ איינער!י. 

--- האַנס! - איז סוזי צוגעלאָפֿן צו האַנסן און אים געװאָלט 
אַװעקשלעפּן פֿון פֿראַנצן --- װאָס טוסטו, האַנס? װאָס האָסטו צו אים ?! 

האַנס האָט אָבער מער נישט גערעדט. ער האָט אַוועקגענומען זייַ- 
נע הענט פֿון דעם אויף דער ערד ליגנדיקן פֿראַנץ. ער האָט אים אַ 
שפּײַ געטאָן אין זײַן פּנים אַרײַן, און מיט ביטערן האַס און גאַל האָט 
ער אַ געשריי געטאָן: 

--- שפּיאָן, לומפּיקער שפּיאָן!ייי 


פּאָרטאָ אַלעגרע, פון דער 2טער װעלט-מלחמה 


מאיר קוטשינסקי 
צווישן צוויי באָבעס 


דערציילונג . 


דער פֿערטער קלאַס פֿון דער גימנאַזיע געוקלידעס דאַ קוניאַ" 
אין ריאָ דע זשאַנײראָ האָט ענדלעך פֿאַרװירקלעכט זײַן חלום: די 
עקסקורסיע אויף 3 טעג קיין ;אָוראָ פּרעטאָ* !, די לעגענדאַרע שטאָט, 
װאָס אין דעם שטאַט מינאַס זשעראַיס. 

צוישן דעם דרײַסיק-קעפּיקן קלאַס פֿון דער פּריװאַטער שול 
פֿאַר מיידלעך, האָבן זיך געפֿונען דרײַ ייִדישע מיידלעך און צווישן 
די דרײַ איז געווען רעבעקאַ דע פֿאָנטאַוראַ זוסמאַן, װאָס האָט געהאַט 
אַ נישט-ייִדישע באָבע. דער קלאַס האָט רעבעקאַן צוגערעכנט צו די 


שװאַרץ גאָלד, 
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ייַדישע: די ייִדישע מיידלעך האָבן זי צוגערעכנט צו די קריסטלעכע, 
צוליב דעם איז זי אָפֿט געשטעלט געװאָרן אין נישט אײַנגענעמע 
סיטואַציעס, װאָס איר קינדעריש געמיט און שֹׂכֹל, -- זי איז אַלט 
4 יאָר -- איז נישט אין שטאַנד געווען צו פֿאַרענטפֿערן, 


אין דער היים איז זי געווען פֿרײַ פֿון יעדער פּראָבלעם, דאָס 
הייסט. די ;פּראָבלעם* האָט אין אירע ווינקלען נישט פֿאַרבלאָנדזשעט, 
טאַטע-מאַמע האָבן זיך פֿאַר דעם שטאַרק געהיט. דאָ האָט געהערשט 
אַ שטרענג נײיטראַלע אַטמאָספֿער און זיי זײַנען געשטאַנען אויף דער 
װואַך, ס'קינד זאָל נישט פֿאַרװיקלט וערן אין וועלכע ס'איז ;עפּעס 
דאָרט* רעליגיעזע סענטימענטן און ?מיסטיציזמען". 

רעבעקאַס עלטערן זײַנען געווען בלאָלאָגן, באַשעפֿטיקטע אין אָר- 
טיקן אוניווערסיטעט וי לערערס און פֿאָרשערס. די שטוביקע אַט- 
מאָספֿער איז געווען אַ קלאַסיש אינטעלעקטואַליסטישע, אַן אַבס- 
טראַקטע,. די צימערן האָבן זיי אױיסגעפֿולט מיט קונסט, מיניאַטור- 
קאָלעקציעס פֿון אינזעקטן, מיט אַן אַקװאַריום, מיט בלומען און 
פֿלאַנצן. אַלץ איז געווען מחוץ פֿון יעדער עטניש-רעליגיעז-שפּראַמ- 
לעכער רײַבונג און דיפֿערענציאַציע. פֿאַר זייער אייגן פּריװאַט-לעבן 
האָט אַזאַ פּראָבלעמאַטיק נישט עקסיסטירט, 


טאַטע-מאַמע האָבן געהאַט איין מאָל פֿאַרזאָגט זייערע מאַמעס -- 
ביידע זײַנען זיי געווען אַלמנות, די קריסטלעכע נאָך אַ נאָטאַר און 
די ייִדישע נאָך אַן אַמבולאַנט --- זיי זאָלן דעם קינד נישט דערציילן 
וועגן גאָט, וועגן קלויסטער און וועגן סינאַגאָגע, 


פֿון דעסט וועגן, נישט געקוקט אויף דעם דאָזיקן פֿאַרזאָג, האָבן 
די באָבעס אָפֿט צעשטערט די דאָזיקע אָנגעצױגענע אַטמאָספֿער, 
די באַבע פֿון דער מאַמעס צד, אװאָװאָ פֿילאָמענאַי, און ;באָבע חנה- 
לע", װאָס איז אָנגערופֿן געװאָרן ;שאַנעלע*. רעבעקאַ האָט ביידע 
גלײַך ליב געהאַט, װײַל ביידע האָבן צו איר אַרױסגעװיזן אַ צערט- 
לעכע באַזאָרגטקײט און איבערגעגעבנקייט, און רעבעקאַ האָט אָפֿט 
באַמערקט, אַז יעדע באָבע יל די אַנדערע איבערשטײַגן מיט ליב- 
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שאַפֿט צו איר, און זי האָט אינסטינקטיוו תּופֿס געווען, אַז חוץ ליבע. 
איז דערבײַ דאָ נאָך עפּעס.. דערביײיַ האָט זי אײַנגעטײלט אַזױ: די 
;װאָװאָ* --- פֿאָדערט; ;באָבע שאַנעלע* --- בעט; ,װאָװאָ? גרײַפֿט-אָן; 
;באָבע שאַנעלע? --- פֿאַרטײידיקט.. 


דער ;עפּעס* פֿון די ביידע באָבעס איז אַרײַנגעשמוגלט געװאָרן 
און באַשטאַנען איז ער אין אָנצוהערענישן וועגן אָפּשטאַם און גלויבן, 
יעדע באָבע האָט געשיקט-דיפּלאָמאַטיש געצויגן דאָס אייניקל צו זיך, 
דאָס יונגע אייניקל, הינטער די פּלײיצעס פֿון טאַטע-מאַמע, איז מגולגל 
געװאָרן מיט דער צײַט אין אַ מין אַרענע, אויף וועלכער עס האָט 
זיך אָפּגעשפּילט אַ שטיל אָבער פֿאַרביסן געפֿעכט. אינסטינקטיוו האָט 
דאָס קינד אײַנגעהאַלטן אַ נײטראַליטעט אין דעם דאָזיקן געפֿעכט 
און זיך באַמיט נישט אין אים אַרײַנגעצױגן צו וערן. 


הײַנט, בײַם אַרױסגײן פֿון שטוב, אַ שעה פֿאַרן אָפּגײן פֿון דעם 
עקסקורסיע-אױטאָבוס, באַװײַזט זיך די שטאַלטנע פֿיגור און עס 
הערן זיך די הילכיקע טריט פֿון דער ,װאָװאָ פֿילאָמענאַ?. איר װײַס 
זײַדן שאַלעכל האָט זי באַמערקט נאָך פֿון דער װײַטנס. דערלאַנגעג- 
דיק אַ פּעקל פֿרוכטן און אַ גלעט טוענדיק רעבעקאַן איבער אירע 
לאַנגע, זײַדענע האָר, טונקל שאַטירענע, אַרײַנרוקנדיק איר אין הענטל 
דיסקרעט אייניקע באַנקנאָטן, האָט זי דעם אייניקל געבעטן; 


--- ;פֿאַרגעס נישט צו ברענגען דער װאָװאָ, פֿון דער הייליקער 
שטאָט, עפּעס אַן אָנדענק",.. און זיך קושנדיק, האָבן באָבע און איי- 
ניקל זיך אָפּגעזעגנט. | 


די צווייטע באָבע, די ;באָבע שאַנעלע". מיט איר שװאַרצן שאַ- 
לעכל, אירע שטילע טריט און איר שטעל, אײַנגעבראָכן און געבויגן, 
האָט זיך גראָד נישט באַװויזן. נאָר רעבעקאַ, נאָך איידער די נסיעה 
האָט זיך אָנגעהױבן, האָט שוין געפֿילט, אַז זי ווערט עפּעס אַרײַנגע- 
צויגן אין דעם געפֿעכט: 


-- אַ געשאַנק פֿאַר דער באָבע פֿון דער הײיליקער שטאָט... 
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און אָט איז דער טוריסטישער אױטאָבוס, נאָך אַ לאַנגער און 
דראַמאַטישער רײַזע, אַדורכשנײַדנדיק ווילדע, פֿעלדזיקע בערג, וי 
פּרעהיסטאָרישע חיות, אין זיגזאַגישע, ריזיקאַלישע בערג-אָפּהאַנגען, 
װאָס האָבן אַנטציקט די יונגע רײַזנדע, אָנגעקומען אין דעם היסטאָ- 
רישן שטעטל. די מיידלעך, וי צעפּלאַשעטע הינער פֿון אַן אױפֿגע- 
פּראַלטער היגערשטײַג, האָבן זיך צעשאָטן אױפֿן גרויסן, פֿירקאַנטיקן 
מקום בײַ דער קירך ;די הייליקע מאַריאַ";, די וויכטיקסטע פֿון די 
צענדליקער קלויסטערס, װאָס די שטאָט, דאָס ;שװאַרצע גאָלד", 
שטאָלצירט אַזױ מיט זיי, 


פֿול איז געווען דאָס פֿירקאַנטיקע פּלאַץ מיט שטיינערנע בלומען, 
וי דער שטיין װאָלט געווען אַ מין טייג און די פֿיל געשעפֿטלעך 
האָבן זיך געצירט אין ענלעכע שטיינערנע אָרנאַמענטן. אין די קראָ- 
מען, אינעװייניק, האָבן אַראָפּגעהאַנגען ;בײַטשן* פּאַטשערקעס און 
אין די שטיינערנע נישעס-פּאָליצעס זײַנען געווען אָנגעהױפֿנט בערג 
צלמים, ,הייליקע". און ביליקע, פֿאַרביקע קאַרטלעך מיט די באַקאַנ- 
טע היסטאָרישע סצענעס פֿון דער טיראַדענטעס-מאַרטיראָלאָגיע, װאָס 
האָט זיך טאַקע, אין אָט דעם מקום, געהאַט פֿאַרלאָפֿן מיט הונדערטער 
יאָרן צוריק, אין דער שטאָט פֿון אמונה און פֿאָלקסקונסט. 


וי פֿאַרשיכּורטע, האָבן זיך די מיידלעך צוגעטוליעט צו די אויס- 
געגלעטע שטיינערנע ראַמען פֿון די שמאָלע און הויך געוועלבטע 
שוי-פֿענצטערלעך. זיי האָבן אױפֿגעהױבן אין שטעטל אַ פֿרײלעך, 
יוגנטלעך געפּילדער. פֿון די קילע קראָמען, וי פֿון היילן, האָבן די 
פֿאַרקױפֿערס אָנגעבאָטן די זאַכעלעך. די יונגיטשקע קונהטעס האָבן 
גענישטערט אין די זאַכעלעך, זיי צוריקגעשטעלט אין די שטיינערנע 
פּאַליצעס, ווידער געשטרעקט די הענטדעך צו אַנדערע אַנטיקלעך, ביז 
די פֿראַגע פֿון פּרײַז איז אויסגעגליכן געװאָרן. 

פֿאַר רעבעקאַן האָט געקלעמט אַן אַנדערע פֿראַגע: װאָס צו קויפן 
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פֿאַר דער ;װאָװאָ"... ניין, אויך פֿאַר דער באָבע ,שאַנעלע"... כאָטש 
זי האָט זיך מיט איר ניט געהאַט אָפּגעזעגנט. דאָס לאַװרירן צווישן 
ביידע באָבעס איז געווען אַ טייל פֿון איר נאַטור, אױיטאָמאַטיש... און 
דאָ קלינגט נאָך אין אירע אויערן: ;פֿון דער הייליקער שטאָט"... 


און אַזױ טראַכטנדיק, האָט זי זיך מיט אַ מאָל געפֿונען אינעוויי- 
ניק אין דער קירך ;די הייליקע מאַריאַ". זי ווייס אַליין נישט, וי אַזױ 
זי איז אין איר אַרײַנגעקומען און סווונדערט זי אויך, װײַל אויס- 
מײַדן קירכעס און סינאַגאָגעס איז געווען איר לעבנס-חכמה, װאָס 
טאַטע-מאַמע האָבן זי דערויף דערצויגן. הגם קיין שטרענגער פֿאַרזאָג 
איז פֿון זיי קיין מאָל נישט געפֿאַלן, נאָר אומדירעקט, וי אַ פּועל- 
יוצא פֿון דער קולטור-עסטעטישער אַטמאָספֿער, פֿון דעם , ציכטונגס- 
קולט?* צו צמחים און אינזעקטן און אויך צו איר.. 


אין דער טיפֿער קירך האָט זי זיך געשאַרט נעבן די נישעס פֿון 
די קירכלעכע שטיינערנע ווענט. דאָרט זײַנען געשטאַנען, אין אַ טיפֿן 
גליווער און טרויער, די אָפּבילדער פֿון לעגענדאַרן סקולפּטאָר אַלײ- 
זשאַדיניאָ--- דער בעל-מום, דער הינקענדיקער. רעבעקאַן האָט אַדורכ- 
געשוידערט אַ רחמנות צו דער גאַלעריע פֿיגורן, װאָס האָבן פּער- 
זאָניפֿיצירט אַ ריי ביבלישע נבֿיאים. די פֿיגורן זײַנען איר געווען 
באַקאַנט שוין פֿון לאַנג, פֿון די שולביכער, פֿון דעם געשיכטע-לימוד, 
אָבער דאָ שטייט זי פּנים-אל-פּנים מיט זיי. זייערע גרויסע, קײַלעכ- 
דיקע אויגן, אין שטיין געטעשעטע, וי אױפֿגעריסענע בײַ בלינדע... 
זייערע רונדיקע, כּמעט קינדערישע קעפּלעך, באַקראַנצטע מיט שטיי- 
נערנע פּאַסן. פֿון זייער שטיינערנעם גליווער האָבן די פֿיגורן װוי גע- 
טריפֿט מיט צער, מיט עלנט און אָנגעשטעקט רעבעקאַן. זי אָנגעפֿילט 
מיט עפּעס אַן אומבאַשטימטער בענקשאַפֿט... | 

בעת אירע חבֿרטעס, די ייִדן צווישן זיי. האָבן אַרױפֿגעשטראָמט 
העכער, נענטער צו די אַלטאַרן, צו דעם װײַסן גלח, װאָס האָט זיך 
געפּאָרעט בײַ אַ בעכער װײַן און בײַ אַ גאָלד געגליישטן בוך, האָט 
זיך רעבעקאַ מיט אַ מאָל אײַנגעבראָכן און פּלוצלינג אַנידערגעקניט, 
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אַ פֿאַרשטעקטע, אין דעם צװישנגאַנג פֿון די לעצטע צוויי בענק -- 


זי ווייסט אַליין נישט װאָס מיט איר קומט-פֿאָר... אירע הענטלעך 
ציטערן, װוי זיי װאָלטן געװאָלט, אָבער נישט געקענט, זיך צלמען.. 
אַזױ איז זי געלעגן. געקניט אַ לאַנגע װײַלע, אָבער זיך באַװוויזן צוריק 
אױפֿצושטעלן, נאָך איידער אירע חבֿרטעס האָבן אָנגעהױבן דעם גאַנג 
אויף צוריק, פֿון די באַלעמערס, צו דער אַרױסגאַנג-טיר, 

אַז זי האָט זיך אױפֿגעשטעלט, האָט זיך בײַ איר דערװועקט אַן 
אויסניכטערונג. זי האָט זיך געװוּנדערט אויף זיך אַלין: װאָס עפּעס, 
פּלוצעם, האָט זיך אָפּגעריסן אַ רחמנות און פֿרומקײט צוֹ דער קירך, 
צו דעם טונקעלן, קאַלטן, שטיינערנעם חלל אַרום? האָט זי דאָך, 
אַנומלט, פֿרײַװיליק זיך אַ שבֿועה געגעבן קנישט צו קניען אין אַ 
קירך און נישט צו דאַװונען אין אַ סינאַגאָגע!... 

אַ שבֿועה װאָס איז אַרײַן װוי אַ װאָרצל אין איר, זינט זי איז 
צום רײַפֿן שׂכל דערגאַנגען: זינט דעמאָלט באַלאַנסירט זי צוישן די 
ביידע געבעט-חײַזער, אַזױ וי זי באַלאַנסירט צװוישן דער פֿרומקײט 
פֿון אירע ביידע באָבעס, דער פֿרום קאַטױלישער שטאָלץ אויסגע- 
שטרעקטער ,װאָװאָ פֿילאָמענאַי, מיט אירע באַפֿעלערישע בליקן, און 
דער האַלב געבראָכענער, פֿאַרקנײטשטער ;באָבע שאַנעלע", מיט אי- 
רע צאַרטע, גלעטנדיקע און רחמנות-בעטנדיקע אויגן... 

אַ צעטרייסלטע און צעטומלטע פֿון די דאָזיקע מחשבֿות, האָט 
זי זיך אָנגעשלאָסן אינעם שטראָם פֿונעם אַרױסגײענדיקן צוג. די 
מיידלעך האָבן זיך צוריק צעשאָטן צווישן די קראָמען און עפּעס װי 
אױיטאָמאַטיש איז רעבעקאַ אויך אַרײַן אין ערשטן געוועלבל. 

דער װאַװאָס געלט האָט זי נישט אויסגעמישט מיטן געלט, װאָס 
דער פֿאָטער האָט איר געהאַט מיטגעגעבן. איר פֿאָטער האָט איר גע- 
געבן גענוג, אויף אַלע הוצאות און אויף נאָך, װאָס מען קען פֿריִער 
נישט אויסרעכענען. פֿאַר דער ,װאָװאָס? געלט װעט זי קױפֿן אַן 
אָנדענק, ,פֿון דער הייליקער שטאָט*, װי זי האָט געבעטן זי װעט 
אָן אַן אָנדענק נישט אַהײמפֿאָרן. און װאָס איז דאָ קרום? -- האָט 
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זי זיך אַליין געפֿרעגט און אָנגעבונדן די געדאַנקען אין דעם נאָר װאָס 
איבערגעלעבטן צלמען זיך. 

אין געוועלבל האָט זי אָפּגעקליבן אַ צלם: אין אַ שװאַרצן, פּאַ- 
לירטן שטיין, באַזױמט מיט זילבערנע קײַקעלעך --- די ,װאָװאָ" װועט 
זײַן צופֿרידן. דער שטיין איז פֿון די אַרומיקע פֿעלדזן, װאָס די געגנט 
פֿון ,שװאַרצן גאָלד" איז באַרימט מיט זיי. רעבעקאַס געוויסן איז 
אײַנגעשטילט געװאָרן: אַן אַנדערע מתּנה, עפּעס דאָרט אַ געויינט- 
לעכער פּייזאַזש, װאָלט דער װאָװאָ נישט צופֿרידנגעשטעלט. זי קען 
גוט די װאָװאָ... רעבעקאַ איז באַרויַקט, 

אָבער פּאַמעלעך, פּאַמעלעך, האָט זיך געלאָשן איר רויקייט,, 
װאָס װעט זי ברענגען דער באָבע ;שאַנעלע*? דער גוטינקער, פֿרו- 
מער ייִדישער ,באָבע שאַנע"? 

זי האָט שוין חרטה געקראָגן אױפֿן צלם. מיט אַ מאָל, וװועגנדיק 
אים אין דער דלאָניע, איז איר דער קרייץ פֿאַרבלאַסט געװאָרן, מיאוס 
געװאָרן, אַזש עס האָט זיך בײַ איר דערװעקט אַ חשק אים פּשוט 
אַװעקצוּװאַרפֿן... 

עס האָט איר אָבער פֿאַרפֿעלט מוט. זי האָט אויך מיט אַ מאָל 
מורא געקראָגן: אַװעקװאַרפֿן אַ הייליקע זאַך ?! טאַקע נישט הייליק - 
בײַ איר, בײַ רעבעקאַן, אָבער הייליק בײַ דער , װאָװאָ פֿילאָמענאַ* --- 
און עס דוכט זיך איר, אַז זי זעט דעם שטרענגן און באַפֿעלערישן 
בליק פֿון איר שטאָלצער ,װאָװאָ? == == חיי. דיי חי ; ישש שי == = 4 


אירע חבֿרטעס זײַנען שוין צוגעװווינט פֿון לאַנג, װי רעבעקא 
זונדערט זיך אָפּ פֿון זיי . זי זונדערט זיך אָפּ בעת די עװאַנגעליע- 
לעקציעס און אָפֿט אויך בײַ פֿריידיקע שפּילערײַען אין שול, זי ווייסן, 
אַז רעבעקאַס מאַמע איז אַ ‏ ,בראַזיליאַנישע*, אַ קאַטױלישע, מיינט 
דאָס, און דער פֿאָטער אַן ,;איזראַעליטאַ*, דאָס הייסט, פּשוט אַ ,זשן- 
דעאָ"... 

מחמת דעם קען זי זיך קיין עצה נישט געבן. ;זי האָט אַ פּראַ- 
בלעם",.. --- האָבן זיי, מעשׂה דערװאָקסענע, געפּסקנט, אָבער אָנגע- 
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זעצט זיך אויף איר האָבן זיי זיך קיין מאָל נישט. פֿאַרקערט, מיט 
אײַנזען. געמישט מילד מיט מיטלייד, פֿלעגן זיי זי צו רו לאָזן. 

איצט זײַנען זיי אַלע געשפּרונגען איבער די אַלט היסטאָרישע 
שטיינער און די גלאַטיק פּולירטע פֿונעם ברוק. בעת רעבעקקאַ, אַן 
אָפּגעזונדערטע, וי תּמיד, האָט זיך געלאָזט אויף ס"נײַ בלאָנקען איבער 
די געוועלבלעך, עפּעס זוכנדיק... ניין, זי װועט דעם צלם נישט אַװעק- 
װואַרפֿן; אויף צו ;קאָנטראַבאַלאַנסירן" --- זי האָט דאָס דאָזיקע װאָרט 
גערן געברויכט, אין די מחשבֿות פֿאַרשטײט זיך -- ועט זי אויך 
דער ;באָבע שאַנעלע* עפּעס אַהײימברענגען. זי װועט איר קױפֿן אי 
אַ... א... מגן-דוד... יאָ, אַ מגן-דוד! 

פּרעפּלענדיק כּסדר דאָס ייִדישע װאָרט ;מגן-דוד", האָט זי גע" 
זען, אין פֿאַרצװײפֿלונג, אַז אַזעלכעס איז אין דער עקסט פֿרומער 
שטאָט ,אָוראָ פּרעטאַ*, נישטאָ. זי האָט נישט געװאַגט צו פֿרעגן בײַ 
די קראָמען-אייגנטימערס, אָבער זי האָט פֿאַרשטאַנען, אַז אויב עס 
װאָלט געווען, װאָלט עס דאָך געווען אויסגעלייגט אָדער אין שוי" 
פֿענצטער אָדער אינעװייניק. 

זי האָט זיך צוריקגעקערט צום געוועלבל, װוּ זי האָט געקױפֿט 
דעם צלם, און דיסקרעט, אין ווינקל פֿון טיף לאַנגן זאָל האָט זי 
אױפֿגעצײכנט אַ מגן-דוד, 

--- סעניאָר, אַנטשולדיק... --- האָט רעבעקאַ. אַ רױיט-פֿאַרפֿלאַמ- 
טע, װוי זי װאָלט געבעטן עפּעס אומאָנשטענדיקס, געוויזן איר צייכע- 
נונג -- קענסטו מיר נישט אױספֿאַרטיקן ביז מאָרגן אַזאַ זעקס-שפּי 
ציקן פאָרנאַמענט*? פּונקט װוי עס איז געמאַכט דער קרייץ... אין גלאַנ- 
ציק שװאַרצן גראַניט... אַרומגעלײשט מיט די קײַקעלעך... כ'וועל באַ- 
צאָלן אַ ספּעציעלן פּרײַז.. 

דער אַנטיקן-פֿאַרקױפֿער, אַראָפּנעמענדיק זײַנע גראָבע ברילן, 
האָט מיט אַן אָפֿן מויל זיך גענומען חידושן אויף דער אויסטערלישער 
יונגער קונה: 

-- דאָס איז דאָך פֿאַר ייִדן, פֿאַר זשודעאָס... דו ביסט דאָך אַ 
קאַטױלישע,.. האָסט דאָך ערשט געקױפֿט בל מיך אַ קרייץ! 
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רעבעקאַן האָט געשטיקט אין האַלדז. עס איז איר די ,פּראָבלעם" 
אױיסגעװאָקסן אין איר גאַנצער שאַרפֿקײט... און אַזױ צודריקנדיק., 
;גיי,. זאָג אים, אַז איך בין נישט קאַטױליש, נישט ייִדיש... אַז איך 
געפֿין זיך נאָר צווישן צוויי באָבעס".. 

עס האָבן זיך פֿאַר איר אַנידערגעשטעלט ביידע אש די 
;באָבע שאַנעלע?* און די ,װאָװאָ. די ערשטע -- שעפּטשענדיק אומ- 
פֿאַרשטענדלעכע ווערטער, און די צווייטע -- בליצנדיק שאַרף און 
באַפֿעלעריש... 


ג 


די מיידלעך זײַנען געשלאָפֿן צו פֿיר אין אַ צימער און געפּלױ- 
דערט ביז אין די שפּעטע שעהען. רעבעקאַ איז נישט אײַנגעשלאָפֿן 
אַפֿילו דעמאָלט, ווען דאָס געפּילדער האָט זיך שוין געהאַט אײַנגע- 
שטילט. איצט האָט זיך איר געשטעלט די ,פּראָבלעם? גאר אַנדערש: 
פֿאַר װאָס איז איר גורל צו זײַן אַנדערש? פֿאַר װאָס טאַקע נישט 
קיין ייִדישקע? 

ניין. זי פֿילט זיך נישט אומגליקלעך... אָפֿט דוכט זיך איר, אַז 
זי איז העכער, אַז אירע ליידן זײַנען איר געשאָנקען געװאָרן וי אַן 
אויסצייכענונג... די ,געוויינטלעכע? מיידלעך זײַנען צוגעשקלאַפֿט; 
זי איז פֿרײַ... זי איז אַנדערש. זי איז שטאָלצער, העכער.. 

אָבער דאָס זײַנען געווען געדאַנקען וי בליצן, װײַל גלײַך איז 
זי אויף ס'נײַ פֿאַרקלעמט געװאָרן וי אין רינגען -- דורך ביידע 
באָבעס -- -- === 

צו מאָרגנס, גאָר פֿרי, איז זי געלאָפֿן אָפּנעמען דעם באַשטעלטן 
מגן-דוד. ער איז אַרױס, װוי זי האָט אים באַשטעלט: פּאָלירטער מאַר- 
מאָר, מיט אַן אויערל, אַדורכצוציען אַ קייטעלע. רעבעקאַ האָט אים 
אַרײַנגעטאָן אין בײַטל, װוּ ער האָט זיך האַרט אָנגעשלאָגן אינעם 
קרייץ. איבערן קלאַפּ איז רעבעקאַן מיט אַ מאָל ווידער שלעכט גע- 
װאָרן, עס האָט איר עפּעס ווידער פֿאַרקלעמט... 

אַז זי האָט אָנגעהויבן האָסטיקער צו גיין און דער איבער די 
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אַקסלען איבערגעװאָרפֿענער בײַטל האָט זיך געהוידעט, האָט זי דײַט- 
לעך געהערט, וי די צוויי שטיינערנע ,רעליקוויעס" שלאָגן זיך אָן 
איינס אין צווייטן. איינס אין צווייטן... אַ טויבער, טרוקענער קלאַפּ... 
עס האָט זיך אין איר געװועקט אַן אומרו, דאָס מאָל וי אַ געשפּענסט, 
אַ , פֿאַנטאַזמאַ?... 
מיט אָט דעם אומרו און קלעמעניש האָט זי זיך אַרײַנגעזעצט 
אין אױיטאָנוס, אויף צוריקוועגס. די מיטפֿאָרערס, זעענדיק רעבעקאַס 
אָפּגעזונדערטקײט, האָבן זי, װוי תּמיד, צו רו געלאָזט, זי געלאָזט זיצן 
אַליין, בײַם פֿענצטערל. און זי, אַן אויסגעמאַטערטע און איבערגע- 
בראָכענע פֿון ליידן, אין אומרויַקער, שלאָפֿלאָזער נאַכט, איז גלײַך 
פֿאַרזונקען געװאָרן אין אַ טיפֿן, טיפֿן שלאָף. - 
אַז רעבעקאַ האָט זיך אױפֿגעכאַפּט, איז דער טוריסטישער אוי" 
טאָבוס לאַנג שוין געווען אַרױס פֿון דער שטיינערנער געגנט, װאָס 
אַרום ;אָוראָ פּרעטאָי. ער איז איצט געלאָפֿן איבער מאָלערישע בערג 
און טאָלן, פּאַמעלעך געזופּט די באַרג-אַרױפֿן און געשלונגען, וווילע- 
ריש. די פּלײינען. דער דרויסן, אַ זוניקער, אַ גרין-שפּראָצנדיקער, אַ 
יונגער, װוי נאָר װאָס באַהױכט מיט טוי און זאַפֿט, אַ צוזאָגנדיקער און 
אַ גלעטנדיקער, האָט זיך עקשנותדיק צוגעטוליעט צום ווינקל, װוּ 
עס איז געזעסן דאָס פֿאַרקלעמטע מיידל. עס האָט אויסגעזען, װי ער 
װאָלט זיך פֿאַרנומען צו פֿאַרטרײַבן פֿון איר דאָס שווערע געמיט,, 
אַ נײַ געפֿיל האָט איצט אָנגעהויבן צו דערװאַכן אין איר: 
--- אויס קינד... אויס אייניקלי.. 
זי איז אַ דערװואַקסענע, אַ רײַפֿע, אַ זעלבשטענדיקע! 
זי האָט זיך דערמאָנט: דאָס זעלביקע האָט זי געהאַט געפֿילט מיט 
אַ צייט צוריק, ווען עס זײַנען אין איר אױפֿגעגאַנגען צום ערשטן 
מאָל די ערשטע סימנים פֿון רײַפֿקײט... 
2 איז בעת דער אױטאָבוס, מיט אַ פֿאַרקלענערטן טעמפּאָ איז 


אַדורכגעפֿאָרן לאַנגזאַם אַ לאַנגע-לאַנגע בריק, איבער אַ שטראָמיקן 


טײַך, האָט זי באַזאַכט אַרױסגענומען ביידע שװאַרצע אזאַכעלעך". זי 
האָט מיט שטוינונג אָנגעקוקט זייער אַלטקײט און אָפּגעטראָגנקײט, 
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וי אַרױסגענומענע פֿון אַ בעטלער-טאָרבע... און זי האָט זיי פּשוט 
אַרײַנגעשלײַדערט אין שוימיקן װאַסער. 

און עס איז איר איצטער נאָך לײַכטער געװאָרן, ווען עס האָט 
פֿאַרשײַט אַרײַנגעטאַנצט אין איר ווינקל אַ גאָלד-שטױביקער שטראַל 
פֿון דער שפּעט פֿרימאָרגנדיקער זון.. 





לאַזאַר סעגאַל: רבי חנינא בן תרדיון 
-- ;די אותיות פלוען".י. 
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ש. קאַראַקושאַנסקי 
געגרייזט 


געגרײַזט אַ גאַנץ לעבן! --- אַלײן זײַ זיך מודה. - 
שוין עכטער געווען זײַנען טאַטע און זיידע: 

אין פּשטות, אין תּמימות געטראָגן די יאָכן 

און װײַטער געקייטלט, קיין רינג ניט געבראָכן. 
געאָטעמט וי הּפֿילות, געלעבט װווי מזמורים -- 
פֿון איינזאַמקײט ריטערס, װאָס קענסטו זײַן גורם? 
אַ קוק אין די בלעטער פֿון אָבֿות געניטער, 

און ס'דונערט און בליצט באַלד חרטה-געוויטער. 


אָט הער, װי אין שכנות, אין דײַנע פֿיר איילן, 
דערדריקטע מיטצײַטלערס ירושה פֿאַרטײלן 

| צו זין און צו אייניקס, מעלאַנכאָליש צופֿרידן, 
כּדי באַלד צו בלאַנקען פֿאַרלאָזטע, אינװאַלידן 
נאָר פֿרום אויף דער עלטער זיך זאָגן גענומען 
טאָג-טעגלעך אַ קדיש, אַ זיפֿציקן, פֿרומען. 
אַלײין נאָך זיך קדיש זיי זאָגן, די פֿרומע, 
פֿאַר אייגענעם המשך, פֿאַר המשך פֿון אומה, 
צו זין און צו אייניקס -- ישׂראל, צי כּהן -- 
זיי אייגענעם קדיש ניט ווילן פֿאַרטרױען 
און געשען אַלץ געשעט דאָס אָן דעם זאָלסט וויסן, 
און עס זײַנען דאָך דײַנע. אויך דײַנע, די ריסן. 


אַ דור איז געסילוקט --- אָט איז דער סך-הכּל!ּ 
אומזיסט װועסט באַלד זוכן, מיט ליכט און מיט פֿאַקל 
אַ פּנים, װאָס היימיש זאָל זײַן דיר און אייגן, 

וועסט טאַפּן אויך בלינדע שאָסייען און וועגן, 
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אין אַ לאַנד, אין אַ פֿרעמדן און ווילד אומבאַקאַנטן, 


געגרײַזט אַ גאַנץ לעבן! --- נאָר זאָל דײַן בליק פֿאַלן, 
כאָטש איצטער, פֿאַרשפּעטיקט, אויף אייגענע גבֿולן, 
זיי זײַנען פֿול אומעט, דאָס האַרץ צו פֿאַרצערן? 

-- דאָ װאָרצלען, צי פֿױלן, דײַן שׂכר און דײַן קרן, 





כילאז נישט מיין יידיש צאדגעסן' 


משה לאַקיעטש 
מיין יידיש 


צווישן מאַשינען, װאָס הובלען און שנײַדן 
ביימער און קלעצער פֿאַר שאַפֿעס און טישן; 
אין קרײַז פֿון שקצים, װאָס גוייַש בלויז ריידן, 
כ'לאָז נישט מײַן ייַדיש פֿאַרגעסן, פֿאַרװישן. 


כ'קלײיַב מײַנע ווערטער בײַם פֿאַלן פֿון שפּענער, 
קלאַנג זייער מעסט איך, בײַם רויש פֿון מאָטאָרן; 
כ'שלײַף מײיַנע שורות אויס גלאַטער און שענער, 
און ס'פֿרײט מיך אַ זילב, װוי שאַנק װאָלט געװאָרן, 


אין מיטן פֿון מעסטן קובן, קװואַדראַטן, 
בייגיקע ליניעס בײַ קלאַסישע סטילן, 

כ'צייכן און רעכן אויף שפּראַך פֿון מײַן טאַטן, 
װײַל כ'קאָן נאָר מיט ייִדיש מײַן שלימות דערצילן, 


ווען כ'פּרווו זיך פֿאַרטײַטשן דעם בונד פֿון קראנצן 
צווישן מאַהאָנען און װײַסע מאָרפֿינען -- 

העלפֿט מיר מײַן ייַדיש, ער טוט אַלץ דערגאַנצן, 
צו זוכן אין אַרבעט פֿרײדיקן זינען! 
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ראָזע פּאַלאַטניק 


צוויי מאַמעס 


אויף ;פּראַסע אָנזע*, נעבן דער ייִדישער יאַטקע, בײַ די שמאָלע 
טרעפּ, װאָס פֿירן צו אַ ברייטן קלויסטער. זיצט איצט חיה-שׂרה אויף 
אַ שטיינערנער באַנק, איז אומגעדולדיק פֿון לאַנגן װאַרטן אויף איר 
גוטער פֿרײַנדין ביילע-גיטל, וועלכע קומט כּמעט טעגלעך פֿון װײַטן 
איפּאַנעמאַ, כּדי --- וי ביילע-גיטל רופֿט עס אָן -- ,;צעוויקלען די 
לאַנגע מגילות פֿון זייערע אָנגעווייטיקטע מאַמעשע הערצער". 

איצט איז פּסח-צײַט, די שווערע טראָפּישע היץ האָט אַ ביסל נאָכ- 
געלאָזט. קילער האַרבסט. ווינטעלעך בלאָזן שוין פֿון אױפֿגעשטורעמטן 
ים. פֿון די אָפֿטע רעגנס קוקן די נאָענטע בערג אס 'טריב, וי 
פֿאַרװיינט, 

חיה-שׂרה זיצט אײַנגעקריליעט ! אין איר אַלטפֿרענקישער שו- 
בע 2. איר לענגלעכער קאָפּ איז אַרומגעװיקלט מיט אַ שװאַרץ-זײַדע- 
נעם שאַליק, אירע דאָפּלטע ברילן זײַנען מיט קילער פּאַרע פֿאַרהױכט, 

חיה-שׂרה האַלט זיך אין איין חידושן; 

-- אָ, װאַ! אָ, װאַ! --- האָט זיך דאָס הײַנט ביילע-גיטל פֿאַרשפּע- 
טיקט. אָ, װאַז אָ, װאַ! -- פּלוצעם דערפֿילט זי אַ לײַכטן צופּ בײַם 
אַרבל : 

-- אִ. קרוינעלעך מײַנע! -- שרײַט חיה-שׂרה אויס -- עץ זענט 
מיך גאָר באַפֿאַלן פֿון הינטן? 

ביילע-גיטלס העל דעליקאַט פּנים קוקט-אויס שטאַרק צערודערט, 
אירע גרויע זילבערהאָר, פֿריזירט ;אַלאַ גאַרסאָן? *, זײַנען אין אומ- 
אָרדענונג, צעװאָרפֿן, מיט באַהערשטן כּעס טוט זי אַ שטילן זאָג: 


? אײַנגעטוליעט, --- ? פוטערנעם מאַנטל, -- * װי א ייִנגל, 
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-- אַלץ צוליבן ;דראַן? +,. דעם שװאַרצן ,קוטשערל", װאָס ציט 
הכנעהדיק דעם , טשאַפּניק* * פֿאַר מיר, בוקט און נייגט זיך ביז צו 
דער ערד, נאָר מיטנעמען מיך אין שטאָט אַרײַן -- דאָס נישט.. 
ר'האָט נישט -- זאָגט ער -- קיין קאָרדער"? פֿונעם סעניאָר אָס- 
קאַר... אַזאַ לײַדאַק! אויף מיטצונעמען דעם באַלעבאָס' מאַמע דאַרף 
ער האָבן אַן ?אָרדער"? 

חיה-שׂרה טוט אַ פֿײַכטן פּינטל מיט אירע רויטלעכע קאַליע- 
אויגן, װאָס שפּיגלען-אָפּ אין אירע דאָפּלטע ברילן, װוי אַ בליץ פֿון אַ 
פֿאָטאָגראַפֿישן אַפּאַראַט. טוט דערבײַ אַ טרוקן הוסטל און שלאָגט- 
איבער ביילע-גיטלען אין מיטן; 

-- װאָדזשע איז ער טאַקע שולדיק, דאָס אָרעמע שאָפֿערל, נע- 
בעך? איך האַלט, אויב אײַערע קינדער זאָגן אים נישט אָן אײַך תּמיד 
מיטצונעמען, מוז ער זיי פֿאָלגן... חיה-שׂרה האָט דערװײַל געמאַכט 
טלאַץ, ביילע-גיטל זאָל זיך אַװעקזעצן. זי האָט געזען אין ביילע- 
גיטלס פֿאַרטרױערטע אויגן עפּעס אַ גלייִק פֿײַערל, זיך שוין משער 
געווען, אַז ס'איז גלײַכער אָפּצוװואַרטן ביז די אָנגעפֿולטע ;קװאַלן" 
וװועלן פֿון זיך אַליין אַ שלאָג טאָן,.. דעריבער געבליבן זיצן שטיל, 
זינט זיי טרעפֿן זיך האָט טאַקע איצט צום ערשטן מאָל זיך פּלוצעם 
דערהערט פֿאַרשטיקט געוויין, װאָס איז געקומען פֿון ביילע-גיטלס 
פֿאַרבאָרגענע טיפֿענישן... חיה-שׂרה האָט איר געלאָזט זיך גוט אויס- 
וויינען און לסוף אַ זאָג געטאָן: 

-- גענוג! לאָמיר בעסער הערן. װאָס ס'האָט פּאַסירט.. דער- 
ציילט 41; 

+ 

חזיה-שׂרה און ביילע-גיטל האָבן זיך באַקענט אויף אַ שיף, װאָס 
האָט ביידע ייִדישע מאַמעס געבראַכט צו זייערע קינדער קיין בראַזיל, 
צווישן הימל, װאַסער און שאָרכענדיקע ים-כװאַליעס האָבן זיך צע- 


אױיסװאָרף, --- * היטל, --- * באַפעל, 
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עפֿנט זייערע אָנגעװייטיקטע הערצער און מ'האָט זיך גענומען דער- 
ציילן, 

-- געהאַט אַ טײַערן מאַן.. -- האָט חיה-שׂרה גערעדט -- אַ 
פֿרומער ייִד, אַ בן-תּורה. געהאַט וווילע קינדער, צו גאָט און צו לײַט. 
נאָר מיט פּרנסה איז געווען פּאַסקודנע... געפֿינצטערט יאָרן מיט עסן 
שװאַרצע ראַזוווקע, רעטשינע קליסקעלעך. אין די שבתים ,פּאָפּלוני- 
קעס?* ', ,װיסקראָבקעס" און, יאַקאָש; , געטשערפּיעט?... ביז ס'האָט 
די קינדער גענומען ציען -- דעם בכור קיין אַרגענטינע, דעם צווייטן 
קיין מעקסיקע, דעם מיטלסטן נאָך אױיסטראַליע, צוויי קיין בראַזיל, 
און ביז מ'האָט זיך רעכט אַרומגעקוקט, איז מען געבליבן ;דזשאַד און 
באַבע* =, אין גיכן האָט אויך איר פֿרומער מאַן גענומען אונטער- 
קרעכצן : 

-- נאַדיר אַ שיבוש פֿאַרן עולם השקר -- די אמתע וועלט איז 
ערשט דאָרטן,. איינס און צוויי און ר'איז אויך אַװועק.. האָבן די 
קינדער באַלד גענומען שרײַבןף -- ;נאָך װאָס באַדאַרפֿסטן ,פּראַ 
זשען" אַ קאַלטן פּריפּעטשיק? היטן די מתים אױפֿן בית:עולם? קום 
בעסער צו אונדז.,. טאַקע אַ טריפֿענע מדינה דאָ, אָבער ווער סוויל 
האַלטן כּשר, שטעלט מען אים נישט צו קיין ביקס צום קאָפּ... קיין 
גרויסע זיבן זאַכן איז נישט געווען צו פֿאַרפּאַקן ס'מעשענע חנוכּה- 
לעמפּל, ס'זילבערנע בשׂמים-ביקסל, אַ קופּערנער מערזשער, ס'איי- 
זערנע ראָנדל ? אָט דאָס איז די גאַנצע ירושה, װאָס איך פֿיר צו די 
קינדער... 

ביילע-גיטל ווידער, װאָס האָט מיט אַ קלוג שמייכעלע זיך איינ- 
געהערט אין חיה-שׂרהס געשיכטע, האָט צום סוף אַ זאָג געטאָן 

--- אויך מיר אַ טראַגעדיע? מיט מײַנעם, זעט איר, האָב איך 
דווקא אָפּגעפֿינצטערט די בעסטע יאָרן... געווען אַ ;סאַמאָװאָליצץ" ס1, 
דאָ מעק דעך נישט, דאָרט שטעל דעך נישט, און ס'מאַמעלע זײַנס 


' שווארץ ברויט, גראָבע פאַרפל. --- * אַלט פּאָרפאָלק, --- ? טאָפּ, --- ?1 אַזא 
וועלכער טוט װאָס אים געפעלט, 
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--- פּונקט וי ער: לאָקשן װאַלגערט מען נישט זיצנדיק, און כריין 
רײַבט מען נישט שטייענדיק.., צוויי ;קאָמאַנדאַנטשיקעס* געהאַט... איז 
מיר באַלד צווישן זיי ענג געװאָרן ס'לעבן. אַזױ לאַנג און אַזױ ברייט 
ביז מ'איז אַװעק צום רבֿ... אַז דער הייליקער רבי האָט אָבער פֿאַר- 
גנבֿעט אַ זײַטיקן בליק אויף מײיַן פֿאַרשפּיצטן בויך, האָט ער גלײיַך אַ 
דריי געטאָן מיט זײַן געהויקערטער נאָז: -- ;מעוברתש װײַבער גיב 
איך קיין גט נישט"... איז ווען מײַן אַלטער-לעבן איז געקומען אויף דער 
וועלט. האָט דער רבי נאָך אַלץ געטענהט: ;ניין, ס'אַ צילס נעבעך, 
באַדאַרף די בריסטן, און אַז מ'גיט די בריסטן, ווייס מען נישט וו 
מ'האַלט מיט טהרות..." בקיצור, עץ קאָנט נאָך דערװײַל אַהײמגײן... 
געזען, ס'איז אַ מעשׂה אָן אַ סוף, האָב איך זיך אָפּגעזונדערט פֿונעם 
מאַן... און ביז כ'האָב דערלעבט, מען זאָל מיר שוין דערלאַנגען די 
רויטע פֿאַטשײלע מקבל קנין צו זײַן, אַז איך גיב מחילה, איז מײַן 
קליינער תּכשיט שוין געגאַנגען אין חדר אַרײַן.,. און װאָס האָב יעך 
נישט געטאָן צו דערציען מײַן איינציקן קדיש? געהאַנדלט מיט אליע- 
זשלקעס", מיט ;שאַרע ראָנעטן" :1, פֿרעמדע פּאָדלאָגעס געואַשן.. 
נאָר ווען ס'האָט זיך אים באַװיון דער ערשטער שפּראָץ אויף זײַן 
שמאָלער גאָמבע. איז אים ענג געװאָרן דער מאַמעס שטיבל, און 
אַועק... חתונה געהאַט. אַ קינד איז געקומען. אָבער די מאַמע האָט 
דאָס אַלץ פֿאַרנומען דורך דער פפּאַפּירענער בריק"... דאָרטן פֿאַר- 
מעגלעך געװאָרן, רײַך, צו לעצט -- אַן עושוּ. שרײַבט ער מיר: ,קום 
זעך דורך, מאַמע, װועסט הנאה האָבן... נאָר געדענק, לײַטיש אָנגע- 
טאָן... דער עיקר -- אין אַ שיינעם קאַפּעליוש". 

ביילע-גיטל האָט זיך צעלאַכט אין מיטן דערציילן; 

-- כעדכע, כע-כעדכע... אױסגעהאָרעװועטע הענט, וייטיקן אין 
די פֿיס, אַ שטעכעניש אין די פּלייצעס און אַ קאַפּעליוש אױפֿן קאָפּ... 
און דער עיקר, װוּ זאָל איך בײַ אונדז נעמען אַ קאַפּעליוש? אַז אין 
גאַנצן שטעטל איז נישט געווען מער וי איין שטרויענער קאַפּעליוש, 


1 באַרנעלעך און שיינע עֶפּל. 
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סײַ זומער, סיי װוינטער? אַז אַ מיידל האָט זיך געדאַרפֿט זען מיט אַ 
חתן, האָט איינע בײַ דער אַנדערער אױסגעבאָרגט דעם קאַפּעליוש.. 
בין איך טאַקע עקסטרע געפֿאָרן קיין לובלין, אײַנגעהאַנדלט עפּעס אַ 
סאַמעטענע יאַרמולקע, װאָס קוקט-אויס וי אַ פּלאַטשיקע עפּאַטעל- 
ניע* 12, און אָט פֿאָר איך קיין בראַזיל.. 
+ 

אין אַ טראָפּיש הייסן זומערטאָג זײַנען ביידע מאַמעס אַראָפּ פֿון 
שיף. חיה-שׂרה, אין אַ סאַטינדעליאַנע קלייד מיט געקרעפּטע קרי- 
זשעס 1 קאַרבירטן שייטל און פֿאַרפֿלאַמטן פּנים, האָט אויסגעקוקט, 
גלײַך זי װאָלט נאָר װאָס געקומען פֿון שבתדיקן דאַװונען. ס'האָבן זי 
באַלד אַרומגערינגלט אירע צויי הויכע פֿעסט געביטע זין מיט 
זייערע באַחנטע, פּשוטע ייִדישע װײַבלעך, אַ האַלבע טוץ אייניקלעך 
און אַלע האָבן זיך צוגעטוליעט: 

--- באָכע! שוויגער! מאַמע! -- האָבן אַלע צוזאַמען זיך געפֿרײט 
מיטן גאַסט, געקושט, געהאַלדזט, געטומלט, נישט ערגער װי אין דער 
אַלטער היים, 

געלאַסן, מיט געמאָסטענע טריטעלעך, איז אויך צו ביילע-גיט- 
לען צוגעקומען אַן אױסגעפֿראַנטעװעטער מאַן, פֿון מיטעלן װוּקס אין 
אַן עכטער פּאַנאַמאַדהוט, גאָלדענע זונברילן אויף בלויע אויגן, זיך 
דזשענטלמעניש פֿאַרנײגט און שטיל אױסגערופֿן: 

--- האַלאָ, מאַמע! נו, װאָס, דערקענסט מיך טאַקע נישט, מאַמאַי?.. 

-- אַ! --- האָט ביילע-גיטל אַזש אױפֿגעציטערט -- דאָס ביסטו, 
אַלטער-לענן? -- באמת נישט דערקענט.. | 

ביילע-גיטל האָט זיך געװאָלט אַ װאָרף טאָן אויף זײַן האַלדן, 
וויינען, לאַכן, שרײַען, קוויטשען, אָבער זײַן שטײַפֿע, אָנגעצויגענע 
האַלטונג האָט זי אַ ביסל אָפּגעקילט.. 

סעניאָר אָסקאַר האָט זײַן מוטער אַ גאַלאַנטן קוש געטאָן און גלײַך 
אַן אומצופֿרידענעם בליק געװאָרפֿן אויף איר צו פּליטקע+1 קאַפּע- 


2 סקאָװאָראָדע, פּאַנווע. -- ** רוקנקרייץ. -- *1 פּלאַטשיק, 
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ליוש. איר אַ װײַז געטאָן אויף אַ גלאַנציקן אױטאָמאָביל, װאָס האָט 
שטאַרק געבלישטשעט פֿון װײַטנס: 

-- דאָרטן װאַרטן פּעפּיניו און זשאָרזשיניו --- האָט ער א װײַז 
געטאָן מיט אַ פֿינגער, אויף וועלכן ס'האָט געבליסקעט אַ גרויסער 
בריליאַנט.., 

-- װאָס זשע? -- האָט ביילע-גיטל אַ פֿרעג געטאָן מיט אַ קלוג 
געלעכטערל -- זיי האָבן נישט קאַ ,פּאַסירשײַן* *1 אויסצושטײיגן?... 

סעניאָר אָסקאַר האָט איר קודם געבעטן אױיסטאָן די ,פּלאַטשיקע 
פּאַטעלניע?. אָפּגעשטױבט איר צעקנייטשט קלייד און געלאַסן זי צו- 
געפֿירט צום װאָגן װוּ אַ שװואַרצער שאָפֿער האָט מיט גרויס דרך- 
ארץ אױפֿגעמאַכט די ברייטע טיר. 

די צעשטראַלטע זון האָט אַ פֿלײיץ געטאָן מיט צעגאָסענעם זיל- 
בער, העל באַלױכטן אַ דיקע ייִדענע אין אַ בלויער הוט מיט װײַסע 
פֿעדערן: -- האַלאָ, שוויגער, ;ענטרע" ?1 -- האָט דאָנאַ פּעפּאַ מיט 
אַ דין שטימעלע פֿאַרבעטן ביילע-גיטלען אײַנצושטײיגן, 

--- האַלאָ, װאָװאַ: --- האָט אויך דער קליינער זשאָרזשיניו צערע- 
מאָניאַל געקושט ביילע-גיטלען אין דער האַנט, 

ביילע-גיטל האָט זיך דערפֿילט אַ ביסל אומהיימלעך: 

-- אַזױ גאָר? -- האָט זי שטיל אין זיך אַ טראַכט געטאָן -- אויב 
רײַך. הייסט עס, איז מען טאַקע פּריצים? -- און אין געדאַנק שוין 
מקנא געווען חיה-שׂרהן... 

אין דער רחבֿותדיקער געגנט פֿון לעבלאָן, בײַ אַ װוּנדערלעכער 
איינשטאָקיקער געבײַדע, אַרומגעצױמט מיט אַ געדיכט באַבלומטן 
גאָרטן, איז פֿון דאָרטן צו ערשט אַקעגנגעשפּרונגען דער הויכער הונט 
באָליעק און מקבל פּנים געווען ביילע-גיטלען מיט אַזאַ אויסטערלי- 
שער געבילערײי, אַז ס'האַרץ איז איר אַזש פֿאַרצאַפּלט געװאָרן: 

-- אַ פּודזשאַס ''! -- האָט זי זיך גענומען ציטערדיק אָפּיאָגן פֿו- 





בשיו -יי, 


*! דערלויבעניש, -- 15 גײט-אַרײַן! -- 17 אַװעק פון דאַנען! 
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נעם כּלבֿ -- וויי איז צו מיר, אַ פּודזשאַס, פּשיאַ קרעו! --- און אַ 
טראַכט געטאָן: -- זעיץ נאָר דעם שיינעם ;סקאָצל קומט"., 

ווען מ'איז אַרײַן אין צעבליטן גאָרטן, האָט די טראָפּישע זון שוין 
געפֿאַרבט די ביימער-שפּיצן מיט ראָזע קאָלירן. די װײַסע נעלקן האָבן 
זיך שוין גענומען אײַנוויקלען פֿאַרן שלאָף, און די ליליאַ-אַנזשעלי- 
קאַס האָבן פֿאַרשיכּורט מיט זייערע זיסע ריחות, 

אַז ביילע-גיטל האָט דערזען אין מיטן פֿון שמעקנדיקן גאָרטן אַ 
פּאַלאַץ פֿון מירמלשטיין, האָט זי גענומען גיין אַזױ פֿאָרזיכטיק, װי 
אויף גלאָז,,. ס'האָט זיך איר נאָר געדאַכט, אַז אָט-אָט װעט זי זיך 
אויסגליטשן און אַװעקפֿאַלן. אין גרויסן אױפֿנעם-סאַלאָן האָבן שווע- 
רע בראַנדז-פֿיגורן געדרעמלט אויף הויכע קאָלומנעס. קאָסטרײַכע 
איילבילדער זײַנען געהאַנגען אַזױ געדיכט, כּמעט איינס אויפן אֲֵנ- 
דערן.י. 
- -- נו, מאַמע, װאָס ביסטו אַזױ צעטומלט? מאַך זיך היימיש, מאַ- 
מע! -- האָט סעניאָר אָסקאַר זי געװועקט פֿון צעטומלעניש. 

--- כ'זאָל אַזױ וויסן פֿון אַ בייז-אויג, װוי כ'ווייס באמת נישט, 
װאָס עס טוט זיך מיט מיר... -- האָט ביילע"גיטל געהויבן די דאַרע 
פּלייצעס, צוגעשאַקלט מיטן גרויען קאָפּ און געהאַלטן אין איין שטוי- 
נען -- אַזאַ רחבֿות... אַזאַ עשירות,.. ראָטשילך! : 

יעדער װײַלע האָט דאָנאַ פּעפּאַ אַ קלונג געטאָן מיטן גלאָק. אַלע 
מאָל האָט זיך באַװיזן אַן אַנדער שיקסל. אויסגעהערט מיט הכנעה 
די באַפֿעלן און פֿאַרשװוּנדן. 

פֿון קליינעם זשאָרזשיניוס צימער האָבן זיך געטראָגן הויכע 
קולות : 

-- דאָס קינד וויל, נעבעך, נישט אַראָפּשלינגען קיין ביסן.. -- 
האָט דאָנאַ פּעפּאַ אױפֿגעקלערט די געשרייען פֿון זשאָרזשיניו --- מען 
מוז אים תּמיד שטאָפּן, אַנדערש וויל ער נישט עסןי-יי 

און ביילע-גיטל, מיט דער חכמה פֿון אַ סך שווערע, איבערגע- 
לעבטע יאָרן, האָט שטיל שמייכלענדיק אַרײַנגעװאָרפֿן: 

-- כ'געדענק גאָרנישט בײַ אַלטער-לעבן קיין שלעכטן אַפּע- 
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טיט.,, פֿאַרקערט, ס'רובֿ איז גאָרנישט געווען מיט װאָס צו שטילן 
דעם הונגער... 

נאָך דער זאַטער וועטשערע, האָט מען דער מאַמען גענומען װײַזן 
דאָס גאַנצע, גרויסע הויז: אַן אונטן מיט אַן אויבן... געשניצטע לוק- 
סוס-מעבל, פּערסישע טעפּעכער, די שווערע זילבער-כּלים, װאָס זיי- 
נען געווען אַזױ געפּאַקט, אַז די ברייטע שופֿלאָדן האָבן אַזש אונטער- 
געקרעכצט... און לסוף אויך געפֿירט איר װײַזן דעם גרויסן גאָרטן, 
דעם געפֿלאַסטערטן הויף און אויך דעם הונטס אױיסגעפּוצט שטיבע- 
לע, װאָס האָט אַ נידעריקן דיװאַן מיט באַזונדער עסגעשיר, און אַפֿילן 
אַ קליין באָדצימערל איז אויך דאָ... ביילע-גיטל האָט װינציק גערעדט, 
אויף אַלץ געקוקט מטושטש, װוי אין חלום, נאָר לסוף אַ שטילן פֿרעג 
געטאָן : 

--- װאָס האָסטו אַזױנס געטאָן, אַלטער-לעבן, כּדי זיך דאָס אַלץ 
צו ,דאָראָביען??... | 

--- װאָס האָב איך נישט געטאָן? -- האָט סעניאָר אָסקאַר פֿאַר- 
טראַכטערהײט צוריקגעפֿרעגט און גלײַך צוגעגעבן -- געקלאַפּט אין 
בראַזיליאַנער טירן. געטשאַפּעט אויף גליענדיקע בערג, געשלאָפֿן אין 
;הילפֿס-פֿאַראײן*, געגעסן רײַז מיט שװאַרצע פֿאַסאָליעס, געלעגן נײיַן 
איילן טיף אין דער ערד.. ביז... ביז... נו, מאַמע, ס'אַ צו לאַנגע 
מעשׂה... | 

דורכן הונטס קליינעם פֿענצטערל האָט מען געזען דעם גרויסן 
הימל, געהערט דאָס קואַקען פֿון קליינע זשאַבעלעך און דאָס הילכן 
פֿון בראַזיליאַנער קקאַרנאַװאַלעסקאָ?, 

דאָנאַ פּעפּאַ האָט זיך באַװויזן אויף דער שװעל, דיסקרעט א 
בליק געטאָן אויף איר בריליאַנטענעם האַנט-זײיגערל און שטיל אויס- 
גערופֿן : 

-- ס'איז שפּעט. מען דאַרף די שוויגער פֿירן שלאָפֿן, 

אין ביילע-גיטלס האַרץ האָט זיך וי עפּעס אָפּגעריסן 

-- מיך פֿירן? -- האָט זי מיט אַ צעשראָקן קול און מיט אַ פֿאַר" 
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באָרגענעם אומרו געפֿרעגט -- װאָס עפּעס פֿירן? ס'איז דען אַזױ װײַט 
מײַן געלעגער? 

סעניאָר אָסקאַר האָט זיך געגעבן אַ גיכן צעקנעפּל דעם קאָל- 
נער. דערפֿילט אַ שטאַרקע היץ. געװאָלט קלאָר מאַכן... אָבער דאָנאַ 
פּעפּאַ האָט אױיסגעכאַפּט: 

-- װוײַט? ווער זאָגט עס, אַז װײַט? אָט, דאָדאָ, באַלד,,, אויף דער 
צווייטער גאַס.. | 

סעניאָר אָסקאַר האָט דערװײַל צוריק באַקומען ס'לשון! 

-- דו. מאַמע, --- האָט ער אָנגעהויבן מיט אַ ביסל אַ געדעמפֿ- 
טער שטימע -- האָסט דאָך ליב רויַק, שטיל, אָן רעש, אָן טומל.. 
זאָלסט קאַנען דאַװונען... עסן כּשר און.. 

פֿון ביילע-גיטלס האַלדז האָט זיך פּלוצעם גענומען אַרױסרײַסן 
אַ דריבנע געלעכטערל, אַזאַ שפּיציקס, אַ פֿײַכטס... 

-- אָבער, מאַמע! --- האָט איר סעניאָר אָסקאַר איבערגעשלאָגן 
-- ס'איז דאָך נאָר... פֿאַרשטײסט... דיר צוליב... 

ביילע-גיטל האָט זיך נישט געקאָנט אײַנהאַלטן פֿון געלעכטער 
און אָט אַזױ לאַכנדיק האָט זי מיט איין האַנט פֿאַרשטעלט איר זונס 
מויל און מיט דער צווייטער געװווישט די ;לאַכנדיקע" טרערן: 

-- נו, גוט, נו, גוט... נעם זיך נישט צום האַרצן... אַבי. אַלטער- 
לעבן... --- נאָר בי ייִדישע מענטשן, איז.. פּטור אַן עסקיי / 

דער צעװאַקסענער הונט באָליעק האָט זיך פּלוצעם אַ װאָרף גע- 
טאָן אויף זײַן נידעריקן דיװאַן... אויסגעשטשירעט זײַנע שפּיציקע 
ציין און זיך װוילד צעהאַווקעט גלאַט אין דער וועלט אַרײַן. ביילע- 
גיטל האָט אױפֿגעצאַפּלט, געװאָרפֿן אַ קנאהדיקן בליק אױפֿן הונטס 
ציכטיקן שטיבעלע... אַ פּוץ געטאָן איר צעקנאָדערט קליידל און נאָך 
אַ מאָל איבערגעחזרט: | 

-- גוט, גוט, ס'אַ נפֿקאדמינה װוּ מ'שלאָפֿט? --- כ'וועל שוין 
מסתּמא דאָרטן געפֿינען מײַנס גלײַכן.. 

+ 


אַז ביילע-גיטל איז שוין געלעגן אויף איר נײַעם געלעגער, 


202 ,בראַזיליאַנישײ 


האָבן זיך ערשט גענומען אויסדעמפֿן די אויסטערלישע אײַנדרוקן 
פֿון איר ערשטן טאָג אין בראַזיל. אירע געפּרעסטע געפֿילן, זינט זי 
איז אַראָפּ פֿון שיף. זיך באַמיט צו דערשטיקן, אין שטראָמען שטילע 
טרערן זיי אױפֿצולײזן... 

אַ פֿולע לבֿנה, קײַלעכדיק, װוי אַ גרויסער זילבערנער מעדאַליאָן, 
איז טרויעריק געהאָנגען פּונקט קעגנאיבער איר פֿענצטער. געקוקט 
איר ממש אין די אויגן אַרײַן און װי עפּעס באַרויַקט, געטרייסט: ,אַ 
מאַמע טאָר נישט ווערן אין כּעס... אַ מאַמע דאַרף פֿאַרשטײן... מוחל 
דיי 

לאַנג האָט זיך ביילע-גיטל געװאָרפֿן אױפֿן פֿרעמדן געלעגער, 
שטיל געקרעכצט, געהערט וי די פֿאַרעלטערטע מאַטראַצן קרעכצן- 
מיט, און ווען ס'האָט זיך איר געדאַכט, אַז די פֿולע לבֿנה נעמט זיך 
דערנענטערן צו איר פֿענצטער. אַזױ נאָענט, ממש מיט די הענט צו 
דערלאַנגען, דערזעט זי גאָר פּלוצעם, אַז ס'איז נישט די לבֿנה, נאָר 
דער הונט, באָליעק. ער שטשירעט אויף איר זײַנע לאַנגע ציין, ברומט 
וי אַ לייב, רײַסט איר די קאָלדרע און וויל זי גאָר אין גאַנצן אייג- 
שלינגען... 

אַ באַגאָסענע מיט שווייס האָט זיך ביילע-גיטל אױפֿגעכאַפּט פֿון 
קאָשמאַרנעם דרימל, געזען די לבֿנה אײַנגעדישעט *1 אין אַ שװאַרצן 
װואָלקן. פֿון טונקעלן הימל האָט זיך דריבנע געזיפּט אַ שיטער רעגנדל; 

-- אַ מזל פֿון אַ כּלבֿ! -- האָט ביילע-גיטל גערעדט אין דער 
טיפֿער נאַכט אַרײַן -- אַזאַ טריפֿענע הצלחה צו האָבן,.. כאָליעט נגי- 
דיש בי מײַנע קינדער אין פּאַלאַץ און בילט נאָך אויף דער מאַמען?.. 
,פּשיאַ קרעוו"! 15,.. 

++ 

ווען ביילע-גיטל האָט זיך צום ערשטן מאָל געטראַפֿן מיט איר 
שיפֿשװעסטער חיה-שׂרה, איז יענערס צעצויגן פּנים שוין געוען 
אויסגעגלעט וי מיט אַ װאַלגערהאָלץ. אויך אירע שווערע קטשיז" 


5 אלַנגעפּרעסט., -- ?* (טיפּישע קללה אויף פּויליש) הינטיש בלוט! / 
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מעס?" 2 זײַנען פֿאַרביטן געװאָרן אויף לײַכטע לעטשעלעך. הײַנט זי 
אַליין, לוסטיק און פֿרײלעך, האָט אַ כאַפּ געטאָן ביילע-גיטלען אוג- 
טערן אָרעם : 

--- קרוינעלעך מײַנע, פֿאַר װאָס זענט עץ אַזױ סמוטנע? אײַערע 
קינדער שמען דאָך פֿאַר גבֿירים-:אַדירים... װוי לעבט זיך אײַך טאַ- 
קע בײַ אַזעלכע רײַכע קינדער, האַ? 

אויף דער ,פּראַסע אָנזע", װוּ חיה-שׂרה האָט געווויגט, זײַנען 
ייִדן געזעסן אין די טומלדיקע קאַפֿעען און געטאַשט די ,קליענטעלע- 
קאַרטאָנדלעך?. ווער ס'האָט גערימט די גוטע קונים און ווער גע" 
שאָלטן די וויסטע ?טשוועקעס"... אַז ביילע-גיטל מיט איר געטאָקטן 
גאַנג און װוערדיקן אויסזען האָט זיך באַװויזן, איז עולם אַרױיס פֿאַר 
דער טיר: 

-- אָט איז דעם גבֿירס מאַמע, אַ ,סטאַטעטשנער* מענטש... ייִדי- 
שע װײַבלעך האָבן אַראָפּגעקוקט פֿון די פֿענצטער, זיך איבערגע" 
װאָרפֿן מיט מיינונגען -- א שיינע, נאָר אַ טרויעריקע... אַ זגראַבנע 21, 
וי געבוירן פֿאַר אַ פּריצהטע... | 

ביילע-גיטל מיט איר ספּעציפֿישן שמייכעלע האָט דערװײַל גע- 
ענטפֿערט חיה-שׂרהן; 

--- ס'גייט מיר זייער גוט... װי דער שטייגער -- האָט זי לאַ- 
קאָניש צוגעגעבן --- בײַ רײַכע קינדער.. 

--- און מיר גייט אויך זייער גוט... -- האָט חיה-שׂרה זיך גענו" 
מען אַרױסשטעלן -- פֿאַרקערט. עס גייט מיר גאָר גוט... מײַנע זין 
גייען נישט אַװעק פֿריִער ביז מ'זאָגט נישט אַ ;גוט מאָרגן* דער 
מאַמען... און מײַן שנור -- דעם ערשטן טעלער לאָקשן דערלאַנגט 
זי דער שוויגער... אויך די אייניקלעך קלעפּן זיך צו מײַן קלייד, טרעטן 
נישט אָפּ פֿון מיר, נאָר פֿאַרשטײען, נעבעך, נישט, װאָס איך רייד צו 
זיי... באַלאַגאָטשען 22 אַ לשון װאָס דרילעוועט אַ ביסל אין קאָפּ,, יאָ, 


? רכילות. --- ?7 געשיקטע, עלעגאַנטע. -- 72 באָלבען. 
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קרוינעלעך מײַנע, די גרויסע פֿאַרשטײען דאָ נישט, װאָס די קליינע 
טוען ריידן... אַ וועלט אַ ביסל און אָט איז מײַן שטוב --- עפֿנט חיה- 
שׂרה די טיר צו אַן אַלטפֿרענקישן הויז מיט אַ סך קליינע שמאָלע 
פֿענצטערלעך -- קוקט נאָר, טײַערע! אַלץ האָבן זיי מיר צוגעגרייט 
-- רעדט חיה-שׂרה צעשטראַלט פֿון נחת --- זעט, אַ ליכטיק צימער, 
היימישע קישנס, נײַע טעלערס מיט טעפּלעך.. טאָמער גלייב איך 
נישט אין זייער כּשרות, קאָך איך מיר טאַקע באַזונדער.. 

אין ביילע-גיטלס העלע אויגן האָט געשפּיזט אַ פֿײַכט גלאַנצל, 
מיט באַהערשטער רויקייט און כּלומרשטן געלעכטערל האָט זי אַ 
פֿרעג געטאָן 

--- און קיין הינט האָבן נישט ענקערע קינדער?.. 

-- הינט? -- האָט חיה-שׂרה ערנסט איבערגעפֿרעגט -- גײַט 
שוין, גײַט!... --י מײַנע קינדער זײַנען פּשוטע ;קלאַפּערס". טשאַפּען, 
נעבעך, אין די גליענדיקסטע טעג אויף די ליימיקע בערג. באָדן זיך 
אין טײַכן שווייס. און מ'לעבט יאַקאָש 25,.. אָבער הינט? װוּ וועלן זי 
האַלטן הינט? -- אַכיבע ?2 אונטערן בעט.. --- האָט חיה-שׂרה פֿאַר- 
ענדיקט מיט אַ געלעכטערל. 

ביילע-גיטל האָט דערפֿילט, אַז זי װעט זיך סוף כּל-סוף צעכלי" 
פּען אױפֿן קול. האָט זי מיט אָנשטרענגונג אַ שטילן זאָג געטאָן: 

-- נו, כ'וועל שוין גיין, װײַל ס'ווצט באַלד שווער זײַן צו קריגן 
אַפֿילו אַ שטײפּלאַץ אינעם אָנגעפֿולטן טראַמװײ.., 

אין חיה-שׂרהס ליכטיקן צימער איז די זון שוין געלעגן אַריבער- 
געבויגן איבערן פֿענצטער, גלײַך זי װאָלט זיך באַמיט צו כאַפּן נאָך 
אַ לעצטן קוק אויף דער פֿרײלעכער שטוב.. 

--- צו מײַנע שׂונאימס קעפּ! -- האָט חיה:שׂרה אויסגעשריען -- 
אַ טראַמװײַ גאָר? און װער? דעם גרויסן נגידס מאַמע? -- אײַער זון 
קאָן נישט אַהערשיקן זײַן שאָפֿער מיטן סאַמאָכאָד *12 --- איז חיה- 
שׂרה שטאַרק אין כּעס געװאָרן... 


5 װי סיניט איז, --- 24 סײַדן, --- ?2 אױטאָ, 
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אָבער ביילע-גיטל האָט אירע ווערטער געזיפּט צווישן די ציין 
וי זי װאָלט זיי פֿריִער געװאָלט גוט אַדורכלײַטערן, האַמעװען, זי 
זאָלן נישט אַרױיס צו שאַרף: 

--- מייַן אַלטער-לעבן -- האָט זי גענומען פֿאַרטײידיקן --- איז, 
נעבעך, שטענדיק שווער פֿאַרהאָרעװעט... אַ קלייניקייט, אַזאַ עול אױפֿן 
קאָפּ,.. װאָס זשע דאַרף איך אים נאָך דערקוטשען?... 

חיה-שׂרה האָט אַ טראַכט געטאָן: 

-- זי פֿאַררעדט מיר די ציין... מילא, נו, זאָל איר װוויל באַקו- 
מען... אויך ביילע-גיטל האָט בעתן אַהײמפֿאָרן אַ קלער געטאָף -- 
אפֿשר באַהאַלט חיה-שׂרה אויך דעם אמת? ווער ווייס?... אָט אַזױ האָבן 
זיי זיך ביידע גענאַרט און גענומען טרעפֿן כּמעט טעגלעך, זיך אויס- 
דערציילט, װאָס אונטערן האַרץ, נאָר דעם סאַמע עיקר פֿון ביילע- 
גיטלס אַנטוישונגען, תּמיד פֿאַרשװיגן.. ביז.. ביז זייער לעצטער 
טרעפֿונג.. , 


א 


-- רעדט, ביילע-גיטלשע, עפֿנט אײַער האַרץ, כ'װועל אײַך נישט 
אַָפּלאָזן פֿריִער ביז איר װעט רייד! -- האָט חיה-שׂרה געהאַלטן אין 
איין צושטיין צו ביילע-גיטלען, װאָס איז אַלץ געזעסן וי פֿאַרשטײ- 
נערט,. אירע העלע אויגן האָבן געקוקט אין דער װײַטקײט, צוגע- 
שאַקלט מיטן אַרומגעהילטן קאָפּ, אירע שמאָלע פּלײיצעס האָבן זיך 
מיטגעשאָקלט: - 

-- נו? -- איז חיה-שׂרה נישט אָפּגעשטאַנען -- לאָמיר שוין 
הערן! רעדט, ס'וועט אײַך גרינגער ווערףיי 

פֿון נאָענטן בית:המדרש, װוּ אַ פּאָר פֿרומע ייִדן דאַווגען יעדן 
אָוונט מנחה, האָבן זיך איצטער געהערט זייערע שטילע תּפֿילות. פֿון 
ברייטן קלויסטער האָט זיך געטראָגן דאָס פֿרומע געזאַנג פֿון ;אַװע- 
מאַר;אַ?. אױפֿן פֿאַרכמאַרעטן הימל האָט פּלוצעם אױפֿגעלױכטן אַן 
איינציקער שטערן. 

ביילע-גיטל האָט אַ ציטער געטאָן. גלײַך זי װאָלט דערװואַכט פֿון 
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עפּעס אַ שלעכטן חלום, אַ רעזיגנירטן מאַך געטאָן מיט דער האַנט 
און אַרױסגערעדט וי פֿון שלאָף; 

-- גרינגער װערן? וועמען? מיר?... מילא, נו... -- געטאָן אַ לען- 
אָן איר פֿאַרװײינט פּנים אויף חיה-שׂרהס ברייטן אַקסל און, זינט זיי 
טרעפֿן זיך, דאָס ערשטע מאָל הײַנט זיך צעכליפּעט אױפֿן קול,.. אַרײַג- 
געהעשעט אין חיה-:שׂרהס האַלדז, וי פֿאַר אַן אייגענער שוועסטער, 
גענומען אויסגיסן אירע פֿאַרשטיקטע, אָנגעזאַמלטע ביטערקייטן, 

-- כ'קען נישט מער! -- איז ביילע-גיטלס שטימע געװאָרן אַ 
ביסל הייזעריקער -- כ'האָב געװוסט... -- האָט זי אָנגעהויבן -- אַז 
מײַן אייניקל, זלמן-לעבן, יערט זיך אַ ליאַדע טאָג, געהערט, אַז מען 
גרייט אַ גרויסן יום-טובֿ. געזען פֿון װײַטנס, מען פּוצט די פֿענצטער, 
מען רוימט דעם גאָרטן... נו, בין איך דאָך אַ באָבע, האָב איך אין דער 
שטיל זיך אויך געגרייט... אַ נײַ קליידל, נײַע שיך, אַ שװאַרץ טעשל,.. 
װײַל װאָס אמת, אַלטער-לעבן זשאַלעװעט מיר נישט קיין געלט,. 
אָבער -- ביילש-גיטל האָט זיך ווידער צעכליפּעט -- צו װאָס באַ- 
דאַרף איך זייער געלט, אַז ס'איז נישטאָ קיין פּיצל האַרץ? אַז דאָס 
;גאָלדענע קאַלב? האָט דאָך זי פֿאַרטשאַדעט די מוחות? בלינד און 
טויב געמאַכט, פֿאַרגעסן אין כּיבודיאם! -- האָט ביילע-גיטל אַזשׁ 
אויסגעשריען -- איך גיי הײַנט אַרױס... -- האָט זי ווידער אָנגעהויבן 
-- זע איך, אַ גאַנצע שערענגע אױטאָמאָבילן ציִען זיך ביז צו זייער 
שטוב... גאָטעניו, האָב איך אַזש אַ ציטער געטאָן! הײַנט? הײַנט אין 
זלמעלעס יום-טובֿ? און מיר אַפֿילו נישט צו וויסן געטאָן?.. -- גי 
איך אַליין אַהין. כ'בין גרייט זיי דורס צו זײַן... קומט מיר באַלד אַנט- 
קעגן די שנור: 

--- שוויגער-לעבן -- הייבט זי גלײַך אָן מיט איר דין שטימעלע, 
װאָס פּאַסט גאָר נישט פֿאַר אַזאַ ברייטן גוף --- ס'וועלן זײַן גרויסע 
סוחרים, פֿאַבריקאַנטן, אינדוסטריאַלן... זי פֿאַרשטײען נישט אַ װאָרט 
ייִדיש... נאָך װאָס זאָלט איר דאָרפֿן זיצן וי אַ שטומע? --- ס'איז דאָך 
גלײַכער, איר זאָלט... 

-- האָב איך איר נישט געלאָזט פֿאַרענדיקן. געװוּסט, אַז װאָס 
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זי װועט אויסריידן, װועט זײַן אַ זינד... האָב איך זי בלויז טיף אָנגע- 
קוקט, זיך באַהערשט נישט צו חלשן און בין אַװעק אָן אַ װאָרט... גע- 
שטעלט זיך קוקן פֿון װוײַטנס אויף מײַן אייניקלס שׂמחה און געבעטן 
בײַ זײַן ליבן נאָמען: ;שטראָף זיי נישט, גאָטעניו, פֿאַר דער פֿאַר- 
בלענדעניש פֿון עשירות... ס'זײַנען דאָך מײַנע קינדער.. כאָטש אין 
האַרץ טוט וויי... אַזױ שטאַרק וויי... און איר הערט, חיה-שׂרה? אַזעלכע 
זינד זעצן זיך דאָך אָפּ בײַם מענטשן אין האַרץ, בלײַבן דאָרטן פֿאַר- 
באָרגן לאַנג... אָבער אין אַ טאָג, ווען איין ,/שרײַפֿעלש* טוט זיך נאָר 
אַ דריי אויף צוריק... דעמאָלט שטייען זיי אויף, די זינד, װוי משחי- 
תים... און פּײַניקן,,, פּײַניקן.. 

--- שטיי איך פֿון וװוײַטנס, באַװײַזט זיך זייער שװאַרץ שאָפֿערל 
מיטןן גלאַנציקן שפּאַציר:אױטאָ. קוקט ער מיך שטאַרק אָן. גלײַך ער 
װאָלט מיך נישט דערקענט. 

-- נעמסט מיך מיט אין שטאָט אַרײַן?.. פֿרעג איך אים מיט 
געבעט. דרייט ער אַװעק דעם קאָפּ און ענטפֿערט װאָרטשענדיק: 

-- איך האָב נישט קיין ;אָרדעךר" 25, 

-- אַוודאי געהאַט אַן אָרדער צו פֿאָרן ברענגען אויף דער שׂמחה 
עפּעס אַ 2שטראָנצל", װאָס רעדט נישט קיין ייִדיש.. אײַ, געלט! 
פ'מאַכט טויב, בלינד, שטום,.. איר געדענקט, חיה-שׂרה, בײַ אונדז אַ 
באָבע איז געווען א צירונג. אויף יעדער שׂמחה געזעסן אויבן אֶן 
אָבער דאָ... װי דער האַר האַלט דאָס הינטל. אַזױ דאָס גאַנצע גע- 
זינדל... אַ סימן האָט איר: זייער פּאַרשיווער הונט. איינער גלעט אים, 
אַ צווייטער װאַשט אים, דאָס אייניקל קושט אים, אָבער פֿאַר דער 
מאַמען האָט אַפֿילו דאָס שװאַרצע שאָפֿערל קיין דרך:ארץ נישט... 

חיה-שׂרה, װאָס האָט אַלײן זיך אויך צעכליפּעט, האָט ביילע- 
גיטלען אַרומגענומען מיט ביידע הענט. געקוקט אויף איר מיט גרויס 
אָפּשײַ, וי מען קוקט אויף עפּעס אַ הייליקער. זיך שטיל געווישט די 
טרערן און לסוף אָפּגעזיפֿצט מיט עפּעס אַ פֿאַרבאָרגענעם ליב צו 


5 באַפצל, 


208 ,;בראַזיליאַניש" 


זײַן ליבן נאָמען... אַ לויב און אַ שבֿח פֿאַר די גרויסע חסדים, װאָס 
ער טוט דאָ מיט איר... און ביילע-גיטל האָט געפֿילט, אַז אַלע טויערן 
פֿון צדק, פֿון גערעכטיקייט וועלן זיך דעמאָלט עפֿענען פֿאַר איר, 
ווען זי װעט אויסגיסן דאָס גאַנצע שלעכטס, װאָס האָט זיך אין איר 
אָנגעזאַמלט. זי האָט אַרױפֿגעלײגט ביידע הענט אויף די קני, זיך 
צוגעשאָקלט, װי בײַם לייענען דאָס טײַטש-:חומש, און גערעדט שוין 
וי צו זיך אַלײן; 

-- אָפּגעפֿינצטערט א לעבן. אַװעקגעגעבן עס דעם אינציקן 
קדיש.., אַרױסגעקוקט אויף דעם אינציקן ליכטיקן שטראַל.. גע- 
מיינט, מ'וועט מיך האַלטן אין כּבֿוד, וי אין דער היים אַ מאַמע... איז 
מען דאָך אָבער געװאָרן רײַך... פּריצים... נו, באַדאַרף איך זיך פֿריער 
אײַנמעלדן בײַם שװאַרצן נעגערל איידער איך באַטרעט זייער שוועל... 
קום איך אין גאָרטן, באַפֿאַלט מיך תּמיד דער הונט.. אָ, דער הונט, 
חיה-שׂרהשי, דער הונט! ער װעט יאָ זײַן אויף מײַן אייניקלס גע- 
בוירן-טאָג... און די שנור איז דען בעסער? טוט פֿון װײַטנס אַ מאַך 
מיט דער האַנט: ;אַנטשולדיקט, שוויגער! כ'גיי צו אַ ;דעטפֿיליאַדע 
מאָדאַס? 27,,. און אַלטער-לעבן האָט שטענדיק אַ ,רעוניאָן".. זוכן 
כּבֿוד.,, בלויז פֿאַרן ביסעלע כּיבוד-אם איז נישטאָ קיין צײַט,.. קושן 
מיר די האַנט, קושן אין שטערן.. טשוטשעלעימוטשעלע, פּונקט וי 
אין די ,אילוזיאָנען* 25,.. בלויז אויף צו פֿאַרבלענדן די אויגן. ווער 
באַדאַרף עס? גיט מיר בעסער אַ פּיצעלע האַרץ, אַן אייגן ווינקעלע 
אין אײַערע פּאַלאַצן,.. די רעשט איז אָנשטעל, טריאַטער... נעבירפ2 
װאָלטן זיי בעסער געמאַכט אַ ייִדישע ;שקאָלע", מײַן זלמעלע זאָל 
כאָטש פֿאַרשטײן, װאָס די באָבע רעדט צו אים.. 

ביילע-גיטל האָט אױיסגעגלײַכט איר צעקנאָדערטע בליוזקע, אָפּ- 
געװוישט אין גאַנצן דאָס פֿאַרװױינטע פּנים און שטיל אַ זאָג געטאָן: 

-- נאָך אַלעם, אפֿשר װאָלטן מיר אויף זייער פּלאַץ אויך אַזױ 
געווען? װאָרעם עס האָט דען אַ שיעור צו דעם וילדן כּוח, װאָס עס 


/* קליידער-דעפילאַדע. --- ** קינאָמאַטאָגראַפן. -- ** בעסער, 
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ליגט אין דער נאַרישער פֿאַרבלענדעניש פֿון גרויס עשירות?... כ'גע- 
דענק מײַן אַלטער-לעבן איז אין דער היים גאָר געווען אַ.. וי האָט 
מען עס דעמאָלט גערופֿן? ;אַ ציצעליסט".,. און דאָ? כ'דערקען אים 
נישט מער... 

' -- אָבער, געדענקט, חיה-שׂרהשי --- האָט איר ביילע-גיטל דער- 
לאַנגט אַ ציטערדיקע האַנט -- געדענקט, זאָל עס בלײַבן צווישן 
אונדז ביידעי.. 

-- גייט געזונטערהייט! -- האָט חיה-שׂרה װאַרעם אַרומגענומען 
ביילע-גיטלען, איר אויסגעקושט די פֿאַרװײינטע אויגן און גענומען 
גיך אַװעקגײן, װוי זי װאָלט געװאָלט אַנטלױפֿן פֿון דעם שלעכטס, 
װאָס קאָן נאָך,. חלילה, זי אויך טרעפֿן... --- זײַט זיך נישט מצער! -- 
האָט זי איר פֿון װײַטנס נאָכגעשריִען --- גאָט איז אַ פֿאָטער... 

מיט אַ פֿאַרבאָרגענעם ציטער אין האַרצן און אַ שטילער פֿרײד 
אין די אויגן איז חיה-שׂרה גיך אַרײַן צו זיך אין שטוב, געזען וי 
אירע קינדער זיצן שוין אַרום טיש און װואַרטן נאָר אויף איר מיטן 
עסן, האָט זי אָפּגעגעבן אַ דאַנק און אַ לויב צו זײַן ליבן נאָמען פֿאַרן 
גרויסן זכות-אָבֿות, װאָס טוט איר דאָ בײַשטיין... 


יצחק רייזמאַן 


װידראַסײראָ. װידראַסײראָ!' 
דערציילונג 


עס איז שוין שפּעט נאָך מיטאָג און איבער דער גאַס פֿון רײַכן 
קװאַרטאַל אין דער הױפּטשטאָט פֿון דרומדיקן שטאַט ריִאָ גראַנדע 
הערט זיך נאָך אַלץ די פֿעסטע מעלאָדישע שטימע פֿון יאַנקל גלעזער; 
--- װױידראַסײראָ, װוידראַסײראָ 1! 
געוויינלעך פֿלעגט יאַנקל אין דער צײַט שוין גיין פֿון ;לאָגאַר* 2 


1 גלעזער,. --- * אַרבעטפּלאַץ, געגנט, 
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אַהיים, נאָר הײַנט וילט זיך אים ניט, כאָטש ער האָט ניט שלעכט 

פֿאַרדינט און האָט נאָך אַ סך אַרבעט צו באַזאָרגן פֿאַר די קונדן אויף 

מאָרגן, עפּעס האָט הײַנט דאָס אַהײמגײן וי פֿאַרלױרן דעם זין. זײַן 

קול איז אַנדערש, קלינגט עפּעס פֿאַרעקשנט, אָנגעלאָדן מיט שפּאַנונג, 

וי ער זאָל קעמפֿן מיט עמעצן, און עפּעס װועלן פֿאַרשרײַען און אי- 

בערשרייען. הי | 
: יי 0 

עס איז מאָנטיק. שבת-צונאַכטס איז געווען דעם זונס חתונה 
מיט דער טאָכטער פֿון רײַכן בוי-אונטערנעמער, סעניאָר מאַלץ, איז 
װיפֿל ער טענהט ניט אײַן מיט זיך אַלײן, אַז ;דאָס אין דאָס לעבן" 
און מען קען ניט אָפּשטעלן די פֿירונג פֿון דער וועלט, שפּירט ער פֿון 
דעסט וועגן, אַז מיט בערעלעס אַװעקגײן פֿון דער היים האָט זיך פֿאַר- 
ענדיקט אַלץ, צו װאָס ער האָט געװאָלט צוקומען אין לעבן, און אַז 
זײַנע אַמאָליקע חלומות צו לעבן פֿון אייגענער פּראַצע, בײַ ערדאַר- 
בעט, זײַנען צערונען. 

נאָך די קינדערס נאָך,. האָט ער שוין געדאַרפּט = 
דאָס קעסטל גלאָז און ניט אַרבעטן מער. נישקשה, ער קען לעבן פֿון 
דירה-געלט, אָן זײַן שאָדן אויף אַלע ייִדן געזאָגט געװאָרן. אים פֿאַלט 
אָבער ניט אײַן אױפֿצוהערן אַרבעטן, ר'איז געזונט און שפּירט זיך 
גוט. און דער עיקר: װאָס װעט ער טאָן גאַנצע טעג, אַז ער'ט ניט 
אַרבעטן? זאָגן תּהילים? 

* 

נאָך קינדװײַז האָט יאַנקל געװײַכט פֿון רבין, װאָס זײַן טאַטע, 
דער רײַכער אַרענדאַר. האָט אַראָפּגעבראַכט פֿון שטאָט פֿאַר די קיג- 
דער. דעם רבין האָט יאַנקל אייגנטלעך ליב געהאַט און מיט אַ פֿאַר- 
כאַפּטן אָטעם זיך צוגעהערט צו די מעשׂיות, װאָס דער רבי פֿלעגט 
דערציילן וועגן ייִדישע העלדן און זייערע מעשׂי-גבֿורה אין די קאַמפֿן, 
װאָס ייַדן האָבן אַמאָל געפֿירט מיט זייערע שׂונאים; דאָס איז אייגנט- 
לעך געווען דאָס איינציקע, צו וועלכן יאַנקל האָט זיך צוגעהערט 
לערנענדיק תּניך בײַם משכּילישן בחור, װאָס האָט געלערנט מיט 
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זײַנע ברידער און שוועסטער און די קינדער פֿון שכנותדיקן דאָרף, 
פֿון אַלע אַנדערע לימודים פֿלעגט זיך יאַנקל אַרױסדרײען און בע" 
סער איבערליגן מיט די פּאַראָבקעס + אין שטאַל בײַ די פֿערד. אַפֿילן 
זײַן ליבע צו חנהן איז געווען גרויס נאָר דערפֿאַר, װאָס זי און דעם 
שענקערס גאַנצע משפּחה איז געווען פֿון געזונטן דאָרף, מיט פױערי- 
שער געזונטער ברײטפּלײציקיט, 

ווען זיי האָבן חתונה געהאַט, האָט. ער ניט געקענט בלײיַבן וווי- 
נען אין דאָרף. אָבער אויך אין שטאָט האָט ער ניט אױפֿגעגעבן דעם 
געדאַנק צו װוינען אין דאָרף און אַנשטאָט צו האַנדלען מיט תּבֿואה, 
וי אַנדערע, האַנדלען מיט בהמות, אַזױ איז ער פֿאַרבליבן אויך אין 


שטאָט אַ דאָרפמענטש, 
8 


די שליחים פֿון באַראָן הירש, וועלכע זײַנען געקומען אין שטעטל 
אַרײַן זוכן קאַנדידאַטן פֿאַר קאָלאָניסטן אין די װײַטע לענדער, האָבן 
יאַנקלען צוגעטראָפֿן מיט זייערע רייד מער וי צו יעדן אַנדערן. ער 
האָט גאָרנישט געקאָנט פֿאַרשטײן, וי אַזױ דער ייִדישער באַראָן 
אין רײַכן פּאַריז האָט געלייענט זײַנע, יאַנקלס, געדאַנקען וועגן דער 
נייטיקייט צו שאַפֿן ייִדישע דערפֿער מיט ייִדישע ערד-אַרבעטערס, וי 
בײַ די גויים, 

להיפּוך צו אַנדערע, איז יאַנקל געווען דער איינציקער, וועלכער 
איז ניט געפֿאָרן צו ווערן אַ ייִדישער פּױער פֿון נויט. ס'האָט אים 
נישט געפֿעלט קיין פּרנסה אין דער היים. יאַנקל אין געפֿאָרן אין 
נײַעם לאַנד אַרײַן מיט זײַן חנהן און זייערע צוויי זין, וי מען פֿאָרט 
אַהײים, װוי ער װאָלט געפֿאָרן זיך באַזעצן אין דאָרף, וי אַ ייִדישער 
פּריץ, דערצו האָט ער געהאַט געלט, | | 

אויך דאָס אָנקומען אין דער קאָלאָניע פֿיליפּסאָן, װאָס די ייִק'אַ 
האָט געהאַלטן אין בויען אין דער בראַזיליאַנער דרומדיקער פּראַ- 


* הויף-משרתים, 
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ווינץ ריִאָ גראַנדע, איז פֿאַר יאַנקלען מיט זײַן משפּחה געווען אַנ- 
דערש וי פֿאַר אַלע אַנדערע קאָלאָניסטן. וי נאָר זיי זײַנען אָנגעקומען, 
האָבן זיי אָנגעהויבן אײַנאָרדענען די באַלעבאַטישקײט אַרום שטוב, 
אָפּגערײניקט און פֿאַראַקערט אַ שטיקל פֿעלד. און אויב די אַדמי- 
ניסטראַציע האָט ניט געגעבן קיין פֿערד אָדער געצײַג צו דער אַר- 
בעט, האָט עס יאַנקל געקױפֿט פֿאַר אייגן געלט, אַזױ אַז יאַנקלס 
װירטשאַפֿט איז געווען די איינציקע ריכטיק באַאַרבעטע אין דער 
גאַנצער קאָלאָניע. 

שטענדיק פֿאַרהאָרעװעט. האָט יאַנקל ניט געהאַט קיין צײַט צו 
קומען מיט טענות צום אַדמיניסטראַטאָר פֿון דער ייִק'אַ. און װײַל 
ער האָט ניט געדאַרפֿט פֿאַרלירן קיין צײַט, צו װאַרטן אויף דער הילף 
פֿון דער אַדמיניסטראַציע, האָט ער מיט זײַן משפּחה אין גאַנצן זיך 
אָפּגעגעבן צו דער אַרבעט. איז שוין אין ערשטן יאָר, ווען אַלע האָבן 
נאָך געלעבט פֿון באָרג, װאָס די אַדמיניסטראַציע האָט זיי געגעבן, 
האָט ער שוין געהאַט דעם גרעסטן טייל חיונה פֿון זײַן אייגענער 
אַרבעט. + " יץ | 
דאָס איז בײַ יאַנקלען די גליקלעכסטע צײַט פֿון זײַן לעבן. עו 
האָט וי געשפּירט, אַז זײַן יוגנט אין דאָרף, װאָס ער האָט געמוזט 
איבעררײַטן נאָך זײַן חתונה, האָט זיך איצט ווידער באַנײַט. און װי 
אַ לאַנגיאָריקער חלום װאָלט פֿאַרװירקלעכט געװאָרן, האָט אַלץ אין 
אים געזונגען און מיט געזאַנג האָט ער אױפֿגענומען יעדעס גרעזל 
אין פֿעלד און יעדעס באַשעפֿעניש אין שטאַל. 

פֿאַרנומען מיט דער װירטשאַפֿט. האָט יאַנקל ניט געהאַט קיין 
צײַט זיך צו אינטערעסירן מיטן לעבן פֿון זײַנע שכנים. יעדעס מאָל 
האָט אַן אַנדערער זיך געקלאָגט אויף עפּעס אַנדערש. האָט ער יעדן 
געהאָלפֿן מיט װאָס ער האָט געקאָנט, נאָר דערטראַכטן זיך דערצו, 
אַז די מערסטע פֿון זיי טראָגן זיך אַרום מיט פּלענער צו פֿאַרלאָזן די 
קאָלאָניע און אַװעק אין שטאָט אַרײַן האַנדלען, האָט ער בשום אופֿן 
ניט געקאָנט. די װאָס האָבן געפּלאַנט צו פֿאַרלאָזן די קאָלאָניע, האָבן 
פֿון אָנהײיב זיך געשעמט און בלויז געשיקט די זין אין שטאָט אַרײַן, 
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און מען האָט דערפֿון אויסגעמיטן צו ריידן, און יאַנקל האָט זיך מיט 
דעם ניט צו פֿיל אינטערעסירט, 


דערפֿאַר, ווען דער ערשטער קאַלאָניסט האָט פֿאַרלאָזט די קאָ- 
לאָניע און אַװעק אין שטאָט אַרײַן, און די אַדמיניסטראַציע פֿון דער 
ייִקיאַ האָט אויף זײַן װירטשאַפֿט באַזעצט אַ קריסטלעכן שכן פֿון 
שכנותדיקן דאָרף, האָט עס יאַנקלען געטראָפֿן װי מיט אַ דובינע 
איבערן קאָפּ. ניט אויסריידנדיק מיט קיינעם קיין װאָרט וועגן דעם, 
איז ער מיט אימפּעט אַרײַנגעפֿאַלן אין דער ביוראָ פֿון דער ייַק"אַ- 
אַדמיניסטראַציע און אַרױס מיט אַ גװאַלד; 

--- ס'איז אַ חילול-השם! 


דער אַדמיניסטראַטאָר. װאָס איז געווען געװוזינט צו קאָלאָניס- 
טישע גװאַלדן און פֿלעגט זיך אױיסלאַכן פֿון די שרײַערס, האָט זיך 
פֿאַר יאַנקלס געשריי גראָד דערשראָקן. יאַנקל איז קיין מאָל ניט גע- 
קומען מיט קיין גװאַלדן, אויב עס איז ווער געקומען פֿון פּאַריז אויף 
אינספּעקציע, פֿלעגט ער שטענדיק פֿירן צו יאַנקלען אויף דער ווירט- 
שאַפֿט, װווּ דער אינספּעקטאָר האָט געטראָפֿן אַ בליענדיקע װירטשאַפֿט 
און אַ געזונטע, צופֿרידענע פּויערים-משפּחה. דער אַדמיניסטראַטאָר 
האָט אַפֿילו ניט גענוי געקאָנט באַגרײַפֿן יאַנקלס טענות. ער איז גע" 
ווען געוווינט צו הערן גװאַלדן און פֿאָדערונגען פֿון גאָר אַן אַנ- 
דערן מין. יאַנקלס גװאַלדן, אַז ער א*הרגעט-אַװעק באַראָן הירשס 
אידעאַל צו מאַכן ייִדן פֿאַר פּויערים", האָט ער ריכטיק נישט באַי 
גריפֿן, ניט געווען צוגעגרייט צו אַזעלכע טענות. 


וי אין אַנדערע פֿאַלן, האָבן אויך אין דעם פֿאַל די טענות צו 
דער אַדמיניסטראַציע ניט געהאָלפֿן, און היות די לאַגע פֿון די קאָלאָי - 
ניסטן איז אַלע מאָל ערגער געװאָרן, האָבן זיך אַנדערע משפּחות 
צוגעהערט צו די גרוסן פֿון דער גרויסער שטאָט און פֿאַרלאָזט זיי" 
ערע װױירטשאַפֿטן, און אַװעק זוכן גליקן בײַ ?קליענטעלע* אין שטאָט, 
אויף די פֿריַערדיקע ייִדישע װירטשאַפֿטן זײַנען אָנגעקומען ניט-יידן 
פֿון די אַרומיקע דערפֿער און יאַנקל האָט זיך אָנגעהױבן שפּירן אין 
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זײַן װױירטשאַפֿט וי אַמאָל אין דער יוגנט אין אַ ניט-ייַדישן דאָרף, 
אַרומגערינגלט מיט ניט-ייידישע שכנים. 

לאַנג האָט זיך יאַנקל געװוערט און ניט געװאָלט פֿאַרלאָזן זײַן 
װירטשאַפֿט. עס איז אָבער מיט דער פֿאַרגױיַשקײט פֿון דער קאַלאָניע 
געשלאָסן געװאָרן די שול פֿאַר די קינדער. אויף אַ יום-טובֿ האָט מען 
געמוזט פֿאָרן דאַוונען אין שטאָט אַרײַן. דערװײַל זײַנען די זין אוו- 
טערגעװאַקסן און ער האָט געשפּירט, אַז עס איז ניט רעכט צו זיצן 
צווישן גוייִם --- האָט ער, ענדלעך, נאָכגעגעבן זײַן חנהן און די קיג- 
דער, פֿאַרקױפֿט די װירטשאַפֿט און זיך אַרױסגעצױגן אין שטאָט אַרלין, 


8 


אין שטאָט האָט יאַנקל געקױפֿט אַ הויז אין דער ייִדישער געגנט, 
פֿאַרשריבן די קלענערע ייִנגלעך אין דער ייִדישער שול, שבת געגאַנ- 
גען דאַװונען און מנדר געווען פֿאַרן בנין פֿון דער שול: שבת-צו- 
נאַכטס מיטן עלטערן זון געגאַנגען אויף דער ;,בײַלע? אין סאַלאָן און 
אַזױערנאָך ביסלעכװײַז אָנגעהױיבן זיך אײַנבירגערן אין שטאָט, 


יאַנקל האָט ליב געהאַט האָרעפּאַשנע ייִדן, אָבער געװײַכט פֿון 
זײַנע אַמאָליקע שכנים, וועלכע ער פֿלעגט באַגעגענען יעדן פֿרימאָרגן 
מיט זייערע פּעק ;קאָרטלעך? + זיך לאָזן אין די אָרעמע געגנטן קלאַפּן 
אין די טירן. בײַ אים אין הויז האָבן געװווינט אייניקע באַלמעלאָכעס, 
פֿלעגט ער גערן זיך דורכשמועסן מיט זיי וועגן זייערע אַרבעטן. וועגן 
זייערע פֿאַמיליעס און אָפֿט זיך אָפּנעשטעלט מיט די קינדער, זי 
אױסגעפֿרעגט וועגן דער שול. זיי געגעבן אַ ,טאָסטאָן"?. עס האָט 
לאַנג ניט גענומען און אַלע האָבן יאַנקלען ליב געקראָגן. בלויז מיט 
די אַנטלאָפֿענע פֿון דער קאָלאָניע, זײַנע אַמאָליקע שכנים, האָט ער 
נישט געװאָלט האָבן קיין מגע-ומשׂא: געשפּירט צו זיי אַ שׂנאה, כאָטש 
ער האָט זיי באַדױערט. עפּעס האָט ער געשפּירט וי זיי זײַנען שולדיק 
אין דעם אונטערגאַנג פֿון דער קאָלאָניע: ,מען האָט געדאַרפֿט האָבן 


קלײַדערשטאָף. --- * אַ. קליינע מטבע, 
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מער אויסדויער און זיך נישט לאָזן פֿאַרבלענדן פֿון די שטאָטישע 
גליקן".. 

עס זײַנען אָכער אַריבער חדשים און יאַנקל האָט א ניט גע- 
! פֿונען צו װאָס זיך צו נעמען. ביז אין אַ טאָג זיך אָפּנעשטעלט אױפֿן 
עק גאַס, װווּ מען האָט געבויט אַ הויז, און זיך צערעדט מיטן גלעזער, 
װאָס האָט געאַרבעט בײַם אַרײַנשטעלן די שויבן. און אַזױ שמועסנ- 
דיק מיטן גלעזער, בײַ זיך באַשלאָסן, אַז ער װועט ווערן אַ גלעזער, 

די אַנדערע װאָך איז ער, יאַנקל, אַרױס אין גאַס מיט אַ קעסטל 
גלאָז אױפֿן אַקסל אוֹן זינט דעמאָלט איז ער באַקאַנט געװאָרן 
וי יאַנקל גלעזער. וי תּמיד, ט'ער אויך צו דער גלעזערײַ מיטגענומען 
דעם עלטסטן זון. זײַנען זיי אַזױי געגאַנגען איבער די גאַסן, אַרײַנגע- 
שטעלט שויבן אין די הייזער, טייל מאָל אויך אַרײַנגעשטעלט גלאָז 
אויף הייליקע בילדער, מיט וועלכע עס זײַנען באַהאַנגען קריססזקכק 
הײַזער און געמאַכט פֿײַן פּרנסה, 

אייניקע בוי-אונטערנעמערס האָבן יאַנקלען געװאָלט איבערגעבן 
דאָס באַגלײזן די פֿענצטער אין די נײַע הײַזער -- צו זי פֿלעגט ער 
שיקן זײיַן זון, ער אַלין האָט געשפּירט זיך גוט צו האָבן צו טאָן מיט 
די אָרעמע שטיבלעך אין דער אַרבעטער-געגנט, 

46 

יאָרן זײַנען אַװעק. אויך די זין האָבן געאַרבעט וי גלעזערס. 
שוין געהאַט אייניקע אָנגעשטעלטע און מייסטנס געאַרבעט מיט רײַכע 
בוי-אונטערנעמערס בײַ נײַע הײַזער. נאָר װיפֿל זי האָבן אים געבעטן, 
ער זאָל אַריבערגײן אַרבעטן מיט זיי צוזאַמען, האָט ער ניט געװאָלט, 
געווען אים אַ שאָד זיך שיידן מיטן קעסטל און מיט זײַנע אָרעמע 
קונדן, 

די עלטערע צוויי זין האָבן שוין לאַנג געהאַט חתונה געהאַט און 
עס איז זיי געגאַנגען זייער גוט. איצט האָט דער ייִנגסטער זון חתונה 
געהאַט מיט דער טאָכטער פֿון דעם רײַכן בוי-אונטערנעמער. האָט 
זיך די שטוב אויסגעליידיקט. און ער האָט ערשט איצט דערפֿילט, אַז 
די זין זײַנען אַװעק פֿון אים. איז גיײיענדיק איבער דער רײַכער געגנט 
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פֿון שטאָט מיטן קעסטל גלאָז אויף די פּלייצעס, האָט ער געשפּירט, 
וי זײַן אַמאָליקער חלום צו לעבן פֿון ערלעכער פּראַצע איז צערונען 
געװאָרן; אָט-אָט, האָט עס געהאַלטן בײַ פֿאַרװירקלעכט ווערן און עס 
איז צערונען געװאָרן; ער איז דאָך הײַנט אויך אַ יגיע כּפּים -- עס 
איז אָבער ניט קיין פּויערים-לעבן. װי קומט עס צום לעבן פֿון אַ 
פּױער אויף אייגענער ערד? 

פֿאַרטיפֿט אין געדאַנקען, האָט ער, װוי פּראָטעסטירנדיק קעגן דער 
גרויסער שטאָט, גענומען אויסזינגען זײַן טרויער און בענקשאַפֿט מיט 
זײַן מעלאָדישער שטימע: 

-- װידראַסײראָ... װידראַסײראָ.. 


פיניע פּאַלאַטניק 


דער ווייטער ניגון 
אֹ 


פֿון פֿאַרבן שטייט צעשימערט דער פֿאַרנאַכט, גלײַך דאָ געגאַנגען 
ס'װאָלט פֿאַרשװענדעריש דאָס כּישופֿדיקע פּענדזל פֿון רעמבראַנדט, 
אַן עכאָ פֿון אַ ניגון פֿון אַ װײַטן-װײַטן לאַנד 

צו דער שלווהס קלייד זיך טוליעט -- אָט צעשיט ער זיך אין קלאַנגען. 


אַ שטערן איין-און-איינציקער צינדט-אָן זיך פֿילקאָליריק, 
גלײַך אַ רעגן-בױיגן-שפּליטער, אױפֿן נאָ'נטן הימלראַנד, 
און גאָט אַזױ מין איינזאַם מיט אַ שקיעה אין דער האַנט / 
פֿאַרגײט זיך אין אַ שטילער ניט-פֿונדאַנעדיקער ליריק, 


ער שפּיגלט זיך נאַרציזיש אין די װוונדער פֿון יצירה, 
נאָר אָט אין אַ געוויין אַזאַ פֿאַרװאַנדלט זיך זײַן שירה: 
;אוי, למה, מײַנע קינדער?? -- זיך צעוויגט זײַן קול אַזױ --- 
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פֿאַר װאָס אַזױ פֿאַרגעסן בין, פֿון אײַך אַזױ פֿאַרלאָזן, 
אויסגעליידיקטע פֿון ליבשאַפֿט אײַערע הערצער, וי די גראָזן 
אונטער תּמוזדיקער זונבראַנד אָן א טראָפּן מאָרגנטו. 


ב 


ס'געוויין אַנטשטילט. דער טאָג פֿאַרגײט. די נאַכט, זי אײַלט 
| פֿאַרטאָפּעט, 
צו פֿאַרװויגן אין איר אָרעם סײַ דעם ישובֿ, סיַ דעם װאַלד, | 
די ערד, פֿון װוּנד און ריסן קראַנק, זי אָטעמט שווער און קאַלט. 
װוּהין גײיסטו? -- דער תּהום-ברעג פֿרעגט --- אַהער, דאָ 
שטעל זיך אָפּעט! 


אויף רוקן עמערס פֿינצטערניש; אויף לענדן שטיקער וויכער 

יאָגט אַ שווארצער רײַטער, יאָגט. דאָס שטילע ליכט פֿון שטערן 
קװאַלט, 

איר שפּיז אַקעגן אים הייבט-אויף די טונקעלע געשטאַלט, 

אַ ניגון פֿליסט, פֿאַרװיגט דעם טאָל געהילט אין חלום-טיכער. 


אַ באַלױכטענער פֿון שטערן שטייט פֿון װײַטן לאַנד דאָס ייֵנגל, 
אין דער נבֿיא-טאָגע אָנגעטאָן. אַ שײַן זײַן פּנים רינגלט, 
ער ציטערט-אויס אַ לידל אויף זען גאָלד'נער מאָרגנפֿלײט, 


פֿון אַ אַ װעלט אַן /אויסגעלייזטער טוט די מאָרגנפֿלײט דערציילן, 
פֿון אַ זון װאָס פֿון געשפּאָלטענעם אַטאָם זיך טוט אויסשיילן, 
וי פֿון װאָפֿנבראָך גייט ליבטיק אויף דעם אַקער-אײַזנס פֿרײד, 
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איר הויכע געשטאַלט מיט די גרויע האָר, דאָס בלאַסע פּנִים און 
בלאָנדזשענדיקער בליק האָט געצויגן די אױפֿמערקזאַמקײט אין גע- 
זעלשאַפֿטלעכע און קולטור-קרײיזן פֿון סאַן-פּאַולאָ. פֿאַר מיר האָט זי 
אויסגעזען וי עפּעס אַ רעטעניש. אין איר בליק איז געלעגן אַן אי- 
בערגעשראָקנקייט. אירע געזעלשאַפֿטלעכע טוּונגען זײַנען אָבער גע- 
ווען מיט מוט, מיט ווילן, װוי זי זאָל אַװעקמאַכן מיט דער האַנט אירע 
אייגענע אָנונגען -- מען דאַרף גאָר נישט טראַכטן וועגן זיך, מען 
דאַרף טאָן, זײַן גוט, בויען קולטור, אײַנפֿלאַנצן אין מענטשן ייִדיש- 
נאַציאָנאַל באַװוּסטזײַן. די הױפּטזאַך איז העלפֿן מענטשן: װער עס 
איז איינזאַם, דאַרף מען אים געבן געזעלשאַפֿט: וער עס איז אַנט- 
מוטיקט --- דאַרף מען אים מוטיקן, שטאַרקן. 


זי האָט אין אַ קורצער צײַט צוגעצויגן אַ סך מענטשן. מענטשן 
האָט געצויגן צו איר, זיי האָבן געזוכט איר פֿרײַנדשאַפֿט. איינזאמע 
מענטשן פֿון די דאָזיקע היימען האָט זי אויך געגעבן היימלעכקייט 
זי האָט מיט איר אַרײַנקומען אין די אומעטיקע, שטילע היימען פֿון 
פּשוטע מענטשן מיטגעברענגט חיימלעכקייט, פֿרײד, און די איינזאַמע 
מענטשן פֿון די דאָזיקע היימען האָט זי אויך געגעבן היימלעכקייט 
און פֿרײיד רופֿנדיק זיי צו זיך אין איר גאַסטפֿרײַנדלעכער שטוב אַרײַן, 
אַ קבלת-שבת אין איר שטוב איז געווען א נחת-רוח און אַ נשמה- 
יתירהדיקע דערהויבנקייט. אין פֿאַרלױף פֿון איר קורצער צײַט זײַן 
אין סאַן"פּאַולאָ האָט זי אײַנגעאָרדנט אַ סך אַזעלכע קבלת-שבתן, 

ווען זי איז געווען פֿון עפּעס באַגײַסטערט, איז די פֿרײד אַרױס- 
געקומען בלויז אין די אויגן. איר געלעכטער איז געווען אַ גײַסטיקס, 
מען האָט געזען, װי די נשמה לאַכט אין איר, װוי בלויז די נשמה 
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פֿרײט זיך. דער גאַנצער גוף איז געבליבן װײַײַטער אומעטיק, אָן 
דער באַוועגונג פֿון פֿרײד. בלויז אין פּנים האָט זיך עפּעס געענדערט, 
עס האָבן זיך באַוויזן עטלעכע קנייטשעלעך, װאָס לאַכנדיקע אויגן 
צווינגען מיט כּוח אַרױף אויף אַ פּנים. 

װיפֿל זי האָט זיך נישט אַנטפּלעקט, געעפֿנט זיך פֿאַר מענטשן 
מיט איר ריידן, מיט איר טעטיקייט, מיט איר פֿאָרלײענען, איז זי אַלץ 
געבליבן אַ פֿאַרמאַכטע, אַ פֿאַרשלאָסענע מיט עפּעס אַ סודותדיקייט, 

איר שטוב איז טײלװײַן געווען אַן אויסשטעלונג פֿון בילדער: 
נאַטור-לאַנדשאַפֿטן, ייִדישע מאָטיוון, פֿיגורן געצייכנטע אין מיס- 
טישע שטריכן. און דאָס מעבל, די לאָמפּן, די כּלים און דאָס גלאָז- 
װאַרג און קרישטאָלן אין די שענקלעלעך און אויף די טישן און טי- 
שעלעך האָבן געאָטעמט מיט אַנטיקער ייִדישער היסטאָרישקײט און 
אַריסטאָקראַטישקײט. אין איר שטוב האָט זי אַרײַנגעפֿירט דעם אָפּ- 
שײַן פֿון דער אַלטער ייִדישער געשיכטע, פֿון דער אַלטער ייִדישער 
טראַדיציע און די אַטמאָספֿער פֿון ציון, פֿון ירושלים --- װאָרעם פֿון 
דאָרט איז זי געקומען -- אין ירושלים איז זי געבוירן געװאָרן, או' 
אין מירון און אין צפֿת האָט זי פֿאַרקערט. 

עס קאָן אויך זײַן, אַז די איבערגעשראָקנקייט, װאָס האָט זיך 
געדאַכט, אַז עס ליגט אין אירע אויגן, איז געווען אַ מין אויסדרוק פֿון 
גאָטפֿאָרכטיקײט. זי האָט אפֿשר איר בליק מיטגעברענגט פֿון די מיס- 
טישע שטעט, װוּ די בליקן זײַנען אײַנגעקוקט אין די הויכע היכלות 
פֿון די הימלען. אויך איר בלאַס, אַסקעטיש פּנים איז געווען אין טאָן 
און אין דער שטימונג פֿון מירון און צפֿת, 

אין אירע ליטעראַרישע טעמעס זײַנען געווען דער מאַמעס בענטש- 
לײַכטערס, דעם טאַטנס הבֿדלה-בעכער און דאָס שיינע נאַטוראָרט -- 
נישט װײַט פֿון סאַן פּאַולאָ, ,קאַמפּאָס דע זשאָרדאָן?, װאָס זי האָט 
כאַשריבן מיט שיינקייט און בענקשאַפֿט. דאָס אָרט האָט זי דערמאָנט 
אין די געשיכטלעכע נאַטור-:שיינקייטן פֿון אירע אָפּשטאַם-ערטער, 
ירושלים און אין דער אַרומיקער געגנט, און מסתמא האָט זי מיטן 
כאַשרײיַבן די ענלעכקייט צוֹ דעם אויסגעלעבט אין בענקשאַפֿט, אין אַ 
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בוים מיט אויסגעשטרעקטע צװײַגן צום הימל האָט זי געזען אַ מנורה, 
אין וועלכער די אונטערגייענדיקע זון צינדט-אָן די פֿלעמלעך. 

ווען זי האָט פֿאָרגעלײענט אירע אַ שאַפֿונג, איז זי געבליבן שפּע- 
טער מיט אַ שטיל פּנים, אַ נאָכטראַכטנדיקע, מיט אַן אויסדרוק פֿון אַ 
פֿראַגע: פֿאַר װאָס קומט מיר די זכיה צו קאָנען שרײַבן און מענטשן 
זאָלן מיך אויסהערן? עס איז געווען אין איר אַן אַנטקעגנשטעלן זיך 
זיך אַלײן, אַ ביטוליהיש-שטימונג: ווער בין איך און װאָס בין איך, 
אַז איך זאָל זיך דאָס פֿאַרדינען? 

אַז עס איז געקומען אַ מחבר פֿון אויסלאַנד, האָט זי אים גאַסט- 
פֿרײַנדלעך אױפֿגענומען און מיט גרויס איבערגעגעבנקייט אים גע- 
האָלפֿן פֿאַרקױפֿן זײַנע ביכער. נישט שטענדיק האָט דאָס איר גע- 
בראַכט כּבֿוד, אָבער אויך אין דעם אומכּבֿוד האָט זי געפֿונען אַ לעבנס- 
גענוס, אַ פֿאַרגעניגן. עס האָט אוֹיך געקאָנט פּאַסירן, אַז דער מחבר 
איבער וועמען זי האָט פֿאַרדינט דעם אומכּבֿוד האָט איר דערנאָך 
נאָך צוגעצאָלט מיט עגמת-נפֿש, אָבער זי האָט אַלץ אױפֿגענומען 
באַהבֿה, וי אַ חלק פֿון איר געזעלשאַפֿטלעכער שליחות. 

עס האָט זיך שטענדיק אָנגעזען אין איר אַ פֿאַראײנזאַמטקײט, װױפֿל 
געזעלשאַפֿט זי האָט געהאַט. איז זי אַלץ נישט געווען גענוג דער- 
פֿרײט. עס איז איר נייטיק געווען מער התקרבֿות. דער שטאָלץ אירער 
איז געווען איר ייִדיש-העברעיש ריידנדיקע טאָכטער און איידעם 
און אירע העברעיש-ריידנדיקע אייניקלעך. / 

אין דעם קרײַז, װוּ מען האָט געלייענט ייִדישע ליטעראַטור, האָט 
זי זיך דערפֿילט אױפֿגעלעבט, וי אַן איידעלע פֿלאַנץ, װאָס װוערט 
באַרירט פֿון פֿרישן פֿרילינגטױ און זונשטראַלן, 

יעדער ייִדישער קולטור-קאָלעקטיוו איז געווען איר גײַסטיקע 
היים, װווּ זי האָט אַזױ אױפֿגעלעבט. און געווען איבערגעגעבן וי אַ 
מאַמע אין דער אייגענער שטוב, 

אויך איז געלעגן עפּעס מיסטיש אין איר ריידן. ווען זי איז אַמאָל 
אַרױסגעטראָטן עפֿנטלעך, זײַנען אירע רייד געווען שטילע, דאָס פּנים 
נאָך בלאַסער וי געוויינלעך, די אויגן האָבן געקוקט פֿאַרטראַכט, 
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װײַט, און עס האָט זיך געדאַכט, אַז זי דערציילט עפּעס אַ סוד, אַ זעונג 
פֿון דער װײַטער געשיכטע און די געשטאַלט פֿון אַ גאַסט איז אויס- 
געװאַקסן אָדער אויסגעחלומט געװאָרן וי אַ פֿיגור פֿון די אָבֿות אָדער 
נבֿיאים, | 

ווען זי האָט געגעבן אַ שמועס וועגן פֿרױען-געשטאַלטן אין דער 
ייִדישער געשיכטע, האָט זי אליין אויסגעזען װוי איינע פֿון די אמהות, 
װאָס רעדט וועגן די אמהות פֿון דער געשיכטט. 


איז ווען זי אַליין איז אײַנגעזאַמלט געװאָרן, נאָך אירע שטילע, 
פֿאַרבענקטע רייד, האָט מען געזאָגט, אַז זי איז אַװעק זיך אַלין צו 
באַגעגענען מיט די ,פֿרױען אין דער ייַדישער געשיכטע". 


ראַזע פּאַלאַטניק 
וועווקע װועט אויפהאַלטן 


וועווקעס גרוי רעקל איז אים אָנגעהאָנגען אויף איין האַנט; די 
צווייטע איז פֿאַרבאַנדאַזשירט און פֿריש בלוט נעצט דורך דער װײי- 
סער גאַזע. זײַן האַלבגרױע טשופּרינע קלעפּט אים אױפֿן פֿאַרשװיצטן 
שטערן. זײַנע בלויע. מידע אויגן קוקן מטושטש אױפֿן בייזן פּנים פֿון 
שטרענגן פּאָליציאַנט, וועמען דער קאָנפֿליקט פֿון ,קריסט-ייִד" און 
,געעלאָגן צוליב פֿאַרליבעניע)* אינטריגירט זייער.. 

-- ;יאָ, אמת... -- רעדט וועווקע קלאָר, מיט ישובֿ-הדעת -- 
כ'האָב זי געשלאָגן, ס'מיידל מײַנס, און כ'וועל זי װײַטער קאַטעװען! 
-- זאָגט ער שטרענג, מיט דעציזיע אין זײַן קול -- זי איז מײַן 
קינד, אַ ייַדיש קינד, און איך האָב רעכט איר צו װײַזן דעם ריכטיקן 
וועג אין לעבן".. 


מיט דער פֿאַרװוּנדעטער האַנט טוט זיך ועווקע אַ װיש דאָס 
נאַסע פּנים, װאָס ווערט אין גאַנצן אויסגעשמירט פֿון פֿרישן בלוט, 
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| = אין אַ ווינקל פֿון פּאָליצײי-צימער שטייט מיט אַן אַראָפּגעלאָזטן 
קאָפּ וועווקעס אַכצניאָריקע טאָכטער, דבֿורהלע. אירע בלאָנדע האָר 
שעמערירן אַנטקעגן דער צעשטראַלטער זון, װוי פֿריש צעטאָפּיעט 1 
גאָלד. פֿון אירע בלויע, פֿאַרשעמטע אויגן קאַפּיען שטילע טרערנד- 
לעך. דאָס פֿאַרריסענע נעזל אירס זיפּט כּסדר אין אַ װײַסן טיכעלע 
אַרײַן, זיפּט און העשעט אױפֿן קול. | 

אין צווייטן ווינקל זיצט וי פֿאַרשטײנערט אַ ברונעטער מאַן 
מיט אַ טונקעלן, עכט בראַזיליאַנער פּנים און הערט זיך אײַן מיט אַלע 
חושים צום מאָדנעם שמועס, װאָס עס פֿירט דער בייזער פּאָליצײ- 
קאָמיסאַר מיטן פֿאָטער פֿון זײַן געליבט ייִדיש-מיידל, 


+ 


אין דער אַלטער היים, אין פּױלן, איז וועווקע כּמעט אין קיין 
חדר ניט געגאַנגען, נאָר עפּעס דאָרטן אַרומגעבראָיעט ? אַ האַלב יאָר 
בײַ אַ קליינעם דרדקי-מלמדל, געפֿליקט ,סטרונעס" פֿון פֿערדישע 
עקן, געריסן קנעפּלעך פֿון ייִנגלעכס קאַפּאָטקעס, געלקחנט ברויט 
פֿון זייערע אָרעמע טאָרבעלעך און אויסגעדרייט די הערנער בײַ אַלע 
שטעטלשע קאָזעס. צו צען יאָר האָט שוין װעווקע באַנײַט אַ פּאָר 
ברייטע קאַראָמיסלעך מיט הילצערנע קענדלעך *, געהאָלפֿן זײַן אָרע- 
מער מוטער טראָגן װאַסער אין ייַדישע הײַזער... צו דרײַצן יאָר שוין 
געווען זעלבשטענדיק -- אַ גוטער ;דאַמסקע שוסטער", װאָס פֿלעגט 
צו שטײַער געבן אין שטוב אַרײַן צום שבתדיקן ,פּאָטשײַ* + און דער" 
פֿאַר געזעסן בײַם צעקרומטן טיש און וי אַ פּרנסה-געבער געקאָ- 
מאַנדעװעט: - | | 

--- מאַמע, נאָך! כליאַפּע *-אַרײַן, זשאַלעװע נישט, מאַמע, גיס! 

האױפֿן שוסטער-בענקל איז וועווקע געזעסן, שטאָלץ, װוי אַ פּריץ 
אױפֿן טראָן, און זיך תּמיד באַרימט: ‏ - | 


| 1 צעשמאָלצן, צעגאָסן,. -- * קאָמאַנדעװעט, געשפּילט. --- * טעפּלעך. -- 
+ קעלבערנע פיס (זשעלאַטין). --- * גיס! 
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--- מײַנע אַ פּאַר לעטשעלעך טאַנצן-אַראָפּ פֿון די פֿיס... --- און 
שטענדיק אונטערגעזונגען: 
;אַ ייַד צון זײַן אין טײַער, 
א ייַד צו זײַן אין גוט, 
שרײַען װעל איך ביזן טויט אַרײַן," 
אַז וועווקעס עלטסטער ברודער גימפּל, האָט זיך אַמאָל פֿאַר- 
פּלאָנטערט מיטן חזיר-קײַלערס בלאָנדע שיקסל האַנקע און די פֿאַר- 
שאַרטע חצופֿה איז שפּעטער געקומען מיט אַ פֿאַרבאַבליעט * עופֿעלע 
און געסטראַשעט: 
-- שאָדער אַ שליוב ' אָדער אַ פּאָגראָם אין שטעטל"א. 
איז דעמאָלט וועווקע צו איר אַרױס פֿאַר דער טיר, אַ שיבעך 5 
געטאָן זײַנע ברייטע פּלייצעס אין דער ליימיקער װאַנט, אַ שפּיזיקן 
בליק געװאָרפֿן אויף מאַנקעס צעצונדענע אויגן און לאַקאָניש אַרױס- 
געשיפּעט: 
-- ;אַ שליוב ?! אַ קרענק אין די ביינער! האָסט זיך פֿריִער בי 
עמעצן אָנגעפֿרעגט? געהערט אַ מעשׂה. אַנדערש ווי. נאָר אַ שיט 
און אַז מאַנקע האָט אַ צישע געטאָן: 
--- אוועל איך עס אונטערװאַרפֿן אין שול.." 
האָט איר וועווקע אַרױסגעכאַפּט דאָס נפֿשל פֿון די הענט: 
--- ;דאַרפֿסט נישט װאַרפֿן נפֿקה ?, קענסט עס לאָזן דאָיי" 
און אַ דערלאַנג געטאָן דאָס פּיצעלע צו דער מוטער אין שטוב: 
-- ;נאַ. מאַמע, נעם-צו! מ'עט עס אױפֿכאָװען. סיא ייִדיש קיגד"., 
און צו מאַנקען : 
--- חתונה האָבן? אַ כװאַראָבץ 10 אויף דיר איז קאַרג? 
8 
קיין בראַזיל איז וועווקע אָנגעקומען מיט אַ שעכטעלע הילצער" 
נע פֿלעקלעך, אַ פּעקעלע גרויען שפּאַגאַט, אַ גלאַנצנדיקע אֶל און אַ 


5 גאַװערגדיק, --- ' חתונה. --- *אַ רײַב געטאָן. -- ? אױיסגעלאַסענע פרוי, 
-- ?* אַ קרענק! 
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גרויס שטיק װואַקס: וי אַ זאַך מאַכט זיך, האָט ער דערװײַל אַ פֿאַרטיקן 
װואַרשטאַט... 


הענגט אין הימל אַ צעגליטע זון. אַ פֿײַער-מעדאַליאָן אױפֿן ברייטן 
האַלדז פֿון אַ העלן װאָלקן. סמאַליען פֿון היץ די מידע גאַסן. לעכצן 
מענטשן נאָך טראָפּנס רעגן. חלומען די פֿאַרשמאַכטע פּאַלמעס נאָך 
קילע ווינטעלעך. און וועווקע, שוין נאָך די פֿיר װאָכן ?קעסט" אין 
;הילפֿס-פֿאַראײן", חלומט אויך נאָך זײַן מאַמעס רעטשענע קליסקע- 
לעך,.. טשאַפּעט ער אַן אויסגעװייקטער ,אין שווערע יוכטענע שיך, 
ס'שווייסיקע העמד צעכראַסטעט, זײַנע בלויע, אַ ביסל שיקלדיקע 
אויגן קוקן מיט בענקשאַפֿט צו אָפֿענע טירן. זײַנע ברייטע נאָזלעכער 
ניוכען :1 די פֿעטע ריחות, װאָס קומען פֿון ביליקע רעסטאָראַנדלעך.. 
איז ער דערװײַל אַרײַן אין איינעם אַזאַ גאָרקיכל, געוויזן זײַנע שטאַף- 
קע הענט, זײַן מוטקלירטע ברוסט און באַלד געשטאַנען בײַם ואַש- 
קאַסטן... ס'וואַסער האָט פֿרײילעך געשאָרװעט ?1 די טעלערס געקלוג- 
גען אונטער זײַגע הענט און ס'הונגעריקע מויל האָט דערװײַל געקײַט, 
געזאַמזשעט *1 מיט הנאה, פֿאַרשטאָפּט ס'געשריי פֿון מאָגן... 

נאָכן אָנזעטיקן דעם חומר זאָבן זיך וועווקעס פֿאַרזשמורעטע אויגן 
אַ ביסל ברייטער צעעפֿנט. זײַן פֿאַרזאָרגט פּנים האָט זיך ליכטיק צע- 
שמייכלט : | 

--- װוײַזט-אויס, אַז פֿאַר הונגער עלעך שוין דאָ די פקאָפּעטיס" 13 
נישט אויסציעןי. 

די כּלי-זיין האָט ער, אַ ווינקעלע אין אַ טויער, שוין געדונגען. 
נו, האָט טאַקע לאַנג ניט געדויערט ביז מ'האָט געלייענט אויף אַ שטיקל 
געהונלעוועט ברעטל די גוטע בשׂורה: | 

-- יעך פֿאַררעכט זוילן. קנאַפֿליס, נאָסקיס, שיכעלעך, לעטשע- 
לעך, טאַנצן-אַראָפּ פֿון די פֿיס... | 


1 שמעקן. --- ** געריבן. -- *+ געקײַט ,אויפן קול". -- ** פערדנפיס, 


206 ;בראַזיליאַניש" 


איז דאָס שטיקעלע פֿאַרשטױבטע פּאָליצע באַלד אָנגעשפּאַרט גע- 
װאָרן מיט אַלטן שוכװאַרג און וועווקע זיצט שוין ווידער אױפֿן שוס- 
טער-בענקעלע, װעקסט דעם דינעם שפּאַגאַט, ציט לאַנגע דראַטװעס, 
נעצט די הילצערנע פֿלעקלעך, װאַרפֿט זיי אין מויל, װוי פֿרישע ווייג" 
טרויבן און זינגט זיך ווידער אונטער: 


א װאָך נאָך מײַן געבוירן 
שוין געװאָרן א ייד, : : 
געפילט דעם טעם, װאָס הייסט אַ ייִד צו זאַן.." 


אַז וועווקע האָט איבערגעציילט דעם ערשטן הונדערטער אין 

בראַזיל, האָט ער אַ שיטערן שפּײַ געטאָן אין זײַן ברייטער דלאָניע 
אַרײַן: ;אַ רוח אין דער וועלט אַרײַן, װוּ מענטשן גייען ניט. ס'אַ גאָלדן 
לענדאַלע בראַזיל, מ'קאָן דאָ זשיפּיען? *:,,. און באַלד אַ זוך געטאָן 
צווישן די גרינע מיידן עפּעס אַ היימישע ;סחורה", וועלכע זאָל זיך 
לאַקאָמען *1 אויף אַ יאָלדיש פּעטשל פֿון זײַנע געזונטע הענט, 

לאַנג צו זוכן האָט ער ניט געדאַרפֿט. דער ;זוכה-בגורל" איז גע- 
פֿאַלן אויף דער קליינער גאָלדעלען. װאָס האָט אין דער אַלטער היים 
געדינט בי רײַכע קרובֿים, געדינט אַזױ לאַנג, ביז דער בן-יחיד זיי- 
ערער האָט איר גענומען רײַסן בײַם אַרבל, רײַסן בײַ דער ספּודני" 
צע 1, רײַסן אירע האָרנאָדלען פֿון קאָפּ.,. ביז מ'האָט ניט געקענט מער 
צו רעכט מאַכן אירע ;ריסן" און זי גלײַך משלח געווען קיין בראַ- 
זיליע.+: 

/וועווקע האָט באַלד געװאָרפֿן אַ פֿרײַנדלעך אייגל אויף איר קנעכ- 
טיש געזונקען קעפּל, אויף אירע אַלטפֿרענקישע קעקסלעך 5:, אויף 
אירע פֿולע, זיך וויגנדיקע היפֿטן און באַלד אַ לייג געטאָן זײַן בריי- 
טע האַנט אויף אירע שמאָלע אַקסלען: 

--- גאָלדעלע, קום, כ'וועל דיר אױיסלאַדעװען אַ גרוימע כאַלו- 


5 קוים לעבן. -- *! קװאַפּען, זײַן אַ בעלן. -- ?! קלייד. --- ?1 האָרדרייד- 
לעך. ' | | | 
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פּע?:, וועסט בײַ מיר פּאָפֿן :2 וי אַ קייסערינע אויף ווייכע שעבני- 
קעס 21 און האָדעװען אונדזערע קליינינקע שוועלבעלעךיי 

איז טאַקע פּונקט צום יאָר געבוירן געװאָרן זייער ערשט גשוועל- 
בעלע? -- דבֿורהלע, און באַלד דערנאָך -- וועווקעס אַ נײַע שוסטער- 
קראָם מיט שפּיגעלעך פֿון פֿאָרנט, שפּיגעלעך פֿון הינטן; אַז מ'וועט 
אָנמעסטן זײַנס אַ פּאָר שיכעלעך, זאָלן די פֿיסעלעך אַרױסטאַנצן פֿון 
אַלע זײַטן.. 

דבֿורהלע איז דערװײַל געװאַקסן אַ שטילע, צאַרטע, אַ שלאַנקע, 
מיט אַ לײַכט פֿאַררױטלט פּנימל, װאָס האָט אויסגעקוקט, וי עפּעס אַ 
גילגול פֿון רבישע הױפֿן: 

-- אַ מויד אַ צימעס! -- האָט ועווקע גענחתט, 

און גאָלדעלע האָט אויסגעשפּיגן אין אַ ווינקל: 

--- קיין עין-'הרע ניט, דאָס קינד האָט ,פּאָװאָדזעגיע ?2., 

און דבֿורהלע האָט טאַקע געהאַט דערפֿאָלג: איר שטיל גענגל, 
צניעותדיקע האַלטונג, גוט פֿאַרטראַכטע רייד האָט שטאַרק אויסגע- 
נומען בײַ מענטשן. אַפֿילו וועווקעס קריסטלעכער שכן, דער באַקאַנ- 
טער אַדװאָקאַט, האָט זײַטיק נאָכגעקוקט דער חנעוודיקער ייִדישׂקעיי 
בפֿרט זײיַן זונדל, װאָס איז צוליב דבֿורהלען געגאַנגען אויף ייִדישע 
בעלערי געקומען אין דער ;סאָסיעדאַדע?, אין דער ;העבראַיִקאַי, גע" 
טאַנצט מיט דבֿורהלען, געפֿלירטעװעט, געשפּילט מיט איר אין פּינג- 
פּאָנג און לסוף געקומען צו זיי אין שטוב, כּלומרשט אָנציִֶען זײַן האַנט- 
זייגערל נאָך וועווקעס גרויסן בודניק *2,,, און דערװײַל שוין אַ ביסל 
פֿאַרבליבן, צו טרינקען אין איינעם אַ שװאַרץ קאַװעלעיי 

ווען דבֿורהלע איז אַלט געװאָרן זעכצן יאָר, האָבן שוין געאַרבעט 
אַ פּאָר טוץ געזעלן ;עקסקלוזיוו" פֿאַר וועווקעס כּסדר פֿאַרגרעסערטן 
שוכגעשעפֿט. שוין געהאַט אַן אויטאָמאַטישע רעכן-מאַשין, אַ געמאַ- 


ליעוועט שיקסל מיט לאַנגע נעגל האָט געקלאַפּט אויף די שװאַרצע 


5 פויערשע שטוב. --- ?7 שלאָפן, --- !* שטרויזועק. -- ?2 דערפאָלג. -- 
וועקזייגער, 
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ביינדלעך, גיך, גיך, דאָס שופֿלעדל איז געשפּוונגען, װי אַ פֿײיגעלע 
פֿון אַן אַלטפֿרענקישער קוקאַווקע, אַרײַן און אַרױס, אַרײַן און אַרױס., 
און וועווקע האָט געווונקען צו זײַן אױיסגעסטראָיעטער גאָלדעלע: 
--- אַנו, גאָלדעשי, זעסטו כאָטש װאָס בראַזיל איז? -- ער 
װאָלט זיך אין דער היים געגלײבט אױיף דער װאַסער-טרעגערינס 
תּכשיט? אָבער דאָ? אַ געלטמילכל אויף ספּרוזשינקעס.,. מ'זשאָבט 21,,, 
און כאָטש וועווקע איז שוין געווען אַ ייד אַ גבֿיד, מיט גרויס 
פֿאַרנעם, דינסטן און לאָקײַען, האָט מען פֿון דעסט וועגן נאָך אַלץ 
בײַ אים געגעסן אַ שבתדיקן ;פּאַטשײ", טשאָלנט מיט קישקע אַ. 
גרײַשל אין זויערן... און דבֿורהלען געשיקט אין דער העברעישער 
גימנאַזיע. אין שטוב גערעדט אַ היימישן מאַמע-לשון און בכלל גע- 
פֿיױט דאָס נגידישע הויז מיט אַלע ייִדישע חנען. נאָר ווען דבֿורהלע 
איו אַלט געװאָרן אַכצן יאָר, האָט זיך דער גוט אױפֿגעבױטער יידי- 
שער פֿונדאַמענט פּלוצעם אַ שאָקל געטאָן,.. דבֿורהלעס בלויע, דורכ- 
זיכטיקע אויגן זײַנען פֿאַרװאָלקנט געװאָרן. איר ראָז פּנימל, --- בלאַ- 
סער. איר תּמיד שטילע האַלטונג, חוצפּהדיק... אירע פֿאַרלאַנגען -- 
פֿאַרעקשנט.,, ביז צו וועווקעס פֿאַרשפּיצטע אויערן האָבן זיך דער- 
טראָגן פֿאַרדעכטיקע קלאַנגען,.. כּלומרשט מיט אַ געלעכטער האָבן 
שכנים צו וויסן געטאָן: | | 2 
-- געטראָפֿן אײַער דבֿורהלען אויף די בערג פֿון אַלטאָדבאָאַ- 
װױישטאַ... דעם אַדװאָקאַטס זונדל אויך דאָרט געווען... -- געוען איער 
טעכטערל אין קינאָ.. --- אײַער שכנס זינדל אויך דאָרט געווען.. 
דעמאָלט האָט וועווקעס ייִדיש האַרץ אַ מוראדיקן ציטער געטאַן... 
אַ ווייטיקלעכער פּחד און אַ טיפֿער אומרו האָט זיך פֿאַרגנבֿעט אין 
זײַן געמיט, אַזאַ מין אויסטערלישע שרעק. וועלכע הויערט דאָ איבער 
אַלע ייִדישע טאַטעס װאָס האָבן דערװואַקסענע זין און טעכטער... 
--- און ווער ווייסט? --- און אפֿשר טאַקע? און טאָמער, חלילה, 
פֿאַרליבט אינעם גוי? -- האָט וועווקע געקרעכצט אין דער שטיל, 


4 מען זשלאָקעט, מיכאפּט-אַרײַן, 
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געדענקט ער דאָך אַזאַ אומגליק אין דער אַלטער היים. דעם 
מיידלס פֿאָטער, אַ פּשוטער קלעזמער, אַן אַפּיקורס, האָט אױיסגעטאָן 
האַלב נאַקעט זײַן פֿאַרעקשנטע טאָכטער, געקאַטעװעט מיט אַ רוט 
איבערן הוילן לײַב, די גװאַלדן האָבן זיך געטראָגן איבערן גאַנצן 
שטעטל און דער צעווייטיקטער קלעזמער האָט יאָמערלעך געריטשעט: 

--- בעסער דער טויט איידער אַ גוי!!! 

איצט הערט ער, וועווקע, אין די שלאָפֿלאָזע נעכט, יענע מורא- 
דיקע געשרייען און עס חלומט זיך אים אָפֿט, אַז דאָס שלאָגט ער 
אַזױ זײַן איינציקע דבֿורהלע... 

און די זון האָט דעמאָלט געליכטיקט אין וועווקעס אָפּענע פענצ- 
טער. פֿײיגל האָבן געצוזיטשערט אין זײַן צעבליטן גאָרטן. דער הימל 
איז געווען אַזױ בלוי, װי די לויטערע אויגן בײַ דער צעשראָקענער 
דפֿורהלען, ווען דער תּמיד צערטלעכער וועווקע האָט זי פּלוצעם גע- 
נומען אױפֿן פֿאַרהער,.. וועווקע האָט זיך באַמיט צו געבן זײַן גראָב" 
לעכער שטימע די ווייכסטע טענער: 

--- אַזױ און אַזױ... דבֿורהשי טײַערע,. שכנים שושקען זידיי 
מ'זאָגט אויף דיר, אַז דו... מיטן שכּנס בחור... כ'מיין דעם אַדװאָקאַטס 
תּכשיט, װאָס קומט אַנשטעלן דעם זייגער װועדליק אונדזער בודניק, 

כ'מיין יענעם, דעם גוֹי.. 

| וי פֿאַרשטײנערט, מיט אויגן געזונקען, קוקט דבֿורהלע צו דער 
ערד און שװײַגט: 

--- נו מילא., --- זעצט וועווקע פֿאָר --- װאָס בייזע צינגער באַ- 
לאַגאָטשען דאָרטן... דער עיקר ביסטו, דײַנס איין װאָרט,.. און פּטור 
אַן עסק... נו, האָ? דבֿורה-לעבן? שװײַגסט?.. 

דבֿורהלע האָט זיך פּלוצעם אױסגעגלײַכט, געװאָרן אפשר מיט 
אַ קאָפּ העכער. איר ראָז פּנימל, װײַסער װוי קרײַד; איר דינע שטימע, 
הייזעריקלעך: און אזא דרייסטן שאָקל געטאָן מיט איר געדיכטן קעג- 
זשערהאָר, אַז די בלאָנדע לאָקן האָבן זיך איר צעשויבערט איבערן 
גאַנצן פּנים; 

-- יאָ! טאַטע! ס'איז אמת!... 
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-- אמת ?! 

האָבן וועווקעס בלייך געװאָרענע ליפּן גענומען ציטערן 

-- װאָס, אמת? -- רייד! 

דערשראָקן פֿון וועווקעס פּלוצעם פֿאַרענדערטן פּנים, האָט דבֿו- 
רהלע גענומען ריידן מיט קווענקלעניש. 

-- אָבער, טאַטעשי, מיט װאָס בין איך אַנדערש פֿון דער יחוס- 
דיקער בערטשיניאַ? און פֿאַר װאָס מעג ראָמאַנסירן מיט אַ קריסט די 
רײַכע מאַרגאַרידאַ? צי גאָר די געבילדעטע סילװויניאַ? זייערע טאַטעס 
זײַנען אויך פֿײַנע ייִדן און פֿון דעסט וועגן... 

--- שװוײַג. דבֿורה! --- רײַסט איר וועווקע איבער מיט אַ הילך 
אין טיש אַרײַן --- שװײַג, כ'וויל נישט מער קיין װאָרט פֿון דײַן מויל,, 

פֿון וועווקעס אָנגעצונדענעם פּנים איז פֿאַרשװוּנדן יעדער טראָפּן 
בלוט. אַ מת האָט זיך געװאַקלט אויף פֿאַרשטאַרטע פֿיס. דאָס לעצטע 
ביסל חיות איז אים אַרײַן אין די הענט, װאָס ער האָט צום ערשטן 
מאָל אין זײַן לעבן אַ הייב געטאָן קעגן זײַן איינציק קינד; 

--- משומדת !! נאַדיר אַ גוי ! נאַדיר! נאַדיר ! 

פֿון דבֿורהלעס פֿאַרשטײנערטן פּנים האָט גענומען רינען אַ דין 
שנירעלע בלוט... און וועווקע, מיט אַ פֿאַרשטיקטן אָטעם, האָט געציילט 
די ווערטער איינציקווליז: 

--- אוב דו ביסט טאַקע נישט אַנדערש פֿון יענע מיידלעך, בין 
איך אָבער אַנדערש פֿון זייערע טאַטעס... פֿאַרשטײסט? --- אַנדערש! 
יעך בין אַ פּראָסטער מענטש און כ'וועל... 

דאָ האָט זיך וועווקע אײַנגעבראָכן, האַסטיק פֿאַרגראָבן זײַן קנאָ- 
כיק פּנים צװוישן די ברייטע דלאָניעס און פֿאַרשטיקט אַרױסגע- 
כליפּעט : 

-- אַז אַ בראָך איז צום טאַטן און אַ ווייטיק דער מאַמען.. 

דבֿורהלע רײַסט אים איבער, פֿאַלט אויף זײַן האַלדז, העשעט: 

-- ער איז אַן אָרנטלעכער מענטש, טאַטע, מיר האָבן זיך ליב, 
פֿאַרשטײסט, טאַטע? ליב!., 

-- ניין! --- האָט וועווקע אַ ווילדן ריטשע געטאָן; 
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-- איך פֿאַרשטײ גאָרנישט... גאָרנישט. איך פֿיל אָבער, אַז 
כ'וועל עס נישט אוױיסהאַלטן, 

און גענומען זעצן מיט די פֿױסטן אין טיש: 

--- כ'וועל שטאַרבן, דבֿודה. געדענק, דבֿורה, כ'וועל אויסגיין פֿאַר 
ווייטיק... 

גאָלדע איז אָנגעפֿאָלן מיט אַ בהלה: 

--- רוצח, לאָזיאָפּ ס'קינד.. 

שכנים האָבן זיך געשטעלט אונטער די פֿענצטער. דעם אַדװאָ- 
קאַטס זון, וועמען ס'איז ניט פֿרעמד געווען וועווקעס קעגנערשאַפֿט צו 
אים, האָט זיך באַװיזן אויף דער שוועל. אויך אַ פּאָליציאַנט איז גײַ- 
געריק געװאָרן אַ קוק צו טאָן אױפֿן גרויסן געזעמל און. דערזעענדיק 
דפֿורהלען אַ צעבלוטיקטע, גלײַך פֿאַרבעטן וועווקען אין פּאָליציי-. 
דיסטריקט, און אַז וועווקע האָט געװאַגט זיך אַקעגנצושטעלן --- ;כ'וועל 
ניט גיין! ניט ענקער 25 זאַך, די בראָך איז מײַנע? -- האָט מען זיך 
גענומען שטופּן, ביז דער צעכּעסטער פּאָליציאַנט האָט אים אַזאַ גלעט 
געטאָן איבער דער האַנט, אַז ער האָט זי באַלד געמוזט פֿאַרבאַנ" 
דאַזשירן... | 

אַן אומעטיקע טונקלקייט האָט זיך פֿאַרשפּרײט איבער וועווקעס 
ריַיַכן הויז. די פֿייגעלעך אין גאָרטן האָבן איצט טרויעריק געטרי" 
לערט. אַ קיל ווינטל האָט נאָך מער צערוקט די פֿאַרשאַרצטע גאַר"- 
דינען, וועווקעס טראַגעדיע, וי אַ בלוטנדיקע װוונד, איז געלעגן אָפֿן... 
און מיט געזונקענע קעפּ האָט מען געמוזט פֿאָלגן דעם ;היטער פֿון 
אַרדענונג".., 

: ' א 

אינטריגירט פֿון דער מאָדנער געשעעניש, האָט דאָס דינע קול 
פֿון דיקן פּאָליצײי-קאָמיסאַר גענומען זידלען וועווקען: 

-- אגרינגאָי! ארוסאָ"! שלאָגן, װײַל זי האָט ליב אַ קריסט? דאָס 
פֿאַרשטײ איך גאָרנישט.. 


5 אײַער, 
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וועווקע רײַסט אים איבער: 

-- ביסט דען אַ ייד דאָס צו פֿאַרשטײן? 

דעם קאָמיסאַרס פֿול פּנים צינדט זיך אָן מיט העלער רויטקייט. 
זײַנע שפּיזיקע אויגן פֿינקלען מיט געצוימטן כּעס. ער באַפֿעסטיקט 
שטײַפֿער זײַנע טונקעלע ברילן און קלײַבט זיך געווינען די ;שלאַפט" 
צווישן מאָראָל, גערעכטיקייט און רעליגיע: 

-- ביסט אַ פֿרומער ייָד, אַ געלערנטער, אפֿשר גאָר אַ ראַבינאָ? 
-- פֿרעגט ער וועווקען אין א חוזק-טאָן. און וועווקע גלײַכט-אויס זײיַן 
געבויגענע פּלייצט, הייבט-אויף דעם קאָפּ שטאַלץ און ענטפֿערט 
דרייסט : 

-- ניין, כ'בין דער פּראָסטער צווישן אַלע פּראָסטע. כ'קען אַפֿילו 
רעכט נישט דאַוונען. אָבער -- טוט ער אַ װוײַז אויף זײַן צעכראַס- 
טעטער ברוסט --- דאָרטן אינעװוייניק. טיף. טיף,, 

דער קאָמיסאַר שוין אַ ביסל געפּלעפֿט: 

--- וועמען האָסטו ליבער, דײַן קינד אָדער דײַן רעליגיש? 

--- מײַן קינד -- זאָגט וועווקע מיט באַהערשטע טרערן אין קול 
-- איז מיר טײַערער וי מײַן אייגן לעבן! און דאָך.. 

דבֿורהלע ברעכט-אויס אין א ספּאַזמאַטיש געוויין, 

דעם אַדװאָקאַטס זון שפּרינגט-אויף אַ דער דערציטערטער, 

--- איז ייִדישקייט בײַ דיר שטאַרקער װי די ליבע צו דײַן איין- 
ציקן קינד? -- פֿרעגט שוין דער קאָמיסאַר מיט געשטשירעטע צייךן, 
און וועווקע, גלײַך מען װאָלט אים אַ ריץ געטאָן אויף אַן אליטערדי- 
קער װוּנד, טוט אַ זשמאַרע 26 מיט זײַנע פֿאַרטרערטע אויגן און עגט- 
פֿערט שטיל, אָן כּוחות: 

-- פֿאַרשטײן פֿאַרשטײ איך טאַקע וינציק, אפֿשר גאָרנישט, 
אָבער איך גלייב איו דעם, װאָס איך האָב אײַנגעזאַפּט בי מײַן אַרע- 
מער מאַמען, די װאַסער-טרעגערין און איך פֿיל, אַז אויב מײַן קינד 


+ פאַרזשמורעט, האַלב פאַרמאַכט די אויגן, 
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וועט חתונה האָבן פֿאַר אַ קריסט, װאָס זאָל זיך ניט מגייר זײַן, װעל 
איך שטאַרבן פֿאַר צערי.. 

אױפֿן קאָמיסאַרס פּנים האָט זיך פֿאַרצױגן אַ טונקל װאָלקנדל, 
אונטער זײַנע ברייטע אויגן-גלעזער האָט אַן אומהיימלעכער בלישטש 
געטאָן מיט אָנגעיאָגטן שטורעם... אַ צעברויזטער, האָט ער אַזאַ ווילדן 
שטופּ געטאָן וועווקען, אַז זײַן צעבלוטיקטער גוף האָט אַ פֿאַל געטאָן 
בײַ דער אָפֿענער טיר.. 

אין דעם מאָמענט, האָט אויף דער שוועל זיך באַװיזן דער באַ- 
קאַנטער אַדװאָקאַט, וועווקעס שכן... מיט פֿאַרװוּנדערטע בליקן אַרומ- 
גענומען די אויסטערלישע אַטמאָספֿער, אַ פֿאָטערלעכן קוק געטאָן 
אויף זײַן בלייך געװאָרענעם זון און מיט שטוינונג אַרױסגעשטאַמלט: 

--- געהערט, מ'קריגט זיך... דערגאַנגען צו בלוט... בין איך גע" 
קומען זען... אפֿשר געפֿינען אַ מיטל? --- מאַכן אַ פּשרה? 

דער צעטומלטער קאָמיסאַר האָט דערװײַל געהאָלפֿן וועווקען 
אױפֿשטײן, אַ װוײַז געטאָן אויף זײַן צעבלוטיקט פּנים און אַרױסגע- 
װואָרטשעט: 

--- אָט אַן עקשן. װיל בעסער שטאַרבן איידער האָבן אַ קריסט- 
לעכן איידעם... 

דער אַדװאָקאַט האָט אַן ערנסטן בליק געװאָרפֿן אויף וועווקעס 
צעכראַסטעטן געשטעל, אויף דבֿורהלעס פֿאַרװיינט פּנים, אויף זײַן 
זונס געזונקענעם קאָפּ און שטיל, דרך-ארצדיק, זיך אַ וענד געטאָן 
צו וועווקען: 

-- װאָס זשע, נאָך אײַער מיינונג, באַדאַרף מען טאָן, כּדי אונד" 
זערע קינדערס לעבן זאָל ניט צעבראָכן וערן? 

וועווקע, זיך ווישנדיק ס'בלוט פֿון פּנים, ענטפֿערט מיט דער 
גרעסטער רויִקייט און מיט אַ זיכער קול, װאָס דערלאָזט ניט קיין 
צװײפֿל : 

--- אײַער זון מוז זיך מגייר זייַן.. 

דער אַדװאָקאַט מאַכט ניט קיין לאַנגע שהיות. אין פֿאַרגלײַך צו 
וועווקעס עקשנות, דריקט זײַן פּנים אויס -- גלײַכגילטיקײט.. 
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ער ווענדט זיך גלײַך צום זון, װאָס איז געזעסן מיט אַראָפּגעלאָזטע 
אויגן ; | 

--- נו? דו האָסט דאָס װאָרט. װאָס זאָגסטו צו דעם! 

דער סימפּאַטישער בחור האָט זיך ראַפּטעם אױפֿגעשטעלט, אַרומ- 
גענומען מיט באַהערשטע אויגן די אָנגעצױיגענע שטילקייט, זיך באַ- 
געגנט מיט די צאַרטע בליקן פֿון דער צנועהדיקער דבֿורהלען, זי 
פּלוצעם אַ נעם געטאָן בײַ דער האַנט און מיט פֿעסטע טריט און זי- 
כערער דעציזיע גענומען מיט איר אַראָפּשפּרײַזן פֿון די שטיגן.. 

א 

אַז וועווקע איז געגאַנגען מגייר זײַן דבֿורהלעס קריסטלעכן חתן 
און געזען דאָס ערנסטע קנייטשן פֿונעם רבֿס שטערן, זײַן מבֿטל מאַכן 
דעם גאַנצן ענין. געהערט פֿון רבֿ דעם פּאַק מיט דינים: 

--- אַז מ'קען ניט, טאָר מען ניט... און ער וויל גאָרניט מגייר 
זײַן קיינעם,,, 

האָט ער זיך ערשט דעמאָלט איבערגעצײַגט אין דער רינטיקייט 
פֿון זײַן באַליבטן לידל, אַז: 

;אַ ייד צו זײַן איז טאַקע זייער טײַער... אָבער אַ גוי זאָל ווערן אַ 
ייַד, איז נאָך טײַערער!" 

בפֿרט ווען וועווקע האָט געהערט, וי דער רבֿ האָט גענומען שיל- 
דערן פֿאַרן גר די שװאַרצע פֿאַרבן, דעם שווערן ייִדישן גורל,,, גע- 
װאָלט פֿאַרמיאוסן זײַן גרויסן חשק... אױסגעפּרוווט מיט נסיונות די 
שטאַרקײט פֿונעם בחורס ווילן צו ווערן אַ ייָד.. אים געסטראַשעט, 
אַז ניט בלויז זײַן גוף, נאָר דווקא די נשמה, זײַן גאַנץ לײַב און לעבן 
וועט זיך מוזן באַקערן צום גורל פֿונעם ייִדנטום... ערשט דעמאָלט 
האָט וועווקע באַנומען מיטן שׂכל, װאָס ער האָט פֿריער אַזױ בולט 
געפֿילט בלויז דורך אינטויציע... און ווען דער בראַזיליאַנער בחור 
האָט לסוף מקבל באַהבֿה געווען דאָס אַלץ, װאָס אים דערװאַרט, איז 
דער רבֿ מסכּים געווען צו וועווקעס פּערזענלעכן געבעט און צו זײַן 
אויסגעוויינטער בקשה: מגייר צו זײַן וועווקעס צוקונפֿטיקן איידעם,,, 

די גרויסע, שװאַרצע אויגן פֿונעם אַדװאָקאַטס זון האָבן אָפּגע" 
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שפּיגלט אָפּשײַ, דרך-ארץ. טיף באַהערשט פֿון ערנסטן צוגאַנג, װאָס 
אים האָט עס פֿריִער אויסגעקוקט אַזױ פּשוט און אײינפֿאַך דווקא די 
שטרענגע רייד, דווקא די טונקעלע פֿאַרבן, דווקא דאָס ניט יאָגן זיך 
אים אַרײַנצונעמען אין דער ייִדישער עדה, איז דעם אינטעליגענטן 
בחור אַרײַן אין דער נשמה... ער האָט אַ מעסט געטאָן זײַן פֿאָטערס 
לײַכטע צושטימונג מיטן רבֿס שווערש, אַזעלכע האַרבע באַדינגונגען, 
און אַרײַנגעצױגן געװאָרן אין דער טיפֿער מיסטעריע, איבערגעגאַנגען 
צום דאָזיקן גלויבן, ניט בלויז דורך פֿיזישער און נשמהדיקער ליב- 
שאַפֿט, נאָר אויך מיט גײַסטיקער באַװוּנדערונג צו דבֿורהלעס פֿאָטער 
און זײַן עקשנותדיקן גלויבן... 
*ִ 

דעם ערשטן יום-כּיפּור צוֹ כל-נדרי. דער נײַער טעמפּל באָדט 
זיך אין אַ ים פֿון ליכט. די ברייטע פֿענצטער, יום-טובֿדיק צעעפֿנט, 
דער געדיכטער עולם -- קאָפּ אויף קאָפּ. און וועווקע. מיטן לאַנגן טלית 
אויף זײַנע ברייטע פּלייצעס, שטופּט זיך אין דער ענגשאַפֿט, שטופּט 
זיך אַ שטאָלצער, מאַכט אַ װאַרע פֿאַר זיך מיטן איידעם... דאָס טונ- 
קעלע פּנִים פֿונעם עכטן בראַזיליאַנער שטראַלט מיט ייִדישן חן און 
וועווקע, מיט אַ פֿאָרריסענעם קאָפּ, שטעלט-פֿאָר פֿאַר אַלעמען: 

--- טאָטיץ 27 מײַן איידעם, אַכֿרהם בן אַבֿרֹהם,.. מענטשן טײַערע, 
באַקענטץ ענק מיט מײַן איידעם: אַבֿדהם בן אַבֿרהם... 

עולם האָט אַרומגערינגלט, אָפּגעגעבן מזל-טובֿ. טייל האָבן שטיל 
געזיפֿצט... אַנדערע -- אַרױסגערעדט: 

-- ביסט איינער פֿון טויזנט,. . 

און וועווקע האָט פֿאַררוקט דאָס סאַמעטענע יאַרמלקעלע אױפֿן 
שפּיץ קאָפּ, זיך אױיסגעגלײַכט אַטלעטיש און מיט עקשנות איבער- 
געשלאָגן : | 

--- ניין! איר מאַכט אַ גרויסן טעות. אַזעלכע ווי איך זײַנען פֿאַ- 
ראַן אַ סך און זיי וועלן זיך אײַנשטעלן, קעמפֿן, ניט דערלאָזן.. די 
פּראָסטע וועווקעס וועלן אויפֿהאַלטן. , 


? דאָ האָט איר! 
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באש ובחויב גפלה, ה יהורת,. - קאש ובת"ב תקום 


טג אעמעטעע; בבטטננעטננטט יד 


טעאטער |סאן פעררא| 


זונטיק דעם 10-טן טן אפריל 0 9 - פונקט 9 9 אין איונט י 
צום ערשטן מאל אויף דער יידישער בינע! וָּ 


ספעציעל געווידמעט 
די ערשטע צען יאר פון דער ײוישער מדיגה, 





אט 

















= 
8 דער גאנצער. יידישער ישוב ווערט געלאדנט צן מס 


א חתונח אין עמק יק 


{א לאגד ווערט 0 





גרויסע אויסשטאטונגס - פיעסע / 
יידיש. נאציאנאלע ‏ פאלקס - פארשטעלונג 
א שטיק ירישע געשיכטע פאר די אוגן 


פיעסע אין 3 אקטן און 6 בילדער פון מארקוס יאטובאוויטש (מאטעלע) 
ערשטער אקט: דער 29 טער נאוועמבער 1917 
צווייטער אקט: אין בלוט און אין פייער - א 4 ווערט געבוירן ... 
דריטער אקט; א חתונה אין עמק היררן . 
אאמ אבי יי 
-נאציאנאל-יידישע געזאנגען. -- פרייליכע ישראל-טעגץ. 
שייגע באלעט-גומערן, -- ווונדערבארע דעקארצציעמ. / 


מיט דער באטייליקונג פון די בעסטע דואמאטישע קרעפטן פון 


אונדזער ישוֹב. יוגנטליכע גרומן פון אלע, שאטזרונגען. 
רעזשיסירט פון מחבר. 
קאמיסצט ארויסצוגעכן די ביכעד פון יידישן שרייבער - מִיורקוּס. ינקיבאוויטש. 

קאנוויטעס צו באקומען אין דער באררעאריא מקקט, 
אין פארבאנד פון פוילישע ידן, און בי דוד שערמאן 





ייט רש שי ינע שיק דיה --ששזורדי. 





מארקוס (,מאַטעלע") יאַקובּאָװיטש, אין 
פּאָרטאָ אַלעגרע, האָט אַ ריי מאָל באוויגן 
פּראָפּעסיאָנעלע אַקטיאָרן און אַמאַטאָרן 
צו שפּילן זײַנע פּיעסן, איבער הויפּט 
אַזעלכע װאָס האָבן פאָרגעשטעלט ברע- 
נענדיקע טעמעס פון טאָג. 


2 בראַזיליאַניש" 


אין שטורעם מיט כוואליעם 
וי פיט 


משה לאַָקיעטע 
פּליטים- גאנג 


אין לענדער נײַע, מיט זון פֿאַרגאָסענע, 
מיר קומען, אין טרויער ניט געלאָשענע, 
פֿון היימען װײַטע, אין אַשׁ געבליבענע, 
דורך פֿינצטערע גורלות געטריבענע. 


מיר -- אין פּײַנען דורכגעאַקערטע, 
און דורך פֿלאַמען ניט דערפֿלאַקערטעי 
קיין קדושים ניט דערגאַנגענע, 


דאָך איבער אָפּגרונסן געהאַנגענע. 
רואַ 1949 


טערעזאָפּאָליס 


קעגנאיבער ריאָ ליגט באַרג אין דער הויך 

און דעמער פֿון באַרג רוט אין שטאָטישן רויך. 

ווען ס'קושט זיך דער באַרג מיט בלויען באַגין 
שטאָט שפּינט איר געוועב שוין, וי פֿלײַסיקע שפּין. 


באַרג איז, װוי חיה. מאַמוטישער ריז 
װאָס שלאָפֿט אױפֿן בויך מיט באַהאַלטענע פֿיס, 
האָט רוקן אַ קרומען,. הידרישע קעפּ, 

װאָס הייבן אַרױף זיך, װי רונדיקע טרעפּ, 
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און גוט איז דער באַרג, ר'לאָזט קעמען זײַן פֿעל, 
עס רויטלט זײַן פֿלײיש, פֿונעם גרין אַרױס העל, 
און אויב קעמען ס'שטערט אַ בייניקער שטיין, 
לאָזט ער אים צעהאַקן, ער וויל עס אַלײןײי 


אים וויקלט-אַרום אַ וועג, װי של-יד 

מיט שמאָלע רצועות, װאָס ווערן נישט זאַט, 
צו שרױפֿן אין הייך דורך אָפּהאַנג און שטיין, 
און ווערן דערהויבן, צו זען, אַז מ'איז קליין, 


אויבן באַתּפֿילינט טראָגט באַרג דעם של-ראש, 
פֿאַרקרױנט אױפֿן שטערן, פֿאַרפּוצט וי אַ בראָש, 
שטאָט צווישן שטיינער אין גרין און אין רויט, 
װאָס פֿינקלט קאַסקאַדיש מיט זילבערנעם שויט, 


מאיר קוטשינסקי 
דער מנין 


דערציילונג 


דער לערער לייבל האָט זיך געשטעלט אין דער ריי פֿון דער 
באַנק, אין דער לאַנגער ריי פֿון די פּענסיאָנירטע, װאָס האָבן זיך 
געפֿעדערט גאַנץ פֿרי אויסצוטוישן אויף געלט דעם חודשדיקן קופּאָן, 
פֿון אַ נישטיקער סומע. די ריי אַלטע-לײַט, גרוי און אָרעם געקליידט, 
האָט שטום געװאַרט, עס זאָל זיך עפֿענען דאָס פֿענצטערל פֿון דער 
קאַסע. די ריי איז געװען אַ לאַנגע און פֿאַר לייבלען זײַנען שוין 
געשטאַנען פֿיל פּענסיאָנירטע. ער איז געשטאַנען גאָר הינטן, פֿון די 
לעצטע. די ריי. אַ שטומע, אַן אַפּאַטישע, האָט זיך אָנגעהויבן צו באַ- 
וועגן פֿאָרױס: עס האָט זיך געעפֿנט דאָס פֿענצטערל. 
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מיט אַ מאָל האָט זיך צו לייבלען דערנענטערט אַן עלעגאַנטער 
הער, זעט-אויס אַ באַנק-באַאַמטער, און אים דיסקרעט, באַזונדערס 
װאַרעם,. ממש האַרציק, אַרומגענומען און אײַנגערוימט אין אויער, 
אָנװײַזנדיק אויף אַ זײַטיקן קאַבינעט, טיף אין הינטערגרונט פֿון דער 
באַנקהאַלע: 


-- דער דירעקטאָר-שעף, סעניאָר קאַפּרי, װיל מיט דיר רעדן. 


דער אַלטער לערער, הגם שוין צוגעװווינט, פֿון זײַנע לערערישע 
יאָרן, צום זאַץ ;דער דירעקטאָר װויל מיט דיר ריידן", איז געװאָרן 
איבערגעראַשט אין דער ערשטער רגע. ער האָט זיך אָבער נישט פֿאַר- 
לוירן און איז מיטן עלעגאַנטן הער מיטגעגאַנגען אין דירעקטאָרס 
צימער, 

אין דעט פֿײַן אויסגעמעבלירטן קאַבינעט, פֿאַרן ברייטן פֿראָנט- 
טיש, איז געזעסן אַ שלאַנקער, איידעלער הער, מיט אַ לענגלעכּן פּנים, 
בלייכע, אויסגעצויגענע באַקן און טונקל טרויעריקע, שמאָלע שטפּעל- 
טעלעך אויגן, אָבער מיט שטאָלצע און קלוגע בליקן אין זײי, מיט אַ 
הויכן, געטורעמטן, כּמעט שפּיציקן שטעון און אױפֿן סאַמע שפּיץ קאָמ 
האָט געשװאַרצט אַ קאַפּעלע, װאָס מען האָט עס קוים-קוים אַרױס: 
געזען. לייבל לערער האָט אים גלײַך אָפּגעשאַצט: ;אַ קלאַסישער עק- 
זעמפּליאַר פֿון אַ ספֿרדיש אַריסטאָקראַטישן ייָד, דער סעניאָר קאַפּרי?,., 

דער באַאַמטער האָט פֿאַרשלאָסן מיט אַ שליסל דעם קאַבינעט און 
דער הער קאַפּרי, זיך צובייגנדיק אױפֿן טיש צום לערער צו, האָט 
אָנגעהויבן, 

-- אַנטשולדיקט סעניאָר. מיר האָבן אײַער נאָמען, לייבל גאָטס- 
פֿאָרכט, אַ פּענסיאָנירטער פּראָפֿעטאָר, געפֿונען צווישן דער רשימח 
פֿון די, װאָס קריגן אין אונדזער באַנק זייער אַלטקײט-פֿאַרזיכערונג, 
מיר זײַנען זיכער, אַז איר זענט אַ ;העברעאָ".. האָבן מיר געװאַגט 
און זיך גענומען דאָס רעכט, געווויר װוערנדיק פֿון די באַאַמטע וועגן 
אײַער מינימאַלער אַלטקײט-פּענסיע, װאָס איר קאַסירט-אײַן יעדן 
חודש אין אונדזער באַנק. אײַך פֿאָרצושלאָגן אַ נעבן-הכנסה... הם,.. 
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הם... אייגנטלעך מזכּה זײַן מיט אַ מצווה, װאָס װועט אײַך גלײַבצײַטיק 
געבן אַ נעבן-הכנסה... 


דער סעניאָר קאַפּרי האָט בשעת זײַנע רייד ברייטער געעפֿנט 
זײַנע שמאָלע אױיגן-שפּעלטלעך און אָנגעשטעלט אױפֿן נאָך נישט- 
אויסגעטשוכעטן לייבל מילדשװואַרצע בליקן, 


די ווערטער, װאָס זײַנען געזאָגט געװאָרן בנעימות, עפּעס וי 
ברודערלעך, האָבן אים נאָך מער צעטומלט. דעם אַלטן לערער זיי- 
נען די ווערטער אויסגעקומען אויסטערליש אינעם קאַבינעט פֿון אָט 
דער באַרימטער באַנק, אין אָט דעם עלעגאַנטן צימער. ער האָט נישט 
באַגריפֿן, װאָס אָט דער אַריסטאָקראַט וויל פֿון אים און װאָס האָט 
מען אים, כּמעט מיט כּוח, אַרײַנגעלאָקט אַהער. 


לייבל לערער האָט נישט געװוסט װאָס צו פֿרעגן און װאָס צו 
ענטפֿערן, האָט ער געשוויגן. דער דירעקטאָר, גלעטנדיק אים װויי- 
טער מיט זײַנע בליקן, האָט אים מסביר געווען קלאָרער: 


--- אײַך איז מסתּמא נישט באַקאַנט, אַז אונדזער משפּחה האָט 
אױפֿגעבױט לזכּרון אונדזער גאָטזעליקן פֿאָטער, זכרונו לבֿרכה -- ער 
האָט דערביי אָנגעװיזן אױפֿן גאָלד גערעמטן בילד, װאָס איז געהאַנגען 
איבער זײַן פֿאָטעל -- אַ סינאַגאָגאַ. דעם פּרעכטיקן טעמפּל אין 
;זשאַרדין אַמעריקאַ*. דער בנין איז אַ שטאָלץ פֿאַר אַלע העברעאָס, 
פֿון דער גאַנצער קאָלאָניע... איזן אָבער די פּראָבלעם. אַז אונדזערע 
פֿיל פּאַטריציאָס, װאָס וווינען אין דער געגנט אַרום דעם טעמפּל, 
דערמאָנען זיך אין אים נאָר בעת די ימים:נוראים, ראש-השנה און 
יום-הכּיפּורים.., 

דער סעניאָר קאַפּרי האָט זיך אָפּגערוט. לייבל האָט באַמערקט, 
אַז ער, דער דירעקטאָר, האָט הנאה פֿון זײַן געשליפֿן אַרױסרעדן די 
לשון-קודשדיקע ווערטער, אין דער ספֿרדישער הבֿרה נאַטירלעך. ער 
האָט מיט אױפֿגעשפּיצטע אויערן געװאַרט אויף די װײַטערע רייד; 

--- אמת, דער טעמפּל ווערט װיליק און מיט כּבֿוד געעפֿנט אויף 
חתונות, בר-מצוות און בריתן יעדן שבת און זונטיק. אָבער אַ גאַנצע 
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װאָך איז ער פֿאַרשלאָסן, עס קומען ניט קיין גאָטבעטערס. אין די 
פֿרימאָרגנס, די שעה פֿון שחרית. איז ליידיק דער טעמפּל.. 

דער סעניאָר קאַפּרי האָט די ווערטער פֿאַרשלוקט אין זיך און 
בשעת-מעשׂה, װי נישט וילנדיק, זיך אויסגעדרייט צום פֿאָטערס 
בילד, וי וועלנדיק אויסדריקן צו אים אַ שולדגעפֿיל. אָבער גלליך האָט 
דער באַנק-דירעקטאָר אָנגענומען אַ פֿעסטערן און כּמעט באַפֿעלע- 
רישן טאָן: 

--- האָבן מיר זיך צוגעהערט צו דער עצה פֿון אונדזער חשובן 
ראַבינער, אײַנצולאַדן צען נױטבאַדערפֿטיקע ;העברעאָס" און זי 
באַשײדן, אָבער אויך נישט מיט אומכּבֿוד, באַלױנען און עס זאָל זײַן 
אַ שטענדיקער מנין צו דער שחרית תּפֿילה. מיר באַשטימען פֿאַר 
אײַך פֿינף הונדערט קרוזײיראָס אַ חודש, איר זאָלט יעדן פֿרימאָרגן, 
ניט שפּעטער וי זיבן אַ זייגער קומען אין אונדזער טעמפּל, אויב 
איר האָט ניט קיין טלית ותּפֿילין, װועלן מיר אײַך באַזאָרגן. דעם 
טשעק קריגט איר יעדן ייִדישן ראש-חודש, כאָטש עס פֿעלט נאָך 
אַ גאַנצע װאָך צום ראש-חודש. װעט איר קריגן פֿאַר דער דאָזיקער 
װאָך פֿאָרױס. 

סעניאָר קאַפּרי, נישט װאַרטנדיק אויף אַ תּשובֿה פֿונעם אַלטן 
לערער, האָט אים גלײַך אַרײַנגעשטעקט אַ טשעק, 

דער באַנק-דירעקטאָר האָט זיך אױפֿגעשטעלט אין זײַן גאַנצער 
הייך. ער האָט דערלאַנגט דעם צעטומלטן לערער די האַנט און אים 
געװוונטשן; 

--- זאָל זײַן אין אַ מזלדיקער שעה! שלום ובֿרכה! 


לייבל לערער איז געװאָרן בלייך, וװוײַס וי קרײַד, און די ליפּן 
האָבן אים אונטערגעציטערט. פֿון לאַנגע, לאַנגע יאָרן האָט ער זיך 
אויסגעלערנט אַקעגנצושטעלן זיך ;דירעקטאָרן", שול-דירעקטאָרן, 
נאַטירלעך. ער. דער ייַדיש-לערער, איז כּסדר געווען בײַ זיי אין גלות, 
אָבער ביז דער לעצטער רגע, מיט אַ צוויי-דרײַ יאָר צוריק, איז ער 
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באַשטאַנען זײַן שטעטל, פֿאַרטײידיקט זײַן כּבֿוד און דעם כּבֿוד פֿון 
ייִדיש. איצט אָבער איז ער געווען דערשיטערט. 

ער איז געװאָרן איבערגענומען נישט אַזױ װײַט פֿון דער אָנגע- 
באָטענער סומע, װאָס איז פֿאַר אים געווען נישט אַװעקצומאַכן, נאָר 
פֿון די ייִדישלעכע, װאַרעמע ווערטער פֿון אַזאַ שטאַלטנעם מאַן. אין 
די ווערטער האָט ער דערהערט אַ טראַגישע נאָטע, װאָס איז אים גע- 
ווען נאָענט,,. די פֿיל לשון-קודשדיקע ווערטער, דער זאַנפֿטער, מענטש- 
לעכער און טרויעריקער טאָן, האָבן אין אים דערוועקט גרויס רחמנות 
צו אים און צו ;זײַן טעמפּל*, וועלכן ער האָט קיין מאָל נישט באַ- 
טראָטן, נישט געזען אַפֿילױ 

לייבל, דער ייִדיש-לערער, האָט נישט באַטראָטן קיין מאָל קיין 
איינציקע פֿון די סאַן-פּאַולער שולן בכלל. ער איז געווען אַ פֿרײַדענ- 
קער, כאָטש זיך נישט גערייצט און געקריגט מיט פֿרומע ייִדן. ער האָט 
קיין מאָל, זינט ער איז אױיסגעװאַקסן, נישט געדאַװנט. זײַן סידור 
און זײַן דאַוונען איז געווען די ייִדישע ליטעראַטור און זײַנע געטער 
זײַנען געווען די שטערן אינעם הימל פֿון די ייִדישע פּאָעטן און 
שריפֿטשטעלערס. זייערע אוצרות האָט ער גרינטלעך אַרײַנגעזאַפּט 
אין זיך. וי אַ שװאָם, בעת ער האָט שטודירט אין באַרימטן ווילנער 
לערער-סעמינאַר, האַרט ערבֿ דער מלחמה. ער האָט אין סעמינאַר 
געלערנט ביז דעם לעצטן טאָג, ווען ער האָט באַװויזן. צוזאַמען מיט 
אַנדערע סעמינאַריסטן, זיך צו ראַטעװען אין טיף רוסלאַנד און פֿון 
דאָרטן טאַקע, נאָך װאָגל און מאַטער, זיך דערשלאָגן קיין בראַזיל 
און געקראָגן אַ לערערשטעל אין דער ;התּקווה-שול", אין באָם רע- 
טיראָי | | 
דאָס איז געווען אין די פֿערציקער יאָרן. דער מנהל פֿון אָט דער 
שול, אַ משׂכּיל פֿון אַלטן דור, אַליין אַם גרויסער למדן, האָט אָפּגע- 
שאַצט לייבלס בקיאות און באַהאַװונטקײט אין דער ייִדישער שפּראַך 
און אירע אוצרות. נישט געווען נמצא קיין איין ייִדיש בוך, זינט דער 
אַנטשטײונג פֿון ייִדיש, װװוּ לייבל זאָל ניט זײַן היימיש אין אים, 

דער ישובֿ איז דעמאָלט נאָך געווען אַ פּשוטער. אַ פֿאָלקסטימלע- 


244 ,בֿראַזיליאַניש" 


כער, פֿון ,קליענטעלשטשיקעס", שנײַדערס, פּרעסערס. די טאַטע- 
מאַמעס האָבן זיך געװוּנטשן, אַז חוץ לשון-קודש, חוץ דאַװנען, זאָלן 
זייערע קינדער קענען אויך אַ פּשוט ייִדיש װאָרט, שרײַבן אַ ייִדיש 
בריוול, לייענען אַ ייִדיש מעשׂהלע און זינגען אַ ייִדיש לידל, 

לייבל לערער האָט ממש געהאַט אַ מאָנאָפּאָל אויף ייִדיש אין די 
לערערישע און פּעדאַגאָגישע קרייזן, הגם צווישן זיך איז ייִדיש בײי 
זיי נישט געווען אין גרויסן יחוס: /מישטיינס געזאָגט, עבֿרי-טײַטש, 
;צאינה-וראינה", ,אײַזיק-מאיר דיקס מעשׂיות"... איז זײַן געהאַלט 
תּמיד געווען קלענער וי זײַנע קאָלעגן לערערס פֿון העברעלש, גע- 
שיכטע און יהדות. ער האָט זיך פֿון דעסט וועגן געהאַלטן אַ צַװויי 
צענדלינג יאָר אויף דעם פּאָסטן, | 

מיט אַ מאָל האָט זיך די ייִדישע גאָס געביטן. אױפֿגעשטאַנען אַ 
נײַער דור פֿון סוחרים, פֿאַבריקאַנטן, און נעכטיקע קליענטעלשטשי- 
קעס האָבן זיך געריסן צו בויען הײַזער, און די קינדער האָבן זי שוין 
געװאָלט שנעל פֿאַרװאַנדלען אין אינזשענירן און דאָקטוירים. זיי האָבן 
די היימען אַריבערגעטראָגן אין די ;זשאַרדינס? 1 און פֿון דער ייִדי- 
שער שול האָבן זי פֿאַרלאַנגט ;מאָדערנע מעטאָדן, די קינדער זאָלן 
גיכער אָנקומען אין אוניווערסיטעט. דעם נאָמען ;התּקווה? האָבן זי 
איבערגעביטן אויף ;עספּעראַנסאַ? און אַראָפּגענומען די העברעישע 
און ייִדישע שילדן פֿון דער געבײַדע. י 0 
| = לייבל איז געפֿאַלן אַ קרבן פֿון אָט דער כװאַליע, װאָס האָט פֿאַר- 
גאָסן די ייִדישע גאַס. ער איז געבליבן אָן אַ פּאָסטן און געלעבט פֿון 
דער מאָגערער פּענסיע פֿון דער מלוכהשער פֿאַרזיכערונג. ער איז 
געווען וי אַן אַרױסגעשפּיגענער, אַן איבעריקער אין לעבן, 

איצט האָט ער זיך געפֿונען אויף דער שוועל פֿון זיקנה... געװאָרן 
אַ תּל פֿון זײַן אָפּטימיסטישן, פּאָעטישן, ראָמאַנטיש לירישן װעלטבאַ- 
נעם. ער איז אָפֿט באַפֿאַלן געװאָרן פֿון ביטערע שטימונגען, װאָס האָבן 
אים געטריבן ביז יאוש. 


1 פּאַרקן-געגנט, 
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אין זײַן בחורישן צימער האָט ער, אויף נישט געהובליעטע ברע- 
טער, זיך אָנגעהױפֿט אַן אוצר ביכער, אָבער זיי האָבן אים שוין נישט 
מער גערייצט, װײַל ער האָט זיי געקענט כּמעט אויף אױיסנװייניק, 


| ער פֿלעגט אונטערברומען פֿאַר זיך אַליין די פֿאָלקסלידער און 
אַליין פֿאַר זיך רעציטירט, וי אַמאָל פֿאַרן קלאַס קינדער, די שיינע 
פּאָעמעס פֿון די ייַדישע פּאָעטן, די אָנגעזאַפּטע מיט אומעט און בענק- 
שאפט + 0 


איצט, פֿאַרלאָזנדיק די באַנק-געבײַדע, האָט זיך בײַ אים צעברומט 
דוד אײינהאָרנס , געשטאָרבן דער לעצטער בעל-תּפֿילה, נישטאָ מער, 
ווער עס זאָל בײַם עמוד שטיין, שטיל צאַנקט זיך אין ווינקל דער 
נר-תּמיד און גוססט אין שאָטן אַליין"... 


ג 


לייבל איז נישט געשלאַפֿן אַ גאַנצע נאַכט. עס האָט אים גע- 
װאָרפֿן: ער איז צום ערשטן מאָל געשטעלט געװאָרן פֿאַר אַ נסיון, 
ער האָט געפּרוווט אָנקניפּן עפּעס אַ פֿעדעמל פֿון זײַן קינדהייט צו 
דער שול, צום דאַװונען, צום לייגן תּפֿילין. ער האָט זיך גאָרגנישט 
געקענט דערמאָנען, נישט געקענט אַרױפֿברענגען אַ לעבעדיק בילד, 
ער זאָל האָבן אַמאָל געגאַנגען, באַהערשט געווען פֿון אַ כּלדנדרי-שטי" 
מונג, פֿון אַ בית מדרש-אַטמאָספֿער... אַלץ האָט ער געװוּסט, אָבער 
בלויז פֿון דער ליטעראַטור, פֿון קונסטבילדער... פּרצס ,פֿינצטער איז 
אין אונדזער גושן, פֿינצטער וי אין אַן אָרון קודש...* נאָך אייניקע 
שורות, ווינטשעווסקיס... ווידער פּרצעס ;נאַכטװעכטער".. 


נאָך אָט דער אומרויַקער נאַכט האָט אים דער שלאָף אײַנגעקלאַ- 
מערט כּמעט, ווען ער האָט שוין געמוזט אױפֿשטײן, און גראָד האָט 
אים דאָס בעט געשמעקט וי אַ קינדערוויג. ער װאָלט נאָך גערן גע- 
שלאָפֿן, אָבער ער האָט זיך ראַפּטעם אַרױסגעריסן פֿון בעט, צו זײַן 
נײַער פּרנסה+ - | 

-- אַ מנין-ייִד.., 
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ער האָט זיך אַנטשלאָסן געשטעלט אונטער דער קאַלטער שפּריץ 
און דרייסט אַרױס אין גאַס, 

די הײַזער זײַנען נאָך געווען אײַנגעהילט אין פֿינצטערניש, אין 
אַ געשמאַקן, טיפֿן שלאָף. די גאַס איז געווען מילדװײַס פֿונעם נעפּל, 
װאָס האָט אַראָפּגעלאָזט האַרט פֿאַרן טאָג ווערן. אַרום די לאַמ- 
טערנס האָבן שימערירט לילאַ-גרינע רעדער, וי אויף בילדער פֿון 
קריסטלעכע הייליקע. ער האָט זיך געשניטן אינעם װײַסן חשכות, 
נישט געזען קיין שריט פֿאַר זיך, 

שנײַדנדיק זיך אַזױ אינעם געדיכטן װוײַסן טומאַן,. שטױיסט ער 
זיך אָן אין פֿרוען-סילועטן, װאָס שווימען-אַרױס מיט אַ מאָל פֿונעם 
מילכיקן נעפּל, װאָס האָט זיי אַרומגעװעבט מיט אַ צאַרטן װײַסן שפּינ- 
וועכס, װאָס האָט אַראָפּגעפֿינקלט פֿון זייערע האָר. אַ שוידער האָט ‏ 
לייבלען דורכגענומען. די עלנטע מיידלעך, מידע פֿון דער נאַכט, 
פֿאַרקלײַבן זיך אין זייערע נעסטן מסתּמא. די פֿאַרבן פֿון זייערע קליי- 
דער האָבן אין נעפּל געשימערט מיט אַ רעגן-בויגן און צוגעשמידט 
זײַנע בליקן צו זיי,., צו זיי און צו --- זיך... 

אַ שאַרפֿער פֿאַרגלײַך שנײַדט זיך אים אײַן: עס איז די זעלבי- 
קע פּרנסה.. . 

ער האָט זיך גלײַך דערשראָקן פֿאַרן פֿאַרגלײַך און אָפּגעװישט 
מיט כּעס דעם װײַסן פֿראָסט, װאָס האָט זיך געהאַט אַרױפֿגעזעצט אויף 
זײַנע װאָנצעס... אָבער דער פֿאַרגלײַך האָט אים שוין נישט מער אָפּ- 
געלאָזט,. האָט אים געקלעמט ביז צו דער סטאַנציע פֿון אױטאָבוס. 
און ווען עס װאָלט אים נישט עמעצער פֿון הינטן אַרױפֿגעשטױסן 
אױפֿן שטיגל, װאָלט ער אפֿשר נישט אַרײַן אינעווייניק... 


זֹ 


בעת דער אױטאָבוס האָט אים אַרױסגעלאָזט נעבן דער גאַס, װוּ 
דער טעמפּל געפֿינט זיך, איז די מילכיקייט נאָך װוײַסער געװאָרן, דער 
נעפּל נאָך געדיכטער און מען האָט זיך אין אים געוויקלט וי אין 
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װאַטע. אָט האָט לייבל לערער דערזען דעם מעשענעם, רונדן קופּאָל 
פֿונעם טעמפּל, װאָס האָט אַרױסגעגלאַנצט פֿון געדיכטן טומאַן. 

דרייסט און אַנטשלאָסן האָט לייבל באַטראָטן די ברייטע שטיגן 
און זיך אַרײַנגעשטעלט אינעם קליינעם, זײַטיקן טירל, װאָס איז שוין 
געשטאַנען אָפֿן, װוי אויף אים געװאַרט, . 

עס איז געווען אַרום-און-אַרום שאַישטיל און אויך טונקל, פֿול 
מיט פּחדים. מיט אָפּװאַרטעניש. די װײַסע נעפּללופֿט פֿונעם דרויסן 
האָט זיך געראַנגלט, אויסגעמישט מיט דער פֿינצטערניש פֿונעם קליי" 
נעם פֿאָדער-צימער, אַזױ וי עס האָט זיך געמישט אינעװייניק בײַ 
אִים אין קאָפּ.. 

אָכער אָט האָט זיך באַװיזן דער שמש. ער האָט אים אַרײַנגע- 
פֿירט טיפֿער אין פּאָליש און אים אָנגעוויזן אױפֿן מעשענעם בעקן אין 
ווינקל, דעם כּיור. איבערן לעמפּל האָט זיך געמילכט אַ רעגן-בויגן, 
וי אויף די לאַמטערנס אין גאַס. איבערן כּיור איז געווען אָנגעשויבן 
מיט גאָר גרויסע אותיות די ברכה פֿון נטילת-ידים. 

לייבלען איז אַלץ פֿאָרגעקומען פֿרעמד, מיסטעריעז, אָבער ער 
האָט זיך נישט געשראָקן... עפּעס איז מיט אַ מאָל אים אױפֿגעגאַנגען 
אַ פֿאַרנעפּלט דערמאָנעניש, אַ צעשווומען פֿאַרגאַנגעניש, און עס האָט 
זיך אים געדוכט, אַז ער איז שוין דאָ געווען אַ סך מאָל, מיט יאָרן 
יאָרן צוריק... 7 

ער האָט נאָכגעפֿאָלגט דעם שמש, מיטן אױפֿגעטורעמטן קאַפּע" 
לע, װאָס האָט פֿון אַ תּפֿילין-זעקל אַרױסגענומען אַ טלית-און-תּפֿילין 
און אים אַרײַנגעשטעלט אין טיפֿן, שװאַָך באַלױכטענעם, מיט נאַכט 
אָנגעפֿולטן אינעװייניק, אין איינער פֿון די פֿאָדערשטע רייען בענק, 
פֿאַר אַן אױפֿגעמאַכטן סידור. 

די מנורה האָט קוים באַלױכטן די ערשטע ריי בענק. געשײַנט 
בלאָס און מיט טרויער. אַ טרויער, װאָס האָט זיך אױסגעשפּרײט 
אינעם אַרום און אויך טיף אַרײַנגעדרונגען אין לייבלען.. 

זעט-אויס. אַז מיט לייבלס אַרײַנשטעלן זיך אין דער ריי איז 
דער מנין געװאָרן קאָמפּלעט און עס האָט זיך צערוישט אַ שטיל מור- 
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מלען: ;מה טובֿו אוהליך יעקבֿ, משכּנותיך ישׂראל"... דער דאָזיקער 
פּסוק האָט זיך זיס אײַנגעשניטן אין לייבלען און אים נישט געלאָזט 
װײַטער זיך צוהערן צום שטילן געבעט פֿון דעם מנין, ביז דער בעל- 
שחרית האָט מיט אַ געהויבן קול, װאָס האָט אָפּגעהילכט מיט אַן עכאָ 
אין ליידיקן געוועלבטן באַלקאָן, געגעבן אַ רוף-אויס: ,,המחזיר נשמות 
לפּגרים מתים/., 

ער איז װײַטער געשטאַנען אַ פֿאַרגליווערטער, אַ באַרוישטער. 
ער האָט נאָכגעפּרעפּלט די ;אָמנס* און זיך געשראָקן,. טאָמער וועלן 
זיך זײַנע בליקן צונױפֿטרעפֿן מיט די בליקן פֿון די אים פֿרעמדע 
מיטדאַוונערס... 

מיט אַ מאָל האָט אים אָנגעהויבן צו אַרן, אַזש ביז אױפֿרעגונג, 
הלמאי דער בעל-שחרית יאָגט זיך אַזױ. ער האָט געמאָלן מיט אַ ברייט 
מויל, זיך אויסדרייענדיק פֿון פּסוק צו פּסוק צום צונױפֿגעטוליעטן 
מנין. ער האָט געשאָטן די פּסוקים. וי מען שיט זאַמד, און לייבלען 
האָט זיך אַפֿילו געדוכט, אַז ער היפּערט-איבער גאַנצע תּפֿילות, 


ער האָט נאָכגעפֿאָלגט די תּפֿילות. לייבל האָט גוט פֿאַרשטאַנען 
דעם פּירוש המילות און עס האָט זיך אים געדוכט, אַז דאָ, אינעם 
פֿרימאָרגנדיקן פֿאַרנעפּלטן זאַל, װי הענט הייבן זיך צום הימל נאָך 
רעטונג, נאָך ישועה... נישט די פּאָר ייִדן פֿונעם מנין, נײַערט גש- 
זען מיט אַ מאָל גרויסע עדות פֿון הונדערטער, צונױפֿגעדריקטע אין 
ציטער און אין פּחד, און אָט גייט מען זיי אומברענגען... 


פֿון די דאָזיקע מחשבֿות האָט אים ערשט אַרױסגעװעקט דעם 
בעל-דשחריתעס געהעכערט קול פֿון דער לעצטער תּפֿילה, דעם קעלינו 
לשבח? און געשווינד האָט דער מנין, אין געאײַל, װוי נישט געװאָלט 
פֿאַרשפּעטיקן אַ צוג, אַרײַנגעשטופּט די תּפֿילין-און-טלית אין די זע- 
קלעך און זיך אַרױסגעשטטפּט אין דרויסן. 

בעת לייבל האָט זיך געקליבן אַרױסצוגין, האָט פֿון די קאַלירטע 
שויבן אַ פּאַס ליכט זיך אויסגעמישט מיטן נעפּל. די בלויקייט איז 
װאָס אַ מאָל שטאַרקער געװאָרן און די מילכיקייט שװאַכער. ווען ער 
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איז אַרױס אין גאַס, איז שוין דער טאָג געווען האַסטיק אײַנגעשפּאַנט 
אינעם געלויף פֿון וועגענער, אין אײַלעניש פֿון מענטשן, 


אַ פּריקרער נאָכטעם, װאָס האָט זיך פֿאַרקליבן טיף אין זײַן 
קעל, איז לייבלען מיט אַ מאָל באַפֿאַלן,.. עפּעס האָט דער טומל פֿון 
דער אױפֿגעװאַכטער גאַס צעשטרײַט זײַן חלום... ער האָט באַשלאָסן 
זיך נישט אומצוקערן צום מנין און דעם אַדערויף-טשעק צערײַסן, 


בעת ער איז אַרײַן אין דער בעקערײי נאָך זײַן טעגלעך ברייטל 
און האַלבן קװאָרט מילך, האָט זיך אים געדוכט, אַז דער בעקער ווייס 
שוין פֿון זײַן פּרנסה, און זיך געפֿילט וי אַ גנבֿ, װאָס האָט מורא, אַז 
די גנבֿה שטעקט אים אַרױס פֿון דער קעשענעיי. 


ה 


לייבל לערער האָט געהאַט דעם גאַנצן טאָג שווערע איבערלע- 
בענישן. אָט איז אים באַפֿאַלן אַ ווידערווילן צו זײַן ביבליאָטעק, װאָס 
איז ערשט געווען דאָס איינציקע נשמהדיקע, װאָס ער האָט פֿאַרמאָגט, 
די ביכער זײַנען געווען זײַנע אויגן, דאָס גאַנצע לעבן זײַנס. די 
איינציקע פֿרײַנד זײַנע. מיט אַ מאָל האָבן זיי אויסגעקוקט בײַ אים 
וי אָפּגעבליאַקעװעט, װוי ליימענע טאַוולען. ער האָט געפּרוװוט בלע" 
טערן די ,שווערע* ביכער, ספּענטערן, דזשאָן מילן, מולטאַטולין, פֿון 
די אַמאָליקע אַנאַרכיסטישע לאָנדאָנער צײַטן. ער האָט זיך געפּרוּװוט 
פֿאַרטיפֿן אין זיי, אָבער עס איז נישט געגאַנגען. ער האָט מיט אַ מאָל 
תּופֿס געווען, אַז ער פֿאַרשטײט זיי נישט. ער האָט זיך געלייגט לסוף 
שלאַפֿן מיט דער כּוונה --- נישט צו גיין צום מנין, 

אָבער אָט האָט ער זיך אױפֿגעכאַפּט אין מיטן נאַכט מיט שרעק, 
ער האָט געגעבן אַ קוק צום זייגער. צי ער האָט זיך,. חלילה, נישט 
פֿאַרשפּעטיקט. ער האָט געגעבן אַ בליק צום פֿענצטער: א טיפֿע בלוי- 
קייט איז פֿעסט געלעגן אויף די שויבן. 

לייבל האָט זיך האַסטיק געשטעלט אונטער דעם קאַלטן שפּריץ 
און זיך גוט און לאַנג געװואַשן. זיך געװאַשן װי צו אַ הײליקער 
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עבֿודה, שנעל אױפֿגעפּראַלט די טיר און זיך געלאָזט אין דער 
נאַכט אַרײיַן. | 

דאָס מאָל איז קיין נעפּל ניט געווען אָדער עס איז נאָך געווען 
צו פֿרי פֿאַר אים. ער לאָזט זיך אַראָפּ, דער נעפּל, ערשט פֿאַר טאָג 
און איצט איז נאָך פֿריע נאַכט, זעט-אויס, 

קיל און פֿריש האָט די בלויקייט אַרײַנגעדרונגען אין אים. עס 
זײַנען אים ווידער אַקעגנגעקומען פֿרױען, אָפּנעבליאַקעװעטע מיאוס- 
קייטן, מיט אָפּגעשײלטע פּנימער, וי צעשויבערטע קעץ. עס האָט 
אים געעקלט. 

כאָטש עס איז זייער װײַט צום טעמפּל, האָט ער באַשלאָסן ניט 
צו נעמען קיין אױטאָבוס, נאָר גיין צו פֿוס. עס איז נאָך נאַכט. מען 
זעט אַפֿילו נאָך נישט די ערשטע אױטאָבוסן, 

לייבל האָט זיך מיט קוראַזש גענומען צום װײַטן וועג און האָפֿער- 
דיק געשפּאַנט איבער די ליידיקע גאַסן. בשעת מעשׂה זיך פֿאַרגליכן 
צו איינעם, װאָס איז פֿאַרבלאָנדזשעט אין מדבר און ריכט זײַן גאַנג 
נאָך א פֿינקלדיקן שטערן אין הימל... 

אָט האָט זיך גערויטלט דער קופּאָל פֿונעם טעמפּל, און אַז ער 
איז צוגעקומען צו די ברייטע טירן פֿון בנין, איז נאָך אַלץ געווען 
נאַכט. ער האָט זיך דערמאָנט, -- ער האָט עס ערגעץ געהאַט גע- 
לייענט -- אַז שחרית הייבט זיך אָן נישט פֿריִער, וי מען קען דער" 
קענען איינער דעם צווייטן מינדסטנס פֿינף איילן אָפּגערוקט, 

מער וי שאָטנס אין די ווינקלען האָט ער נישט געזען. לייבל 
האָט טיף אײַנגעאָטעמט די בלויקייט פֿונעם אָנקומענדיקן פֿרימאָרגן 
און אַ געהויבענער געװאַרט אױפֿן שמש.. 
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באַגעגנט האָב איך זיך מיט אים אין זשויס דע פֿאָראַ, אויף דער 
סטאַנציע לעאָפּאָלדינאַ. דאָס איז געווען אין אַ בראַזיליאַנער ווינטער- 
דיקן פֿרימאָרגן. די שטאָט איז געווען אײַנגעהילט אין אַ געדיכטן 
נעפּל און אַ שנײַדנדיקע קעלט האָט זיך אײַנגעגען אין די ביינער. 

מײַן באַגלײיטער, אַ געלער יונגער-מאַן, אַ האַלבער אינטעליגעגט, 
האָט מיך געװאָלט איבערצײַגן, אַז דאָס באַלײיטן מיך צו דער באַן 
אין אַזאַ קאַלטן פֿרימאָרגן איז צוליב אמתער גוטפֿרײַנדשאַפֿט, װײַל 
ליגן אונטערן װאַרעמען צודעק ביז אין שפּעטן טאָג אַרײַן איז אַ פֿיל 
אײַנגענעמערע זאַך. אָבער פֿון זײַן טיף אײַנגענורעטן קאָפּ אינעם 
קאָלנער פֿון זײַן אײיבערראָק און פֿון זײַנע האַלב אָפּגעהאַקטע פֿראַ- 
זעס, וועלכע איך האָב קוים פֿאַרשטאַנען, האָט מען קיין באַזונדער 
געמיטלעכע שטימונג נישט אַרױסגעזעןי 

עס איז נאָך געווען פֿרי. מיר זײַנען צו צום בופֿעט און זיך גע- 
הייסן דערלאַנגען קאַװע. נאָר איך האָב קוים צײַט געהאַט צוצו" 
טראָגן מײַן טעצעלע צום מויל, װוי מײַן באַגלײטער האָט מיר דער- 
לאַנגט אַ שטורקע אין דער זײַט, אַז מײַן קאַװעלע האָט זיך תּיכף 
פֿאַרגאָסן, 

-- איר זעט? -- האָט מיר מײַן באַגלײטער געזאָגט אין אַ סודות- 
דיקן טאָן -- איר זעט אָט יענעם פּאַרשױן? װאָלט איר געגלויבט, אַז 
דאָס איז פֿון אַחינו בני ישׂראל? אַזאַ טיפּ האָט איר נאָך זיכער נישט 
געזען אין בראַזיל און דאָך איז דאָס אַ ייַד! 

איך האָב זיך גוט אײַנגעקוקט אין יענעם פּאַרשױן ער האָט 
געטראָגן אַן אָנצוג פֿון דרײַ קאָלירן. אָפּגעריבן און ערטערװײַז צע- 
ריסן, די הויזן פֿון אַ געלן שטאָף; דאָס רעקל פֿון אַ ברוינעם אַשקאָ- 
ליר; און אַ וועסטל פֿון אַ מין שטאָף, װאָס איז אוממעגלעך געווען צו 
טרעפֿן, װאָס פֿאַר אַ קאָליר עס האָט אַמאָל געהאַט. ער האָט געטראָגן 
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אַ פּאָר געלע איבערגעקערטע שיך. אין איין שוך איז געווען אויס- 
געשניטן אַ גרויסער לאָך -- אַ סגולה צו מאַזאָליעס, 

-- יאָ, דאָס איז אַן אָריגינעלער טיפּ! -- האָב איך אַ זאָג געטאָן 
צו מײַן באַגלײטער. 

דער גלאָק האָט אױיסגעשלאָגן דריי. איך בין אַרײַן אין װאַגאָן 
צוזאַמען מיטן אָריגינעלן פּאַרשױין. און חוץ מײַן נײַגעריקייט האָט 
שוין אַזױ זיך געמאַכט, אַז אונדז איז אויסגעקומען זיך צו זעצן איי- 
נער קעגן צווייטן. האָב איך צײַט געהאַט אים צו באַטראַכט: זײַנע 
אויגן זײַנען געווען פֿאַרגאָסן מיט שווימענדיקע װאַסערלעך, אין װועל- 
כע עס האָבן זיך אָפּגעטיקט פֿעטע פֿלעקן וי טראָפּנס בוימל; דאָס 
פֿון זון אָפּגעברענטע פּנים מיט די טיפֿע קנייטשן האָט אויסגעזען 
וי אַ קאַריקאַטור-צײיכענונג; די אונטערשטע גראָבע ליפּ איז אומ" 
נאַטירלעך אַראָפּגעהאַנגען. פֿון צײַט צו צײַט האָבן זיך די ליפּן פֿאַר- 
קרימט אין אַ שיכּור-גרימאַסע. | 

דער צוג איז שוין אָפּ אַ שטיק וועג און זיך געהאַלטן אין אויס- 
וויקלטן אַרום אַ באַרג-אַראָפּ, + 

מײַן מיטרײַזנדער האָט אומגעריכט אַ זאָג געטאָן: 

-- אַ ייִד? געוויס! איך האָב אײַך געזען ריידן מיט אַ יענעם 
געלן. איך קען אים. אַוודאי אויף מיר עפּעס אָנגערעדט, 

-- חלילה! ער האָט מיר נאָר געזאָגט, אַז דאָ פֿאָרט מיט מיר 
נאָך אַ ייִד. 

-- אַזױ וי דער יחיד, אַזױ אויך דער כּלל! -- האָט ער פּלוצלינג 
אָנגעהויבן פֿילאָסאָפֿירן. די גאַנצע ייַדישע געזעלשאַפֿט און יעדער 
יחיד באַזונדער האָט זיך אײַנגעאײיגנט דעם געדאַנק פֿון ווידער- 
שפּרוכן! װאָס איינער זאָגט. מוז דער צווייטער דערווידערן.. 

--- איך פֿאַרשטײ נישט גענוי, װאָס איר מיינט.. --- האָב איך 
געזאָגט -- אויב אָבער איר מיינט אין ענין מאָראַל, איז בײַ אונדז יאָ.. 

די אויגן פֿון מײַן מיטרײַזנדן האָבן זיך אָנגעצונדן מיט געפֿער- 
לעכע פֿײַערלעך און, איבערשלאָגנדיק מיר די רייד, האָט ער כּמעט 
אויסגעשריגן: 
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--- מאָראַל! װאָס איז דאָס אַזױנס בײַ אונדז, ייִדן, מאָראַל? ווער 
איז בײַ אונדז דער שופֿט אויף מאָראַליטעט? ווער איז דער געזעץ- 
געבער און טאָנגעבער פֿון מאָראַל? -- ער האָט אַ מאַך געטאָן מיט 
דער האַנט -- עך! | | 

איך האָב פֿאַרשטאַנען, אַז מײַן מיטרײַזנדער איז אַ שיין ביסל 
געקריוודעט געװאָרן פֿון דער געזעלשאַפֿט, דערפֿאַר רעדט ער אַזױ 
פֿאַרביטערט. מײַן באַקאַנטער, וועלכער האָט אָנגעהױבן פֿאַר מיר 
ווערן אַ רעטעניש, האָט וי אַ דאָרשטיקער גענומען באַװעגן מיט 
די ליפּן : -י 5 = | 

-- מאָראַל, מאָראַל,.. -- צי קענט איר מיר ניט זאָגן, פֿרײַנד, 
װאָס אַזױנס איז עס טאַקע אין דער אמתן, אָט דאָס מין מאָראַל? איז 
דאָס נישט פּשוט אַזאַ מין שטאָף צו פֿאַרדעקן די צבֿיעות? 

פּלוצלינג ער האָט זיך צוגעזעצט האַרט צו מיר און אין אַ גאָר 
ניַעם, רויִקן טאָן אַ זאָג געטאָן; : 

| -- אָט, הערט. איך על אײַך דערציילן אַ קורצע לעבנס-גע- 

שעעניש און איר װועט אַלײן דערנאָך קענען ציִען די געהעריקע קאָנ- 
סעקווענצן. | " 

און ער האָט גענומען דערציילן; 

-- אין 1922 באַקום איך פֿון מײַן ברודער, וועלכער איז שוין דאָ 
געווען זינט דעם צװעלפֿטן יאָר, אַ שיפֿקאַרטע, אַז איך זאָל קומען 
קיין בראַזיל, איך האָב קיין סך נישט געקלערט און זיך תּיכף געלאָזט 
אין וועג. ווען איך בין אָנגעקומען אין פּאָרט פֿון רֹיֵאָ דע זשאַנײראָ, 
האָט מיך מײַן ברודער אָפּגעװאַרט און מיר זײַנען גלײַך אָפּגעפֿאָרן 
קיין זשויס דע פֿאָראַ. נישט אין דעם שטעטל, פֿון װאַנען איך פֿלעג 
פֿון אים אַמאָל בריוו באַקומען. מײַן ברודער האָט פֿאַר מיר אַנט- 
וויקלט אַ ברייטן פּלאַן פֿון אַרבעט, וועלכן איך האָב קוים פֿאַרשטאַ- 
נען. איך האָב נאָר באַגריפֿן, אַז איך מוז װאָס שנעלער זיך ,אויס- 
גרינען",,. איז וי נאָר איך האָב מיר נאָר אַ ביסל ,אויסגעגרינט", 
אַזױ האָט מײַן ברודער אָנגעהױבן טענהן, אַז ער וויל אַװעקפֿאָרן 
קיין ריְאָ. איין קול: ריאָ! ביז ער האָט מיר אין אַ טאָג איבערגעגעבן 
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די קליענטעלע און אַלײן, עפּעס אין אײַלעניש, אַװעק קיין ריאָ. וי 
עס װוײַזט-אויס, האָט דער שיקזאַל געװאָלט זיך מיט מיר אַ שפּיל טאָן 
און האָט מיך אַרײַנגעקלאַמערט אין זײַנע אָרעמס.. פֿון איין זײַט; 
האַס און פֿאַרביטערונג, פֿון דער צווייטער -- ליבע און לײַדגשאַפֿט... 
און געשען איז אָט װאָס: איין מאָל, גייענדיק אַזױ אין גאַס מיטן פּעקל, 
קלאַפּ איך אָן אין אַ טיר, און עס קומט-אַרױס אַ פֿרױ פֿון אַ יאָר 
דרײַ-פֿיר און צװאַנציק. אַ בילד:שיינקייט! און װי נאָר זי האָט מיך 
דערזען, האָט זי געגעבן אַ מאָדנעם ציטער, און האָט מיך אָנגעכאַפּט 
בײַ דער האַנט, מיך אַרײַנגעפֿירט אין צימער, און באַלד האָבן טײַכן 
טרערן זיך אַ גאָס געטאָן פֿון אירע אויגן; 


--- וו ביסטו געווען ביז אַהער, מײַן טײַערער! אַזױ פֿיל יאָרן 
אומענדלעך געװאַרט און געטרוימט פֿון דיר!.. 


זי האָט אי געלאַכט, אי געוויינט, און סײַ אינעם לאַכן, סײ אינעם 
וויינען האָט זיך געפֿילט די פֿרײד פֿון אַ געפֿוגענעם גליק -- -- =-- 
פֿון אָנהײב האָב איך געמיינט, אַז איך האָב דאָ צו טאָן מיט גישט / 
קיין נאָרמאַלער פֿרױ, איך האָב מיר אָבער באַלד איבערגעצײיגט אין 
מײַן אייגענעם טעותי 


פֿון אירע האַלבע פֿראַזעס, וועלכע זײַנען צוליב איר גרויס 
פֿרייד אַרױס נישט אין גאַנצן קלאָר, האָב איך פֿאַרשטאַנען אַן זי 
האָט מיך אָנגענומען פֿאַר מליַן ברודער, צו וועמען איך בין אין גאַנצן 
ענלעך... אַ פּנים, די דרײַ יאָר צײַט פֿון זײַן אָפּװעזנהײט האָבן איר 
אַרײײַנגעפֿירט אין דעם טעות. איך האָב אויך פֿאַרשטאַנען, אַז דאָס 
ברענגען מיך קיין זשויס דע פֿאָראַ אַנשטאָט אין דעם שטעטל, וו 
מײַן ברודער האָט פֿר;ער געאַרבעט, און זײַן אײַלעניש אַװעקצופֿאָרן 
קיין ריֵאָ --- האָט געהאַט אַ שײַכות מיט דער פֿרױ,. װײַל זי כאַפּט 
מיך פּלוצעם אַרום, און קושנדיק און גלעטנדיק מיך רעדט זי מיר 
אַרײַן מיט אַ נאַיװוער מוטערלעכער טענה: שניין, דו ביסט אַ שלעכ- 
טער... דו רעדסט גאָרנישט,,, פֿרעגסט זיך אַפֿילו נישט נאָך.. אַךו 
אַזאַ שיינס איז דאָס!.. אַזאַ.. איך האָב אים בײַ דער מאַמען געלאָזט, 


אין שטורעם מיט כװאַליעס װי װענט 255 


איך האָב אים געזאָגט, אַז איך װעל דעם פּאַפּאַזיניאָ: ברענגען... אין 
אירע ווערטער האָט זיך נישט געמערקט קיין פֿאָרװאָרף: נאָר בלויז 
ליבע און צופֿרידנקײט. נו, װאָס זשע האָב איך איר געקענט ענט- 
פֿערן? צעשטערן איר גליק? דערויף האָב איך קיין מוט נישט געהאַט. 
דאָס איז ערשטנס. און צווייטנס, האָב איך געפֿילט, אַז מיט דעם װאָלט 
איך קעגן איר, אין דעם מאָמענט, באַגאַנגען אַ גרויס פֿאַרברעכן. אי" 
בעריקנס האָט זי אין מיר עפּעס צערודערט. זי האָט פֿאַרמאָגט אין 
זיך ספּעציפֿיש בראַזיליאַנישס, סײל אין וױינען, סײַ אין לאַכן -- 
האָט זי אין מיר די תּאווה געוועקט. איך האָב געפֿילט, אַז אין מיר 
קומט עפּעס פֿאָר, אַז עפּעס ועקט זיך בײַ מיר אין דער נשמה. אין 
יעדן גליד, אין יעדן אבֿר האָט געטליעט אַ פֿאַרשטיקט פֿײַערל. מען 
האָט דאָס נאָר געדאַרפֿט צעשאַרן, אַז ס'זאָל זיך צעפֿלאַקערן... און 
זי האָט עס צערודערט.. געװועקט און געמאָנט.,. איך האָב נאָר גע" 
דאַרפֿט אויסשטרעקן די האַנט, און זי האָט זיך מיר אין גאַנצן איבער- 
געגעבן. נאָר אין סאַמע העכסטן דערגרייכטן תּאווה-פֿונק איז פֿון איר 
פֿונאַנדערגעשפּיליעטן בוזעם אַרױסגעפֿאַלן אַ בילד. פֿון אָנהײיב האָב 
איך געמיינט, אַז דאָס שמעקט מיט אַ מין פֿאַרראַט. וי איבערגעראַשט 
בין איך אָבער געװאָרן, ווען די פֿרױ האָט בײַם אױפֿהײיבן דאָס בילד 
אַ קוק געטאָן אויף מיר מיט אַ שולדיקער מינע און מיט אַ הדרת- 
פּנים צוגעגעבן: ;אַ! וי פֿאַרענדערט דו ביסט געװאָרן!"... איך האָב 
געכאַפּט אַ קוק אויף דעם בילד --- ס'איז געווען מײַן ברודער... און 
איך האָב אָנגעהויבן פֿאַרשטײן, װאָס הייסט דערהויבענע פֿאַרהײליק- 
טע ליבע פֿון איין זײַט און גרינגשאַצונג, געמיינע האַנדלונג -- פֿון 
דער צווייטערי.. 

מײַן מיטרינזנדער איז אויף אַ װײַלע אַנטשװויגן געװאָרן, נאָר 
באַלד פֿאָרגעזעצט: | 

--- מיר האָבן אָנגעהױבן לעבן פֿרײַ און אָפֿן פֿאַר זיך אַלײן, 
אויך אַזױ אָפֿן און פֿרײַ פֿאַר דער געזעלשאַפֿט. און וי אַנדערש האָב 


1 (צערטלעך) טאַטעלע. 
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איך דען געקאָנט האַנדלען? האָב איך דען געקאָנט פֿאַרהױלן אַ ליבע, 
װאָס האָט אין זיך פֿאַרמאָגט דאָס געטלעכע אַלײן? 

מען האָט לײַכט געקאָנט מערקן. אַז אין אים קומט עפּעס פֿאָר, 
ער האָט אַ פֿיר געטאָן מיט דער האַנט איבערן פּנים, האָט אַ שווערן 
זיפֿץ געטאָן און דערציילט: 

--- פֿון דער ייִדישער געזעלשאַפֿט האָט מען מיר תיכף אויס- 
געשלאָסן. מען האָט מיך פֿאַרפֿאָלגט אויף יעדן שריט, מילא, האָב 
איך זיי געװאָרפֿן אַלץ אין פּנים און איך בין מיר אין גאַנצן אַװעק. 
װאָס ס'האָט מיר אָבער מער וייטיקן פֿאַרשאַפֿט, איז דער בריוו פֿון 
מײַן ברודער, וועלכער האָט זיך דער לעצטער דערװווסט: איך פֿאַר- 
שװאַרץ אים דאָס פּנים! -- האָט ער מיר געשריבן --- ער איז א גע- 
זעלשאַפֿטלעכער מענטש. ער איז ;קאָמיסיאָנס-מיטגליד אין פֿאַרשײ- 
דענע אינסטיטוציעס"... ער װועט נישט אַריבערטראָגן דעם בזיון, װאָס 
איך ברענג אים און זײַן גוטן נאָמען,.. נו, האָב איך פֿון אָנהייב פֿאַר- 
טראַכט פּלענער, אַראָפּצורײַסן די מיאוסע מאַסקעס. איך האָב גע- 
װאָלט דערציילן אין דער עפֿנטלעכקײט די געשיכטע פֿון מײַן ברו" 
דערס מאָראַל, װוי אויך די מאָראַל פֿון אַנדערע צענדליקער ייִדן, װאָס 
האָבן באַהאַלטענערהײט געהאַט בראַזיליאַנער פֿרױען... איך האָב זי 
געװאָלט אָפֿן באַשולדיקן אין צבֿיעות. איך האָב דאָס אָבער נישט 
געטאָן, װײַל... װאָלט מײַן אַרױסטויט עפּעס געהאַט אַ פּעולה, אין 
נאָך אַ גרויסע פֿראַגע. װײַל די זעלביקע ווייסן דווקא, װי אַזױ צו 
באַהאַלטן זייער צבֿיעות, טאַקע אונטערן זעלביקן מאַנטל פֿון מאָ- 
ראַל... האָב איך. באַשלאָסן צו שװײַגן און --- אַנטשװיגן געװאָרן.. 

נאָר מיט אַ מאָל האָט ער זיך צעלאַכט אױפֿן קול; 

--- און װאָס האָט אײַך יענער געלער אויף דער באַנסטאַנציש 
געזאָגט! האָט ער אײַך געװאָרנט קעגן מײַן מאָראַל? זאָגט מיר, איך 
בעט אײַך, װאָס איז דאָס פֿאָרט אַזעלכעס --- מאָראַל? ווייסט איר אפֿשר, 
װוּ די מאָראַל הייבט זיך אָן און װוּ זי לאָזט זיך אויס? 
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װאָס אַן אמת, האָט אַַ װאָרעם פֿון צװײפֿל און געוויסן-ביסן וועגן 
דעם גאַנצן לעבן זײַנעם שוין אָנגעהויבן פּײַניקן דעם סעניאָר מאַו- 
ריסיאָ סאַנטאָס. אַ מענטש פֿון אַ שטאַרקן געבוי מיט אַ סעמיטישן 
אויטזען נאָך בײַם פֿריִען עלטער, ווען ער איז נאָך געווען אין גאַנצן 
ברען פֿון אַרבעט. דאָס איז געשען, ווען ער האָט זיך געפֿונען אַלײן, 
בײַ נאַכט, בײַ זיך אין פּאַלאַסעט, אין אַ פֿאָרשטאָט פֿון סאַן פּאַולאָ, 
ער האָט דערפֿאַר אַלע מאָל בכּיוון אויסגעמיטן צו זײַן אַלײן, 

אין די איינזאַמע מאָמענטן פֿלעגן בײַ אים אױפֿטױכן קאָשמאַרן, 
אין וועלכע זײַן נשמה האָט זיך געטרונקען. די איינזאַמקײיט האָט איט 
געצויגן און געשראָקן. דעריבער האָט ער זיך באַמיט צו בלײַבן װאָט 
װייניקער אַליין. און האָט עס שוין יאָ געטראָפֿ, פֿלעגט ער זיך 
פֿאַרשליסן אין זײַן ביבליאָטעק און קיינעם צו זיך נישט אַרײַנלאָזן. 
לייענען האָט ער נישט געלייענט. ער געדענקט שוין נישט די צײַט, 
ווען ער זאָל האָבן אַרײַנגעקוקט אין אַ בוך. דאָך האָט ער די ביבליאָ- 
טעק געהאַלטן פֿאַר דאָט איינציקע ווינקל פֿון זײַן אינטימער װעלט, 
דאָרט האָט אויסער זײַן פֿרױ און טאָכטער, קיינער נישט אַריבער- 
געטראָטן די שװועל, די שטובמענטשן װאָבן שוין געװװוסט, אַז עס דאַרף 
זײַן שטיל אין שטוב, ווען סעניאָר מאַוריטיאָ געפֿינט זיך אין דער 
ביבליאָטעק, און זײַן אָפּוונדערן זיך איז געװאָרן אָפֿטער. זינט זײַן 
איינציקע טאָכטער, װעראַ. אַ סטודענטין פֿון פֿערטן יאָר מעדיצין, 
האָט פֿאַרלאָזט די היים און איז אַװעק אויף שטױיביקע ועגן פֿון 
צװײפֿלהאַפֿטע סאָציאַלע אידייען, האָט ער זיך אָפֿטער פֿאַרשלאָסן 
אין דער ביבליאָטעק. זיך פֿאַרשלאָסן, כּדי צו מאַכן אַ שטיקל אָרדע- 
נונג אין זײַן לעבן. ,עפּעס שטימט נישט דער חשבון", האָט ער גע- 
טואַכט. ערגעץ-װווּ האָט ער געפֿעלט. ער ווייס נאָך נישט גענוי, בײַ 
װאָס ער האָט געפֿעלט. נאָר באַשטימט נישט בײַ די ,פּרעדיאָס, װאָט 
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ער האָט אױפֿגעשטעלט אין די צענדלינגער אויף די סאַן פּאַולאָער 
גאַסן... 

עפּעס האָט יאָ אין אים פֿון צײַט צו צײַט געגעבן אַ ברי: ;יאָ, 
האָסט געפֿעלט, און ביטער געפֿעלט מיט דײַן אייגן לעבן, מיט דײַן 
אייגענער היים",,. אָבער וי נאָר ער האָט אַריבערגעטראָטן די שוועל 
פֿון דער ביבליאָטעק, זײַנען אַלע זײַנע מחשבֿות אויסגערונען. אויס- 
געטאָן פֿון טעגלעכן רעש, האָט ער מיט זײַן אַטלעטיש געבויטן קער- 
פּער זיך מאַכטלאָז שווער אַראָפּגעלאָזט אין דעם וייכן פּליושענעם 
פֿאָטעל פֿון ברוינלעכן קאָליר, װאָס בײַם שרײַבטיש, געדעקט מיט אַ 
קרישטאָלענעם גלאָזטאָול, װאָס איז געשטאַנען אין מיטן פֿון גרויטן 
צימער, און אַזױ האָט ער געקאָנט אָפּזיצן שעהען גאַנצע אין דער 
פֿינצטער. די עלנבויגנס אויף די זײַטיקע אָנלענען פֿון פֿאָטעל און 
מיט די הענט אונטערגעהאַלטן זײַן אַראָפּגעלאָזטן װײַסן קאָפּ, װאָס 
איז שווער געלעגן אויף זײַנע דלאָניעס. באַגריפֿן מער מיטן אינס- 
טינקט וי מיט זײַן באַװוּסטזײַן, אַז אַזױי װײַטער אָנגיין קאָן ער נישט, 
עפּעס מוז געשען. און געשען קאָן אַזױנס, װאָס װעט אין גאַנצן צע- 
שטערן זײַן ביז איצטיקן לעבנסגאַנג און אפֿשר אויך צעברעכן דאָט, 
װאָס ער האָט מיט אַזױ פֿיל מי אױפֿגעשטעלט אין די אַכט און צװאַג- 
ציק יאָר פֿון זײַן זײַן אין בראַזיל. וי אַזױ דאָס װעט געשען! דאָס 
ווייס ער נאָך נישט. אָבער געשען װעט עס. אין דעם איז ער זיכער, 
ער האָט שוין צום װיפֿלטן מאָל געפּרוּװוט אַ קלער טאָן, געפֿינען אַן 
אויסוועג, אָבער זײַן קאָפּ איז געווען אויסגעהוילט פֿון יעדן גע- 
דאַנק, ליידיק װוי אַ נאַקעטער בוים אין אַ טיף האַרבסטיקן דרויסן, 

אַ מידער פֿון טראַכטן און זיך נישט דערטראַכטן, האָט עֶר אָג- 
געצונדן דאָס ליכט. דער מאָדערנער זשיראַנדל האָט מיט א צענדלינג 
פֿלאַמען זיך בליציק צעלויכטן. אַן איבערפֿלוס פֿון ליכט האָט אָנגע- 
פֿולט דאָס צימער און באַלױכטן די פֿון מאַרפֿינהאָלץ מיט פֿאָרניר 
איבערגעצויגענע שרענק אויף ביידע זײַטן ווענט, מיט גאַנצע זאצן 
ביכער. אויבן, אויף די לעצטע פֿאַכן, אין ביידע שרענק, האָבן אַרױס- 
געקוקט אויסגעשטעלטע רייען ייִדישע ביכער. אַנטקעגן דער טיר 
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--- דער פֿענצטער מיט שווערע, רויטלעכע גאַרדינען. אויף דער לֵיי- 
דיקער װאַנט, װאָס בײַ דער טיר, זײַנס אַ גרויס איילבילד, װאָס זײַן 
פֿרױ האָט געהייסן מאַכן, מיט אַ יאָר צען צוריק, צו זײַנע פֿופֿציק 
יאָר. ער האָט קיין מאָל נישט געלייגט קיין אַכט אױפֿן בילד. נאָר 
איצט האָט ער עפּעס מיט נײַגער אָנגעהויבן זיך אײַנקוקן און זיך 
געחידושט אויף זײַן גרויסן קאָפּ מיט די געדיכטע שװאַרצע האָר, 
שוין אַ ביסל גרוילעכע בײַ די שלײפֿן, אויף זײַן הויכן, גלאַטן שטערן. 
אים דאַכט זיך, אַז די בלוילעך-גרויע אויגן מיט דעם עטװאָס לענג- 
לעכן פֿולן פּנים קוקן אויף אים טרויעריק. קוקנדיק אַזױ אױפֿן בילד 
האָט אַ דעראיגערונג פֿון אַ װײַטן פֿאַרלױרענעם נעכטן בײַ אים אָנ- 
געהויבן אױפֿטױכן,. װי אַ פֿילמבאַנד,. האָבן בילדער, אָפּגעריסע:ע 
פֿראַגמענטן, אָנגעהויבן לױפֿן איינס נאָך ס'אַנדערע. ס'גאַנצע לעבן 
ֹיַיֵנס האָט דורך די בילדער בליציק אָנגעהויבן פֿאַר אים פֿאַרבלי- 
שווימען. און דאָס געוויסן זײַנס האָט אויך איצט, וי אַלע מאָל, אים 
אָנגעהויבן פּײַניקן, פֿאַר װאָס ער האָט אין מלחמה- צײַט פֿאַרלאָזט 
זײַן היים,. איבערגעלאָזט טאַטע-מאַמע מיט אַ זעקס-יאָריקן ברודערל 
אויף גאָטס באַראָט. דער דאָזיקער ,פֿאַרװאָס* האָט זיך אײינגעשניטן 
וי מיט שאַרױפֿע מעסערס אין זײַן לײַב-און-לעבן, 

אָט איז זי, זײַן היים. אַן אָרעמע, אַ װאַרעם ייִדישלעכע. אין אַ 
שטעטל, ערגעץ אין דער ליטע. דער פֿאָטער זײַנער -- אַ מלמד. די 
מאַמע פֿאַרקױפֿט זיסװאַרג פֿאַר די חדר-יינגלעך. ביז זעכצן יאָר גע- 
לערנט אין אַ ישיבֿה. שפּעטער געגעבן העברעיששע לעקציעס אין ריי- 
כע הײַזער. און אַלײן זיך געלערנט די לאַטײַנישע שריפֿט. װען די 
מלחמה איז אױיסגעבראָכן, איז ער אַלט געווען פֿינף און צװאַנציק 
יאָר. בײיַם פֿאַרלאָזן די היים האָט דער טאַטע אים געבעטן ,זון מלי- 
נער, װוּ דו זאָלסט ניט זײַן און װאָס עס זאָל ניט געשען מיט דיר, 
זאָלסטו קיין מאָל נישט פֿאַרגעסן, אַז דו ביסט אַ ייד", 

דעם טאַטנס זאָג איז אים נאָכגעגאַנגען אין אַלע זײַנע װאַנדע- 
רונגען, דורך אַלע גיהנומס, ביז רוים 1945, 

דער ביטערער שמייכל, װאָס ער האָט זיך באַמיט אַרויסצוברעג- 
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גען, קוקנדיק אױפֿן בילד, האָט צעקרומט זײַן פּנים. נאָכן חורבן -- 
האָט ער װײַטער געצויגן דעם פֿאָדעם -- האָט ער באַשלאָסן צו אַנט- 
לױפֿן, אָבער קיין שום לאַנד אויסער די זיד-אַמעריקאַנער, האָט נישט 
אַרײַנגעלאָזט. האָט ער אויסגעקליבן בראַזיל. נאָר אויך דאָ האָט מען 
נישט אַרײַנגעלאָזט קיין ייִדן. ווייס ער נישט וי אַוױ עס איז געשען, 
אָבער דאָך איז עס געשען.. ער האָט געטאָן, װאָס מען האָט אים 
געהייסן טאָן --- זיך שמדן.. 

דאָס װײַטערדיקע איז שוין אַליין געקומען: מען האָט אים באַ- 
זאָרגט מיט אַ ביסל געלט, געגעבן אַן אַדרעס װוּ זיך צו ווענדן אין 
סאַן" פּאַולאָ. און זיך אױפֿגעזעצט אויף אַ שיף, 

אין בראַזיל איז שוין נישט אָנגעקומען דער ליטווישער בחור 
משה ווייצנבערג, נאָר מאַוריסיאָ סאַנטאָס. ער איז אַרײַנגעפֿאַלן צו גו- 
טע בראַזיליאַנער מענטשן, װאָס האָבן אים אַרײַנגעפֿירט אין בױי- 
וועון. װי געוויינלעך, געהאַט די ערשטע צײַט שועריקייטן מיט דער 
שטראַך, אָבער אויך די שוועריקייטן איבערגעקומען. אַרײַנגעװאָרפֿן 
אין דער פֿאַר אים אומבאַקאַנטער אַרבעט אוֹן -- ס'איז גוט געגאַנגען, 
אָנגעהויבן װאַקסן. אַרױסגערופֿן רעספּעקט צו זיך צווישן די מענטשן, 
מיט וועלכע ער איז געקומען אין באַציונגען. יאָ, ער האָט עפּעס אָנ- 
געהויבן -- דערמאָנט ער זיך -- צו דערנענטערן זיך צו דער יידי" 
שער קאָלאָניע. אָנגעהויבן קומען, אין די זונטיקן, נאָך אין באָם רע- 
טיראָ, אױפֿן באַרימטן ;פּלעצל*, װווּ די ייִדן טרעפֿן זיך, נאָך אַ טומל- 
דיקער װאָך אַרבעט און מסחר. דאָרט איז ער אָנגעגאַנגען מיט זײַן 
ייִדישן נאָמען. משה ווייצנבערג. פֿלעגט זיך אויך אײַנהערן אין זייע- 
רע שמועסן. מיט אייניקע אַפֿילו זיך באַפֿרײַנדט, נאָר נישט אויף אַזױ 
פֿיל געװאָרן נאָענט, אַז זיי זאָלן דערגיין זײַן סוד. ער האָט אָנגעהויבן 
ווערן נאָך מער פֿאָרזיכּטיק --- דערּמאָנט ער זיך װײַטער -- ווען איי- 
נער, אַ ייִד. האָט פּלוצעם אים געגעבן אַ זאָג: | 
--- װאָט זאָגט איר עפּעס, סעניאָר משה, צו דער נײַער פּלאָג? 
--- װאָס איז געשען? -- האָט ער דעם ייד געפֿרעגט, 
-- איר ווייסט נישט? 
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--- ניין,. איך ווייס נישט. 
האָט דער ייד פֿאָרגעזעצט: 
--- איר ווייסט נישט, אַז ס'געפֿינט זיך אין סאַן-פּאַולאָ אַ גרופּע 

משומדים ? " יש /+ 6 

יעדעס װאָרט פֿון דעם דאָזיקן ייד איז געווען וי אַ האַמער איבער 
זײַן קאָפּ. ער האָט אַ ציטער געטאָן. אַן אַנגסטיקע היץ האָט אים באַ- 
שלאָגן. דער ייִד האָט באַמערקט, װוי ער האָט זיך געענדערט און דאָס 
אָנגענומען, אַז ער האָט אים מיט דעם איבערגעראַשט: 

-- יאָ, יאָן אַ גרופע משומדים! -- האָט ער צוגעגעבן -- און 
דאָס קוריאָזע דערביי איז, װאָס זיי דרייען זיך אַרום צװישן אונדז, 
אַז מען ווייס נישט, װער זי זײַנען... --- און צוגעגעבן: 

--- הײַנט, גיי פֿאַרשטײ די מענטשן, אַז נאָכן איבערלעבן אַ היט- 
לערן, נעמט מען און מען ;דרייט-איבער די קאַפּאָטע יי 
פֿון דענטסמאָל אָן האָט ער אױפֿגעהערט זיך צו װײַון אױפֿן 
,פּלעצל". | 

ער פֿלעגט אין די זונטיקן זיך אָפֿט אַרײַנכאַפּן, דורך דער היג- 
טערטיר, אין דער ייִדישער בוכהאַנדלונג, אויף ריבייראַ דע לימאַ, 
װוּ ער האָט צום ערשטן מאָל, צו זײַן אײַנגענעמער איבערראַשונג, 
אָנגעטראָפֿן אויף ייִדן פֿון ספֿר. איין מאָל --- דערמאָנט ער זיך ווידער 
--- ווען ער איז אַרײַנגעקומען, איז די בוכהאַנדלונג פֿול געווען מיט 
געשרייען. איינער האָט געשריגן העכער פֿון צווייטן. מ'האָט זיך גע" 
אַמפּערט איבער עפּעס אַ שאַרפֿע פּלוגתּא. ער האָט דעמאָלט געקױפֿט 
אייניקע ביכער. 

דער אייגנטימער פֿון דער בוכהאַנדלונג, אַ נידעריק, קײַלענדיק 
יידל, בי וועמען דער לץ האָט אַרױסגעקוקט דורך אַ פּאָר דיקע ברילן- 
גלעזער, האָט באַמערקט, אַז די ביכער ליגן דעם קױפֿער אין דער 
לינקער פּיאה, װײַל דער קאָפּ זײַנער איז דאָרט בײַ דער גרופּע: -- 
נו? -- האָט ער אַ צעשמייכלטער איבערגעקוקט איבער די ברילן 
אַהינצו צו יענעם ווינקל, פֿון װאַנען עס האָבן זיך געטראָגן די גע" 
שרייען -- װאָס זאָגט איר עפּעס, ר' משה, צו די עשׂרה בטלנים? איר 
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זעט? איר זעט? -- האָט ער מיט אַ פֿינגער אָנגעוויזן אויף דער גרופּע 
-- נאָך א נס, װאָס זיי האָבן נישט קיין בערד, װײַל נישט בײַ איינעם 
װאָלט זי שוין שיטערער געװאָרן.. 

דאָס קױפֿן די ביכער איז בײַ אים אויך געווען אַן אויסרייד, אויף 
צו דערוויסן זיך די דאַטעס פֿון די ייִדישע ימים:-טובֿים. ספּעציעל 
יום כּיפּור. דער איינציקער יום-טובֿ, װאָס ער האָט אָפּגעהיט דורך די 
אַכט און צװאַנציק יאָר. אין דעם טאָג איז ער געגאַנגען אין שול און 
זיך גוט אויסגעוויינט מיט אַ טרוקן, פֿינצטער, טיפֿן געוויין. 

מיט דער צײַט האָט ער זיך נענטער באַקענט מיט זײַן לערערקע 
פֿון פּאָרטוגעזיש --- זײַן איצטיקע פֿרױ, זי איז געווען אַן אינטעלי- 
גענט מיידל, אַ סטודענטין פֿון הומאַניסטיק, אין אוניווערסיטעט, 
אָבער אויך געווען אַזױ איינזאַם וי ער, און זיי האָבן חתונה געהאַט. 
שפּעטער איז געקומען אַ קינד. 

זיך דערמאַנט אין דער טאָכטער, האָט זײַן פּנים זיך צעקרומט 
פֿון װײַטיק, זיך פֿאַרװאָלקנט, ער האָט דערהערט אַ דיסקרעטן קלאַפּ 
אין טיר. האָט ער זיך שווער אױפֿגעהױבן פֿון פֿאָטעל און געעפֿנט 
די טיה 

פֿאַר אים איז געשטאַנען זײַן פֿרױ, מאַריאַ, זי איז שוין געווען 
בײַ די פֿינף און פֿערציק, אַ מאָרענע, פֿון העכערער װוּקס, אין אַ 
דורכזיכטיקן העלראָזן נײַלאַן"פּעניאַר אויף איר פֿולן, נאָך שלאַנקן 
קערפּער. די לאַנגע פּעכשװאַרצע מיט װײַסע פֿעדעם דורכגעוועבטע 
סטרונעס האר זײַנען נאָכלעסיק געלעגן צעשאָטן אויף אירע פּלײ- 
צעס. אירע בלויע אויגן, אויף איר פֿולן. געפֿלעגטן אָפּגעברענטן 
פּיים, מיטן פֿאַרשאַרצטן נעזל, האָבן מיט אומרו געקוקט אויף אים. 
זי האָט פֿון לאַנג שוין באַמערקט, אַז ער לײַדט שטילערחייט. נישט 
פֿאַרשטאַנען פֿאַר װאָס, נאָר געזען אַז ער לײַדט. זייער פֿאַמיליע- 
לעבן איז דאָך סאָליד. האָבן זיך ליב. זײַנען רײַך. איז די ערשטע 
צײַט, ווען זי האָט עס אָנגעהויבן באַמערקן, האָט זי עס צוגעשריבן 
צו דער טאָכטערס פֿאַרלאָזן די היים. אָבער שפּעטער האָט זי געזען, 
אַז נישט דאָס איז די סיבח. ניין, נישט ;דאָס*, 
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איר פֿרוען-אינסטינקט האָט איר אונטערגעזאָגט. אַז אַ שווע- 
רער װאָלקן הייבט זיך אָן פֿאַרציען אויף איר היים, און דאָס האָט 
בײַ איר אַרױיסגערופֿן שרעק. די ערשטע צײַט געװאַרט, ער אַלײן 
זאָל איר דערציילן, װאָס עס איז געשען, װי ער פֿלעגט עס טאָן פֿון 
ערשטן טאָג אָן, זינט זיי האָבן חתונה געהאַט. נאָר איר װאַרטן איז 
געווען אומזיסט. ער האָט זיך נאָך מער אָפּגעזונדערט. געווען צײַטן 
ווען זי האָט געװאַרט און געװאַרט אויף אים ביזן װײַסן טאָג. איין 
מאָל האָט זי אים געטראָפֿן שלאָפֿן זיצנדיק אין פֿאָטעל, און אַזאַ מיד- 
קייט איז געווען אױיסגעגאָסן אויף אים, אַז עס האָט איר בײַם האַרץ 
אָנגעכאַפּט, 


-- קױטאַדאָ !... --- האָבן אירע ליפּן געשעפּטשעט. 


זי האָט נישט געקאָנט אײַנהאַלטן די טרערן. זי האָט זיך צוריק- 
געצויגן און שטיל הינטער זיך פֿאַרמאַכט די טיר, 


אין דער זעלביקער נאַכט האָט זי באַשלאָסן צו רעאַגירן, נישט 
לאָזן אים זיך אָפּזונדערן נישט לאָזן אים אַליין אין דער ביבליאָ- 
טעק, היטן אים אויף טריט און שריט, 

איצט שטייט זי פֿאַר אים און זעט ווידער אויף זײַן פּנים דעם 
זעלביקן וויי פֿון יענער נאַכט אין דער ביבליאָטעק. 

ביידע האָבן זיך לענגער אָנגעקוקט מיט פֿולע אויגן. אירע -- 
מיט אומכאגרענעצטער ליבע, זײַנע -- מיט טרערן. און ביידע זײַגען 
זיך געפֿאַלן אין די אָרעמס, 

-- װאָס איז געשען? -- האָט זי געשעפּטשעט -- קערידאָ, דער- 
צייל מיר, דערצייל,,. מיר האָבן דאָך קיין מאָל נישט געהאַט קיין 
סודות איינער פֿאַרן צווייטן. װאָס איז געשען? 

ער האָט שוין לענגער נישט געקאָנט אױיסהאַלטן, זײַן קאָפּ איז 
מאַכטלאָז אַראָפּגעפֿאַלן אויף איר אַקסל און ער האָט ספּאַזמאַטיש 
אַרױסגעהעשעט: 


+ נעבעך: 
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-- דיסקולפּע, מײַן טײַערע, דיסקולפּע... --- און זיך ביטער צע- 
וויינט מיט אַן אָנגעזאַמלט אַכט און צװאַנציק-יאָריקן געוויין. 

ער האָט איצט אויסגעויינט ס'גאַנצע לײַב-און-לעבן פֿון זײַנע 
גאַנצע זעכציק יאָר. זי האָט גאָרנישט געזאָגט, נאָר אים צוריק אַרײַנ- 
געזעצט אין פֿאָטעל און אַליין זיך אָנגעשפּאַרט זײַטיק אױפֿן אָנלען, 
זי האָט געהאַלטן זײַן קאָפּ צוגעדריקט צו איר ברוסט און אַרײַנגע- 
שעפּטשעט אין זײַגע װײַסע האָר; 

-- שאַראַ מעו בעם, שאַראַ 2.. 

אַזױ זײַנען זיי געזעסן אײַנגעטוליעטע איינער אין צווייטן ביז 
אין די שפּעטע נאַכט-שעהען. פּלוצלינג האָט ער זיך וי אױפֿגעכאַפּט 
פֿון אַ טיפֿן שלאָף: 

--- מאַריאַ, איך האָב דיר עפּעס צו דערציילן, 

מיט אַ האַנט האָט זי אים פֿאַרשטעלט ס'מויל:; 

--- דעפּויז, דעפּוין 3,. 

זי האָט אים געהייסן אויסבאָדן זיך און גיין אין בעט אַרײַן, 

אַ באַרױַקטער האָט ער זײַן סוד װוידער באַגראָבן אין זײַנע טיפֿן 
און איז די נאַכט אײַנגעשלאָפֿן מיט אַ שלאָף פֿון אַ נײַ-געבוירענעם 
קינד, 

און ווידער זײַנען אַװעק טעג, װאָכן און חדשים, ביז אין איינעם 
אַ טאָג, ווען מאַריאַ האָט צופֿעליק אַלײן אַנטדעקט דעם סוד פֿון איר 
מאַן. די איבערראַשונג איז בײַ איר געווען אַזא, אַז זי האַט נישט גע- 
וװוּסט װאָס צו טאָן, כאָטש געפֿילט האָט זי, אַז זי מוז עפּעס טאָן, האָט 
זי אָנגעקלונגען צו אירער אַ חבֿרטע און אַרײַנגעשריגן אין טרײַבל; 

-- נינאַ, האָלאַ, נינאַ! דו ווייסט, איך האָב הײַנט אַנטדעקט, אַז 
מײַן מאַוריסיאָ איז.. 

אין לעצטן מאָמענט האָט זי אָבער זיך באַהערשט און אָנגעהויבן 
הויך אַרײַנלאַכן אין טרײַבל: 

-- א באָבאָ! אָ באָבאָ +.. 


? מײַן ליבער. -- *נאָך דעם. -- * אַ נאַרעלע! 
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געשען איז דאָס, ווען דער שלמהקע ליטוואַק, װוי מען האָט אים 
גערופֿן אין באָם רעטיראָ, איז נעבן איר טיר אַװעקגעפֿאַלן אויף 
דער שווערער קרענק. ווען דער אָנפֿאַל האָט זיך געענדיקט, האָט זי 
געהייסן די דינסטן אים אַרײַננעמען און אים אַװעקלײגן אויף דער 
סאָפֿע, װוּ ער איז אײַנגעשלאָפֿן אין אַ טיפֿן. האַרטן שלאָף. 


שלמהקע איז מיט עטלעכע חדשים צוריק געקומען פֿון פּוילן, 
די ערשטע צײַט האָט מען אים געקאָנט זען אױפֿן ;פּלעצל" אַן אָפּגע- 
לאָזענעם. זײַן הויכער דאַרער קערפּער מיט די לאַנגע הענט האָט 
אויסגעזען אין אױיסגעװואָקסענעם אָנצוג נאָך העכער. זײַן אײַנגעפֿאַלן 
פּנים מיט דער הויקערדיקער נאָז האָבן געהאָט דעם קאָליר פֿון זײַ- 
נע האָר, אַשיק-גרוילעך. נאָר די אויגן,. שװאַרצע, טיף אַרײַנגעזעצ- 
טע, פֿון אונטער זײַן ברייטן געקנייטשטן שטערן פֿון אַ זקן, האָבן גע- 
גלעט מיט אַ גוטמוטיקן בריק. קיינער װאָלט זיך נישט געגלייבט, אַן 
זײַן הויכע פּלייצע, װאָס ער האָט זיך אױפֿגעהיט, כאָטש ער איז 
אָפּגעזעסן פֿינף און צװאַנציק יאָר אײַנגעבויגן בײַ אַ ניימאַשין. טראָגט 
נישט מער וי פֿערציק יאָר לעבן. דרייט ער זיך אַרום גאַנצע טעג 
מיט זײַן גרויקייט, װוי איינער װאָס דאָס לעבן האָט אים געלאָזט אין 
דרויסן. אַז ריידן רעדט ער נישט. פֿרעגט אים נישט קיינער און קיי- 
נער ווייס נישט, אַז ער װוינט גאָר אויף אַ כעטל, ערגעץ װוּ בײַ גוטע 
מענטשן. זייער אָפֿט פֿלעגט מען אים זען זיצן אויף אַ באַנק אין גאָרטן 
פֿון באָם רעטיראָ מיט אַן אַראָפּגעלאָזטן קאָפּ. 

--- װאָס זשע וועט זײַן, שלמהקע? -- האָט ער צו זיך אַליין גע- 
רעדט --- דײַן סוף וועט ניט זײַן קיין גוטער. אַז אַרבעטן ווילסטו 
נישט. אַ ניכפּה! | 

פֿאַרבײַגײערס האָבן זיך אָפּגעשטעלט און געשאָקלט מיטן קאָפּ 
אויף באַדױער. 

-- איך וויל נישט אַרבעטן? -- האָט ער זיך אַלײן אויסגעמוסרט 
--- אַפֿילו מיט די זײַטן, אַבי צו פֿאַרדינען! ,קלאַפּן", זאָגן זיי? אַז 
קלאַפּן זאָל זיי אין די זײַטף נאַדיר גאָר אַ מעשׂה מיט אַ אקלאַפּן, 
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אַז קלאַפּן זאָל זיי אין די קעפּ! -- האָט ער נישט וויסנדיק צו וועמען, 
געװאָרפֿן קללות גלאָט אין דער ועלט אַרײיַן, 

ניט זעלטן פֿלעגט ער אויך אַװעקפֿאַלן און זיך װאַרפֿן אַ צײַט, 
ביז פֿון זײַן מויל פֿלעגט זעצן אַ שוים. די , פֿאַליקע* האָט מען דאָס 
אָנגערופֿן. דאָס איז פֿאַרבליבן פֿון אַ קלאַפּ אין קאָפּ, װאָס ער האָט 
באַקומען פֿון אַ ליטווינער, ווען מ'האָט אים געפֿירט פֿון געטאָ אויף 
אַרבעט, 

-- אָבער װאָס טוט מען? וי אַזױ הייבט מען אָן? --- האָט ער 
געהויבן צו זיך אַלײין מיט די אַקסלען -- כ'זאָל אַזױ וויסן פֿון אַ 
בייזער וועטשערע, וי כ'ווייס וי אַזױ ;מ'קלאַפּט"... 

אין איינעם אַ טאָג האָט שלמהקע גענומען פֿון דעסט ועגן א 
,פּעקל? און איז אַרױס אויף אַ בייראָ ?. מ'האָט אים אױפֿגעזעצט 
אויף אַן אָמניבוס און אָנגעזאָגט: 

-- ליטװאַק, זאָלסט אַראָפּגײן בײַ דער פּאָנטאָ פֿינאַל * און דאָרטן 
אָנהייבן, אַזױ װוי מ'האָט דיך געלערנט! 

האָט ער אַזױ געטאָן. געגאַנגען פֿון גאַס צו גאַס, בײַ די נידע- 
ריק געמויערטע הײַזלעך מיט גערטנדלעך, אַרומגענומען מיט היל- 
צערנע פּאַרקאַנדלעך. ער האָט אויך אָנגעטראָפֿן אויף ברייטע, אַס- 
פֿאַלטירטע גאַסן מיט שיינע, גרויסע הײַזער. באַשאָטגט מיט ברייט 
צעצװײַגטע גרינע ביימער, אַרומגענומען מיט הויכע אײַזערנע צוי- 
מען. אויך האָט ער זיך אָנגעטראָפֿן נעבן א טיפֿן ראָוו, אויף אַן אומ- 
געלומפּערטן געפֿלעכט פֿון באַראַקלעך, װאָס האָבן זיך געטרונקען 
אין מיסט, װי דאָ װואָלט געווען דער זאַמלפּונקט פֿון שטאָטישן מיסט, 
לוזאַמענגעשטעלט פֿון אַלטע ברעטלעך מיט אַלטע בלעכן. ער האָט 
זיך עפּעס געשעמט פֿאַר זיך אַליין אָנצוהייבן ,קלאַפּן?. זײַנע הענט, 
װאָס זײַנען אַ לעבן לאַנג געוווינט געווען מיט איינער צו ציִען דעם 
שטאָף אונטער דער נאָדל אַפֿיר און מיט דער צוייטער פֿירן דעם 
שטאָף, אַז דער שטאָך זאָל זײַן אַ גלײַכער, האָבן זיך עפּעס נישט 


איער וֹ 


*אַ געגנט. -- ? לצצטע סטאנציע, 4 / 
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געלייגט, צו פּאַטשן איינע אין דער אַנדערער. ווען ער האָט שוין יאָ 
אָנגעקלאַפּט אין אַ טיר, האָט ער שטיל געבעטן. אַז עס זאָל זיך קיי" 
נער נישט באַװײַזן. זעט-אויס, אַז אין הימל האָט מען זיך צוגעהערט 
צו זײַן געבעט און עס איז קיינער נישט אַרױיסגעקומען. ווען עס האָט 
זיך ערגעץ װוּ שוין יאָ געעפֿנט אַ טיר, איז נאָר געווען אַרױסצושטעקן 
אַ האַנט, צו װײַזן מיט אַ פֿינגער אויף ;ניין" --- מ'דאַרף נישט, אַזױ 
זײַנען געגאַנגען טעג און װאָכן, 

אין די אָוונטן, ווען ער איז אַרױסגעקומען אױפֿן ;פּלעצל", האָט 
חבֿרה קלאַפּערס פֿון אים געלאַכט: 

--- ליטװואַק, װיפֿל קונים האָסטו הײַנט געמאַכט? אַ צענערל! -- 
האָט איינער געפֿרעגט, 

א צווייטער האָט זיך שוין גראָבלעך צעלאַכט: 

--- כאַדכאַדכאַ! ליטװאַק כאַזשער, צו װאָס טויגסטו? אַז דאָס קאָן 
נישט קיין קאַץ פֿון אויוון אַרױסטרײַבן, 

אַנדערע ווידער האָבן אים שוין געטרייסט: 

--- לאָזדעך נישט האַקן קיין טשײַניק, האָב געדולד, ליטװאַק! 

--- מאָמע ברויט! -- האָט צו אים געשריגן דער געלער חיים --- 
זיי קאָנען דעך משוגע מאַכן! זאָלסט זיי הערן װי דעם קאָטער! אַז 
מ'זאָגט דיר ,קלאָפּן!, זאָלסטו ;קלאָפּן". עפּעס װעט שוין אַרויסקומען! 

דער װאַרשעװער, אַ ראַפֿינירטער יונג, האָט אים גענומען אין 
אַ זײַט און אָנגעהויבן אין אים אַרײַנרײדן; 

-- געבראָטענער יאָלד, װאָס דו ביסט! העיאָ מיעך אֶעס, ליט- 
װאָקל! איך װײַס, אַז ס'איז שוועיאָ צי קלאָפּן --- קלאָפּן זאָל זיי, פּאַ- 
פּאַלאַך, אין די קעפּ. דיערשטע צאַאַט האָב יאַך אָעך געלעקט אַ טאַג- 
גאָ. אָבער האַאַנט לאַך יאַך מיִעך אֶעס. באַ דיאָ וועט אֶעךְ זאַאַן אַזױ, 
וועסט נאָך לאַכן פֿון אַלע יאָלדן. קים, כ'על דיאָ פֿונדעווען אַ שנאַפּס, 
קים ליטװאָקל! 

אַזױ האָט יעדער אויף זײַן אופֿן אים געפּרוּווט איבערצײיגן, אַז 
ער זאָל נישט אױפֿהערן קלאַפּן. און ער איז נישט אָפּגעשטאַנען, זע" 
ענדיק אַז עס גייט נישט אויף איין ,בייראָ", האָט ער זיך גערוקט 
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װײַטער, ביז ער איז דערגאַנגען צו אַ באַרגיקער געגנט, פֿול מיט 
וועלדלעך, אַ ביסל װײַטלעך פֿון סאַן- פּאַולאָ, 

שלמהקע האָט באַװוּנדערט די געגנט מיט איר שטילקייט. יעדעס 
הויז איז דאָרט אַרומגענומען מיט אַלט-שטאַמיקע ביימער, מיט ברייט 
צעצװײַגטע קרוינען. פֿון דער װײַטנס האָט זיך געזילבערט אַ בריי- 
טע אַזיערע. אין די גרעסטע היצן האָט דאָרטן געבלאָזן אַן אָפּפֿרישן- 
דיקע קילקייט. דאָרט האָט ער אָנגעהויבן ;קלאַפּן", 

זײַן צענדלינג פּאָרטוגעזישע ווערטער האָט בײַ די פֿרױען אַרױס- 
גערופֿן אַ גוטמוטיקן שמייכל. אייניקע האָבן אים אױיסגעפֿרעגט, פֿון 
װאַנען ער איז געקומען. וי לאַנג ער איז שוין אין בראַזיל, אויף 
וועלכער שפּראַך ס'איז אים באַקוועמער צו ריידן. און פֿון די אַלע 
שפּראַכן, װאָס מ'האָט אים געפֿרעגט, האָט ער געקענט צו ביטלעך. 
פֿון פּױליש איז דאָך אָפּגערעדט. ער איז דאָך געלעגן אין די פּױ- 
לישע דערפֿער ביז מ'האָט אים אויסגעגעבן צו די דײַטשן. דײַטש -- 
איז ער געווען אין ,קאַצעט?! דאָרט האָט ער זיך געטראָפֿן מיט מעג- 
טשן פֿון פֿאַרשײדענע פֿעלקער און שפּראַכן,. אים, װי דעם ייִנגסטן 
קאַצעטלער, האָבן די עלטערע געהאָלפֿן מיט װאָס זיי האָבן נאָר 
געקאָנט. פֿון יעדן פֿון זיי האָט ער עפּעס געלערנט. און איצט איז אים 
דאָס צו נוץ געקומען. | 

שלמהקע האָט אָנגעהויבן פּראָגרעסירן. ס'איז אים גאַנץ גוט 
אַװעק. ביסלעכװוײיַז האָט ער זיך אָנגעהויבן צו ענדערן: זיך שיין אויס- 
געקליידט. אױפֿגעהערט צו טראָגן אַ װואַליזקע -- אָנגעהויבן אַרבעטן 
מיט גאָלדזאַכן און די סחורה געטראָגן אין אַ קליין טעשל. ער האָט 
זיך אױיסגעגלײַכט, עפּעס העכער און דיקער געװאָרן. ס'פּנים --- רוג- 
דיקער, די פּלײיצע -- גלײַכער. אָנגעהױיבן ערנסט טראַכטן וועגן היילן 
זיך אויף דער קרענק, װאָס האָט אים געמאַטערט. דווקא לעצטנס 
האָט ער זיך אָנגעהויבן שלעכט פֿילן. אָפֿט באַקומען אָנפֿאַלן. װאָס 
אַן אמת, די קונים האָבן שוין געװוּסט פֿון זײַן קראַנקײט און אים 
אַרױסגעהאָלפֿן, איין מאָל האָט ער זיך אױפֿגעװעקט נאָך אַן אָנפֿאַל 
אויף אַ ווייכן געלעגער. ער איז געווען אויסגעטאָן און אַרומגעװאַשן, 
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זײַן אָנטועכץ איז געלעגן אױסגעפּוצט אויף אַ שטול, נעבן זײַן גע- 
לעגער. שלמהקע האָט נישט געװוּסט, װי לאַנג ער איז געלעגן אין 
זײַן טיפֿן שלאָף. נאָך דער פֿאַרנאַכטיקער זון, װאָס האָט דורך די צע- 
צװײַגטע ביימער צעדריוולט זיך אַרײַנגעגאָסן דורכן אָפֿענעם פֿענצ- 
טער, האָט ער פֿאַרשטאַנען, אַז ער איז דאָ געלעגן עטלעכע שעה. ער 
האָט זיך אָנגעטאָן און נישט געװוּסט װאָס צו טאָן: צי זאָל ער אַרױס- 
גיין פֿון צימער, צי זאָל ער װאַרטן ביז מ'וועט צו אים אַרײַנקומען, 

דערװײַל האָט ער אָנגעהויבן זיך אַרומקוקן. זײַן בליק איז גע- 
פֿאַלן אויף אַ בילד, װאָס איז געהאָנגען אויף אַ װאַנט קעגנאיבער אַ 
שאַנק ביכער. אויף אַן אויגנבליק האָט זיך אים אויסגעדוכט, אַז דאָס 
פּנים פֿון דעם בילד איז אים עפּעס קענטלעך. ;נאָך די שטריכן פֿון 
פּנים -- טראַכט ער -- דאַרף עס זײַן אַן אײַנגענעמער מעגטש", 
שלמהקע איז פּלוצעם געװאָרן אָנגעשטרענגט. װאָס מערער זיך צו" 
געקוקט, אַלץ מער געװאָרן געשפּאַנט. ביז ער האָט פֿון איבערראַשונג 
קוים ס'מויל געקאָנט עפֿענען. ;ניין, דאָס איז אוממעגלעך".. ער 
האָט זיך נישט די אייגענע אויגן געגלייבט. ;עס איז בלויז מײַנס אַן 
אויסדאַכטעניש",.. ער האָט אייניקע מאָל זיך גוט אויסגעװוישט די 
אויגן און װײַטער אָנגעשטרענגט געקוקט, ;עס איז דאָך פֿאָרט?., 

אַ צעדריוולטער זונשטראַל האָט זיך פֿאַרגנבֿעט אויף די לעצטע 
צוויי פּאָליצעס און פֿון דאָרט האָבן ביכער-רוקנס צוריקגעשײַנט מיט 
באַגילדטע פֿירקאַנטיקע ייִדישע אותיות. שלמהקע האָט זיך פֿאַרגעסן, 
אַז ער געפֿינט זיך צום ערשטן מאָל אין אַ פֿרעמדער שטוב. ער אין 
צוגעפֿאַלן צו די ביכער. פֿאַר זײַנע אויגן האָבן זיך אַנטפּלעקט גרויסע 
נעמען פֿון דער ייִדישער ליטעראַטור. ער האָט מיט אַן אױפֿגעשטראַל- 
טער ליבע אָנגעהויבן צו גלעטן די רוקנס פֿון די ביכער, וי ער 
װאָלט מיט דעם געװאָלט גלעטן די קעפּ פֿון די מחברים. ער האָט 
אַרױסגעצױגן איין בוך נאָכן אַנדערן און אין זיי אַרײַנגעקוקט. ער 
איז געווען אַזױ פֿאַרטאָן, אַז ער האָט נישט געהערט, וי די טיר 
האָט זיך געעפֿנט און עס איז אַרײַנגעקומען די אייגנטימערין פֿון 
הויז, די דאָנאַ מאַרי;אַ, און זיך געשטעלט הינטער זײַנע פּלייצעס. זי 
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האָט מיט אַ פֿאַרדאַכט אָבסערװירט, וי ער נעמט יעדעס בוך אין 
האַנט, לייענט אַ ביסל און לייגט-צוריק אױפֿן אָרט. דער פֿאַרדאַכט 
בײַ איר האָט זיך אָבער פֿאַרװאַנדלט אין אַן אָפּשײַ צו אים, ווען זי 
האָט באַמערקט, װוי ער צעשפּרײט זײַנע הענט איבער די ביכער-רייען 
און גלעט זייערע רוקנס, 

--- וי איך זע, סעניאָר סאַלאָמאָן --- האָט זי אים איבערגע. 
ראַשט מיט איר פּלוצעמדיקן אָפּרופֿן זיך --- האָט איר זייער שטאַרק 
ליב צו לייענען ביכער. 

ער האָט, אַ פֿאַרשעמטער, געבעטן אַנטשולדיקונג: 

--- זײַט נישט בייז, דאָנאַ מאַרֹיאַ, װאָס איך האָב דאָ געמישט אין 
די ביכער. איך ווייס, אַז איך האָב נישט באַדאַרפֿט.,. אַנטשולדיקט, 

-- װאָס פֿאַלט אײַך אײַן, סעניאָר סאַלאָמאָן? איך האָב רעספּעקט 

פֿאַר יעדן מענטש, װאָס האָט ליב אַ בוך, איך האָב באַמערקט -- האָט 
זי צוגעגעבן -- מיט װאָס פֿאַר אַ ליבע איר נעמט יעדעס בוך אין 
האַנט, האָב איך פֿאַרשטאַנען, אַז איר קענט די שרײַבערס און זייע- 
ער שפּראַך. 

--- װאָס, בין איך נישט קיין ייַד? --- ער האָט די ווערטער אַרױס- 
געזאָגט מיט אַ דאָזע פֿאַראיבל, אָבער אַ צעשמייכלטער זיך צו איר 
געווענדט -- איר וייסט, דאָנאַ מאַריאַ, ווען איינער זאָגט מיר, אַן 
דאָס הויז אין אַ ייִדישס, װאָלט איך יענעם אָנגענומען פֿאַר אַ משן- 
גענעם ; 

אין ערשטן מאָמענט האָט זי נישט פֿאַרשטאַנען, װאָס דאָ קומט- 
פֿאָר. פֿון איבערראַשונג האָט זי דאָס מויל נישט געקאָנט עפֿענען 
נאָר ביסלעכװײַז איז זי געקומען צו זיך און אָנגעהױבן צו באַנעמען 
װאָס געשעט, װאָס דער מענטש האָט, נישט-וויסנדיק און נישט-ווילג- 
דיק, פֿאַר איר אױפֿגעדעקט. און די איבערראַשונג איז בײַ איר גע- 
ווען אַזױ גרויס, אַו זי האָט צו מאָל טראַכטן נישט געקאָנט. דאָך 
האָט זי זיך באַהערשט און זיך געווענדט צו אים: 

-- סעניאָר סאַלאָמאָן, איר װאָלט רעכט געהאַט.. 

זי האָט אָפּגעהאַקט, נישט דערזאָגט, 
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האָט ער שוין נאָך ווייניקער פֿאַרשטאַנען, װאָס דאָ קען זײַן. און 
ער האָט נאָר מיט די אויגן אָנגעװויזן אויף די ביכערי 

נאָר דאָנאַ מאַר;אַ איז שוין געווען אויף אַזױ פֿיל אויסגעניכ- 
טערט, אַז זי האָט געהאַט אַ פֿאַרטיקן ענטפֿער: | 

--- ווען מײַן מאַן האָט געקױפֿט דעם פּאַלאַסעט, האָט ער אויך 
געקױפֿט אַלץ, װאָס עס האָט זיך אין אים געפֿונען, די ביכער אויך... 

שלמהקע, וועלכער האָט בטבֿע זיך ליב געהאַט צו באַגײַסטערן 
פֿון יעדער קלייניקייט, האָט געפֿילט, וי דאָנאַ מאַריאַ װאָלט אים 
אַראָפּגעשלײַדערט פֿון זיבעטן הימל. אַן אומרויַקער האָט ער זיך 
נאָך פֿאַר איר אַנטשולדיקט: ער ווייס נישט,., אפֿשר האָט ער זיך באַ- 
נאַרישט,.. אױפֿן הייסן מאָמענט ווייס מען נישט װאָס מ'רעדט... בעט 
ער נאָך אַ מאָל, אַז זי זאָל אים אַנטשולדיקן. 

-- װאָס האָט איר זיך צו אַנטשולדיקן? -- האָט זי געשיקט 
אָפּגעענטפֿערט -- איר האָט גאָר נישט געטאָן אַזױנס, װאָס איר זאָלט 
זיך דאַרפֿן אַנטשולדיקן, | 

-- אָבער, דאָך... --- האָט ער זײַנס געטענהט, 

--- גוט, איר זענט אַנטשולדיקט. אָבער פֿאַר װאָס זיצט איר 
נישט? -- זי האָט איצט זיך אױפֿריכטיק צעלאַכט, זעענדיק װוי ער 
שטייט נישט-דרייסט אין מיטן צימער און ווייס נישט װאָס מיט זיך 
צו טאָן, און זי האָט אים אָנגענומען בײַ אַ האַנט, װי מ'נעמט אַ קליין 
קינד, און אים צוגעפֿירט צו דער סאָפֿע און אים אַװעקגעזעצט, 

-- עס איז שוין שפּעטלעך... -- האָט ער פֿאַרשעמט זיך אָנגע- 
רופֿן --- איך דאַרף שוין אַהײימגײן. | 

--- וועגן דעם -- איז זי געװאָרן נאָך דרייסטער -- זאָלט איר 
זײַן רויִק. מײַן שאָפֿער װועט אײַך אַהײמפֿירן, ס'וועט מיר זײַן זייער 
אינטערעסאַנט מיט אײַך אַ ביסל צו שמועסן. איר מאַכט בל מיר 
דעם אײַנדרוק, אַז איך האָב פֿאַר זיך אַ מענטש מיט בילדונגא. - 

זי האָט אָנגעהויבן זײַטיק דעם שמועס מיט אים, בכדי שפּעטער 
אַרױפֿצופֿירן אויף די רייד, װאָס זי האָט געװאָלט מיט אים ריידן. 
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--- איר טרײַבט שוין צו פֿיל איבער, דאָנאַ מאַר;אַ... -- האָט ער 
זיך פֿאָרזיכטיק אָנגערופֿן, פֿילנדיק אַז זי ציט צו עפּעס. 

און זי האָט טאַקע אָנגעהױיבן, 

-- װאָס האָט איר געלערנט? 

ער האָט אַן ערנסטער זיך פֿאַרטראַכט. קינדװײַז -- גאָרנישט, 

-- באַלד נאָך דער מלחמה, שוין װי אַ יוגנטלעכער, האָב איך 
אָנגעהויבן זיך צו לערנען. געחלומט אָנצוקומען אויף אַ פֿאַקולטעט,.. 
האָב איך געאַרבעט און געלערגט., 

-- נו, האָט איר דערגרייכט אײַער חלום? 

-- נישט אין גאַנצן. איך בין דערגאַנגען ביזן דריטן יאָר פּסי- 
כאָלאָגיע. געווען געצווונגען צו פֿאַרלאָזן דאָס לערנען.. 

--- פֿאַר װאָס ? 

--- איך ווייס נישט, דאָנאַ מאַריאַ -- האָט ער אַ טרויעריקן קוק 
געגעבן אויף איר -- צי איר וייסט, אַז עס אין געווען אַ צײַט, מיט 
אייניקע יאָר צוריק, ווען מ'האָט אין פּוילן נישט געלאָזט ייִדן לער- 
נען... ;צו פֿיל סאַלאָמאָנס, זשײַמעס, זשאַקאָבס אויף די פֿאַקולטעטן?,, 
און װי עס זעט-אויס אין קאָמוניסטישן פּױלן, די רעליגיע? נאָך 
שטאַרקער וי אין אַנדערע לענדער. 

-- איך װאָלט גערן געװאָלט הערן אײַער מיינונג וועגן רעלי- 
גיעס... -- איז זי אַרױף אויף דער טעמע, צו וועלכער זי האָט געצויגן, 

-- רעליגיעס -- האָט ער געגעבן עפּעס אַ טיפֿן קוק אויף איר 
--- זײַנען דאָגמעס, און נישט איצט איז די צײַט וועגן דעם צו ריידן, 
אָבער כּדי נישט צו לאָזן אײַך אָן אַן ענטפֿער, און עס װאָלט אויך 
נישט שיין געווען פֿון מײַן זײַט, װעל איך אײיך עפּעט זאָגן: רעליגיע, 
אין פּאָזיטיוון זין, האָט אױפֿגעטאָן װוּנדער. זי האָט אַ צװײיפֿיסיקע 
חיה פֿאַרװאַנדלט אין אַ מענטש. אָבער מיטן מאָמענט, װאָס רעליגיע 
איז געװאָרן אַ רעגירנדיקער פֿאַקטאָר, האָט זי אָפּגעװײַכט פֿון די 
צילן, פֿאַר וועלכע זי איז געשאַפֿן געװאָרן. זי איז פּשוט געװאָרן פֿאַר- 
קריפּלט און דעם מענטש צוריק פֿאַרװאַנדלט אין א חיה. איך וװועל 
זײַן מער קלאָר -- האָט ער זיך צעשמייכלט -- מיט אַ קורצן בײ- 
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שפּיל, ס'איז אַמאָל געקומען אַ מענטש צו אַ ייִדישן געלערנטן און אים 
געבעטן, אַז ער זאָל אים אויסלערנען די גאַנצע תּורה אין איין מאָ- 
מענט. האָט דער געלערנטער גאָר נישט געקלערט און גלײַך געענט- 
פֿערט: זאָלסט ליב האָבן דעם מיטמענטש װי זיך אַלײן, דאָס אין די 
גאַנצע תּורה. און איך, פֿון מײַן זײַט, וויל נאָך צוגעבן, אַז דאָס איז 
רעליגיע, דאָס איז גלויבן, דאָס איזן לעבן. 

דאָנאַ מאַריאַ האָט זיך ערנסט פֿאַרטראַכט און צוגעהערט צו 
זײַנע אױיספֿירן. | | 

--- זייער אינטערעסאַנט, זייער אינטערעסאַנט! -- האָט זי אי- 
בערגעחזרט אייניקע מאָל -- און איצט װאָלט איך געװאָלט הערן 
פֿון אײַך אַ מיינונג װעגן מענטשן, װאָס בײַטן זייער גלויבן, 

--- דאָס איז שוין אָפּהענגיק פֿון געוויסע פֿאַקטאָרן, װאָס אוגד- 
זער גרויזאַמע צײַט האָט געשאַפֿן. איר מיינט נישט דאָ -- האָט ער 
געזאָגט -- וועמען צו משפּטן, מיר האָבן נישט אַזאַ רעכט, 

ער האָט איבערגעהאַקט און פּלוצעם צו איר זיך געווענדט: 

--- איך װאָלט זייער נישט געװאָלט, דאָנאַ מאַריאַ, ענטפֿערן 
אויף דער פֿראַגע, װײַל װוי אַ קריסטין קאָן איך אײַך נישט-ווילנדיק 
וויי טאָן. און דאָס וויל איך צום װייניקסטן,. / 

--- איר װועט מיר נישט ויי טאָן... -- האָט זי עפּעס פֿאַרטראַב- 
טערהייט געציילט די ווערטער -- איר קאָנט זײַן פֿרײַ און אױיפֿריב- 
טיק אין אײַער מיינונג, | | 

-- איר ווייסט דאָך -- האָט ער אָנגעהויבן -- אַז דער נאַציזם, 
ווען ער איז געקומען אין וועלכן ס'איז לאַנד צי שטאַט, האָט ער דאָס 
ערשטע אומגעבראַכט די ייִדן. 

-- איך האָב געלייענט --- האָט זי באַשטעטיקט, 

-- האָבן זיך געפֿונען אייניקע ייִדן -- האָט ער פֿאָרגעזעצט -- 
איך שטרײַיַך-אונטער: אייניקע יַדן, וועלכע זײַנען אַרײַנגעלאָפֿן אין 
קלויסטערס. דאָרט האָט מען זיי געשטעלט אַ באַדינג: וװועסטו אָננעמען 
דעם קריסטלעכן גלויבן, װועט מען דיך באַהאַלטן, נו, װאָס טוט נישט 
אַ מענטש אויף צו בלײַבן לעבן? האָט ער זיך געטױפֿט! איו דאָס 


א 
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אמתע רעליגיע? איז דער ייד געװאָרן אויף אַן אמת אַ קריסט? דאָס 
לאָז איך איבער פֿאַר אײַך, דאָנאַ מאַריאַ. אורטיילט איר די מענטשן! 
וועלנדיק זײַן אױפֿריכטיק, מוז איך צוגעבן, עס האָט געטראָפֿן, און מיט 
אַזעלכע פֿאַקטן האָט אַפֿילו די װעלטפּרעסע זיך פֿאַרנומען, כאָטש 
דאָס איז אַ זעלטנקייט: ;אַ ייַד -- אױפֿריכטיקער קריסט". נאָך דער 
מלחמה זײַנען אויך געווען אַזעלכע פֿאַקטן. ייִדן, װאָס האָבן זיך גע- 
ראַטעװעט פֿון טויט, האָבן געװאָלט אַנטלױפֿן פֿון אײיראָפּע. קיין שום 
לאַנד האָט זיי דעמאָלט נישט אַױײַנגעלאָזט. האָבן געוויסע קפֿאַקטאָרן" 
אין רוים זיך פֿאַרנומען מיט געבן וויזעס פֿאַר געטױפֿטע ייִדן. 

--- זײַנען די דאָזיקע מענטשן פֿאַרבליבן קריסטן אין די נײַע 
לענדער, װוּ זיי זײַנען געקומען? --- האָט דאָנאַ מאַריאַ זיך געפֿרעגט, 

--- ניין! וי נאָר די ייִדן זײַנען אָנגעקומען אויף די ערטער, האָבן 
זי אַלץ געטאָן צו בלײַבן ייִדן. און דאָ, װאָס איז מיט זיי געשען, איו 
זייער סוד, װאָס זיי װעלן אים מיטנעמען אין קבֿר אַרײַן. 

--- קיינער פֿון די מענטשן איז נישט פֿאַרבליבן קיין קריסט? 

--- ניין! עס זײַנען אָבער פֿאַראַן איינצלנע, װאָס זײַנען שטיין 
געבליבן אין מיטן, נישט אַהין און נישט אַהער.. 

-- טאָ װאָס טראַכט איר פֿון די מענטשן? 

-- אויך זיי זײַנען נישט קיין קריסטן, אָבער דאָנאַ מאַריאַ: -- 
האָט ער זיך פּלוצעם צו איר געװענדט -- װאָס פֿאַר אַן אינטערעס 
האָט איר אין אַזעלכע פּראָבלעמען. וועלכע זײַנען שוין פֿון לאַנג 
פֿאַרגעסן געװאָרן? 

אויף אַן אויגנבליק האָט זי זיך פֿאַרלױרן און אָנגעהויבן שטאַמ- 
לעןייי 

-- איך ווייס טאַקע נישט.,, אַמאָל געטראָפֿן אַזאַ מענטש... זיך 
נענטער מיט אים באַקענט,. זייער אַ האַרציקער מענטש.. 

שלמהקע האָט זיך אָנגעהויבן אויף עפּעס אָנשטױסן. אירע פֿראַ- 
געס, די ייִדישע ביכער, די צעװאָרפֿענע רייד האָבן זיך אָנגעהויבן 
באַהעפֿטן און שאַפֿן אַ געוויס בילד, 

--- איר האָט מיר נאָך נישט -- האָט זי אים איבערגעריסן זײַנע 
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חשדים --- פֿאַרענטפֿערט מײַן פֿראַגע, סעניאָר סאַלאָמאָן,. װאָס איר 
טראַכט וועגן די דאָזיקע מענטשן, 

--- װאָס קאָן מען טראַכטן וועגן די מענטשן, ליבע פֿרױ? װאָס 
עס טוט זיך אָפּ אין אַ מענטשלעכער נשמה? וי איך האָב שוין פֿריִער 
געזאָגט, זײַנען די מענטשן שטיין געבליבן אין מיטן וועג, צוליב פּער- 
זענלעכע סיבות. יעדער האָט דאָך זײַנע פּראָבלעמען. איינעם בינדן 
געשעפֿטן, אַ צווייטער איז שוין מיד און יל שוין נישט, צי ער האָט 
שוין נישט קיין כּוח, אָנהייבן פֿון דאָס נײַ. אַ דריטער האָט גאָר 
חתונה געהאַט מיט אַ קריסטין. ער האָט אױפֿגעבױט, נישט אָן שווע- 
ריקייטן, אַן אייגענע היים, אַ געליבטע פֿאַמיליע. ער האָט איצט אַ 
געליבטע פֿרױ מיט קינדער, װאָס דאָס איז זײַן איינציקער אָנהאַלט 
אין לעבן. דאָס לעבן פֿון אָט די אַלע איז נישט אַזױ לײַכט װי עס 
קאָן זיך דוכטן. זי לײַדן און קיינער ווייסט נישט פֿון זייערע לײַדן. 

-- אין אַלגעמײן --- האָט זי אַרײַנגעװאָרפֿן --- ווערן די דאָזיקע 
מענטשן באַצײיכנט וי קקאָװאַרדעס*, פּחדנים, 

-- ווען דאָס װאָלט ריכטיק געווען, װאָלטן די מענטשן איבער- 
געלאָזט זייערע אױפֿגעבױטע היימען און װאָלטן פֿאַרשװוּנדן, און קיי- 
נער װאָלט נישט געװוּסט, װוּ זיי זײַנען אַװעקגעקומעןן! זי האָבן נאָר 
מורא, און וועלכער מענטש האָט נישט קיין מורא? ס'איז שווער. זייער 
שווער זייער לעבן. איך װאָלט זיך נישט געװאָלט פֿילן אין זייער 
הויט, בײַ מיר רופֿן די מענטשן אַרױס גרויס מיטלייד. יעדער איינער 
דאַרף זיי העלפֿן, נאָך מײיַן מיינונג, אַז זיי זאָלן זיך קאָנען אומקערן 
צו דעם, װאָס זיי זײַנען געווען. 

דאָנאַ מאַריאַ האָט שווער אָפּגעזיפֿצט, 

-- יאָ, איך האָב פֿון אײַך, סעניאָר סאַלאָמאָן, אַ סך געלערנט, 
זייער אַ סך געלערנט. אָבער דערװײַל איז די קאַװע קאַלט געװאָרן. 
איך װועל הייסן ברענגען הייסע קאַװוע. איר װועט טרינקען? 

--- ניין, איך וויל שוין אַהײמפֿאָרן. 

--- איך װאָלט נאָך געװאָלט מיט אײַך ריידן.. -- האָט זי זיך 
פֿאַרטראַכט -- ווייסט איר װאָס? איר װאָלט אפֿשר געװאָלט אין אַ 
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זונטיק מִיט אונדז פֿאַרברענגען אין אונדזער זומער-ווינונג? נישט 
װײַט פֿון דאַנען. זייער אַ שיינע לאַנדשאַפֿט דאָרטן. פֿאַראַן אַ שווימ- 
באַסיין צו באָדן זיך. דאָרטן װאָלטן מיר געקאָנט פֿאָרזעצן אונדזער 
שמועס. וי איר זעט, איז צו שמועסן פֿאַראַן זייער אַ סך, 

ער האָט גערן אָנגענומען איר פֿאָרשלאָג, 
= ווען דער שאָפֿער האָט אָפּגעפֿירט שלמהקען אַהים, איז דאָנאַ 
מאַריִאַ צוריק אַרײַן אין דער ביבליאָטעק, טראַכטנדיק וועגן דער 
באַגעגעניש און שמועס. איר אין הײַנט קלאָר געװאָרן די מאָדנע 
אױפֿפֿירונג פֿון איר מאַן. נאָך דעם שמועס האָט זי אים גוט פֿאַרשטאַ- 
נען. איר קאָפּ איז איצט פֿול געװאָרן מיט פֿראַגעס, אויף וועלכע זי 
האָט פֿאָרלױפֿיק נישט געפֿונען קיין ענטפֿער. װאָס װועט זײַן מיט 
דעם? װאָס װעט זײַן מיט יענעם? אין איין זאַך איז זי אָבער געווען 
זיכער: װאָס עס זאָל נישט געשען װעט זי זיך גישט שידן פֿון 
איר מאַן - די | 

זי האָט מיט ליבע געקוקט אויף זײַן בילד און אַ געדאַנק האָט 
בײַ איר אױפֿגעבליצט, ס'איז איר קלאָר געװאָרן, אַז פֿאַר איר מאַן 
איז זי גרייט אויף אַלעם. ס'איז איר געקומען אױפֿן געדאַנק דער 
סעניאָר סאַלאָמאָן און זי האָט נישט געװוּסט, צי זאָל זי זײַן בייז אויף 
אים צי נישט. | 

--- מײַן גאָט! --- האָט זי אויסגעשריען אַ דערשטוינטע -- װאָס 
פֿאַר אַן ענלעכקייט צװוישן מײַן מאַוריסיאָ און דעם סעניאָר סאַלאָ- 
מאָן. --- זי האָט ווידער געקוקט אױפֿן בילד און װוידער געמאַכט די 
פֿאַרגלײַכן, און װאָס מער זי האָט זיי געמאַכט, אַלץ מער דערשטוינט 
איז זי געװאָרן פֿון זייער ענלעכקייט --- ווען איך װאָלט זיי נישט 
געקענט, װאָלט איך געשווירן, אַז דאָס זײַנען צוויי ברידער. 

פֿון דרויסן האָט זיך דערהערט אַ גערויש פון אַן אױיטאָ. זי האָט 
געכאַפּט אַ בליק דורכן פֿענצטער און באַמערקט, אַז איר מאַן איז 
געקומען פֿון שטאָט, | י | 

מאַוריסיאָ איז געקומען פֿון שטאָט זייער אױפֿגעלײגט. דעם זעל- 
ביקן אָװונט, נאָך דער וועטשערע, האָט ער זי גענומען אויף אַ שפּאַציר, 
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אַ מילדע נאַכט געווען. אַ לײַכט ווינטעלע האָט זיך אױפֿגעכאַפּט 
צוזאַמען מיט די מידע קרוינען פֿון די אַרומיקע ביימער און אויפֿ- 
געדעקט שטיקער טונקל-בלויען סאַמעט שטערנדיק צעפֿינקלט. פֿון 
דער װײַטנס איז געלעגן דאָס ריזיקע סאַן-פּאַולאָ, בליצנדיק מיט אירע 
מיליאָנען פֿאַרשײדנפֿאַרביקע ליכטער. אַזױ שפּאַצירנדיק, האָט מאַו- 
ריסיאָ דערציילט זײַן פֿרױ, אַז ער ווייסט שוין, װוּ זייער טאָכטער גע- 
פֿינט זיך, ער װאָלט זי אפֿשר שוין אַהײמגעבראַכט, נאָר.. 

-- װאָס נאָר? --- איז זי אױפֿגעשפּרונגען, ,פּאָר אַמאָר דע 
דעוס", וי גאָט איר דיר ליב... מאַוריסיאָ! --- האָט די מוטער אין 
איר אָנגעהויבן ציטערן -- װאָס איז געשען מיט אונדזער קינד? 
דערצייל! 

-- דו זעסט... -- האָט ער זיך אַ שפּאָר ביסל דערשראָקן פֿאַר 
איר אױסבראָך --- איך האָב אָבער געװוּסט, מאַריאַ, אַז דו וועסט זיך 
נישט קאָנען באַהערשן און אויסהערן ביזן סוף. עס איז מיט איר גאָר 
נישט געשען. זי האָט חתונה געהאַט.. 

מאַריֵאַ האָט דערפֿילט אַ שװאַכקײט אין די פֿיס. זי האָט נאָך 
באַװויזן אַרױסצושעפּטשען: | 

--- מאַוריסיאָ... --- און זיך אָנגעהויבן אַראָפּלאָזן אויף דר'ערד, 

ער האָט זי אונטערגעכאַפּט אויף די הענט און אַרײַנגעטראָגן אין 
שטוב, זי אַװעקגעלײגט אויף דער סאָפֿע און געעפֿנט ס'פֿענצטער, 

אַ בײַנאַכטיק ווינטעלע האָט זיך אַרײַנגעריסן און אָפּגעפֿרישט 
זייערע צעהיצטע געמיטער. ביסלעכװײַז איז מאַר;אַ געקומען צו זיך 
און וויינענדיק זיך בײַ אים געבעטן; | 

-- דערצייל מיר אַלץ, מאַוריסיאָ, דערצייל, באַהאַלט נישט גאָר 
נישט!ּ 

-- װאָס איז דאָ צו באַהאַלטן? -- האָט ער זי געגלעט -- אונדזער 
טאַכטער האָט גוט חתונה געהאַט. זי האָט אַ וווילן מאַן. 

זי האָט אָנגעלענט דעם קאָפּ אויף זײַן ברוסט און שטיל געפֿרעגט; 

--- ווען און װוּ האָט זי חתונה געהאַט? ווער איז איר מאַן? איך 
ווייס, אַז דו האָסט מיר נאָך נישט אַלץ דערציילט, 
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--- װאָס נאָך ווילסטו, אַז איך זאָל דיר דערציילן? -- האָט ער 
איר אַרײַנגעשעפּטשעט אין אויער -- אַז דו ביסט שוין געװאָרן אַ 
,(װאָװאָ"? יאָ, דו ביסט שוין אַ באָבע... 

-- ;באָבאָ, באָבאָ"! נאַר, נאַר. װאָס דו ביסט! --- האָט זי אַרױס- 
געלאָזט אַ קוויטש און זיך געװאָרפֿן מיט די הענט אויף זײַנע װוי- 
סע האָר --- איך האָב געפֿילט, אַז ער באַהאַלט עפּעס. 

צו איר פֿרײיד איז נישט געווען קיין גרענעץ, 

-- איך וויל -- האָט זי געשײַנט פֿון גליק --- שוין מאָרגן זיך 
זען מיטן קינד! דו הערסט, מאַוריסיאָ? שוין מאָרגן! 

זי האָט ביידע הענט אַרױפֿגעלײגט אויף זײַנע אַקסלען און פֿון 
אים נישט אַראָפּגענומען איר בליק, 

--- מאַוריסיאָ, דו האָסט מיר נאָך נישט דערציילט, ווער ס'איז 
איר מאַן, 

-- אירס אַ שול-חבֿר, 

-- זאָג מיר זײַן נאָמען. איך קען זיי אַלע. 

-- דאָס איז דער מאָגערער, דער מיט די לאַנגע האָר, 

--- דער מאָגערער, װאָס האָט װעראַן אַרױסגעצױגן פֿון שווימ- 
באַסײן, ווען זי האָט אָנגעהויבן זיך פֿילן שלעכט? געדענקסט? איך 
ווייס שוין! --- האָט זי אַ פּאַטש געטאָן מיט די הענט -- דאָס איז דאָך 
איזאַקי. דער ייִדישער בחור... 

כאָטש מיט אַן אינערלעכער צופֿרידנקײט, האָט ער פֿון דעסט 
וועגן געקוקט אויף דער פֿרױ מיט אומרו. ער האָט נישט געװוּסט, װוי 
אַזױ זי װועט רעאַגירן אויף דער נײַס. זי האָט דאָס באַמערקט, 

--- באָבאָ, באָבאָ... --- האָט זי אים מילד פֿאָרגעװאָרפֿן --- איצט 
זע איך, אַז נאָך אַזױ פֿיל יאָרן פֿון צוזאַמענלעבן קענסטו נישט דײיַן 
פֿרױ. 

--- איך קען דיך, מײײַן טײַערע, איך קען דיך מער װי דו מיך... 
-- האָט זיך אַ טרויער פֿאַרצױגן אויף זײַן פּנים. נאָר איך האָב עפּעס 
מורא געהאַט פֿאַר דיר... פֿאַר װאָס? כ'ווייס נישט פֿאַר װאָס? אפֿשר 
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צוליב דײַן שטאַרקער רעאַקציע אויף דער געמישטער חתונה פֿון 
אונדזער טאַכטער, 
-- דו זעסט? נאָך אַ באַװײַז --- האָט זי איר פּנים צוגעדריקט צו 

זײַנעם -- אַז דו קענסט מיך טאַקע נישט. איך ווייס --- האָט זי גע" 
קוקט אים גלײַך אין די אויגן אַרײַן, אַז דו האָסט עפּעס פֿון מיר אויס- 
באַהאַלטן, װאָס איך האָב נישט געװוּסט. איך האָב געזען, וי דו 
לײַדסט, אָבער דיר נישט געקאָנט העלפֿן. ווען דו װאָלטסט מיר דער- 
ציילט, װאָס דיר ליגט אויף דער נשמה, װאָלטסטו הײַנט זיך נישט 
געדאַרפֿט שרעקן פֿאַר מיר, אַז אונדזער קינד האָט חתונה געהאַט 
מיט אַ ייד --- זי האָט זיך אַ ביסל דערװײַטערט פֿון אים --- און איך 
װאָלט געווען געװוּסט, אַז אויך איך. איר מוטער, האָב אויך חתונה 
געהאַט מיט אַ ייִד... 

מאַוריסיאָ איז געװאָרן װײַס װי די װאַנט און געזוכט אַן אָנ- 
שפּאַר. ער האָט שטייענדיק פֿאַרװאָרפֿן אַ פֿוס אויף אַן עק פֿון שרײַב- 
טיש, זיך אויף אים אָנגעשפּאַרט און אַזױ געבליבן האַלב זיצנדיק אַ 
פֿאַרשטומטער, מיט אַן אַראָפּגעלאָזטן קאָפּ. ער האָט געפֿילט די גע- 
רעכטע טענה פֿון זײַן פֿרױ און נישט געהאַט קיין פֿאַרענטפֿערונג, 
ווער ווייסט, --- האָט ער געטראַכט, --- װאָס פֿאַר אַ סיורפּריז דאָס 
לעבן װועט אים שטעלן אויף זײַנע אַלטע יאָרן? אָט בין איך געקומען 
אַן אױפֿגעלײגטער פֿון דער שטאָט מיט גוטע ידיעות פֿון דער טאָכ- 
טער און צום סוף, דאַכט זיך, האָט די גאַנצע וועלט זיך אײַנגעבראָכן 
איבערן קאָפּ... 

--- נישט איין מאָל האָב איך דיר געװאָלט דערציילן מײַן אָפּ- 
שטאַם -- האָט ער קוים אַרױסגעקרעכצט -- אָבער דער גורל האָט 
געװאָלט, אַז דו זאָלסט דיך דאָס דערוויסן פֿון אַ צווייטן און קעגן 
דעם קאָן זיך קיינער נישט קעגנשטעלן. אָבער איך װאָלט זייער גע- 
װאָלט וויסן, אויב ס'איז מעגלעך, ווער איז עס דער װאָס האָט גע- 
װוּסט מײיַן סוד, 

מאַריָאַ האָט זיך דערשראָקן פֿאַר דער ענדערונג, װאָס זי האָט 
באַמערקט בײי אים. איר האָט זיך אויסגעדוכט, אַז ער איז אין איין 
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מינוט געװאָרן אַ צעבראָכענער אַלטער מאַן. ס'האָט איר אָנגעכאָפּט 
כײַם האַרץ: ,וי ער לײַדט עס, נעבעך"!? האָט זי געטראַכט. און פֿון 
דער אַנדערער זײיַט געהאָט אויף אים פֿאַראיבל, הלמאַי ער האָט דורך 
די אַלע יאָרן נישט געהאַט קיין צוטרוי צו איר, 

--- קיינער קען נישט דײַן פֿאַרגאַנגענהײט.. -- האָט זי אָנגע- 
הויבן שפּאַנען איבערן צימער -- דערוווסט האָב איך זיך צופֿעליק, 
פֿון אַ זײַטיקער פּערזאָן, װאָס קען דיך נישט און האָט צו מאָל דיך 
נישט געזען אין זײַן לעבן. דער מענטש, אַ ייָד, -- זי האָט זײַטיק 
אויף אים געװואױפֿן א בליק און זיך צעשמייכלט, --- ווייס גאָר נישט, 
אַז מיט זײַנע דערקלערונגען האָט ער אומדירעקט אױפֿגעדעקט מײַן 
מאַנס פֿריערדיק לעבן. װאָס אַן אמת האָב איך אינעם ערשטן מאָ- 
מענט געטראַכט דיך צו פֿאַרלאָזן. נישט דערפֿאַר, װאָס דו ביסט אַ 
ייָד, ניין, איך וויל אויך ניט זאָגן, אַז דו האָסט מיך גענאַרט. איך 
האָב געטראכט דיך צו פֿאַרלאָזן דערפֿאַר, װײַל די גאַנצע אַכט און 
צװאַנציק יאָר האָסטו נישט געהאַט קיין פֿאַרטרױען צו דײַן אייגענער 
פֿרױ. און ווען דאָס איז נישט געשען -- איז זי פֿאַר אים שטיין גע- 
בליבן --- האָסטו צו פֿאַרדאַנקען יענעם גוטן מענטשן, װאָס האָט 
מיר אױפֿגעקלערט פֿאַרשײדענע פֿאַר מיר אומבאַקאַנטע פּראָבלעמען. 
יאָ, איך האָב פֿון אים הײַנט זייער אַ סך געלערנט, 

--- ווער איז דער מענטש? -- האָט ער געפֿרעגט מיט אַן אַראָפּ- 
געלאָוטן קאָפּ. . 

זי האָט אים דערציילט אַ גאַנצע געשיכטע, וי אַזױ דער פּעדלער 
איז אַװעקגעפֿאַלן פֿאַר זייער טיר און זי האָט אים אַרײַנגענומען אין 
שטוב, וי אַזױ זי האָט דורך אים אַנטדעקט די ייִדישע ביכער. 

-- זייער אַן אינטערעסאַנטער טיפּ. צווייטנס -- האָט זי צוגע- 
געבן -- װועסטו האָבן אַ געלעגנהייט מיט אים צו שמועסן. איך האָב 
אים פֿאַרבעטן אויף זונטיק צו מיטיק. דו ווייסט -- איצט האָט זיך 
באַװויזן דער ערשטער שמייכל אויף איר פּנים -- איך האָב אין אים 
אוסגעפֿונען אַ שטאַרקע ענלעכקייט צו דיר. ווען איך זע אײַך צו- 
זאַמען אויף דער גאַס, װאָלט איך געמיינט, אַז איר זײַט צוויי ברידער, 
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נאָר הײַנט וויל איך שוין --- זי האָט שמייכלענדיק געדראָעט מיט אַ 
פֿינגער --- אַלץ וויסן. איך זאָל דאַרפֿן אויף זײַן אַ גאַנצע נאַכט, מוז" 
סטו מיר אַלץ דערציילן. עס זאָל פֿאַר מיר גאָר נישט בלײַבן פֿאַר- 
הוילן. איז גוט, מאַוריסיאָ? 

זיי זײַנען זיך געפֿאַלן אין די אָרעמס און לאַנג, לאַנג זיך נישט 
אָפּגעלאָזן, און געגאַנגען שלאָפֿן, ווען ס'האָט שוין אָנגעהויבן גרויען 
אויף טאָג. דערפֿאַר אָכער האָט זי זיך דערװוּסט אַלץ פֿון איר מאַן 
און זײַן משפּחה. און ביידע האָבן פֿון דעם מאָמענט אָן מיט אומגע- 
דולד געװאַרט אױפֿן קומענדיקן זונטיק, ווען זיי װעלן זיך טרעפֿן 
מיטן סעניאָר סאַלאָמאָן, 

דער קומענדיקער זונטיק האָט זיך געשטעלט אַ הייסער. באַלד 
אין דער פֿרי האָט שוין די ברענענדיקע זון אָנגעהױבן אױפֿטײַען דעם 
אָספֿאַלט אויף די גאַסן. די שטאָט איז געשטאַנען א האַלב-לײידיקע, 
צעגליטע און געאָטעמט מיט פֿײַער. אין דעם טאָג האָט שלמהקע זיך 
געפֿעדערט אױפֿצושטײן פֿאַר טאָג. כאָטש ס'איז נאָך געווען זייער 
פֿרי, איז ער אַרױסגעפֿאָרן אויף דער , בײַראָ". 

אויסער דער שטאָט איז די לופֿט געווען א מילדע. אַ פֿרימאָרגן- 
ווינטל האָט קוים באַװעגט די פֿון היץ מידע בלעטער פֿון די אַרומיקע 
כיימער און לײַכטער געמאַכט דאָס אָטעמען. שלמהקע האָט אַ פֿאַר- 
טראכטער שפּאַצירט אין שיטער וועלדל אויף דער גאַס פֿון דער 
װווינונג פֿון דער משפּחה סאַנטאָס און געפֿילט, וי עס װאַקסט אין 
אים אַן אומרו פֿון דעם צוזאַמענטרעף. ;עפּעס הויערט אַ סוד אין אָט 
דער רײַכער שטוב*. עס אינטערעסירט אים צו באַקענען זיך מיט 
דעם באַלעבאָס פֿון דעם הויז. אפֿשר װועט ער בי אים גאָר אָפּקױפֿן 
די ייִדישע ביכער. פֿאַר זײַנע אויגן האָט זיך געשטעלט דאָס בּילד, 
װאָס ער האָט געזען אין דער ביבליאָטעק. און דאָס זעלביקע געפֿיל, 
װאָס האָט אים פֿאַרכאַפּט בײיַם ערשטן מאָל, האָט אים ווידער פֿאַר- 
כאַפּט. עפּעס איז אים דאָס פּנים נישט פֿרעמד. אין זײַן לעבן, דאַכט 
זיך אים, האָט ער שוין געזען דאָס פּנים -- אָבער װוּ? ער האָט א 
מאַך געגעבן מיט אַ האַנט: 
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--- נאַרישקײטן ! 

צו דער באַשטימטער שעה האָט ער זיך דערנענטערט צום הויז 
פֿון דער משפּחה סאַנטאָס. אַלץ איז דאָרט געווען אײַנגעהילט אין אַ 
שאָטנדיקער שטילקייט. אָבער אַ געניט אויג האָט געקאַנט באַמערקן 
אַ געוויסע. נערוועזיטעט. דער סעניאָר מאָוריסיאָ האָט שפּאַצירט פֿאַרן 
הויז און זיך אַרומגעקוקט אין אַלע זײַטן. ווען זי האָט שלמהקען דער- 
זען. האָט אַ ברייטער שמייכל זיך צעלייגט אויף איר פּנים. זי איז אים 
אַנטקעגנגעגאַנגען מיט אַ האַרציקן ;באָם דיאַ!", וי אַן אַלטן באַ- 
קאַנטן גענומען אונטערן אָרעם און אים צוגעפֿירט צו איר מאַן; 

--- מאַוריסיאָ, איך שטעל דיר פֿאָר דעם סעניאָר סאַלאָמאָן. אָבער 
צום גרויסן באַדױערן מוז איך אײַך לאָזן אַלין, װײַל איך בין זייער 
פֿאַרנומען אין קיך, 

אין, דאָס זאָגנדיק, האָט זי ביידע מענער געלאָזט אַלײן, 

אייניקע רגעס האָבן ביידע איינער דעם אַנדערן אָנגעקוקט, 

--- שוין לאַנג אין בראַזיל? --- האָט מאַוריסיאָ נאָך אַ לענגערן 
שװײַגן אַ פֿרעג געטאָן און, נישט װאַרטנדיק אויף אַן ענטפֿער, אים 
פֿאָרגעלײגט -- קומט דאָרט אַהין --- ער האָט אָנגעוויזן מיט אַ פֿין- 
גער אויף אַן אָרט מיט געדיכטע ביימער, װאָס האָבן געװאַרפֿן אַ 
שווערן שאָטן -- דאָרט האָבן מיר אויסלייג-שטולן, וועלן מיר זיך 
אַװועקזעצן און אַ ביסל שמועסן, 

גייענדיק, האָט ער געכאַפּט אַ זײַטיקן בליק אויף אים: 

--- מײַן פֿרױ האָט וועגן אײַך אַ פֿול מויל מיט זאַפֿט. פֿון װאַנען 
זײַט איר געקומען? 

שלמהקש האָט זיך צעשמייכלט: 

--- איר, סעניאָר מאַוריסיאָ, שטעלט מיר מיט איין מאָל אַזױ פֿיל 
פֿראַגעס, אַז איך ווייס נישט אויף וועלכער פֿריִער צו ענטפֿערן. אין 
בראַזיל בין איך ערשט אַ יאָר צײַט און געקומען בין איך פֿון דענענ- 
מאַרק. * 7 | 

--- װאָס הייסט? האָט מאַוריסיאָ נישט פֿאַרשטאַנען --- מײַן פֿרױ 
האָט מיר דערציילט, אַז איר זײַט פֿון פּוילן, 
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-- עס שטימט --- האָט שלמהקע באַשטעטיקט -- לעצטנס בין 
איך פֿון פּוילן אַװעק קיין דענענמאַרק און פֿון דאָרט קיין בראַזיל, 

-- איר רעדט ייִדיש? -- האָט מאַוריסיאָ איבערגעראַשט שלמהן 
מיט דער דאָזיקער פֿראַגע. 

--- פֿאַר װאָס נישט? --- האָט ער זיך געווונדערט, װאָס ער האָט 
דערהערט אַ חיימיש-ליטווישן ייִדיש. 

-- טאָ זאָל מען ריידן ייִדיש. פֿון וועלכער געגנט זײַט איר פֿון 
פּױלן ? 

--- פֿון ווילנער געגנט, 

מאַוריסיאָ איז פּלוצעם שטיין געבליבן. ער האָט אים שאַרף אָנ" 
געקוקט. ער האָט זיך דערמאָנט, װאָס די פֿרױ זײַנע האָט אים געזאָגט, 
אַז זיי זײַנען ענלעך איינער צום אַנדערן. מאַוריסיאָ האָט ווירקלעך 
אױיסגעפֿונען בײַ אים זײַנע אייגענע געזיכט-שטריכן. אין דעם זעל- 
ביקן מאָמענט האָט אויך בײַ שלמהקען אויפגעטויכט עפּעס אַ געדאַנק 
פֿון אַ װײַטן קינדערישן נעכטן און האָט אַ בליץ געטאָן: ק;עפּעס אַ 
קענטיק פּנים... װי דאָס פּנים װאָלט אַמאָל געווען היימישלעך 
נאָענט?,.. 

-- זאָגט מיר נאָר -- האָט מאַוריסיאָ געפֿרעגט אין איין אָטעם 
--- פֿון װאָס פֿאַר א שטעטל זײַט איר? 

זיי האָבן זיך געזעצט אויף די וויגשטולן איינער קעגן אַנדערן 
און ווידער נישט אַראָפּגענומען דעם בליק איינער פֿון צווייטן, 

שלמהקען איז שוין געװאָרן זייער אומבאַקװועם און ער האָט אַ 
פֿרעג געטאָן: 

-- בין איך אײַך קענטלעך, סעניאָר מאַוריסיאָ? דערמאָן איך 
אײַך אין וועמען? 

אַנשטאָט אַן ענטפֿער איז געקומען אַ פֿראַגע: 

--- וי איז אײַער ייִדישער נאָמען? 

--- שלמהקע. 

--- דער בײַנאַמען? 

--- ווייצבערג, 
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-- װאָס ?! --- האָט מאַוריסיאָ אויסגעשריען, אַז אַלע זײַנען זיך 
צונױפֿגעלאָפֿן, 

-- איך בין משהקע! -- האָט ער צו אים געשריגן --- איך בין 
דײַן ברודער! 

ביידע זײַנען זיך געפֿאַלן אין די אָרעמס און זיך שטיל פֿונאַנ" 
דערגעוויינט, | 

דאָניאַ מאַריאַ האָט שוין גאָר נישט פֿאַרשטאַנען: 

--- װאָס טוט זיך דאָ אין מײַן הויז?! --- זי איז אַ דערשראָקענע 
צוגעלאָפֿן צו ביידע מענער -- ווידער סודות? 

--- ניין... --- האָט מאָוריסיאָ געקוקט דורך פֿריידיקע טרערן אויף 
זײַן פֿרױ --- ניין, מײַן טײַערע --- ער האָט זי אויך. צוגעצויגן -- עס 
האָבן זיך נאָר אָפּגעפֿונען צוויי. ברידער... 


משה לאַקיעטע 
עקדה מינע 


די עקדת-יצחק זי חזרט זיך איבער 

אויף ערטער די אַלטע אין כּפֿל-כּפֿלים, 

נאָר ס'קומט נישט קיין מלאך אין פֿאַראָבֿלטע שטיבער, 
ס'שרײַבט קיינער דערװײַל נישט קיין חומש קיין נײַעם, 


ס'איז נישט קיין לעגענדע פֿון טויזנטער יאָרן 

וי גאָט האָט מיט פֿײַער געפּרוּווט זײַנע קינדער, 
-- ס'ווערט אָבער לעגענדע די װאָר פֿון די װאָרן, 
וי ס'ווערן מלאָכים חיילים אַצינדער. 


דורות נאָך דורות אַװעק װײַטער פֿון טאַטעס,. 
מיר זײַנען אויף וועגן אויף פֿרעמדע געגאַנגען. 
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פֿין װײַסל און ניעמאַן ביז האָדסאָן און פּואַטעס, 
געלאָקט פֿון צעזוניקטע גאָלדענע קלאַנגען. 


נאָר גורל פֿון פֿאָלק איז מיט ניסים באַשטערנט, 

אין זכות פֿון קינדער --- נישט פֿון מאַמישע תּחינות, 
פֿון אַלטע תּנ"כן זיי האָבן געלערנט : 

הײַנט גיין אויף עקדות און שטאַרבן אויף מינעס. 


עולים 


,., אַזױ קומען ברידער די נאָנטע פֿון װײַט, 
מרחקים צעויסן, צעבויערט די צײַט; 
פֿאַרשטױבטע, באַװאַקסן אין איינזאַמען גיין -- 
דאָך אין זיך פֿאַרהיטן די לאָגלען מיט װײַן. 


וי װאָגלערס זיי זיצן בײַ שוועל אויף אַי באַנק, 
צעוויקלען די װוונדן -- אַ שווערער דער גאַנג. 
געטראָגן די בענקשאַפֿט דורך טונדרע, דורך שגייי 
די פֿיס בײַ זיי בלוטן --- דאָך אַלץ איז כּדאַי ! 


פֿון ים, פֿונעם שװאַרצן, פֿון װײַס אַרכאַנגעלסק, 
פֿון װאַרשע און ווילנע, פֿון מינסק און נאַשעלסק, 
צעשטעכלט דורך דראָטן, דורך גרענעץ צעטיילט, 
זי זײַנען לעגענדעס צו ווערן דערציילט : 


וי ס'האָט אין אַ טאָג דאָרט אַ סטרונע דערװאַכטי 

בײי פֿידל פֿאַרהאָנגען אין אַלמער בײַ נאַכט, 

צעוויגט זיך, אין שטילקייט, צום קלאַנג פֿון דער װײַט 
און פֿיבערט מיט קלאַנגען פֿאַרשפּאַרט אין דער שייד, 
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דער גילגול פון א באָרד... 


ס'וויל מײַן בן מיך מער ניט הערן 
און די האָר ער וויל ניט שערן 

און די באָרד ער וויל ניט גאָלן, 
גלײײַך אַ נבֿיא שיין צום מאָלן, 


ס'פֿעלן אים נאָר צוויי סאַנדאַלן 
און אַ שופֿר, װאָס זאָל שאַלן - 
אין ראש-חודש אויף גלבוע, 
מ'זאָל אין צאָל ניט זײַן זיך טועה, 


ציילט אַליין אויף אַ קאָמפּיוטער, 
ווייסט ניט פֿונעם טאַטנס כוטער 1, 
שפּילט אויף גוטן פֿלײט אַ שװאַרצן, 
נאָר בעטהאָווען זיאים צום האַרצן. 


ווייס איך ניט. ווער פֿון אונדז ביידן 
איז געראָטן מער אין זיידן, 

ער'ט געװאָלט אַ ברעקל פּיאה, 

נאָר ניט געהאַט ט'ער קיין דעה. 


איז ער זון צי איז ער זיידע? 
זאָל עס זײַן אַ נײַע עדה ? 

מיטן עבֿר איז ער נענטער, 

דאָך צום מנין שווער אַ צענטער... 


?אַן אוקראַלנער פאָלװאַרק, אַ גוטבאַזיץ, 
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ריאָ, צפת 


כ'וויל הײַנט וועגן פּאָסטאַמטן צוויי אײיַך דערציילן, 
װײַט איינער פֿון צווייטן, אין טויזנטער מײַלן, 

נאָר ביידע זיי זײַנען װוי טרײַע צוויי ברידער, 

װאָס װאַרטן מיט בענקשאַפֿט, צו קריגן בריוו ווידער. 


איין פּאָסט איז אין ריאָי גאַס --- קאָפּאַקאַבאַנע, 
איר שיינקייט עס זײַנען די שכנים מקנא, 

נעאָן-וויטרינעס און צעזונט-ברוינע פֿרױען -- 
בײַם רויש פֿון אַטלאַנטיק, אַ בלענדיקן בלויען, 


די צווייטע, אין צפֿת, אויף אַ גאַס, אויף אַ שמאָלער, 
װאָס גיט בלויז אַ דורכפֿאָר פֿאַר איין בעל-עגלה; 
מײַן טאָכטער באַקומט דאָרט די גרוסן פֿון דאַנען 
פֿון פּאָסטאַמט פֿון מײַנעם, פֿון קאָפּאַקאַבאַנע. 


געפֿאַסט אין מהלך איז זילבערנער טרויער, 

אַ בענקשאַפֿט װאָס זעצט זיך װוי ים-זאַלץ אַ גרויער, 
וי אומעטיק אויג פֿונעם קלאָון בײַם לאַכן, 

ס'איז ליבער די פּאָסט מיר פֿון אַלע די זאַכן, 


כ'האָב ליב, כ'קאָן די מענטשן פֿון אַמטן די ביידע, 
די לײַכטקײט פֿון ריָאָיר, פֿון צפֿתער די קלײידער; 
דאָ זונטיק צעשפּילטט, דאָרט שבת געבענטשטע, 
זיי טראָגן און ברענגען אונדז גרוסן די שענסטע. 
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פּעדראַ בלאָך, פּאָפּולערער ייִדישער דראַ- 
מאַטיקער אין בראַזיל, װעלכער האָט זיך 
געמאכט אַ װעלטנאַמען מיט זײַנע מאַנאָ 
דראַמעס, איבערגעזעצטע פון פּאָרטוגץ- 
זיש, געשפּילט אויף פאַרשיידענע 
שפּראַכן 


;בראַזיליאַניש* 


צו דעד כאראקטעריסטיק 


וו בראזיל, פון לאנד און זיין יידישן ישור 


בלעטער פֿון געשיכטע, שפּראַכפֿאָרשונג, קריטיק און זכרונות 


אליהו ליפּינער 


יידן אין בראַזיל זינט דער אַנטדעקונג 
ביז אונדזערע טעג 


1 אין דער תּקופֿה פֿון אַנטדעקונג און קאָלאָניזירונג 


ווען בראַזיל איז אַנטדעקט געװאָרן אין יאָר 1500 דורך פּאָרטו- 
גאַלישע ים-פֿאָרערס, האָט זיך אין פּאָרטוגאַל שוין געהאַט געענדיקט 
די ציַט פֿון די ייִדן. אַזױ בפֿירוש + ווערט אין אַלטע דאָקומענטן אָנ" 
גערופֿן דער פּעריאָד במשך וועלכן ייִדן איז געווען אָפֿן דערלויבט צו 
וװווינען אין דעם קליינעם איבערישן לענדל. ער האָט זיך געצויגן פֿון 
די ערשטע טעג פֿון דער זעלבשטענדיק געװאָרענער מדינה, אָנהײיב 
2טן יאָרהונדערט, ביז סוף 15טן יאָרהונדערט. במשך די דאָזיקע 
קאַרגע פֿיר יאָרהונדערטער זײַנען ייִדישע קהילות אױפֿגעקומען און 
זיך אַנטװיקלט מיט אייגענע מוסדות און אַפֿילו בתּיידין אָנערקענטע 
פֿון מלכות. באַרימטע הױפֿייַדן האָבן געשפּילט אַ ראָלע אין אַלנע- 
מיינעם לעבן װוי לײַב:דאָקטױרים, שאַצמײַסטערס און בעלי-יועצים, 
באַזונדערס האָבן זיי זיך קונה שם געווען װוי אַסטראָלאָגן, מאַטעמאַ- 
טיקערס און קאָסמאָגראַפֿן, אַנטװיקלענדיק די נאַװיגאַציע-װיסגשאַפֿט, 
דעמאַלט שטאַרק אין מאָדע צוליב דער אַלגעמײן פֿאַרשפּרײטער גי" 
ריקייט צו אַנטדעקן נײַע לענדער און זייערע לעגענדאַרע אוצרות. 
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אָבער אין יאָר 1497, אין גאַנצן דרײַ יאָר ערבֿ דער אַנטדעקונג 
פֿון בראַזיל, האָט דער מלך דאָן מאַנאָעל, אויף אַ ונק פֿון שפּאַנישן 
הויף, אַרױסגעגעבן אַ באַפֿעל אָפּצושמדן מיט געװואַלט אַלע זײַנע יידי- 
שע בירגערס, למקטן ועד גדול. דער באַפֿעל איז אױיסגעפֿירט גע- 
װאָרן, כּפֿי עס באַשרײַבן עס אין דראַמאַטישע פֿאַרבן מיטצײַטלערי- 
שע כראָניקעס, און אַלע ייִדן פֿון פּאָרטוגאַל זײַנען ראַפּטעם און בעל 
כּרחם מגולגל געװאָרן אין נײַ-קריסטן, װאָס זייער אינטימסטער באַ- 
גער מסתמא איז געווען צו פֿאַרלאָזן דאָס לאַנד פֿון געצווונגענעם שמד, 
די ידיעה וועגן דער אַנטדעקונג פֿון בראַזיל איז פֿאַר זיי דעמאָלט 
וי אַראָפּגעפֿאַלן פֿון הימל. סטימולירטע, אפֿשר, דורך אייניקע גלוי- 
בנס-ברידער, וועלכע האָבן ממש אײַנטײל גענומען אין דער ים-עקס- 
פּעדיציע, װאָס האָט אַנטדעקט דאָס נײַע לאַנד, זײַנען זיי נאָך מער 
צײלטיק געװאָרן געדאַנקלעך פֿאַר דער װײַטער נסיעה, 


גראָד איז דער מלך דאָן מאַנאָעל דעמאָלט געווען אין גאַנצן 
פֿאַרכּישופֿט פֿון די שוין זיכערע רײַכטימער, װאָס זײַנע ים-פֿאָרערס 
פֿלעגן אים ברענגען בשפֿע פֿון דעם האַנדל מיט אינדיע. האָט ער 
ניט געהאַלטן פֿאַר לוינלעך אײַנצושפּאַנען דעם מלוכה-פֿלאָט זײַנעם 
פֿאַר בלויזע פּרווון צו עקספּלואַטירן די נאָך ספֿקדיקע אוצרות אין 
נײ-אַנטדעקטן לאַנד. די עצה איז געווען אַװעקצוגעבן די ערד אין 
אַרענדע צו רײַכע סוחרים, פֿון אַ דאָקומענט מיט דער דאַטע פֿון 3טן - 
אָקטאָבער 1502, איז טאַקע באַקאַנט, אַז ;דער פּאָרטוגאַלישער מלך 
האָט אַרענדירט דאָס אָקערשט אַנטדעקטע לאַנד צו אייניקע נײַ-קריס- 
טן, וועלכע האָבן זיך מתחײיבֿ געווען אַהין צו שיקן אַלע יאָר זעקס 
שיפֿן און דעראָבערן אַלע יאָר װײַטערדיקע דרײַ הונדערט מײַל יבשה, 
אױפֿשטעלנדיק דאָרטן אַ פֿעסטונג, װאָס דאַרף פֿאַרבלײַבן אונטער 
זייער שמירה במשך דרי יאָר* ?, אַן אַנדערער דאָקומענט, פֿון 1506 
בערך, גיט-איבער אַפֿילו דעם נאָמען פֿון דעם פֿירער פֿון דער גרופּע 


?*כפי 1616 000116 אין 10101003680 4001020206060 86 10זסופוזן 
4 סם, באַנד 2, ז' 255, | : 
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סוחרים, שרײַבנדיק אַז דער גאַנצער האָלצעקספּאָרט ,איז אַרענ- 
דירט געװאָרן דורך דעם יושרדיקן מלך צו פֿערנאַנדאָ דע לאָראָניאַ, 
אַ נײַדקריסט, אויף צען יאָר, פֿאַר פֿיר טויזנט דוקאַטן אַ יאָר, און 
דער דערמאַנטער פֿערנאַנדאָ דע לאָראָניאַ שיקט-אַרױס אַלע יאָר צו 
דער דערמאָנטער נײַיאַנטדעקטער ערד זײַנע שיפֿן און מענטשן אויף 
אייגענע הוצאות" 5, 

דער דאָזיקער אַרענדע-קאָנטראַקט. דורך וועלכן דאָן מאַנאָעל 
האָט געצילט צו קאָלאָניזירן און עקספּלואַטירן די אַנטדעקטע ערד, 
אָן ריזיקע פֿאַר דער מלוכה-קאַסע, איז אַן אויטענטישער באַװײַ! אויף 
דעם הויפּט-חלק פֿון די נײַ:קריסטן אין דער קאָלאָניזירונג פֿון סאַן- 
טאַ קרוז (2132) 90010) צי װעראַ קרון (0:02) 606:0) וי דאָס 
לאַנד איז אָנגערופֿן געװאָרן אין מויל פֿון די פֿרום-קאַטױלישע אַנט- 
דעקערס. די שיפֿן, װאָס זײַנען אָפּגעשװומען פֿון די פּאָרטן אין דער 
מעטראָפּאָליע,. בהסכּם מיט די אַרענדע-תנאים, האָבן אַראָפּגעלאָזט 
אויף די ברעגן פֿון דער קאָלאָניע אַ סך נײַיקריסטן, און צוריקגע- 
פֿאָרן אָנגעלאָדענע מיט גרויסע עקספּאָרטן פֿון אַ סאָרט האָלץ, װאָס 
האָט געטראָגן דעם נאָמען בראַזי?, צוליב אַ מין רויטן פֿאַרבשטאָף 
װאָס מען האָט פֿון אים אַרױסגעצױגן 

אַזױ שטאַרק איז דער עקספּאָרטירטער פּראָדוקט אָנגענומען גע- 
װאָרן אויף די אײיראָפּעישע מערק און אַזױ װײַט האָט געגרייכט די 
השפּעה פֿון דעם האַנדל מיט אים, אַז די נײַ-אַנטדעקטע יבשה, פֿון 
װאַנען ער האָט געשטאַמט, האָט אַזש אָנגעהויבן אָנגערופֿן צו ווערן 
דעפֿיניטיוו מיטן סעקולערן מסחר-נאָמען בראַזי?, במקום דעם פּרי- 
מיטיוון קאַטױלישן נאָמען ;סאַנטאַ קרוז" (דער הייליקער קרייץ) צִי 
;װעראַ קרוז" (דער אויטענטיעזער קרייץ). אַן אַלטער היסטאָריקער, 
וועלכער האָט געשריבן אין 16טן י"ה, בייזערט זיך אויף דער פֿאַר- 
בײַטונג: ;גלײַך װי -- קלאָגט ער זיך --- דער נאָמען פֿון אַ האָלץ צו 
פֿאַרבן שטאָפֿן װאָלט חשובֿער געווען פֿון יענעם הייליקן {צלם-| האָלץ, 


* האָרטן, זי 218, : 
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װאָס האָט געגעבן פֿאַרב און טוגנט פֿאַר אַלע סאַקראַמענטן פֿון דער 
קירך, וועלכע איז אויף אים געבויט און באַפֿעסטיקט" 
די גינציקע קאָמערציעלע רעזולטאַטן פֿון דעם פּריװאַטן אַרענ- 

דע-רעזשים האָבן געדינט צו עפֿענען די אויגן פֿון דער מעטראָפּאָליע 
- און באַװוױגן זי אָנצוהייבן זוכן מער מלוכהשע פֿאָרמען פֿון קאָלאָני- 
זאַציע. נאָך אייניקע נײַע דעראָבערונג- און אױסשפּיר-עקספּעדיציעס 
איז טאַקע אין פּאָרטוגאַל געבוירן געװאָרן דער געדאַנק צו צעטיילן 
דאָס דעראָבערטע לאַנד אין פֿערצן באַזונדערע פּראָװינצן -000116) 
8) וועלכע זײַנען אַװועקגעגעבן געװאָרן בתּורת מתּנה צו באַרימ- 
טע אַדללײַט פֿון הויף לשם װײַטערדיקער אַנטװיקלונג, 

די פֿריש אייַנגעשטעלטע פֿעאָדאַלע סיסטעם איז געווען אַ שטויס 
צו פֿאַרגרעסערן די צאָל געוועזענע ייִַדן צווישן די קאָלאָניזאַטאָרן, 
ערשטנס, מחמת דער פֿאַרשטאַרקונג פֿון די רעליגיעזע רדיפֿות אין 
פּאָרטוגאַל, ערבֿ און נאָך דער אײַנשטעלונג דאָרטן פֿון דער אינקווי- 
זיציע אין 1526; צווייטנס, צוליב די קלאַנגען. װאָס האָבן זיך אַרומ- 
געטראָגן אין דער לופֿטן, אַז צווישן די פּריווילעגיעס, װאָס די ניי- 
באַשטימטע פֿעאָדאַלע האַרן האָבן אָנגעבאָטן פֿרײַגעביק די בעלנים 
צו פֿאָרן קיין בראַזיל, איז אויך געווען עפּעס אַ רמז אויף פֿרײַהײט 
פֿון דת. און הגם די נסיעה אין דער װײַטער מדינה אַרײַן איז געווען 
פֿאַרבונדן אַ סך מאָל מיט דער סכּנהדיקער אַװאַנטורע פֿון דעראָ- 
בערן שטחים בײַ אָרט-געבירטיקע -- אַ מאָל מענטשן-פֿרעסערישע 
--- אינדיאַנערס, האָבן די מאַראַנען געמאַכט דעם חשבון, אַז די רי- 
זיקע לוינט זיך נאָך אַלץ, צוליב דעם שאַנס צו אַנטלױפֿן פֿון דעם 
שײַטער-הױפֿן און צוליב דער האָפֿענונג זיך אפֿשר אומצוקערן, אין 
דער קאָגאָניע, צום דת פֿון די עלטערן. 

די ענדערונג אין דער פּאָליטיש-אַדמיניסטראַטיווער סיסטעם 
האָט סטימולירט אויך נײַע פֿאָרמען אין עקאָנאָמישן לעבן פֿון דער 


*זע: 2/081 80 111810016 פון ‏ /080ט800 80 7106016) 1161, בוך 1, 
קאַפּיטל 2, | | 
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קאָלאָניע. דער פּרימיטיווער ציקל פֿון עקספּאָרט-מסחר מיט דעם 
װערטפֿולן בראַזיל-האָלץ, האָט ביסלעכװײַז אָפּגעטראָטן זײַן אָרט פֿאַר 
אַ נײַעם -- פֿון צוקער-פּראָדוקציע; אויך באַשטימט דער עיקר פֿאַר 
עקספּאָרט. אין דער פֿלאַנצונג פֿון די צוקער-פּלאַנטאַציעס, אינסטאַ- 
לירונג פֿון די שליַכדיקע רעפֿינעריעס און אין דעם מסחר מיטן פּראָ- 
דוקט האָבן די נײַ:געקומענע גרופּעס מאַראַנען געהאַט דעם ויכ- 
טיקסטן חלק, וי אייגנטימערס, טעכניקערס און סוחרים, 


אויב די צענטראַלע פֿיגור פֿון ערשטן עקאָנאָמישן ציקל, וי שוין 
דערמאָנט, איז געווען דער נײַקריסט פֿערנאַנדאָ דע נאָראָניאַ (צי לאָד 
ראַניאַ), האָט די געשיכטע אױפֿגעהיט דעם נאָמען פֿון אַן אַנדערן גיי" 
קריסט, דיאָגאָ פֿערנאַנדעס, וועלכער קאָן פֿאַררעכנט װערן װי דער 
פּאַטראָן פֿון דעם נײַעם ציקל. אין אַן אָפֿיציעלן דין-וחשבון פֿון 
דער צפֿונדיקער פּראָווינץ פּערנאַמבוקאָ צום מלך פֿון פּאָרטוגאַל, אין 
יאָר 1555, וועגן די אָנפֿאַלן פֿון די ווילדע אינדיאַנערס און דעם 
חורבן, װאָס זיי האָבן אָנגעמאַכט אין די צוקער-רעפֿינעריעס פֿון די 
קאָלאָניסטן, ווערט געזאָגט: ;זאָל װװױלגעפֿעלן אײַער הויכקייט אַרױס- 
צוהעלפֿן אין דער דאָזיקער לאַגע דעם דערמאַנטן דיאָגאָ פֿערנאַ:- 
דעס, װאָרעם ער איז געבליבן פֿאַראָרעמט, מיט זעקס צי זיבן טעפ- 
טער און צוויי זין, און האָט ניט פֿון װאָס צו לעבן, מחמת דעם דער- 
מאָנטן שאָדן װאָס ער האָט געליטן, בשעת אין דער אמתן איז גאָר 
ניט צו טרעפֿן אין לאַנד קיין גרעסערן מומחה פֿון אים צוריקצושטעלן 
די דערמאָנטע צוקער-רעפֿינעריעס? *. אין איינעם פֿון די בנינים, װאָס 
זײַנען געווען צעװאַרפֿן איבער די צוקער-פּלאַנטאציעס, װאָס דיאָגאַ 
פֿערנאַנדעס האָט פֿאַרמאָגט אין דערפֿל קאָמאַראַזשיבע, האָט פֿונק" 
ציאָנירט --- כּפֿי אַ דאָקומענט פֿון דער עפּאָכע --- ;אַ סינאַגאָגע, אין 
וועלכער אַלע ייִדן פֿון דער געגנט פֿלעגן זיך פֿאַרזאַמלען אָפּצוריכטן 
דאָרט זייערע צערעמאָניעס". צוליב דעם דאָפּלטן רעליגיעזן לעבן, 


7זע: /2:051 סם 20:0006506 00102120060) 80 111910010, באַנד 3, 
זי 381. 
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װאָס כאַראַקטעריזירט די מאַראַנען פֿון בראַזיל, איז באַקאַנט, אַז אין 
דער נחלה פֿון דיאָגאָ פֿערנאַנדעס פֿלעגט מען אויך אָפּריכטן בציבור 
קריסטלעכע אייקאַריסטישע ריטואַלן, אין וועלכע ער גופֿא האָט אייג- 
טייל גענומען לפּנים וועגן. 


ווייניקער וי איין יאָרהונדערט נאָך דער אַנטדעקונג, ווען שטעט 
און דערפֿער זײַנען שוין .געווען אױפֿגעבױט, דער האַנדל מיט דעם 
באַרימטן עקספּאָרטהאָלץ אױיסגעשפּרײט און צוקער-פּלאַנטאַציעס האָבן 
געגרינט איבער ריזיקע שטחים -- דאָס אַלץ אין דער גרעסטער 
מאָס צוליב דעם מי- און אונטערנעמונגס-גײַסט פֿון די נײַיקריסט- 
לעכע קאָלאָניסטן -- האָט זיך די מעטראָפּאָליע פּלוצעם דערמאָנט 
אין אירע אויסגעװאַנדערטע בירגערס. עס זײַנען צו די הויפּט-גלחים 
פֿון דער אינקוויזיציע אין ליסאַבאָן דערגאַנגען שמועות, אַז אין דער 
װײַטער קאָלאָניע פֿירן זיך די נײַ:קריסטן, האַלב אין געהיים, וי ייִדן, 
און אַז דער בישאָף און די איבעריקע אָרטיקע ממונים איבערן קירכ- 
לעך-רעליגיעזן לעבן קוקן אויף דעם דורך די פֿינגער. דערפֿאַר האָט 
די אינקװיזיטאָרישע מעטראָפּאָליע פֿאַרטראַכט אַ פּלאַן, אַראָפּצושיקן 
פּעריאָדיש קיין בראַזיל אירע גלחים-אױיספֿאָרשערס מיט דער שליחות 
אױפֿצוזוכן די הערעטיקערס, הײַנו, די זין און אייניקלעך פֿון די ערש- 
טע קאָלאָניסטן, און זי צוריקברענגען צו די שײיטער-הױפֿנס פֿון וועל- 
כע זייערע עלטערן און זיידעס זײַנען געהאַט אַנטלאָפֿן. - 


אין דער געשיכטע זײַנען דער עיקר געבליבן דאָקומענטירט צולי. 
אַזעלכע עקספּעדיציעס --- פֿון 1591 און פֿון 1618. די אױפֿגעהיטע 
פּראָטאָקאָל-ביכער, אין וועלכע עס איז רעגיסטרירט געװאָרן נאָטאַ- 
ריאַל די חקירה-טעטיקייט פֿון די אינקוויזיציע-דעלעגאַטן אין יענע 
יאָרן, דעקן-אויף שטאַרק בולט דאָס ייַדיש-מאַראַנישע לעבן, װאָס 
איז שוין געווען אַרײַנגעװאַקסן טיף אין קאַטױליש-קאָלאָניאַלן היג- 
טערגרונט, | | 
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2 אונטערן יאָך פֿון דער אינקוויזיציץ 


אַקוראַט וי דער צװאַנג-ישמד פֿון אַלע ייִדן אין פּאַָרטוגאַל איז 
אין 1497, דורכגעפֿירט געװאָרן אױפֿן װוּנק פֿון שפּאַניע, אַזױ אויך 
האָט ליסאַבאָן אָנגעהויבן איר אינקװויזיטאָרישע טעטיקייט אין בראַ- 
זיל נאָך דער פֿאַראײניקונג פֿון דער פּאָרטוגאַלישער קרוין מיט דער 
שפּאַנישער פֿון יאָר 1580 --- ממילא אונטער דער השפּעה, ווידער, 
פֿון שפּאַניע. די אינקוויזיטאָרישע טעטיקייט האָט זיך אָנגעהױיבן אין 
דער פֿאָרעם פֿון וויזיטאַציעס, הײַנו. קירכלעכע אינספּעקציע-באַזוכן, 
אונטער דער אָנפֿירונג פֿון אַן אינקוויזיטאָר, וועלכער האָט געטראָגן 
דעם טיטל ויזיטאַטאָר (צסס810נט) און זײַן יוריסדיקציע האָט זיך 
אױיסגעשפּרײט אומבאַגרענעצט אויף לעבעדיקע און טויטע, אָנוועזנ- 
דיקע און אָפּוװעזנדיקע פֿון דער קאַלאָניע. 

ווען די ערשטע וויזיטאַציע (615118080) האָט זיך אָנגעהױבן, אין 
דעם יאָר 1591, איז שוין געהאַט אָפּגעפֿלאָסן אַ קאַרגער יאָרהונדערט 
פֿון צוזאַמענלעבן צווישן אַלט-קריסטלעכע און נײַיקריסטלעכע קאַָ- 
לאָניסטן, וועלכע זײַנען דערפֿאַר געווען משפּחהדיק צונױפֿגעװאַקסן 
דורך אָפֿטע חתונות צווישן זיך. בײיַ אַ גרויסער צאָל אַזעלכע געמיש- 
טע משפּחות זײַנען געווען אױפֿגעהיט סודות וועגן דער האַלב געהיי- 
מער ייִדישער התנהגות פֿון נײַ:קריסטלעכע מיטגלידער, װאָס דער 
וויזיטאַטאָר איז געווען שטאַרק נײַגעריק זיי צו דערגיין. מיט זײַן פּאַ- 
טאָלאָגישער שׂנאה צו ייִדישקייט האָט ער טאַקע דורך שאַרף פֿאַר- 
צװװײַגטע חקירות אױפֿגעדעקט און רעגיסטרירט אין די פּנקסים פֿון 
דער וויזיטאַציע * אַ גרויסע צאָל פֿאַקטן און עפּיזאָדן, װאָס צונױיפֿ- 
געלייגטע און צונױפֿגעװעבטע שאַפֿן זיי אַ בילד פֿון דעם מאַראַנישן 
לעבן-שטייגער אין דער קאָלאָניע. | 

אין דעם בילד שטאַרצן-אַרױס מיט באַזונדערער בולטקייט די 


* דער גרעסטער טייל פון די פּנקסים, װאָס געפינען זיך אין אינקװיזיציץ- 
אַרכישו פון ליסאַבאָן, זײַנען פאַרעפנטלעכט געװאָרן אין בראַזיל איף די יאָרן 
2, 1925, 1929, 1936 און 1963. 
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מצוות פֿון שמירת-שבת, דיני-כּשרות און דיני-אַבֿלות,. װאָס זײַנען 
צו דער גרויסער שטוינונג פֿון װויזיטאַטאָר --- אַמאָל אויך אָפּגע- 
היט געװאָרן דורך די אַלט-קריסטלעכע מיטגלידער פֿון די געמישטע 
משפּחות. מסתּמא צוליב אײיבערפֿלאַכלעכער אימיטאַציע, װאָס איז 
מיטן גאַנג פֿון דער צײַט מגולגל געװאָרן אין אַטאַװיזם. 

אין אַ מסירה קעגן יאָהאַנאַ מענדעס, וועלכע האָט געלעבט אין 
דער נחלה פֿון דעם אָרטיקן גובערנאַטאָרס אַ שװאָגער, ווערט איבער" 
געגעבן, ;אַז זי פֿלעגט אָפּריכטן ייִדישע צערעמאָניעס, היטן די שב- 
תיות, ווען אַנשטאָט אַרבעטן --- האָט זי אָנגעטאָן אַ ריין קלייד, אויס- 
געװואַשן איר טעכטער און אויסגעפּוצט זיי מיט ריינע מלבושים, און 
יעדן פֿרײַטיק פֿלעגט זי הייסן אויסרייניקן די לעמפּלעך און אַרײַנ- 
ציִען אין זיי נײַע קנויטן". כּפֿי אַן אַנדערער מסירה פֿון איינעם פֿון 
די באַרימטסטע שׂררות אין דער קאָלאָניע, פֿעליפּע קאַװאַלקאַנטי 
פֿלעגן די פּויערים אין די צוקער-פּלאַנטאַציעס פֿון דעם שוין דער- 
מאָנטן דיאָגאָ פֿערנאַנדעס. ניט אַרבעטן שבת. פֿון דער אַנדערער זײַט, 
| האָט יאָהאַן רעמיראָן, ;אַן אַלט-קריסט, וועדליק וי אים גופֿא װײַזט 
זיך אויס", מודה געווען פֿאַרן אינקוויזיטאָר, אַז במשך אַלע זעקס 
יאָר, װאָס ער אַדמיניסטריהט זײַן צוקער-פּלאַנטאַציע, האָט ער דער- 
לויבט, אַז במשך אַלע קריסטלעכע חגאות זאָלן זײַנע פּוערים אַר- 
בעטן אױפֿן פֿעלד און אַפֿילו אַװעקפֿירן דעם צוקער אין האַפֿן אויף 
עקספּאָרט, װאָרעם אַזױ, ;זעט ער. זײַנען זיך תּמיד נוהג אין דער 
געגנט אַלע אייגנטימערס און פֿאַרװאַלטערס, אָן אַ יוצא מן הכּלל, און 
אַזױ זײַנען זיך אויך נוהג די לאַנדװירטן? 

אויך די פֿאָרעם פֿון קוילען רינדער און עופֿות, און די צוגריי- 
טונג פֿון מאַכלים על" פּי די דינים פֿון כּשרות, װוי אַנדערע ייִדישע 
געוװוינהייטן פֿון דער קיכאַרבעט, זײַנען אַרײַן אין די מסירות און אין 
די ווידויים, װאָס די קאָלאָניסטן האָבן געמאַכט פֿאַרן אינקװויזיטאָר, 
קאַטערינע מענדעס האָט מודה געווען, אַז ;אַלע מאָל, ביז הײַנט, ווען 
מען האָט בײַ איר אין דער היים געבראָטן די הינטערשטע טיילן פֿון 
בהמות-פֿלײיש, פֿלעגט זי הייסן באַזײַטיקן דעם גיד הנשה, װאָרעם 
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אַנטאָניאָ אַלװאַרעס, דער קוכער פֿון דער קעניגין, האָט זי אויסגע- 
לערנט, אַז דאָס איז גוט צו טאָן, כּדי דאָס פֿלײיש זאָל זיך בראָטן 
בעסער". ניט געקוקט אָבער אויף דעם כּלומרשטן קעניגלעכן אָפּ- 
שטאַם פֿון דעם מנהג. האָט דער אינקוויזיטאָר אױיסגעשטראָפֿט די 
בעל-ווידויניצע, אַז ;דאָס איז אַ צערעמאָניע פֿון אַ ייִדישקע, און כּפֿי 
זי איז פֿון דער נאַציע פֿון די נײַ:קריסטן, און אַ פֿאַרשטאַנדיקע פֿרױ 
נאָך דערצו, איז די איינציקע מסקנה, אַז זי האָט עס געטאָן לשם 
דער היטונג פֿון משהס תּורה". אַן אַנדערע נײַיקריסטין איז מודה גע- 
ווען, אַז ,דער שקלאַפֿין,. װאָס האָט איר געקוילעט אַ הון, אַנטקעגן 
דער טיר, האָט זי געהייסן אַרױפֿשיטן אױפֿן בלוט, װאָס אין גע- 
ווען אױיסגעגאָסן אויף דער ערד. אַ ביסל האָלצזעגעכץ". מחמת דעם 
איסור צו קאָכן שבת, פֿלעגן די מאַראַנישע באַלעבאָסטעס צוגרייטן 
די מאַכלים פֿרײַטיק, איין מסורטע האָט אַפֿילו איבערגעגעבן וועגן 
אַ באַזונדערן שבת-געקעכטס, װאָס בראַנקאַ דיָאַס, די פֿרױ פֿון שוין 
דערמאָנטן דיאָגאָ פֿערנאַנדעס, פֿלעגט צוגרייטן פֿאַר דער גאַנצער 
משפּחה פֿון פֿרײַטיק אויף שבת, מיט דעם פֿאָלגנדיקן רעצעפּט: ;זי 
האָט אַרײַנגעװאָרפֿן אין טאָפּ צעבראָקט פֿלײיש מיט ציבעלעס און 
אייל, געווירץ-קערנדלעך און אַנדערע זאַכן, און דאָס אַלץ, אײַנגע- 
וויקלט אין טייג, האָט זי פֿאַרמאַכט מיטן דעקל און 0554 
אין אויוון, אַז עס זאָל זיך קאָכן". 


פֿון אַלע אַבֿלות-מנהגים אין דער קאָלאָניע איז געווען מער פֿאַר- 
שפּרייט דער מנהג אַרױסצוגיסן דאָס װאַסער פֿון הויז. װוּ ס'איז גע- 
לעגן אַ בר-מינן, און די קבֿורה אין קרקע בתולה, אין וועלכער 
קיינער איז נאָך פֿריער נישט געהאַט באַהאַלטן געװאָרן. דער 
באַרימטער דאָקטער זשאָרזשע פֿערנאַנדעס האָט בעת זײַן קראַנקײט 
אָנגעזאָגט דער הױזפֿרױ, וועלכע האָט אים געהיילט, אַז קווען ער 
װעט שטאַרבן, זאָל מען אים וואַשן און אָנטאָן תּכריכים על-פּי דעם 
ייִדישן דין". פֿראַנציסקאָ סאָאַרעס, דער פֿאָטער פֿון אַ באַקאַנטן צו- 
קער-פֿאַבריקאַנט, האָט פֿאַרן טויט אָנגעזאָגט, אַז מען זאָל אים מקבר 
זײַן אין בתולהדיקער ערד, און בעת מען האָט אים געװאָלט געבן די 
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לעצטע בוימלונג נאָכן קאַטױלישן ריטואַל ;האָט ער אויסגעדרייט 
דאָס פּנים, געמאַכט מיט די הענט און געשריעף ;נעמט עס אַװעק, 
װאָרעם איך קאָן עס ניט אָנקוקן!. 

די קאָנספּיראַטיווע התנהגות פֿון די געוועזענע ייִדן אין בראַזיל, 
װאָס דער ערשטער אינקוויזיטאָר איז געקומען אויף אירע שפּורן, 
האָט אַרומגענומען גרויסע און שטאַרק חשובֿע טיילן פֿון דער באַ- 
פֿעלקערונג, אײַנגעשלאָסן די מקורבֿים צו די רעגירונגס-קרײַזן און 
בכלל מכובדים פֿון דער קאָלאָגיע, 

העיטאָר אַנטונעס, אַ קאַװאַליר פֿון דעם קעניגלעכן הויף אין 
פּאָרטוגאַל, נאָך דער ריטערלעכער טערמינאָלאָגיע פֿון יענער צײַט, 
און פֿון די ערשטע קאָלאָניזאַטאָרן, איז אין איינעם מיט זײַן פֿרױ, 
קינדער און אייניקלעך אויסגעגעבן געװאָרן פֿאַר אויסהאַלטן אין זיי" 
נע צוקער-פּלאַנטאַציעס אַ סינאַגאָגע צום דאַװנען און לייענען די 
תּורה בציבור. דער קאַװאַליר גופֿא איז שוין געווען א שוכן-עפֿר 
בשעת די חקירות פֿון דער ערשטער יזיטאַציע, אָבער זײַן אַכציק- 
יאָריקע פֿרױ איז אָפּגעשיקט געװאָרן קיין ליסאַבאָן, װוּ זי איז גע- 
שטאָרבן אין תּפֿיסה נאָך איידער איר משפּט האָט זיך געענדיקט, 
אירע ביינער זײַנען פֿאַרשאַלטן און פֿאַרברענט געװאָרן אויף אַן אוי- 
טאָ-דאַ-פֿע, אַל-פּי פּסק-דין נאָכן טויט. 

דיאָגאָ פֿערנאַנדעס, דער מומחה אין צוקער-פּראָדוקציע, װאָס 
די רעגירונגס-קרײיזן פֿון דער קאָלאָניע האָבן זיך פֿאַר אים משתּדל 
געווען בײַם מלך, האָט שוין אויך נישט געלעבט, ווען דער װיזיטאַ- 
טאָר האָט אין יאָר 1591 אָנגעהויבן זײַנע חקירות וועגן די הערעטישע 
מעשׂים. אָבער פֿון דער גרויסער צאָל רעגיסטרירטע מסירות קעגן 
אים און זײַנע בני-בית ווערט מען געוויר, אַז די גאַנצע משפּחה, 
און דער עיקר זײַן פֿרױ בראַנקאַ. האָבן שטאַרק אינטענסיוו מקיים 
געווען די מצוות פֿון ייַדישן דת. ער אַלײן ,איז געשטאָרבן וי אַ ייָד, 
גלייבנדיק אין תּורת-משה?". אַ סימן, אַז בעת יציאת-נשמה האָט ער 
אָפּגעשטױסן דעם גלח. װאָס איז צו אים געקומען מיט אַ צלם אין 
דער האַנט, און האָט אַפֿילו ניט געװאָלט פֿאָלגן די דעמאָלטיקע פֿרו- 
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מע גובערנאַטאָרשע בריטעס דע אַלבוקערקע, וועלכע איז געקומען 
שטיין בײַ אים צוקאָפּנט אין דער שעה פֿון ערבֿ טויט, און זיך בײי 
אים געבעטן, ער זאָל נאָכזאָגן און רופֿן דעם נאָמען פֿון יעזוס, װאָס 
זי האָט אים אומאױפֿהערלעך פֿירגעזאָגט, 

באַרימטע בונטאַרישע משפּחות פֿון מאַראַנען, שומרי-מצוות, זיי- 
נען אויך געווען די בני-לאָפּעס און די בני-מענדעס. די צענטראַלע 
פֿיגורן פֿון בײַדע משפּחות, פֿאַרבונדענע צוישן זיך דורך זיווגים, 
זײַנען געווען דער רופֿא אַפֿאַנסאָ מענדעס און זײַן פֿרױ מאַריע לאַ- 
פּעס. דער רופֿא, פֿון די באַקאַנטסטע מיוחסים און מכובדים אין דער 
קאָלאָניע, פֿיגורירט צווישן די שוין טויטע הערעטיקערס אין דעם 
אינקװיזיטאָרס פּנקסים. אָבער מאַריע לאָפּעס און אירע זין און טעכ- 
טער זײַנען אומצייליקע מאָל פֿאַרמסרט געװאָרן וי אַגיטאַטאָרס פֿון 
ייִדישן דת צווישן די מאַראַנען, װאָס האָבן זיך געהאַלטן װײַט פֿון 
זייער שטאַם, ‏ 

וי נאָר דער ערשטער װיזיטאַטאָר איז --- נאָך פֿיר יאָר אינקווי- 
זיטאָרישער טעטיקייט --- צוריקגערופֿן געװאָרן אין דער מעטראָפּאַ- 
ליע, האָבן די מאַראַנען פֿון דער קאָלאָניע פֿרײ אָפּגעאָטעמט און אָנ- 
געהויבן חלומען אַפֿילו אויף ס'נײַ וועגן די מעגלעכקייטן פֿון אָפֿענעם 
צוריקקער צו ייִדישקייט. נאָסטאַלגישע רעפֿלעקסן פֿון אָט די גע 
װאַגטע חלומות שלאָגן זיך אֶפּ אין אַ גרויסער צאָל דענונציעס, װאָס 
זײַנען רעגיסטרירט געװאָרן אין די פּראָטאָקאָל-ביכער פֿון דער צַוויי- 
טער װיזיטאַציע פֿון יאָר 1618, באַזונדערס אין די פֿאַלן ווען די 
מלשינים האָבן דערמאָנט די מדינה האָלאַנד, װוּ אַ סך געוועזענע 
מאַראַנען פֿון פּאָרטוגאַל האָבן דעמאָלט געלעבט אָפֿענערהײט וי ייִדן, 

איין מלשין האָט, אין יאָר 1618, דערציילט דעם דערמאָנטן 
צווייטן װיזיטאַטאָר אין דער פּראָװינץ באַהיאַ, אַז ;מיט בערך אָנ- 
דערטהאַלבן יאָר צוריק, אין אַ נאָכמיטיק, איז ער געזעסן אין הויז 
פֿון מאַנאָעל ראָיז סאַנשעס, פֿון דער |העברעישערן נאַציע, װאָס מען 
זאָגט, אַז ער שטאַמט פֿון פּאָרטאָ אַלעגרע, פּאָרטוגאַל, אַ סוחר און 
איצט אַן אייגנטימער פֿון אַ צוקער-פּלאַנטאַציע, אַ באַװײַבטער, וועל- 
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כער וווינט איצט אין באַהיאַ; דער פֿאַרמסרטער האָט אים, דעם 
מלשין, געהאַט פֿאַרבעטן אויף מיטיק, װי ער פֿלעגט אָפֿט זיך גוהג 
זײַן עס צו טאָן. און בײַם טיש איז אויך געזעסן לויז אַלװאַרעס, פֿון 
דער {העברעישערן נאַציע, אַ געבוירענער אין פּאָרטאָ און באַאַמטער 
פֿון דערמאָנטן מאַנאָעל ראָיַן סאַנשעס. און וי נאָר די אַלע דרײַ 
האָבן געענדיקט דעם מאָלצײַט. און די דינערס זײַנען אַרױסגעגאַג- 
גען עסן, און די דרי זײַנען געבליבן אַלײן, האָבן דעו דערמאַנטער 
מאַנאָעל ראָנז סאַנשעס און דער דערמאָנטער לויז אַלװאַרעס גאָר פֿון 
| קיין אַנדערער זאַך נישט געשמועסט וי נאָר וועגן דעם ייִדנטום פֿון 
פֿלאַנדריע. און דער דערמאָנטער מאַנאָעל ראָיִז סאַנשעט האָט אויס- 
געפֿירט דעם דערמאָנטן לויִז אַלװאַרעס, וועלכער האָט זיך אומגע- 
קערט פֿון אַ רײַזע אין יענע מקומות, וי אַזױ זײַנען ייִדן זיך נוהג 
בײַם אַרײַנגײן דאָרט אין די סינאַגאָגעס, און װאָס פֿאַר אַ צערעמאָ- 
ניעס ריכטן זיי אָפּ. און דער דערמאָנטער לויז אַלװאַרעס האָט אים 
דערציילט, אַז פֿאַרן אַרײַנגײן אין דער סינאַגאָגע װאַשן זיי זיך די. 
הענט און זיי לייגן-צו די האַנט צום שטערן, קושנדיק דערנאָך די 
זעלביקע האַנט, און זיי הייבן-אויף ביידע הענט, און גייען-אַרײַן אי- 
נעװײיניק, און שאָקלענדיק דעם גוף זאָגן זיי תּהילים אין העברעיש, 
און נאָך דעם וי זיי ענדיקן די תּפֿילה באַװײַזט זיך אַ רבֿ מיט אַ 
װײַסן טלית אויף זײַנע געוויינטלעכע בגדים און ער גייט-אַרױף אויף 
אַ גרויסן באַלעמער, װוּ ער זאָגט געוויסע תּפֿילות, און די איבעריקע 
ענטפֿערן אָמן, אונטערשפּרינגענדיק און זאָגנדיק קדוש, קדוש, קדוש...* 


דער קאָמערציעלער קאָנטאַקט, װאָס האָט זיך אײַנגעשטעלט 
צווישן דער קאָלאָניע און האָלאַנד, האָט טאַקע ניט איין מאָל גע" 
האָלפֿן צוריקברענגען מאַראַנען פֿון בראַזיל צום דת פֿון זייערע אָבֿות, 
כּפֿי מען װוערט געווויר פֿון די דערמאָנטע פּראָטאָקאָל-ביכער פֿון 
דער צווייטער ויזיטאַציע, איז ניט איין מאָל געשען, אַז אַ בראַזיליאַ- 
נער אָנוס, וועלכער איז געפֿאָרן באַגלײטן אַן עקספּאָרט צוקער קיין 
האָלאַנד, איז שוין דאָרטן פֿאַרבליבן אויף שטענדיק, און צו די מאַ- 


202 אליהו ליפּינער 


ראַנען איןן דער קאָלאָניע פֿלעגן בלויז דערגרייכן שטוינענדיקע ידי" 
עות וועגן זײַן אומקער צום ייִדישן דת. . 


3 ייִדישקייט בנלוי צום ערשטן מאָל 


בשעת אַ גרויסע צאָל נײַיקריסטן אין פֿאַרשײדענע פּראָװינצן 
פֿון דער קאָלאָניע האָבן װײַטער מקיים געווען מאַראַנישע ייַדישקייט 
אין אַ סבֿיבֿה פֿון סכּנת נפֿשות, האָט פּלוצעם אױפֿגעלױכטןן אין אַ 
צפֿונדיקער פּראָװינץ, די ערשטע אומגלייבלעכע געלעגנהייט מקיים 
צו זײַיַן דעם ייִדישן דת בגלוי. דאָס ליכט פֿון טאָלעראַנץ איז געקומען 
טאַקע פֿון האָלאַנד. ‏ / 

אין יאָר 1630, ווען שפּאַניע, װאָס האָט זיך געפֿונען אין קריג 
מיט האָלאַנד, האָט געבאַלעבאַטעװעט אין פּאָרטוגאַל און איױּע קאָ- 
לאָניעס, האָט אַ שטאַרקער האָלענדישער פֿלאָט זיך דערנענטערט צו 
די צפֿונדיקע ברעגן פֿון בראַזיל און פֿאַרכאַפּט אָלינדאַ און רעסיפֿע, 
די צוויי וויכטיקסטעט שטעט פֿון דער פּראָװוינץ פּערנאַמבוקאָ. אין דער 
פֿאַרכאַפּטער געגנט האָבן געלעבט אַ סך נײַיקריסטן, אַנטלאָפֿענע פֿון 
די אינקוויזיציעס פֿון שפּאַניע און פּאָרטוגאַל, און ממילא געשווי" 
דּענע שׂונאים פֿון אָט די ביידע קאַטױלישע מדינות. און כּפֿי דער 
טימן מוּבֿהק פֿון האָלענדישער הערשאַפֿט, אין יענע פֿאַנאַטישע צײַטן, 
איז געווען גראָד די רעליגיעזע טאַלעראַנץ. האָבן מסתּמא די איג" 
װאַזאָרן אַרײַנגערעכנט אין זייערע סטראַטעגישע חשבונות און פּלע" 
נער די עווענטועלע הילף פֿון אָט די קרבנות פֿון דער קאַטױלישער 
אומטאָלעראַנץ. 

דער פּאַרטוגאַלישער מאָנאַך קאַלאַדאָ, אַ בן-דור פֿון די געשעע- 
נישן, וועלכער האָט דעמאָלט געלעבט אין בראַזיל, שרײַבט טאַקע, 
אַז ,מיטן אָנקומען פֿון האָלענדישן פֿלאָט האָבן שטאַרק זיך דער- 
פֿרײיט די נײַ-קריסטן, באַשר פֿיל פֿון זיי האָבן אין דעם געהאַט איג- 
טערעס שוין פֿון לאַנג, און זיי האָבן געהאַט אָפּנעמאַכט מיט די האָ- 
לענדער פֿון דער וועסט-אינדישער קאָמפּאַניע צו ליווערן איר אַ גע- 
וװיסן סכום געלט פֿאַר די הוצאות פֿון דער קאָמפּאַניע, מיט דער 
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כּוונה צו באַפֿרײַען זיך פֿון דעם טריבונאַל פֿון דער הייליקער אינק- 
וויזיציע, וועלכע האָט, כּפֿי פֿאַראַנענע ידיעות, געדאַרפֿט קומען זיך 
אײַנשטעלן אין פּערנאַמבוקאָ? ", 


אין פֿלאָט פֿון דער מיליטערישער עקספּעדיציע זײַנען אָנגעקו- 
מען די ערשטע האָלענדישע ייִדן. און נאָכן דערפֿאָלג פֿון דער אינ- 
װאַזיע האָבן אָנגעהויבן זיך ציִען פֿון האָלאַנד קיין פּערנאַמבוקאָ נאָ- 
כאַנאַנדיקע ייַדישע עמיגראַציע-שטראָמען. די נײַיגעקומענע ייִדן זי" 
נען ס'רובֿ געווען אַמאָליקע אַנוסים פֿון פּאָרטוגאַל, וועלכע האָבן 
געפֿונען אַ מקום-מנוחה אין האָלאַנד, װווּ זיי האָבן זיך אומגעקערט 
צום אַלטן דת. דערפֿאַר האָבן זיי אין פּערנאַמבוקאָ --- אויך אַ צענטער 
פֿאַר אַנטלאָפֿענע פֿון פּאָרטוגאַל -- געטראָפֿן אַפֿילו אַ סך אייגענע, 
און עס האָט זיך אָפּגעשפּילט אַ רירנדיקע היסטאָרישע באַגעגעניש 
צווישן די שוין פֿרײַע ייִדישע אימיגראַנטן פֿון האָלאַנד און זייערע 
ברידער, די נאָך פֿאַרשטעלטע עקריסטן" פֿון בראַזיל, 

דער שוין ציטירטער קאַלאַדאָ שרײַבט װידער: די ייָדן. װאָס 
זײַנען געקומען פֿון האָלאַנד, האָבן געטראָפֿן אין פּערנאַמבוקאָ אַ סך 
קרובֿים זייערע, וועלכע האָבן געלעבט ביז דער האָלענדישער דעראָ- 
בערונג נאָכן קריסטלעכן גלויבן. פֿון דעסט וועגן, וי נאָר די האָלעג- 
דער האָבן דעראָבערט דאָס לאַנד, האָבן די דאָזיקע נײַיקריסטן פֿון 
זיך אַראָפּגעװאָרפֿן די מאַסקע, מיט וועלכער זי פֿלעגן אַרומגײן פֿאַר- 
דעקט, זיך מל געווען און זיך דערקלערט עפֿנטלעך פֿאַר ייִדן" 5 

צוליב דער גרויסער צאָל אָרטיקע מאַראַנען, וועלכע האָבן זיך 
אומגעקערט צום אַלטן גלויבן, און ממילא זיך פֿאַראײניקט מיט די 
נײַיגעקומענע האָלענדיש-פּאָרטוגעזישע ייִדן, האָט אָנגעהױבן שטײגן 
אין צאָל די ייִדישע באַפֿעלקערונג פֿון פּערנאַמבוקאָ. אַקוראַט ווי אי" 
רע סאָציאַלע און רעליגיעזע באַדערפֿענישן. די מנינים, װאָס פֿלעגן 


7?זץ: 0ת100:06 7006/080) 0 פוֹן 6000000 161מ1!0 11:61, סא" 
פּאַולאָ 1945, באַנד 1, זי 42, 
דאָרטן, זו' 122--123 און 3230---320, 
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אַמאָל, אונטער דער קאַטױלישער הערשאַפֿט, זיך צונױפֿקומען אין 
געחיים אין פּריװואַטע הײַזער, האָבן פּלוצעם געעפֿנט זייערע טירן 
און זיך פֿאַרגרעסערט. עס האָבן אַפֿילו אָנגעהױבן זיך דערוועקן ספּע- 
ציפֿישע רעליגיעזע ספֿקות און פּראָבלעמען. אַ ראֵיה לדבֿר איז די 
קוריאָזע שאלה, װאָס די ייִדן פֿון האָלענדישן בראַזיל האָבן, דורך דער 
פֿאַרמיטלונג פֿון דער אַמסטערדאַמער קהילה, אַרום 1626, געשיקט 
אָנפֿרעגן בײַם גאון ר' חיים שבתי פֿון סאַלאָניקי וועגן תּפֿילת הגשם, 
צוליב דער באַזונדערער געאָגראַפֿישער פּאָזיציע פֿון לאַנד -- האָבן 
זיי געטענהט -- איז דער סדר הזמנים אַ פֿאַרקערטער, און אויב מען 
זאָל אין בראַזיל בעטן אויף רעגן אין דער זעלביקער צײַט, װאָס 
די ייִדן פֿון אַנדערע מקומות בעטן, קאָן עס גאָר, במקום ברכה, ברעג- 
גען שאָדן דער אָרטיקער לאַנדװירטשאַפֿט. אויף דער דאָזיקער שאלה, 
וועלכע איז אין דער אמתן כּולל א געװואַגטן ליטורגישן פּראָיעקט צו 
רעפֿאָרמירן דעם סדר התּפֿילות בהסכּם מיט ספּעציפֿישע קלימאַטישע 
באַדינגונגען, האָט דער גאון געענטפֿערט פּאָזיטיוו. ער האָט גע" 
פּסקנט, אַז די ייִדן אין בראַזיל דאַרפֿן בעטן אויף רעגן אין דער 
צײַט, ווען דאָס איז לוינלעך פֿאַר זייער מדינה. װאָרעם אַ מענטש 
וועט דאָך ניט בעטן אַ זאַך פֿון זײַן רעה וועגן ?, 

אין זעלביקן יאָר 1636 זײַנען געמאַכט געװאָרן צוגרייטונגען 
אױפֿצובױען דעם ערשטן באַזונדערן בנין פֿאַר אַן עפֿנטלעכער סינאַ- 
גאָגע. מען האָט אויך אָנגעהויבן זאָרגן אַראָפּצוברענגען פֿון האָלאַנד 
אַ רב פֿאַר דער ייַדישער הוױיפּט-קהילה, װאָס האָט זיך אָרגאַניזירט אין 
רעסיפֿע אונטערן נאָמען צור יעראל, אױפֿן מוסטער פֿון דער אַמס- 
טערדאַמער קהילה און אירע תּקנות. לכתּחילה האָט געהאַלטן דערביי, 
אַז מנשה בן ישׂראל זאָל קומען ווערן רבֿ אין רעסיפֿע, אָבער געקומען 
איז ענדלעך ר' יצחק אַבוהבֿ דאַ פֿאַנסעקאַ, אין יאָר 1642, באַגלייט 
פֿון עטלעכע הונדערט נײַע אימיגראַנטן, בתוכם מלומדים און כּלי" 
קודש, איינער פֿון זײי, ר' משה רפֿאל די אַגילאַר, איז װײַזט-אוס גע- 


?זע: תורת חיים, דריטער טייל, ס"יג, סאַלאָניקי 1713, 
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װאָרן רבֿ אין דער קלענערער קהילה. אין מגן אַבֿרהם פֿון דעם שטעטל 
מאַוריסעאַ בשכנות מיט רעסיפֿע ס1, 


די גענויע דאַטע ווען עס איז געגרינדעט געװאָרן די קהילה צור 
ישׂראל איז ניט באַװוּסט, װאָרעם דער פּראָטאָקאָל פֿון גרינדונגטאַקט 
און פֿון די ערשטע סטאַטוטן זײַנען ניט אַנטדעקט געװאָרן. עס איז 
אָבער יאָ דערגאַנגען צו אונדו אַ פּנקס, געשריבן אין אַלט-פּאָרטוגאַ- 
ליש, װאָס איז כּולל די רעפֿאָרמירטע סטאַטוטן און באַריכטן פֿון 
אַסיפֿות אָפּגעהאַלטענע במשך די יאָרן 1648--1653, אין די דאָזיקע 
דאָקומענטן 11 איז אָפּגעשפּיגלט דאָס סאָציאַלע און רעליגיעזע לעבן 
פֿון דער ייִדישער באַפֿעלקערונג אין יענער תּקופֿה. מען טרעפֿט דאָרטן 
אויך רמזים אויף דעליקאַטע פּראָבלעמען, װאָס האָבן זיך דערוועקט 
צוליב דער אײַנשליסונג אין קהל פֿון די מאַראַנען, וועלכע האָבן פֿון 
זיך אַראָפּגעװאָרפֿן --- אַ סך מאָל פּלוצעם און אומדערװאַרט --- דעם 
קריסטלעכן לבֿוש, 

גראָד די צוריקגעקערטע מאַראַנען האָבן אַרײַנגעבראַכט אין 
ייִדישן לעבן פֿון יענער תקופֿה שאַרפֿע אַנטייקריסטלעכע אימפּולסן 
און גורם געווען דורך דעם קאָנפֿליקטן מיט דער האָלענדישער מאַכט 
אױפֿן רעליגיעזן שטח. װײַזט-אויס, אַז דער ענטוזיאַזם. װאָס די גײַע 
מעגלעכקייטן פֿון געוויסן-פֿרײַהײט האָט אַרױסגערופֿן בײַ די ייַדן 
האָט אַריבערגעשטיגן די האָלענדישע אויסרעכענונגען. אַנוסים און 
בני-אַנוסים האָבן צום ערשטן מאָל אין בראַזיל דערגרייכט די פּאַ- 





אין א קורצער ביאָגראַפיע װעגן ר' משה רפאל די אַגילאַר שרײַבט דוד 
פראנקו מענדעס: קם ויעתק אהלו מקרב מחננו בשנת הת"ב, וילך דרן אָניה בלב 
ים דרך שם בחברת הרב יצחק אבוהב זלה"ה, ורבים מבני עמנו הנלוים עליהם, 
ויבואו שמה למחוז חפצם בשלוה, ונתקבלו שמה בששון ושמחה איש איש לרב 
ולראשי בקהלתו בכבוד גדול (זע: המאַסף, קעניגסבערג 1785, ז' 16), 

?דער פּנקס איז פאַרעפנטלעכט געװאָרן אין פּאָרטוגעזיש, דורך אַרנאָלך 
ווישניצער, אין די אַנאַלן פון דער נאַציאָנאַלער ביבליאַטעק פון ריִאָ דע זשאַנײ 
ראָ; באַנד 74, און איז איבערגעזעצט געװאָרן אין גאַנצן און טײילװײַז אויף עננ- 
ליש און ייְדישׁ. 
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זיציע פֿון אַ גלײַכן צד אין די רעליגיעזע װיכּוחים. האָבן זיי מיט 
געװאַגטער אָפֿנהאַרציקײט זיך אַראָפּגערעדט פֿון האַרצן זייערע לאַנג 
פֿאַרשטיקטע תּרעומות קעגן דער קאַטױלישער רעליגיע און דערבי, 
מסתּמא ניט װילנדיק, פֿאַרטשעפּעט אויך די האָלענדיש פּראָטעסטאַנג- 
טישע קריסטלעכקייט. דאָס האָט אַרױסגערופֿן דעם צאָרן סײַ פֿון 
פּראָטעסטאַנטישן און סײַ פֿון קאַטױלישן סעקטאָר. און די האָלעג- 
דישע מאַכט האָט זיך אַרײַנגעמישט, כּדי צו באַגרענעצן די רעליגיע- 
זע פֿרײַהײט פֿון דער ייַדישער באַפֿעלקערונג. עס איז דעמאָלט פֿאַר- 
באָטן געװאָרן ייִדן צו בויען נײַע סינאַגאָגעס, חתונה צו האָבן מיט 
קריסטינס און מגייר זײַן אויטענטישע קריסטן, 


דער האָלענדישער היסטאָריקער גאַספּאַר באַרלײ, אַ בן-דור פֿון 
די געשעענישן, זאָגט עדות, אַז: ;כּפֿי די ייִדן האָבן זיך אַרױסגע- 
שטעלט צו פֿיל געװאַגט מיט זייער רעליגיע און זייערע צערעמאָניעס, 
האָבן זיך דערויף געקלאָגט סײַ די קאַטױליקער אונטער פֿרעמדער 
הערשאַפֿט, סײ די האָלענדער, אָנהענגערס פֿון רעפֿאָרמירטן קריסטג- 
טום, וועלכע זײַנען געקומען פֿון האָלאַנד, װוּ. די סינאַגאָגעס זײַנען 
געווען דערלויבט. נאָך דעם דאָזיקן פּראָטעסט, און געװאָרנט דורך 
די {האָלענדישען ראָטמענער, האָבן זיי {די ייִדןן אױפֿגעהאַלטן משהס 
גלויבן און די ייִדישע צערעמאָניעס שוין מער דיסקרעט" 33 

אָט דער רעליגיעזער קאָנפֿליקט צווישן דער ייִדישער באַפֿעל- 
קערונג און דער האָלענדישער מאַכט פֿון בראַזיל האָט טאַקע גורם 
געווען, אַז דער מעמד (די פֿאַרװאַלטונג) פֿון דער קהילה זאָל האַרב 
פֿאַרזאָגן די מיטגלידער ניט אַרײַנצולאָזן זיך אין דיספּוטן קעגן אַנ- 
דערע רעליגיעס, און ניט מגייר צו זײַן קריסטן, סײַדן מאַראַנען, און 
אַזױ אויך נאָר מיטן רשות פֿון מעמד (תּקנות 27 און 232 פֿון די סטאַ- 
טוטן), | 
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אָפּגערעדט פֿון די רעליגיעזע קאָנפֿליקטן, זײַנען אויך פֿאָרגע- 
קומען צווישן דער ייִדישער און ניט-ייִדישער באַפֿעלקערונג עקאָנאָ- 
מישע סיכסוכים. אױפֿן עקאָנאָמישן געביט איז די פּאָזיציע פֿון ייִדן 
אין בראַזיל געווען אַ שטאַרק אומבאַקװועמע -- ממש וי אױפֿן רע" 
ליגיעזן שטח: צווישן צוויי פֿײַנעון. זייער קענטשאַפֿט סײַ פֿון פּאָי- 
טוגאַליש --- די שפּראַך פֿון די אײַנגעבוירענע --- סײַ פֿון האָלענדיש 
-- די שפּראַך פֿון די נײַע הערשערס -- האָט זיי מסוגל געמאַכט ניט 
בלויז צו פֿירן גרויסע מסחרים מיט אױיסלאַנד (װוּ זיי האָבן, אַגבֿ, גע- 
האָט דערצו פֿיל קרובֿים און סתַּם קאָמערציעלע אַגענטן), נאָר אויך 
צו דינען װי נאַטירלעכע פֿאַרמיטלערס אין דעם רופֿ מסחרים, װאָס 
זײַנען געשלאָסן געװאָרן אין דער קאָלאָניע גופֿא. דערפֿון האָט זיך 
גענומען די קנאה-שׂנאה קעגן זיי מצד ביידע הױיפּט-צדדים אין דע- 
מאָלטדיקן קאַמף: פּאָרטוגאַליער און האָלענדער. אין דעם פּרט האָבן 
זיך ביידע פֿײַנד פֿאַראײניקט קעגן דעם געמיינזאַמען שׂונא. | 


עס זײַנען געבליבן דאָקומענטירט אין די אָפֿיציעלע פּאַפּירן פֿון 
יענער עפּאַכע ניט װוינציקער שאַרפֿע פּראָטעסטן און באַשולדיקונגען 
קעגן דער ייִדישער באַפֿעלקערונג, אַז זי האָט מאָנאָפּאָליזירט דעם 
האַנדל, און אַז די נײַיגעקומענע ייִדישע אימיגראַנטן האָבן געמאַכט 
יד אַחת מיט די אַלט-געזעסענע מאַראַנען פֿון לאַנד, כּדי עס צו פֿאַױ- 
כאַפּן עקאָנאָמיש *', י/8, ;, } א 1 

ניט געקוקט אָבער אויף די אַלע נעגאַטיווע פֿאַקטאָרן, האָט דאָס 
קהל קדוש פֿון רעסיפֿע און אומגעגנט, װאָס איז באַשטאַנען פֿון עט- 
לעכע טויזנט נפֿשות, זיך אַנטװיקלט און געבויט, האָבנדיק פֿאַר די 
אויגן דעם מוסטער פֿון בל;ענדיקן ייִדישן צענטער אין אַמסטער- 
דאַם. באַזונדערס איז דאָס קהלשע לעבן געװאַקסן אין דעם זיבניאָ- 
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ריקן פּעריאָד פֿון 1631--1644, אונטער דער הערשאַפֿט פֿון יאָהאַן 
מאָריץ פֿאָן נאַסאַו און זײַן ייִדן-פֿרײַנדלעכער פּאָליטיק. במשך דעם 
דאָזיקן פּעריאָד איז אַראָפּגעבראַכט געװאָרן פֿון האָלאַנד (1642) דער 
שוין דערמאָנטער רבֿ, ר' יצחק אַבוהבֿ, וועלכער איז אָנגעקומען אין 
בראַזיל בראש פֿון אַ גרויסער גרופּע ייִדישע אימיגראַנטן, װאָס זייער 
צאָל ווערט געשאַצט אין זעקס הונדערט נפֿשות. די דאָזיקע פּאַרטיע 
אימיגראַנטן האָט אַרײַנגעבראַכט. קװאַנטיטאַטיוו און קװאַליטאַטיוה 
פרישע כּוחות אין דעם קהלשן לעבן, װאָס האָט זיך דעמאָלט נאָך 
מער פֿאַרצװײַגט. דער מעמד פֿון דער קהילה צור ישׂראל האָט זיף 
אַרױסגעװיזן צו זײַן אַ שטאַרקער פֿאַרװאַלטונג-אַפּאַראַט מיט אַן איי- 
גענער שטײַער-פּאָליטיק, מיט געזעצגעבערישע פֿונקציעס און בכּלל 
מיט אַ פֿאַרצװײַגטער קהלשער טעטיקייט, וועלכע איז אױסגעפֿירט 
געװאָרן דורך באַזונדערע גבאים, מומחים יעדער אויף זײַן געביט, 

די ייִדן פֿון האָלענדישן בראַזיל האָבן, װײַוט-אױס, זיך שטאַרק 
פֿאַרלאָזט אויף דער דעמאָלטדיקער היסטאָריש סטראַטעגישער קאָג- 
יונקטור לפֿי וועלכער עס איז ניט געווען צו דערװאַרטן, אַז פּאָרטן- 
גאַל, אויסגעשטעלט דעמאָלט אויף דער שטיצע פֿון האָלאַנד קעגן 
געמיינזאַמע שׂונאים, זאָל פֿאַרפֿירן אַ קריג קעגן די האָלענדער, מיטן 
צוועק צוריק צו דעראָבערן פּערנאַמבוקאָ. נאָר אַזױ דערקלערט זיך 
דער פֿאַקט, װאָס די ייִדישע באַפֿעלקערונג האָט אַזױ געװאַגט אױפֿ- 
געהויבן דעם קאָפּ אין אַ פּראָװינץ, װאָס האָט ניט לאַנג צוריק גע- 
הערט צו דעם אינקװיזיטאָרישן פּאָרטוגאַל, אָפּגערעדט אָבער דער- 
פֿון, װאָס די כּלומרשט מילדע באַציָונג פֿון פּאָרטוגאַל לגבי די האָ- 
לענדישע אינװאַזאָרן פֿון איר קאַלאָניע איז געווען אַ היפּאָקריטישע, 
וי עס האָט זיך שפּעטער אַרױסגעוויזן גאַנץ בולט, האָט סלל װי דער 
אױפֿשטאַנד, וועלכער האָט זיך אָנגעהויבן אין יאָר 1645 קעגן דער 
האָלענדישער הערשאַפֿט, געטראָגן אויך אַ נאַטיוויסטישן כאַראַקטער, 
מיט אַ נטיה זיך װייניק צו רעכענען מיט באַפֿעלן פֿון דער פּאָרטן- 
גאַלישער מעטראָפּאָליע. 

אָט די נאַטיוויסטישע באַװועגונג אֹיז שוין בפֿירוש געווע עיל 
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אין אַ גלײַכער מאָס קעגן האָלענדער און ייִדן, װאָרעם אין אַ פּראָק- 
לאַמאַציע פֿון 29סטן יוני 1645, רופֿנדיק דאָס פֿאָלק אײַנטייל צו נעמען 
אין אױפֿשטאַנד, האָבן די אָרטיקע בראַזיליאַנער פֿירערס צוגעזאָגט, 
אַז ;יעדן איינעם, װאָס איז שולדיק געלט אַ ייִדן אָדער אַ האָלענדער, 
וועט פֿאַרגעבן ווערן זײַן חופֿ, אויב ער װעט דערפֿילן זײַנע פֿליכטן 
זיך אָנצושליסן אין דער אױפֿשטאַנדלער-אַרמײ. עס איז דעריבער קיין 
חידוש ניט, װאָס די ייִדן האָבן אין די אַקטיווסטע און האַרבסטע פֿאַ- 
זעס פֿון ווידערשטאנד געקעמפֿט אויף דער זײַט פֿון די האָלענדער, 
;די ייִדן -- שרײַבט דער האָלענדישער כראָניקער פֿון יענער צײַט, 
יאָהאַן ניוהאָף --- האָכן מער וי די איבעריקע זיך געפֿונען אין אַ מצף 
פֿון פֿאַרצװײפֿלונג, און דעריבער גיכער אויסגעקליבן צו שטאַרבן מיט 
דער שווערד אין האַנט איידער צו טרעפֿן זיך מיט זייער גורל אונטערן 
פּאָרטוגאַלישן יאָך --- דער שײַטער-הױפֿן* +1, 


במשך די נײַן יאָר פֿון אױפֿשטאַנד (1645--1654) איז פֿאָרגעקו- 
מען אַ בהדרגהדיקער אָפּפֿלוס פֿון די אַקטיווע כּוחות, װאָס זײַנען גע- 
ווען אָנגעזאַמלט פֿאַר אַ רײַך פֿאַרצװַגטן ייִדישן קהלשן לעבן. עס 
זײַנען געקומען טעג פֿון באַלאַגערונג און שאַרפֿן הונגער. די קהילה 
פֿון רעסיפֿע, װאָס פֿלעגט זיך פֿרײַגעביק מיטבאַטײליקן אין דער 
צדקה-טעטיקייט פֿון איר עלטערער שוועסטער אין אַמסטערדאַם, איז 
איצט אויסגעשטעלט געווען, פֿאַרקערט, אויף דער הילף פֿון מעבֿר 
לים. דער צעפֿאַלונג-פּראָצעס האָט דערגרייכט זײַן קריטישסטן פּונקט 
אין יאָר 1654, ווען די האָלענדער האָבן קאַפּיטולירט און זיך צוריק- 
געצויגן קיין האַלאַנד. אין קאַפּיטולאַציע-אַקט, װאָס אַן אמת, איז 
געווען אַ פּונקט, וועלכער האָט פֿאַרזיכערט די ייִדן, אַז זיי קאָנען 
פֿאַרלאָזן רעסיפֿע אומגעשטערט. עס איז זיי אָבער געגעבן געװאָרן 
ניט מער וי דרײַ חדשים צו ליקווידירן אַלע זייערע געשעפֿטן, און אַ 
בקשה צו פֿאַרלענגערן דעם קורצן טערמין איז מצד דער זיגנדיקער 


בי -אקיירירש, 





4זע: 88/ת סםס 161/6806 6 סמזו 1460 מעס06ס1ע !0!876ס0זס)ן 
פון 1/160801 מססן, סאן-פּאַולאָ 1942, ז' 255, 
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מאַכט אָפּגעזאָגט געװאָרן, באַגלײט מיט אַ װאָרענונג, אַז נאָך דעם 
באַשטימטן טערמין װועלן די פֿאַרבליבענע ייִדן אַרונטערפֿאַלן אונטער 
דער שליטה פֿון דער אינקוויזיציע. 

דער רובֿ ייִדן פֿון פּערנאַמבוקאָ, בראש מיט ר' יצחק אַבוהבֿ, זיי- 
נען צוריקגעפֿאָרן קיין האָלאַנד, אַנדערע זײַנען זיך צעלאָפֿן אין פֿאַר- 
שיידענע לענדער. און עס איז חרובֿ געװאָרן די ערשטע אָפֿענע ייִדישע 
קהילה פֿון בראַזיל, נאָך יאָרן פֿון שווערן װידערשטאַנד, גרויסע צרות 
און איבערלעבענישן, וועלכע זײַנען באַשריבן דראַמאַטיש דורך דעם 
דערמאָנטן רבֿ אין זײַן ספֿרל זכר עשׂיתי לנפֿלאות אל *1, וי אויך אין 
דער הקדמה פֿון זײַן איבערזעצונג פֿון אַ שפּאַנישן ספֿר, װאָס עס האָט 
אָנגעשריבן דער לוריאַנער מקובל אַבֿרהם אירירה *1, די הײַזער, װאָס 
די צעלאָפֿענע ייִדן האָבן איבערגעלאָזט, זײַנען צעטיילט געװאָרן צווישן 
די סאָלדאַטן, און די סינאַגאָגע פֿון רעסיפֿע, נאָך דעם װוי זי איז גענוצט 
געװאָרן פֿאַר אַ מיליטערישער קאַזאַרמע, איז אין יאָר 1656 אַװעק- 
געשענקט געװאָרן בתּורת באַלױינונג דעם זיגער פֿון דער רעװאָלן- 
ציע קעגן די האָלענדער און ייִדן, יאָהאַן פֿערנאַנדעס וויעירא. אַן 
אַנדערן פֿירער פֿון אױפֿשטאַנד, הענריקע דיאַס, איז אַװעקגעשענקט 
געװאָרן דער באָדן פֿון ייַדישן בית-עלמין, 


4 דער מאָדערנער ייִדישער קיבוץ 


במשך די 24 יאָר, ווען דאָס ייִדנטום האָט עקסיסטירט בגלוי אין 
דער צפֿונדיקער פּערנאַמבוקאָ, האָבן זיך מסתּמא אַהין פֿאַרקליבן די 


+ --י שיר 





5 די קליינע זאמלונג פון פּיוטים און תפילות איז פאַרעפנטלעכט געװאָרן 
דורך קייזערליננן אין 1902 אין הגורן, באנד 3, זוי 155--174, נאַך א כתביך 
פון 1728, װעלכער געפינט זיך אין דער אמסטערדאַמער ביבליאָטצק עץ חיים, 
אונטער א לאַנגן טיטל: זכר עשיתי לנפלאות אל ורב טוב לבית ישראל אַשר גמלו 
ברחמיו וברוב חסדיו במדינת בראַזיל בבא שליהם גדוחי פּורטוגאַל עם נבל נאצן 
שמו להשמיד להרוג ולאַבד ואת כל אַשר בשם ישראל (יכנה טף ונשים יביום אַחך | 
בשנת ועל כל איש אֲשר עלין יְה' ת' ן אל תגשו. אַני הצעיר והקטן יצחק 
אַבוהב. 

*'זץע: ספר שער השמים, װאַרשע 1864, זי 23, 
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מאַראַנען פֿון אַלע איבעריקע פּראָװינצן אין בראַזיל, װאָס האָבן גע" 
האָט דעם ווילן זיך אומצוקערן צום אַלטן דת. ממילא איז אײַנגעשרומפּן 
געװאָרן די אינקוױיזיטאָרישע טעטיקייט אין דער גאַנצער קאָלאָניע, 
און כּפֿי אין 1654 האָבן אַלע ייִדן און געוועזענע מאַראַנען פֿאַרלאָזט 
דעם צפֿון אונטער דער האָלענדישער שוץ, האָט זיך אײַנגעשטעלט 
אויף צענדליקער יאָרן אַ כּמודשטילשטאַנד אין די רעליגיעזע רדיפֿות 
איבער גאַנץ בראַזיל. בלויז איינצלנע נײַ-קריסטן זײַנען פֿון צײַט צו 
צײַט געכאַפּט געװאָרן, דורך די אינקװזיטאָרישע שליחים פֿון דער 
מעטראָפּאָליע; אָדער דורך אָרטיקע ממונים און שפּיאָנען, און אָפּגע- 
שיקט געװאָרן צו די קירכלעכע טריבונאַלן פֿון ליסאַבאָן. 

אַ מאַסן-כאַראַקטער האָבן די רדיפֿות אָנגענומען אויף סעיי אין 
די ערשטע יאָרן פֿון 18טן יאָרהונדערט. וי אַ רעפֿלעקס פֿון אַ פֿאַר- 
שטאַרקטער אינקוויזיטאָרישער טעטיקייט אין דער מעטראָפּאָליע, האָבן 
זיך באַנײַט די חקירות אויך קעגן די נײַי:קריסטן אין דער קאַלאָניע, 
הונדערטער פֿון זי זײַנען אָפּגעשיקט געװאָרן אין שיפֿן קיין ליסאַבאָן, 
װוּ די טריבונאַלן האָבן זיי פֿאַרמשפּט צו האַרבע שטראָפֿן, און אָפֿט 
מאָל צום פֿאַרברענען. צווישן די פֿאַרברענטע קרבנות איז דעמאָלט 
געווען דער גרעסטער בראַזיליאַנער קאָמעדיע-שרײַבער, אַנטאָניאָ 
זשאָזע דאַ סילוואַ, דער ייָד, זועלכער איז אומגעקומען אין יאָר 1729, 

אין יאָר 1822, ווען בראַזיל האָט פּראָקלאַמירט איר אומאָפּהענ- 
גיקייט פֿון פּאָרטוגאַל, זײַנען שוין געווען אויסגעמישט אין דער אַל- 
געמיינער באַפֿעלקערונג כּמעט אַלע רעשטלעך פֿון היסטאָרישן בראַ- 
זיליאַנער מאַראַנענטום, הײַנו, די אָפּשטאַמיקע פֿון די ערשטע קאָלאַ- 
ניסטן, װאָס זײַנען געהאַט געקומען פֿון פּאָרטוגאַל. אָפֿיציעל איז די 
אויסמישונג סטימולירט געװאָרן דורך א דעקרעט נאָך פֿון יאָר 1773, 
אין וועלכן דער גרויסער פּאָרטוגאַלישער רעפֿאָרמאַטאָר מאַרקיז דע 
פּאָמבאַל האָט פֿאַרבאָטן צו אידענטיפֿיצירן וי נײַ:קריסטן די אָפּשטאַ- 
מיקע פֿון אַמאָליקע ייִדן און האָט באַפֿױלן, אַז לכל דבֿר זאָלן זי פֿאַר- 
רעכנט ווערן וי אויטענטישע אַלט-קריסטן. 

ייִדן, יחידים, אָפּשטאַמיקע פֿון אַנדערע לענדער מחוץ פּאָרטוגאַל, 
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האָכן זיך יאָ געפֿונען אין בראַזיל אין די ערשטע צוויי יאָרצענדלינג 
פֿונעם 19טן יאָרהונדערט, אָבער אָן װואָס פֿאַר אַ ס'איז צוזאַמענבונד 
פֿאַר אַ געזעלשאַפֿטלעכן ייִדישן לעבן. ערשט דאָס אויסלעשן די אינק- 
וויזיציע אין פּאָרטוגאַל (1821) און די ליבעראַלע ווינטן, װאָס האָבן 
אָנגעהויבן בלאָזן אין שוין אומאָפּהענגיקן בראַזיל, כּפֿי דאָס איז געקו- 
מען צום אויסדרוק אין דער נײַער קאָנסטיטוציע פֿון 1824, האָבן צו- 
געגרייט דעם באָדן פֿאַרן אויפֿקום פֿון אַ מאָדערנעם ייִדישן קיבוץ. אין 
אָט דער קאַנסטיטוציע איז טאַקע, צום ערשטן מאָל אין דער געשיכטע 
פֿון לאַנד. פּראָקלאַמירט געװאָרן, אַז ניט-קאַטױלישע רעליגיעס וועלן 
ניט גערודפֿט ווערן, בתנאי בלויז אַז זייערע נאָכפֿאָלגערס זאָלן רעס- 
פּעקטירן די מלוכה-רעליגיע און די עפֿנטלעכע מאָראַל, און הגם די 
אַפֿיציעלע רעליגיע איז אויף װײַטער געבליבן די קאַטױלישע, אין 
דערלויכט געװאָרן די נאָכפֿאָלגערס פֿון אַנדערע רעליגיעס אָפּצו- 
ריכטן זייערט צערעמאַניעס אין פּריװאַטע וווינהילזער אָדער אַפֿילו אין 
באזונדערע דירות צו דעם צוועק, וועלכע האָבן בלויז ניט געטאָרט 
האָבן פֿון דרויסן דאָס אויסזען פֿון אַ טעמפּל, 

די ערשטע סימנים פֿון מאָדערנעם ייִדישן לעבן בציבור קומען- 
אויף אין די צפֿון-שטאַטן. אין בעלעם (0ז8216) -- די הױפּטשטאָט 
פֿון פּאַראַ (/סזס?) -- איז אין 1824 געגרינדעט געװאָרן די ערשטע 
סינאַגאָגעל 4060 סס ס+זס? (שער העזמים) דורך ספֿרדישע עלעמענטן, 
וועלכע האָבן געהאַט אײַנגעװואַנדערט, ס'רובֿ פֿון מאַראַקאָ, זינט די 
ערשטע יאָרן פֿון 19טן יאָרהונדערט, און האָבן מיט דער צײַט אָנגע- 
הויבן זיך אָרגאַניזירן אין קליינע קהילות אויך אין די איבעריקע צפֿון- 
שטאָטן פֿון בראַזיל, | | 

אין יאָר 1889 איז אין בראַזיל פּראָקלאַמירט געװאָרן די רעפּו- 
בליק און איר ערשטע קאַנסטיטוציע (1891) האָט ענדלעך אין גאַנצן 
כטל געמאַכט די אונטערשיידן איבער רעליגיעזע טעמים און אַנדערע 
כירגערלעכע באַגרענעצונגען. דעמאָלט אָרגאַניזירט זיך אין דער דער" 
מאָנטער שטאָט בעלעם אַ צווייטע סינאַגאָגע אונטערן נאָמען -0601 
גזסמ/סצמ2 66 ססססס(אַהבֿת אַבֿרהם צי מגן אַבֿרהם). בעת דער ערש" 
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טער וועלט-מלחמה טרעפט מען שוין אין דער זעלביקער שטאָט א 
ספֿרדישע קהילה פֿון 800 נפֿשות,. מיט צדקה-חבֿרות און אַ פֿאַרװיל- 
לונגס-קלוב, און דאָס זעלביקע אין דעם צפֿונדיקן שטאַט אַמאַזאָנאַס 
(210070008) טרעפֿט מען אין דעם זעלביקן פּעריאָד קליינע ספֿר- 
דישע קהילות, געפֿורעמטע פֿון אימיגראַנטן, וועלכע האָבן געהאט 
אײַנגעװאַנדערט ספּאָראַדיש אין אַ קליינער צאָל, אין די לעצטע יאָרן 
פֿון 19טן י"ה. | 
אין דרום-בראַזיל האָט זיך אין דער צווייטער העלפֿט פֿון 19טן 
י"ח חוץ איינצלנע ייִדישע אימיגראַנטן פֿון מזרח-אײיראָפּע אָנגט- 
הויבן באַװײַזן אַ קליינע גרופּע ייִדן פֿון מערבֿ-אײראָפּע, וועלכע האָט 
אין 1873 אַפֿילו געפּרוווט אױפֿשטעלן אין ריְאָ דע זשאַנײראָ (66 סום 
1060 אַי קליינע קהילה און אַן אייגענעם בית-עלמין, אָן פּאַזי" 
טיווע רעזולטאַטן, מחמת דער נומערישער אומוויכטיקייט פֿון דער דע" 
מאָלטיקער ייִדישער באַפֿעלקערונג. אין 1890 איז די צאָל ייִדן אין 
ריֵאַ דע זשאַנײיראָ געשאַצט געװאָרן אין קוים 200 נפֿשות. וועגן 
דער אַנדערער וויכטיקער שטאָט אין דרום, סאַן פּאַולאָ (ס{טס? ס6ס) 
ווערט אין 1897 איבכערגעגעבן, אַז עס אָרגאַניזירט זיך דאָרט די ערש- 
טע ייִדישע קהילה, | 


די טראַנפפֿאָרמאַציע דורך דער מזרח"אייראָפּעישער 
אײַנװאַנדערונג 


דער מאָדערנער ייִדישער קיבוץ פֿון בראַזיל איז צונױפֿגעשטעלט 
אין זײַן גרעסטן חלק פֿון מזרח-אײראָפּעיַשע אַשכּנזישע עלעמענטן, 
װאָס איינצלנע פֿון זיי האָבן זיך אָנגעהויבן באַװײַזן אין דרום-בראַזיל 
אין די לעצטע יאָרן פֿון 19טן יאָרהונדערט. אַ סיסטעמאַטישע אימי" 
גראַציע פֿון די דאָזיקע ייִדן האָט זיך אָנגעהויבן אין יאָר 1903, אין 
דרומדיקן שטאַט ריאָ גראַנדע דאָ סול (1ט5 80 0006ס/ב) ס4ם) 
װוּ עס איז געגרינדעט געװאָרן די לאַנדװירטשאַפֿטלעכע קאָלאַניף 
פֿיליפּזאָן (מספּקוומת) אוף אַ שטח ערד, װאָס איז אײַנגעקױפֿט 
געװאָרן דורך דער ייַקאַ. אין די ראַמען פֿון דעם גראַנדיעזן קאָלאני- 
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זאַציע-פּלאַן פֿון באַראָן הירש לטובֿת די גערודפֿטע ייִדן פֿון רוסלאַנד 
און רומעניע. די פֿריש אָנגעקומענע קאַלאָניסטן זײַנען אָבער ניט 
מסוגל געווען בײַצוקומען די שווערע תּנאים פֿון דער לאַנדװירטשאַפֿט 
און האָבן אָנגעהויבן אױיסװאַנדערן אין די אַרומיקע שטעטלעך, דעױ 
עיקר קיין פּאָרטאָ אַלעגרע (216016 10זס?) , די הױפּטשטאָט פֿון 
דעם דערמאַנטן דרומדיקן שטאַט. אַ צוויי צענדלינג יאָר נאָך איר 
גרינדונג איז פֿיליפּזאָן שוין געווען אַ כּמעט פֿאַרלאָזטע קאָלאָניע. דעם 
זעלביקן גורל האָט געהאַט די קאָלאָניע קואַטראָ אירמאָנס (סזוסטס 
58))) געגרינדעט אין יאָר 1910, אין שטאַט ריאָ גראַנדע דאָ 
סול, הגם דאָ האָבן די קאָלאָניסטן באַוױזן זיך אײַנצופֿונדעװען טיפֿער, 
דורך אַ מער אינטענסיוון געזעלשאַפֿטלעכן לעבן. אין יאָר 1925 האָבן 
אין די ייִדישע קאָלאָניעס פֿון דרום-בראַזיל, כּפֿי די ייִקאַ-באַריכטן, 
געלעבט ניט מער װי 464 ייִדישע נפֿשות צווישן אַ ניט-ייַדישער באַ- 
פֿעלקערונג פֿון 2,257 נפֿשות. אַ לעצטער פּרוּוו --- אין 1925 --- צו 
גרינדן אַ לאַנדװירטשאַפֿטלעכע קאָלאָניע פֿאַר פּליטים פֿון דײַטש- 
לאַנד אין רעזענדע (8626006), ניט װײַט פֿון ריאָ דע זשאַנײראָ, 
איז אויך דורכגעפֿאַלן, 


במשך דער ערשטער וועלט-מלחמה איז די ייִדישע באַפֿעלקערונג 
פֿון בראַזיל געשאַצט געװאָרן קוים צווישן 5,000 און 10,000 נפֿשות, 
באַלד נאָך דער מלחמה און באַזונדערס צווישן די יאָרן 1920---1920 
האָט זיך שטאַרק פֿאַרגרעסערט דער שטראָם פֿון מזרח-אײיראָפּעישע 
ייִדן. אמת, זינט 1920 האָבן זיך אָנגעהויבן באַװײַזן צײײַטנװײַז ערנסטע 
באַשרענקונגען אין דער בראַזיליאַנער אימיגראַציע-פּאָליטיק לגבי 
ייִדן, אָבער נישט געקוקט אויף דעם איז די אײַנװאַנדערונג פֿון ייִדישע 
אימיגראַנטן פֿאָרגעזעצט געװאָרן אויף פֿאַרשײדענע װעגן: אַ מאָל אין 
די ראַמען פֿון געזעצן, וועלכע האָבן דערלויבט די אײַנװאַנדערונג אין 
לאַנד פֿון טעכניקערס אין באַשטימטע פֿאַכן צי פֿון קרובֿים פֿון באַ- 
שטימטע גראַדן, און אַ מאָל אין די ראַמען פֿון דער געזעצלעכער 
מעגלעכקייט צו פֿאַרװאַנדלען צײַטװײַליקע טוריסטן-וויזעס אין אַ דער- 
לויבעניש צו פֿאַרבלײַבן פּערמאַנענט אין לאַנד. אויך בעת די ייִדן- 


ייִדן אין בראַזיל זינט דער אַנטדעקונג 215 


פֿאַרפֿאָלגונגען אין באַשטימטע לענדער פֿלעגט מען אױספּועלן דער- 
לויבענישן פֿאַר דער אײַנװאַנדערונג פֿון גרויסע גרופּעס פּליטים, 
נאָך די פֿאַרפֿאָלגונגען אין דײַטשלאַנד זײַנען צווישן 1922 און 1927 
אַרײַנגעקומען אין לאַנד אַרום 8.000 ייִדן; אויף דער בקשה פֿון װואַ- 
טיקאַן האָט די בראַזיליאַנער רעגירונג אין 1940 דערלויבט די איין- 
װאַנדערונג פֿון לערך 2,000 ייִדיש-דײַטשישע פּליטים, וועלכע האָבן 
אָנגענומען דעם קאַטױליציזם: און במשך דעם פּעריאָד 1956---1957 
איז דערלויבט געװאָרן די אײַנװאַנדערונג פֿון בערך 2,500 ייִדישע 
פּליטים פֿון עגיפּטן, וי אויך פֿון טויזנט ייִדישע משפּחות פֿון צפֿון- 
אַפֿריקע, באַזונדערס פֿון מאַראָקאָ. אַנדערע גרופּעס פּליטים, אין ניט 
קליינע צאָלן, האָבן אײיַנגעװאַנדערט אין די װײַטערדיקע יאָרן, 

אין 1972 לעבן אין בראַזיל בערך 150,000 ייִדן, פֿאַרטײלט צווישן 
די הויפּטשטעט אין פֿאָלגנדיקע געשאַצטע צאָלן סאַן פּאַוֹלאָ {סס 
(ס2001 -- 70,000; רִיֵאַ דע זשאַנײראָ (ס/ו6מ100ן 09 ס4ם) = 
0 פּאָרטאָ אַלעגרע (6ע2160 סונסת) -- 12.000; בעלאָ האָ- 
ריזאָנטע (סומסשזסת 8610) -- 3,000; רעסיפֿע (860116) - 
0 קוריטיבאַ. (ססטמטס) -- 1.200; בעלעם (מז2616) = 
0 באַהיאַ (/80840) -- 1,000, די איבעריקע, אין קלענערע צאָלן, 
לעבן אין די פֿאַרשײדענע קלענערע שטעטלעך פֿון לאַנד, 


בנוגע דער געזעלשאַפֿטלעכער אָרגאַניזירונג פֿון מאָדערנעם ייִדישן 
קיבוץ זײַנען, װוי שוין דערמאָנט, די ערשטע סימנים פֿון ייִדיש אָרגאַ- 
ניזאַציאַנעלן לעבן אין די וװײַטע צפֿון-שטאַטן, צװישן די קליינע 
ספֿרדישע קחילות, וועלכע פֿורעמען דעם ערשטן שיכט פֿון דער מאָ- 
דערנער ייִדישער אימיגראַציע אין בראַזיל. אין די פֿריַע יאָרן פֿון 
הײַנטיקן יאָרהונדערט האָבן עקסיסטירט אימפּראָװויזירטע בנינים צום 
דאַוונען און קליינע צדקה-חבֿרות אויך אין דרום-טייל פֿון לאַנד, דער 
עיקר אין דער דעמאָלטיקער הױפּטשטאָט רֹיֵאָ דע זשאַנײראָ און אין 
דער צווייטער וויכטיקער שטאָט סאַן פּאַולאָ. אָבער א מער אָרֹגאַני 
זירטע געזעלשאַפֿטלעכע טעטיקייט האָט זיך אָנגעהויבן גראָד אין 
פּאָרטאָ אַלעגרע, די הױפּטשטאָט פֿון דרום-שטאַט ריִאָ גראַנדע דאָ 
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סול, זװווּ עס האָבן זיך געהאַט אײַנגעזאַמלט די קאָלאָניסטן, נאָך דעם 
פֿאַרלאָזן די דערמאַנטע װוירטשאַפֿטלעכע צענטערס פֿיליפּסאָן און קו- 
אַטראָ אירמאָנס, און דאָרט געשאַפֿן פֿאַרשײדענע רעליגיעזע און פֿי- 
לאַנטראָפּישע אינסטיטוציעס, אויך קולטורעלע, -- דאָרטן איז אין 
יאָר 1915 דערשינען דער ערשטער יִדישער פּרעסע אָרגאַן אין 
בראַזיל, י- | 

באַזונדערס האָט זיך אָנגעהױיבן אין יענער צײַט, אין דער הויפּט- 
שטאָט, ריֵאָ דע זשאַנײַראָ, אַנטװיקלען אַ מער סיסטעמאַטיש קהילה- 
לעבן, געשטוסן, צווישן אַנדערע סיבות, פֿון דער נויטווענדיקייט צו 
אָרגאַניזירן הילף פֿאַר די געליטענע פֿון דער ערשטער וועלט-מלחמה 
מעבֿר לים. צוליב דעם צוועק איז געשאַפֿן געװאָרן אין 1916 אַ צעג- 
טראַלער הילפֿס-קאָמיטעט, צונױפֿגעשטעלט פֿון די עקסיסטירנדיקע 
חבֿרות. אַ פֿולע רשימה פֿון אָט די חבֿרות, ס'רובֿ געגרינדעטע צווישן 
0 און 1916, טרעפֿט מען בײַם סוף פֿון דעם ענטוזיאַסטישן דאַנק- 
בּריוו, װאָס דאָס בראַזיליאַנער ייַדנטום האָט איבערגעגעבן דעם ברי- 
טישן מיניסטער אין בראַזיל, אין נאָוועמבער 1917, נאָכן באַקומען אַ 
טעלעגראַמע פֿון נחום סאָקאָלאָװו און חיים וויִצמאַן וועגן דער היס- 
טאָרישער באַלפֿור-דעקלאַראַציע. חוץ די פֿאַרשטײערס פֿון ייִדישע 
אינסטיטוציעס פֿון אַנדערע שטאַטן אִין בראַזיל זײַנען אויף דעם דאָ- 
קומענט אונטערגעשריבן די פֿאָלגנדיקע אינסטיטוציעס פֿון ריאָ דע 
זשאַנײראָ: תּפֿארת ציון, די ערשטע ציוניסטישע אַרגאַניזאַציע געגרינ- 
דעט אין 1913 אָרגאַניזיר-קאָמיטעט פֿון דעם ערשטן ייִדישן קאָנגרעס 
אין בראַזיל; פֿאַראיין גמילות-חסדים; קאַמױטעט לטובֿת די מלחמה-גע- 
ליטענע; בית-יעקב; מחזיקי הדת; ביבליאַטעק שלום עליכם, די ערש- 
טע ייִדישע קולטור-אָינסטיטוציעסי געגרינדעט אין 1912; עדת ישֹראל; 
עזרת ישראל און געזעלשאַפֿט פֿון סירישע ייִדן. 

אין סאַן פּאַולאָ, אין דער צווייטער שטאָט אין לאַנד, נאָך איר 
וויכטיקייט, טרעפֿט מען, אין דעם זעלביקן פּעריאָד, די פֿאָלגנדיקע 
קהלשע אינסטיטוציעס: די קהילה, געגרינדעט אין 1912; הילפֿספֿאַר- 
איין פֿון ייִדישע פֿרױען, געגרינדעט אין 1915; תלמוד-תורה, געגריג- 
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דעט אין 1916; עזרה, געגרינדעט אין 1916; אַהבֿת ציון, ציוניסטישער 
צענטער; ייִדישע ביבליאָטעק; פֿילאָדראַמאַטישע געזעלשזאַפֿט און קאַ- 
מיטעט לטובֿת די מלחמה-געליטענע, צונױפֿגעשטעלט אין 1916 פֿון 
פֿאָרשטײערס פֿון אַלע ערשט אויסגערעכנטע אינסטיטוציעס. דעם 
1סטן דעצעמבער 1916 איז אין סאַן פּאַולאָ, צום ערשטן מאָל אין 
מאָזערנעט ייִדישן בראַזיל, געלייגט געװאָרן דער גרונטשטיין פֿאַר אַ 
גרויסן אייגענעם טעמפּל, ביז דעמאָלט פֿלעגן זיך די מתפּללים פֿאַר- 
זאַמלען אין אַ קליינעם אייגענעם געבעטהיז און אין פֿאַרשײדענע 
אימפּראָװויזירטע מנינים, 

איניציאַטיוון פֿון געזעלשאַפֿטלעכע אינסטיטוציעס אין קליי- 
נעם מאָסשטאַב זײַנען אויך אױפֿגעקומען אין די קלענערע שטעטלעך 
אָרום דער שטאָט סאַן פּאַולאָ, װי סאַנטאָס (002108), קאַמפּינאַס 
(18סמ1ןמעסט)) אוֹן פֿראַנקאַ (10000?). 

מיט דעם פֿאַרגרעסערטן אײַנװאַנדערוֹנג-שטראָם צווישן די יאָרן 
0--1920 זײיַנען אַרײַנגעקומען אין לאַנד ייִדישׂע אימיגראַנטן פֿון 
פֿאַרשײדענע סאַציאַלע קאַטעגאָריעס און פֿון פֿאַרשײידענער אידעאָלאָ- 
גישער אָנגעהעריקייט. צוליב אָט דעם פֿאַרשײדנפֿאַרביקן שטראָם האָט 
דאָס ייִדישע געזעלשאַפֿטלעכע לעבן באַקוֹמען אַ נײַעם און שטאַרקן 
אימטּוֹלס. דער דאָזיקער קאָלעקטיווער אױפֿשטײַג האָט זיך אויסגע- 
דריקט אין אַ פֿאַרשײדנפֿאַרביקער געזעלשאַפֿטלעכער טעטיקייט נאָכן 
נוסח פֿון די אָפּשטאַם-לענדער פֿון די אימיגראַנטן. נײַע בנינים װוערן 
אױפֿגעשטעלט פֿאַר בתּי-תּפֿילה, שוֹלן, הילף-אינסטיטוציעס, ביבליאָ- 
טעקן און יוגנט-צענטערס. צײַטונגען, פּעריאָדישע אױיסגאַבעס און בי- 
כער, ווערן אַרױיסגעגעבן אין ייִדיש און אין דער לאַנדשפּראַך. 

איבער נײַע אימיגראַציע-באַשרענקונגען, וועלכע זײַנען שטופֿנוויַז 
אײַנגעפֿירט געװאָרן, אָנהײבנדיק פֿון 1930, אין דער לאַנד-פּאָליטיק, 
איז אָכער שטאַרק פֿאַרקלענערט געװאָרן -- און אַ מאָל אין גאַנצן 
אָפּגעשטעלט געװאָרן -- דער ייִדישער אימיגראַציע-שטראָם. װאָס 
װײַטער איז מחמת דער שטרענג נאַציאָנאַליסטישער פּאָליטיק, װאָס 
האָט אָנגעהױיבן דאָמֿינירן אין לאַנד, אַלץ מער אויסגעאיבט געװאָרן א 
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דרוק אויף די עטנישע מיעוטים מיט דעם צוועק זיי צו אַסימילירן, 
אין אַפּריל 1928 גייט-אַרױס אַ רעגירונג-דעקרעט, וועלכער פֿאַרביט 
די אויסלענדערס יעדע פּאָליטישע אַקטיוויטעט און יעדע פֿאַרבינדונג 
מיט אויסלענדישע אָרגאַניזאַציעס. אין 1941 ווערט בכלל פֿאַרבאָטן 
אַרוסצוגעבן אוױיסגאַבעס אין אַ פֿרעמדער שפּראַך און די צוויי טאָג- 
צליטונגען אין דער ייִדישער שפּראַך זײַנען דעמאָלט פֿאַרמאַכט גע" 
װאָרן --- און מער קיין מאָל ניט אױפֿגעריכט געװאָרן די ציוניסטישע 
אָרגאַניזאַציע, וועלכע האָט מיט אַלע אירע אידעאָלאָגישע צװײַגן דאָ- 
מינירט דאָס געזעלשאַפֿטלעכע ייִדישע לעבן אין לאַנד, איז געשלאָסן 
געװאָרן. דאָס גאַנצע נאַציאָנאַל-וועלטלעכע קהילה-לעבן, װאָס איו 
אײַנגעשטאַנען דער עיקר אין די הענט פֿון אַשכּנזישע ייִדן, איז בכלל 
אײַנגעשרומפּן געװאָרן. 
ערשט אין 1945, ערבֿ דער נײַער בראַזיליאַנער קאָנסטיטוציע 
פֿון 1946, ווען עס האָבן אָנגעהויבן בלאָזן פֿרישע דעמאָקראַטישע 
ווינטן אין לאַנד, זײַנען צוריק אױפֿגעשטאַנען די ציוניסטישע אֶר- 
גאַניזאַציעס פּונקט וי די איבעוריקע קלענערע אידעאָלאָגישע גרופּעט, 
און דאָס ייִדישע געזעלשאַפֿטלעכע לעבן האָט אָנגעהויבן פּולסירן אויף 
ס'נײַ, הגם ניט מער נאָכן פֿריערדיקן ריטעם. דער אויפֿקום פֿון מדינת 
ישׂראל, אין 1948, האָט אויך מיטגעהאָלפֿן אַרײַנצוברענגען אױפֿמוג- 
טערונג, | 
| אין חודש סעפּטעמבער 1951 ווערט געשאַפֿן די קאַנפֿעדעראַציע 
פֿון ייִדיעזע אינסטיטוציעס אין בראַזיל, מיטן צוועק צו רעפּרעזענטירן 
דעם גאַנצן ייִדישן קיבוץ אין בראַזיל סײַ כּלפּי-חוץ און סײַ כּלפי 
פנים. איידער די קאָנפֿעדעראַציע איז געגרינדעט געװאָרן איז די רעפּ- 
רעזענטאַנץ אײַנגעשטאַנען אין די הענט פֿון די פֿעדעראַציעס פֿון 
ייִדישע אינסטיטוציעס, וועלכע זײַנען געווען אָרגאַניזירט אין די הויפּט- 
שטעט פֿון די שטאַטן, אין וועלכע עס זײַנען געווען גרעסערע ייִדישע 
קהילות. אין דער קאַנפֿעדעראַציע זײַנען אָנגעשלאָסן די פֿעדעראַציעס 
פֿון די וויכטיקסטע אַכט שטאַטן. די פֿעדעראַציעס, פֿון זייער זײַט, 
שליסן-אײַן קאַרגע צוויי הונדערט אינסטיטוציעס, געגרינדעטע, בשע- 
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תּם, צוליב די פֿאַרשײדנסטע געזעלשאַפֿטלעכע צװועקן: ציוניסטישע, 
דערציערישע, פֿילאַנטראָפּישע,. רעליגיעזע, קולטור-פֿאַרװײַלערישע, 
ספּאָרטיװוע און קרעדיט-אַנשטאַלטן, און דאָ דאַרפֿן צוגעגעבן ווערן 
די געשיכטלעכע פֿאַקטן אױפֿן שטח פֿון חינוך און קולטור-לעבן, 


אין יאָר 1906, בערך, איז געעפֿנט געװאָרן אין דער דערמאָנטער 
װירטשאַפֿטלעכער קאָלאָניע פֿיליפּזאָן די ערשטע אָרגאַניזירטע ייִדי- 
שע שול מיט אַ פֿופֿציק תּלמידים און דרײַ לערערס. די צווייטע שול 
איז געעפֿנט געװאָרן מיט פֿיר יאָר שפּעטער, אין פּאָרטאָ אַלעגרע, 
װאָס אין דער שטאָט האָבן זיך באַזעצט, בדרך כּלל, די ייִדן וועלכע 
האָבן פֿאַרלאָזט די קאָלאָניע, אין סאַן פּאַולאָ איז אין יאָר 1916 גע- 
גרינדעט געװאָרן אַ תּלמוד-תּורה מיט 44 תּלמידים, און אין דער ייִדי- 
שער פּרעסע, אין דער לאַנדשפּראַך, װערט אין דעם זעלביקן יאָר 
6 דערציילט וועגן אַ ל"ג-בעומר-עקסקורסיע מיטן אײַנטײל פֿון 
זעכציק שולקינדער קיין ריֵאָ דע זשאַנײראָ, 


אין יאָר 1929 איז אין דער דעמאָלטיקער הױפּטשטאָט פֿון בראַ- 
זיל. ריאָ דע זשאַנײראָ, פֿאָרגעקומען דער ערשטער ייִדישער לערער- 
כּינוס פֿון לאַנד, מיטן אײַנטײל פֿון 22 לערערס, באַשעפֿטיקטע אין 
9 שולן, עס האָבן דעמאָלט עקסיסטירט אין לאַנד 27 שולן מיט 
בערך אַכט הונדערט תּלמידים. די וויכטיקסטע זײַנען געווען: די שול 
מגן דוד (שפּעטער די העברעיש-בראַזיליאַנער גימנאַזיע) געגרינדעט 
אין ריֵאָ דע זשאַנײראָ אין 1922, און די שול התחיה (שפּעטער העב- 
רעיִש-בראַזיליאַנער גימנאַזיע התּחיה) געגרינדעט אין סאַן פּאַולאָ אין 
3, די הײַנטיקע חינוך-סיסטעם פֿון בראַזיל נעמט-אַרום מער וי 
0 יידישע לערן-אַנשטאַלטן, ס'רובֿ נאַציאָנאַל-וועלטלעכע און רעלי- 
גיעזע פֿאָלקשולן און מיטלשולן, מיט בערך 11.000 תּלמידים, 

די פּרעסע האָט זיך אָנגעהויבן אַנטװיקלען כּמעט גלײַכצײַטיק אין 
ייִדיש, די מענטשהייט, און אין 1916 איז אין ריאָ דע זשאַנײראָ דער- 
שינען די ערשטע חודש-שריפֿט אין דער לאַנדשפּראַך, 8חוזטוסס 8 
מיטן בײַטיטל אין העברעיש העמוד. אין 1923 הייבט-אָן אַרױסגײן 
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אין ייִדיש, אין רֹיֵאָ דע זשאַנײראָ, דאָס יִדישע װאָכנבלאַט, װאָס האָט 
זינט 1927 געביטן דעם נאָמען אויף בראַזיליאַנער אידישע פּרעסע. אין 
דער זעלביקער שטאָט זײַנען נאָך דערשינען! די אידישע פֿאָלקסצײ- 
טונג, צוויי מאָל אין װאָך זינט 1927, און טעגלעך זינט 1925, בין זי 
איז פֿאַרמאַכט געװאָרן אין 1941; אידישע פּרעסע זינט 1930, ס'רובֿ 
וועכנטלעך (אויך אין 1973); בראַזיליאַנער ייִדישע צײַטונג, וועכנט- 
לעך זינט 1952 (אויך אין 1973), 


נאָכן פֿאַרבאָט אויף דער פּרעסע אין פֿרעמדע שפּראַכן פֿון 1941, 
ווען אַלע אויסגאַבעס אין ייִדיש זליַגען אָפּגעשטעלט געװאָרן, האָבן 
אָנגעהויבן דערשײיַנען צוויי װאָכן-אויסגאַבעס אין דער לאַנדשפּראַך, 
8סנסט 2006 אוֹן 18/061110 0100/, וועלכע גייען-אַרױס אויך 
אין 1973, 


אין דער צווייטער וויכטיקער שטאָט, אין סאַן פּאַולאָ, איז אין 
8 דערשינען אין ייִדיש דער אידישער געזעלשאַפֿטלעכער און האַנ- 
דעלס-ביולעטין, און אין 19231, אויך אין ייִדיש, די סאַן פּאַולער אידי- 
שע צײַטונג, וועכנטלעך, און שפּעטער טעגלעך, ביז 1941, ווען זי איז 
פֿאַרמאַכט געװאָרן איבער דעם פֿאַרבאָט אויף פֿרעמדשפּראַכיקע אויס- 
גאַבעס. פֿון 1922 ביז 1939 איז דערשינען פּעריאָדיש אין דער לאַנך- 
שפּראַך -- 1220000טגט 2. אין דעם יאָר 1947 איז דערשינען וי 
אַ וועכנטלעכע צײַטונג אונדזער עוטימע, וועלכע איז פֿאַרמאַכט גע- 
װאָרן נאָך עטלעכע יאָר. | | 


אין 1973 דערשיינט נאָך צוויי מאָל אין װאָך דער נײַער מאָמענט, 
געגרינדעט אין 1950, און איין מאָל אין צוויי װאָכן. אין דער לאַנד- 
שפּראַך,. 1100000 0ממ2656, פֿריער געהייסן 18:061110 100םסעס. 
סײַד אין ביידע דערמאָנטע הױפּטשטעט, סײַ אין אַנדערע ויכטיקע 
שטעט, װוּ עס זײַנען דאָ גרעסערע ייִדישע קהילות, זײַנען דערשינען 
און עס דערשײיַנען נאָך חודשלעך די אומרעגלמעסיק פֿאַרשײדענע 
אַנדערע אויסגאַבעס אין דער לאַנדשפּראַך צי אין ייִדיש, 

דאָס ליטעראַרישע שאַפֿן פֿון ייִדן אין בראַזיל, אין דער מאָדער- 
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נער צײַט, האָט זיך אָנגעהױבן אין 1925, מיטן דערשײיַנען פֿון אַ קליין 
ביכל, גראָד אין העברעיש, ציון (אַ צייכן), און האָט זיך שפּעטער 
פֿאַרצװײַגט, באַזונדערס אין דער ייַדישער שפּראַך,. אין וועלכער עס 
זײַנען אַרױסגעגעבן געװאָרן ביז 1972 אַ צוויי צענדלינג ביכער אויף 
די פֿאַרשײדנסטע טעמעס. אויך זײַנען אַרױס, אין אַ קלענערער צאָל, 
ביכער אויף ייִדישע טעמעס, געשריבן דורך ייִדישע מחברים אין דער 
לאַנדשפּראַך, אַקוראַט וי עס איז פֿאַראַן אַ קליינע צאָל ייַדישע שריי- 
בערס און זשורנאַליסטן, וועלכע שרײַבן אויף אַלגעמײנע טעמעס אין 
דער לאַנדשפּראַך. 


סוף דבֿר: ניט געקוקט דערויף, װאָס דער ייִדישער קיבוץ פֿון 
בערך 150,000 נפֿשות מאַכט-אויס אַ נישטיקן פּראָצענט לגבי דער 
אַלגעמײנער באַפֿעלקערונג פֿון איבער 90.000.000 נפֿשות, און אפֿשױ 
טאַקע אין זכות פֿון דעם, װאָס אַזאַ נישטיקער פּראָצענט דערמעג- 
לעכט ניט דעם אויפֿקום פֿון אָביעקטיווע תּנאים פֿאַר אַן אָרגאַניזירטן 
אַנטיסעמיטיזם, איז רעלאַטיוו אָנזעעװדיק דער אײַנטײל פֿון ייִדן אין 
אַלגעמײנעם לעבן פֿון לאַנד. די בעלי-מלאָכות און קליינהענדלערס 
צווישן די ערשטע ייִדישע אימיגראַנטן האָבן מיט דער צײַט אױפֿגע- 
שטעלט קאָמערץ-צענטערס און אינדוסטריעס, אַ מאָל אַפֿילו וי פּיאָ- 
נערן אויף די דאָזיקע געביטן. אין אַדמיניסטראַטיוון און פּאָליטישן 
לעבן פֿון לאַנד טרעפֿט מען ניט זעלטן ייִדישע פֿיגורן. אין די פּאַר- 
לאַמענט-װאַלן פֿון 1966, למשל, זײַנען אויסגעוױילט געװאָרן זעקס 
ייִדן פֿאַר דעפּוטאַטן אין דער פֿעדעראַלער קאַמער וי קאַנדידאַטן פֿון 
פֿאַרשײדענע פּאָליטישע פּאַרטײען פֿון לאַנד. עס זײַנען אויך פֿאַראַן 
ילדן דעפּוטאַטן אין די שטאָט-קאַמערן, פּונקט וי אין די מוניציפּאַלע 
קאַמערן. שוין לאַפֿער, דער פֿינאַנץימיניסטער און אויסערן-מיניס- 
טער פֿון בראַזיל, איז געווען אַ ייִד: האָראַסיאָ לאַפֿער. ייִדישע פֿיגורן 
טרעפֿט מען אין מיליטער, אין דער מאַגיסטראַטור, אין דער קונסט 
און װיסנשאַפֿט. בדרך-כּלל ווערט טאַקע אין די אָפֿיציעלע קרײיַזן אָפּ- 
געשאַצט פּאָזיטיוו דער ייִדישער בײַשטײַער צו דער אַנטװיקלונג פֿון 
לאַנד, | 
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די דאָזיקע פּאָזיטיווע אָפּשאַצונג טראָגט אָבער אַן אַבסטראַקט 
רעטאָרישן כאַראַקטער, אָן גינציקע רעפֿלעקסן אױפֿן פּראַקטישן שטח, 
ממילא פֿאַרזיכערט זי ניט די פּאַליטישע רעכט פֿאַר דער ייִדישער 
באַפֿעלקערונג וי פֿאַר אַ נאַציאָנאַלן מיעוט. פּשוט דערפֿאַר, װײַל אין 
דער פּאַליטיש-יורידישער סיסטעם פֿון בראַזיל דאָמינירט דער פּריג- 
ציפּ יוס סאָלי, לפֿי וועלכן מאַניפֿעסטאַציעס פֿון נאַציאָנאַלע צי עטני- 
שע מיעוטים ווערן גיכער טאָלערירט איידער דערלויבט. חוץ לזה 
זײַנען די מעגלעכקייטן פֿאַר נײַע ייִדישע אימיגראַציע-שטראָמען כּמעט 
אויסגעשלאָסן, בשעת אין לאַנד זײַנען ניט אָנגעזאַמלט געװאָרן פֿון 
פֿריִער גענוג רעזערװו-כּוחות פֿאַר אַן אינטענסיוון ייִדישן לעבן אויף 
די אייגענע פֿיס. אַן אַלגעמײנעם בליק פֿון דער היסטאָרישער פּערס- 
פּעקטיוו אויף דער ייַדישער געשיכטע פֿון בראַזיל לאָזט טאַקע איבער 
אַ פּאַראַדאָקסאַלן אײַנדרוק: במשך די ערשטע דרײַ יאָרהונדערטער 
האָבן ייִדן דאָרטן געלעבט אונטערן מאַראַנישן שלייער פֿון סוד, באַ- 
טראַכטנדיק וי זייער העכסטן װוּנטש דעם אידעאַל פֿון מאַקסימאַלער 
ייִדישקייט בגלוי: אָבער ווען אין די װײַטערדיקע יאָרהונדערטער זיי- 
נען געשאַפֿן געװאָרן די אָביעקטיווע תּנאים פֿאַר דער פֿאַרװוירקלע- 
כונג פֿון זייער אידעאַל, איז די דאָזיקע מעגלעכקייט אויסגענוצט גע- 
װאָרן קוים אין איר מינימאַלער מאָס. אפֿשר איז דאָס דער פֿאַטאַלער 
גורל פֿון איטלעכן ייִדישן קיבוץ אין דער צעשפּרײטקײט. 


ל. שמעלצינגער 
אַהרן בערגמאַן : 


אַז מ'פֿלעגט אַרײַנקומען אין דער רעדאַקציע פֿון ;אידישע פּרע- 
סע", האָט מען תּיכף געהערט אַַ האַסטיקן רוק פֿון בענקל, פֿון וועלכן 


1 פון בוך פאַרצייכנטע שמועסן, פאַהלאַג ,פאָלקס-אוניווערסיטעט", ריאָ דע 
זשאַנײראָ 1967, זוי 232---239, 
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דער רעדאַקטאָר, אַהרן בערגמאַן, האָט זיך אָקערשט אױפֿגעהױבן און 
האָפֿערדיק אַנטקעגנגעטראָגן זײַן סבֿר פּנים יפֿות. אויף זיצונגען און 
פֿאַרזאַמלונגען האָט אַהרן בערגמאַן תּמיד אױפֿגענומען חבֿרים און 
פֿרײַנד מיט אַ ברייט און הויך אױפֿגעהױבענער האַנט, אין אַ מין 
פֿרײַנדלעכן פֿאַרמעסט ;אָפּצושטעקן? אַ ברײיטהאַרציקן, פֿײַערלעכן 
שלום עליכם, אויף סתּם כּינוסים, דיסקוסיע-אָוונטן און קולטור-אונ- 
טערנעמונגען איז בערגמאַנס אַן אַרױסטריט כּמעט תּמיד געווען אָנגע- 
לאָדן מיט ברענשטאָף. בערגמאַן איז געווען דער װאָס האָט מיט זײַן 
פֿלאַמיקן טעמפּעראַמענט אָנגעצונדן די צוהערערס, סײַ חבֿרים און 
סײַי קעגנערס. דערבײַ פֿלעגט יעדער אַרױסטריט זײַנער אַרײַנברענגען 
קלאָרקייט אין פּלאָנטער פֿון די פֿאַרהאַנדלונגעף און געבן זין און 
אינהאַלט דעם צוזאַמענקום. אָבער אויף שטורמישע פֿאַרזאַמלונגען 
פֿון ;זײַן" פועלי-ציון-פּאַרטײ פֿלעגט ער אָפֿט זיצן שטיל, אין אַ זײַט, 
און זיך גוט צוהערן צו די פֿאַרהאַנדלונגען. אַלע חבֿרים האָבן בשעת 
מעשׂה געפֿילט, אַז דאָס זיצט חבֿר בערגמאַן און װאַכט איבער זייער 
חבֿרישער פֿאַרנונפֿט און אַחריות. בעת אַנטשײדנדיקע שעהען און 
פֿראַגעס פֿון פּרינציפּ און טאַקטיק פֿלעגן חבֿרים אָפֿט כאַפּן אַ בליק 
אין זײַן זײַט, און מיט דרך-ארץ און נײַגער װאַרטן אויף זײַן אױפֿ- 
קלערנדיקן װאָרט, . 


+ 


אַ זון פֿון שאַרפֿקעפּיקן ליטווישן ייִדנטום, אַ קינד פֿון שענסטן 
דור אין דער רוסיש-ייִדישער געשיכטע -- אַ דור װאָס האָט אויף זײַ- 
נע פּלייצעס גענומען די שווערע משׂא פֿון ייִדישער און אַלװעלטלע- 
כער באַפֿרײַונג -- האָט אַחרן בערגמאַן אין זיך פֿאַראײניקט די בעס- 
טע אײגנשאַפֿטן פֿון זײַן אָפּשטאַם און פֿון זײַן דור. 

געבוירן אין יאָר 1890 אין שאַװל, ליטע, האָט ער באַקומען אַ 
טראַדיציאָנעלע ייִדישע און וועלטלעכע דערציונג אין חדר און אין 
גימנאַזיע. ער האָט אויך באַזוכט אַ רוסישע הויכשול. גאַנץ פֿרי אַרײַג- 
געצויגן אין דער רוסישער סאָציאַל-דעמאָקראַטישער באַװעגונג, האָט 
ער מיטגעאַרבעט אין דער ליבאַװער רוסישער צײַטונג און אויך גע" 
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שריבן אין דער רוסישער פּרעסע פֿון טאָגאַנראָג און טולאַ: שפּעטער 
האָט זיך בערגמאַן פֿאַרבונדן מיט באָראָכאָווס פּאָלטאַװער קרײיַזי וועל- 
כער האָט געלייגט די יסודות פֿון מאָדערנעם פּועלי-ציוניסטישן גע- 
דאַנק. אַזױ װוערט בערגמאַן איינער פֿון די וויכטיקסטע טוערס און 
פֿאַרשפּרײטערס פֿון באָראָכאָווס לערע אין אוקראַיִנע און ליטע. 
זײַן פּרעסטיזש אין דער ייִדישער און אַלגעמײנער אַרבעטער-" 
באַװעגונג װאַקסט שנעל. ער פֿאַרנעמט הויכע פּאָזיציעס. אַ לאָדזשעף. 
רוסישער פֿאַרלאַג גיט-אַרױס זײַנע בראָשורן איבער פּאָליטישער עקאָ- 
נאָמיע און קאָאָפּעראַטיוױיזם. נאָך דער רוסישער רעװאָלוציע קומט 
ער אָבער קיין פּױילן, װוּ ער נעמט-איבער די רעדאַקציע פֿון פּועלי- 
ציוניסטישן אָרגאַן אין גאַליציע, .דער ייִדישער אַרבעטער". פָֿאַר- 
עפֿנטלעכט אַ גרויסע צאָל אַרטיקלען אונטער די פּסעװודאָנימען בן:-נחום 
און אַ וואַנדערער, גלײַכצײַטיק װאַקסט אין פּױלן זײַן פּאָפּולאַריטעט 
וי איינער פֿון די בעסטע רעדנערס פֿון דער ציוניסטיש-סאָציאַליס-. 
טישער באַוועגונג, א - 
.. במשך די לאַנגע יאָרן פֿון זײַן איבערגעגעבענער פּאָליטיש- 
פּאַרטײיַשער אַקטיוױיטעט איז בערגמאַן געשטאַנען אין אָפֿטער פֿאַר- 
בינדונג מיט װאַנדערװעלדע, װיקטאָר אַדלער און אַנדערע גרויסע 
פּערזענלעכקייטן פֿון אַלװעלטלעכן סאָציאַליזם,. געווען פּערזענלעך 
באַפֿרײַנדט מיט די דעמאָלטיקע פֿירערס פֿון אַרבעטער-ציוניזם, מיט 
דוד בן-גוריון און מיט זלמן שור,. . 
5 : 
אין אַ פֿרעמדער וועלט, פֿול מיט עקזאָטישער אַנדערשקײט, אין 
עפּעס אַ מאָזאַיִק פֿון ראַסן און קאָלירן -- אַ מין מענטשן-שעטנז, 
צווישן אָפּגעריסענע, פֿאַרקװאַרטע הייל-אײַנוווינערס, און אויסגע" 
פּוצטע, אין פּאַלאַצן געקעכלטע דאָן-זשואַנען, אָן לשון, אַ פֿאַרלױ- 
רענער, אַ דערשראָקענער, שלעפּט זיך אַרום דער ייִדישער יונגער- 
מאַן מיט זײַן ,פּעקל? איבער די גאַסן און געסלעך פֿון דער ;מאָד- 
נער" שטאָט, כּדי צו פֿאַרדינען זײַן ברויט. נאָך אַן אַנגסטיקן טאָג פֿון 
שווערער אַרבעט און פֿון זעלישע יסורים. אַ פֿאַרבענקטער נאָך דער 
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אַלטער היים צו קרובֿים, צו בית-המדרש און פֿאַראײן, פֿאַרקלײַבט 
זיך דער אימיגראַנט אין עלנטן, נאַקעטן צימער אָדער אין טונקעלן 
קאַפֿעהױז, ערגעץ אויף אַ פֿינצטערן ראָג פֿון די הינטערשטאָטישע 
געסלעך. | 
... אין קאַמף פֿאַר עקסיסטענץ, אין געיעג זיך קאַרױפֿצואַרבעטן", 
ווערן ביסלעכװײַז פֿאַרגעסן אַלע גירסא-דינקותאס... דאָך -- עפּעס 
באַװעגט זיך. עס פֿעלט נאָר שװוּנג און מוט זיך צו לאָזן אויף אַ בריי" 
טערן שליאַך פֿון געזעלשאַפֿטלעכקײט. אין דעם עקסיסטירנדיקן ציו" 
ניסטישן קרײַזל -- אַ סקאַרבאָװער כ' תּמוז אָדער עפּעס אַן אַנדער 
יומא דפּגרא. מען קלינגט מיט דער פּושקע. מען זינגט שטייענדיק 
;די תּקוה* און מ'איז יוצא פֿאַרן באַלעבאַטישן ציוניסטישן געוויסן. 
.. אין דער דאָזיקער נעבעכדיקער געזעלשאַפֿטלעכקײט הייבט 
זיך אָן אײַנצובירגערן אַ נוסח פֿון תּקיפֿות אין וועלכער דער הויפּט- 
פּאָטענטאַט און בעל-דעה איז דער אַרױפֿגעאַרבעטער בעל-מאה. פֿעלט 
דעם נײַעם ישובֿ אַ דרייסטער פֿירנדיקער כּוח: ס'איז נייטיק אַ קעמ" 
פֿנדיקע צײַטונג, װאָס זאָל אַקטיווירן אַלע לאָקאַלע באַװוּסטזיניקע 
כּוחות, כּדי אױפֿצובױען אַן אָרגאַניזירטע געזעלשאַפֿט אויף דעמאָק- 
ראַטישע יסודות. עס מוז אױפֿקומען אַ פּרעסע-אָרגאַן, װאָס זאָל אַרױפֿ- 
פֿירן דעם ישובֿ אויף אַ ברייטן סאָציאַלן און קולטורעלן דרך-המלך. 
מיטן אָנקומען פֿון אַהרן בערגמאַן האָט אױפֿגעכװאַליעט דאָס 
שטייענדיקע װאַסער פֿון דער ייִדיש-בראַזיליאַנער געזעלשאַפֿטלעכקײט. 
| בשעת בערגמאַן איז אין 1927 געקומען אין בראַזיל איז ער גלײַך 
צוגעטראָטן אױפֿצובױען די ערנסטע ייִדישע פּרעסע. און מיט דעם 
איז ער געװאָרן דער פֿאַקטישער פּיאָנער פֿון סאָלידן פּרעסע-וועזן 
אין בראַזיל, = 7 
זצ 
... בערגמאַן גרינדעט און גיט-אַרױס די ;אידישע פּרעסע". און 
מיטן דערשײינען פֿון דער ;אידישע פּרעסע* האָט דער ביז איצט" 
דערשלאָגענער און געזעלשאַפֿטלעך אַפּאַטישער אימיגראַנט זיך אֶפַּי 
געפֿונען אין זײַן מענטשלעכער חשיבֿות און באַקומען זײַן קולטורעלן 
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און נאַציאָנאַל-ייַדישן תּיקון. דער קאַמף, געפֿירט דורך בערגמאַנען 
אין דער ;אידישע פּרעסע" קעגן די קרומקייטן אין דעם ישובֿ, קעגן 
דער תּקיפֿות און פֿאַר דער דעמאָקראַטיזאַציע פֿון דער ייִדישער גע" 
זעלשאַפֿט איז געווען נאָענט צום האַרצן דעם היימישן יונגן-מאַן 
װאָס איז אַהער פֿאַרװאָגלט געװאָרן און וועלכער האָט זיך דורך דעם 
אויף ס'נײַ אַרײַנגעלעבט אין דער היימישער קאַמף- און קולטור-ספֿע- 
רע און, אַזױ אַרום, צוריק אַנגאַזשירט געװאָרן אין אַלע גורלדיקע 
דאַגות פֿון וועלט-יידנטום, ‏ = | 

.. דעם קאָנסערװאַטיוון טייל פֿון ישובֿ, די תּקיפֿים, האָט נאַ- 
טירלעך נישט געשמעקט די דאָזיקע דערשיינונג. זייער פֿאַרביטער- 
טער קאַמף בלײַבט אָבער פֿרוכטלאָז. װאָרעם בערגמאַנס רעדאַקציע- 
צימער ווערט דער צענטער פֿון אַלע געזעלשאַפֿטלעכע באַװעגונגען. 
דאָ, בײַם רעדאַקציע-טיש, אַנטשטײען און אַנטװיקלען זיך ציוניסטיש- 
חלוצישע יוגנט-אָרגאַניזאַציעס און גרופּעס. דאָ. ווערן געגרינדעט 
נאַציאָנאַל-וועלטלעכע פֿאָלקשולן און ביבליאָטעקן. בײַ די זאַצקאַסטנס 
פֿון דער דרוקערײַ ווערן באַשלאָסן קולטור-אונטערנעמונגען, וערן 
אױפֿגעשטעלט פֿאָלקס-אוניווערסיטעטן און עס ווערן אָרגאַניזירט קאַ- 
לענדאַרן פֿאַר עפֿנטלעכע רעפֿעראַטן, 

.. דערצויגן אין גײַסט פֿון רעװאָלוציאָנערע טראַדיציעס, איז 
בערגמאַן אָפֿט מאָל שלעכט פֿאַרשטאַנען געװאָרן אַפֿילו פֿון נאָענטע, 
וועלכע האָבן ניט אַלע מאָל זיך באַמיט אים צו פֿאַרשטײן. אַרױסגע- 
ריסן פֿון זײַן סבֿיבֿה, איז אים דאָ אויסגעקומען צו פֿירן אַ ביטערן 
קאַמף פֿאַר די עלעמענטאַרסטע באַגריפֿן פֿון געזעלשאַפֿטלעכקײט. דאָס 
האָט אים אָפֿט דערפֿירט צו פֿאַרביטערונג, 

. מעסטנדיק מיט גרויסע מאָסן, איז ער געשטאַנען אויבן און 
אַרױפֿגעשלעפּט דאָס נעבעכדיקע, דאָס קליינע אין לאָקאַלן לעבן, בּדי 
אַלץ איבערצושמידן נאָך זײַנע באַגריפֿן און נאָכן פֿאַרנעם, צו וועלכע 
ער איז געוװוינט געווען -- צו מאָדעלן און פֿאָרמען פֿון אַ טעמפּעראַ- 
מענטפֿולן רעװאָלוציאָנער, 
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יצחק גוטערמאַן 
דאָס .פּלעצל" אויף רעדער 
בילד אין צוויי טיילן און עלף עפּיזאָדן 
א דאָס ,פּלעצל* 


דאָס פּלעצל האָט פֿיר ראָגן. יעדער ראָג פֿירט אין צוויי גאַסן 
אַרײַן. צוזאַמען זײַנען פֿאַראַן אַכט ווינקלען, איינס נאָענט צום צוויטן, 
װוּ מענטשן קאָנען שטיין און שמועסן. בעת אַ גרעסערער באַוועגונג, 
אויב דאָס אַלץ איז וייניק, איז אויך פֿאַראַן אין דער מיט אַ שטיקל 
פּלאַץ, װאָס ווערט אַרומגענומען פֿון די אַלע ראָגן און גאַסן. אויך 
דאָ קאָן מען זיך אַװעקשטעלן כאַפּן אַ פּלױדער און עמעצן באַריידן, 
דאָס אַלץ ווערט אָנגערופֿן בײַ ייִדן אין סאַן פּאַולאָ ;דאָס פּלעצל", 

די גרעסטע באַוועגונג דאָ, די גרעסטע גראַטשקע און טומל, איז 
זונטיק פֿון נײַן ביז עלף אין דער פֿרי. ביז נײַן קומט מען זיך צוזאַ- 
מען און עלף הייבט מען זיך שוין אָן פֿונאַנדערצוגײן, | 

קומען קומט מען נישט צו גיין, נאָר מען קומט אָנצולױפֿן,. אָבער 
אַװעקגײן גייט מען לאַנגזאַם --- שווער זיך אָפּצורײַסן פֿון דעם פֿאַר- 
געניגן, מענטשן ציט צו מענטשן. מען וויל זיך מאַכן אַ ביסל היימ- 
לעך, אַ קיצל טאָן איינער דעם צווייטן מיט אַ וויץי אַ שטאָך טאָן אויף 
אַ געלעכטער, 

אַ גאַנצע װאָך איז מען פֿאַראַרבעט, פֿאַריאָגט: װויל מען אין אַ 
רוטאָג אַ ביסל פֿאַרברענגען אין גוטן געמיט, 

דער װאָס קומט דער ערשטער, הייסט עס, האָט אױפֿגעשלאָסן 
דאָס פּלעצל. 


דער זונטיק הייבט זיך אָן לערך אַזױ: באַלד אין דער פֿרי, נישט 
וויכטיק צי עס רעגנט אָדער די זון באַקט, קומט צו גיין איינער און 
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שטעלט זיך אַװעק בײַ אַ ראָג. עס געדויערט נישט לאַנג און עס 
קומט-אָן אַ צווייטער. פֿון דער װײַטנס נאָך שרײַט ער אויס; 


--- גוט מאָרגן, אַזױ פֿרי זיך אױפֿגעכאַפּט? 

-- אַדאַדאַ, גוט מאָרגן, ברוך הבא! -- שרײַט-צוריק דער ערש- 
טער -- ס'קאָצל קומט! וער האָט געשיקט נאָך דיר? 

-- דער זעלביקער װאָס נאָך דיר.., 

--- אויב אַזױ, רייד אַ װאָרט! 

-- זעסט דאָך, איך רייד.. 

--- זען זע איך נישט, נאָר איך הער. אָבער דאָס הייסט דען גע- 
רעדט? אַז מען רעדט און מען זאָגט גאָרנישט, הייסט עס געבעבעט.. 


בײַ דעם קעגנאיבערדיקן ראָג איז די טעמע אַן אַנדערע. 

--- גוט מאָרגן? ביסט שוין געקומען? ווער האָט דיך אַרױיסגע- 
יאָגט פֿון בעט? | 

-- אַז דאָ איז אַזאַ טעאַטער, קאָן מען נישט שלאָפֿן. מען דאַרף 
פֿאַרכאַפּן אַ גוט פּלאַץ... 

-- אַז דו ביסט שוין געקומען אין טעאַטער אַרײַן, הייב-אָן צוּ 
שפּילן... 

--- ניין .., 

--- װאָס ניין? 

-- אַז איך זאָג ניין, איז ניין, 

--- פֿאַר װאָס עפּעס פּונקט,.. ניין? 

--- װוײַל אַ גאַנצע װאָך אין געוועלב האַלט מען אין איין מאַכן 
מיטן מויל: ;סי, סעניאָראַ", סי, סעניאָר? (יאָ, מאַדאַם, יאָי מײַן הער), 
יאָ, יאָ, יאָ... איז דאָך הײַנט זונטיק, אַ רוטאָג, אַ יום-טובֿ,,, מוז דאָך 
זײַן אַנדערש וי אַ גאַנצע װאָך... זאָג איך: ניין! אַ גאַנצע װאָך זאָגט 
מען גיאָ",. מוז מען זונטיק זאָגן ;ניין". האָסטו געהערט? ס'מוז דאָך 
זײַן אַן אונטערשייד צווישן אַן אַרבעטװאָך און אַ רוטאָג... אַ מענטש 
און בהמה איז דאָך נישט אַ גלײַכער שאָסי... 

--- דערפֿאַר זאָגסטן: גיין? 
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-- איך זאָג ניין, ניין און ניין!!!. 

--- װועל איך אויך זאָגן ;ניין* און פּטור אַן עסק! 

--- אויב אַזױ מוז איך שוין זאָגן ;יאָ",.. אַנישט, װאָס װועלן מיר 
דיסקוטירן? צ 

--- נו, האַלט דיך בײַ דײַן ;ניין" און קאָנסט שוין גייןיי 

-- װווּהין זאָל איך גיין? 7 

--- קאָנסט גיין צו דער לבֿנה... צו פֿוס,.. -- װועסטו זיך אַ ביסל 
אַדורכלופֿטערן. ס'איז אַ גוטע רפֿואה פֿאַר דײַן קאָפּ. מ'קאָן אױפֿן 
וועג אױפֿבױען אַ פּאָר שיינע לופֿטשלעסער... האָסט דאָך ליב צו 
בויען.יי | 

-- אַז איך װעל האַלטן בײַם גיין דאָרט אַהין, װעל איך דיך 
מיטנעמען. אַזאַ שפּאַציר איז גוט צו מאַכן אין צווייען. אפֿשר וועלן 
מיר עפּעס בויען שותּפֿותי. 

--- קאָנסט גיין אַלײן. איך האָב נאָך דאָ װאָס צו טאָן. 

--- װאָס האָסטו צו טאָן? 

--- איך דאַרף גיין אויף אַ חתונה, 

-- האָסט דיך נאָך נישט גענוג אָנגעשטאָפּט דעם בויך? 

--- כ'דאַרף גיין קלײַבן אויף קרן-קימת,.. אויב דו ווילסט, קאָנ- 
סטו מיטגיין,. װעסטו אַרײַנכאַפּן אַ גוטע סעודהי.. וועלן מיר ביידע 
הנאה האָבן: איך פֿון דער מצווה און דו פֿון דער אַכילה.,. האָסטו 
שוין אַ שותפֿות. 

דערװײַל קומען-צו מענטשן, איינער, אַ צווייטער. ס'קופּקעלע 
ווערט גרעסער. מען װאַרפֿט-צו אַ. װאָרט. מען גיט אַ שמייבל. מען 
פּלאַצט-אַרויס מיט אַ געלעכטער --- מען װײַלט זיך, 


בײַ אַן אַנדערן ראָג, װוּ עס שטייט שוין אַ לענגערע צײַט אַ 
גרעסער געזעמל פֿון מענטשן, ווערט דאָס קיבעצן אַ ביסל אָפּנעקילט, 
די טעמעס האָבן זיך אױיסגעשעפּט. עס פֿעלט ברענשטאָף און די טעמ- 
פּעראַטור פֿון שמועסן פֿאַלט. אָבער באַלד קומט-אונטער אַ מציאה, 
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װאָס דערכאַפּט צוריק דאָס פֿײַער. פֿון דער װײַטנס זעט מען איינעם 
זיך דערנענטערן און עס לױפֿט אים אַנטקעגן אַ פֿראַגע: 

--- װאָס הערט זיך עפּעס מיט דײַנע ;טשוועקעס" :? 

-- די אקאַרטלעך* רײַסן-אַראָפּ די טאַשן. ס'איז צרות... 

-- אַזעלכע שווערע ;טשוועקעס" האָסטו?... פֿון דעסט וועגן האָס- 
טו באַנײַט אַ גאַנץ שיין פּרעדיעלע ?. ס'הייסט, ;טשוועקעס?" און צרות 
פֿאַרקנאָטן מיט אַ ביסל טרערן זײַנען אַ גאַנץ גוטער בוי-מאַטעריאַל, 

--- אויב מען האָט גראָבע ,טשוועקעס?" און מען איז אַ גוטער 
;קלאַפּער", קאָן מען זיך אױפֿשטעלן אַזעלכע שיינע הײיַזלעך.. -- 
זאָגט-אַרײַן אַ זײַטיקער. 

--- װאָס זענט עץ מיך אַזױ מקנא? מײַן פּרעדיע האָט בלויז פֿינף 
שטאָק און קוקטס-אָן אים! --- װײַזט ער אויף איינעם װאָס שטייט דער- 
נעבן --- זײַנע האָט נײַן שטאָק און קיינער רעדט נישט קיין װאָרט,,, 

-- װאָס נעמסטו דיך אַזױ איבער מיט מײַן פּרעדיע? װאָס איז 
די נפֿקא-מינה, צי מען װאַרפֿט זיך אַראָפּ פֿון פֿינפֿטן שטאָק, צי פֿון 
נײַנטן? ס'איז דער זעלבער ריווח... | 

--- מיר לוינט עס נישט. כ'דאַרף נאָך אָפּנעמען דירה-געלט,, 


אין אַנדערע ערטער זײַנען קופּקעלעך מענטשן שטאַרק פֿאַרטאָן 
אין די נײַסן פֿון דער פּאָליטיק. די אויערן זײַנען צוגעבויגן און די 
אויגן קוקן דעם דערציילער גלײַך אין מויל אַרײַן. דער דערציילער 
איז אַ גרויסער קענער אין די זאַכן. ער כאַפּט-אַרױס די פּאָליטיק 
נאָך פֿון הייסן אויוון און גיט זי איבער אַזױ, אַז זײַן קאָפּ, וי מענטשן 
זאָגן, גייט אויף שרױפֿן, און דאָס מויל איז אַ מיל מיט געשמירטע 
רעדער. 

עס שטייען אויך מענטשן, װאָס ריידן וועגן אַ נײַ בוך, אַן אַר- 
טיקל אין דער צײַטונג, שאַצן-אָפּ עמעצנס אַ רעפֿעראַט. דאָס איז די 
קולטור-גרופּע. צוישן די דאָזיקע מענטשן זעט מען, וי איינער פֿון 


? קונים װאָס צאָלן נישט, --- 2, הײַזקץ". 
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זיי שטייט מיט אַ שטאַרק אָנגעשטרענגט, ערנסט פֿאַרטראַכט פּנים, 
מיט אויגן פֿאַרקוקט ערגעץ, װאָס מען ווייס נישט װוּהין. 
בײַ אַ צווייטן רויטלט זיך דאָס פּנים. מען זעט, אַז אינעװייניק 
אין אים קאָכט זיך עפּעס. נאָר דאָס שטערצל איז דערװײַל בלויז אַ 
קליין ביסל אָפּגעדעקט, באַלד װעט דאָס אינעוייניקסטע געבן אַ קאָך- 
אויף און װעט אָנהייבן אױיסלױפֿן, אַלץ פֿון אינעװוײיניק װועט אַרױס- 
קומען אין דרויסן מיט א זידן און געבייזער --- פֿלאַם-און-פֿײַער. 
אויף אַן אַנדערנס פּנים זעט מען גאָרנישט אָן. עס איז רויק, 
פֿאַרגליווערט, וי אַלץ, װאָס מען רעדט דאָ, איז נישט זײַן זאַך. נאָר 
אין אים זאַמלט זיך עפּעס אַ שטאָף, יוירט. מיט אַ מאָל גיט ער אַ 
זאַג-אַרױס אַ װאָרט און עס דאַכט זיך אים, אַז ער האָט די װעלט 
באַלױכטן - 
נישט יעדער איז דרייסט צוצוגיין צו דער דאָזיקער גרופּע 
מענטשן. מען האָט מורא, נישט אַרײַנצופֿאַלן מיט אַ װאָרט, און אויב 
עמעצער האָט זיך יאָ געגעבן א רוף-אָן, טראַכט ער דערנאָך איבער, 
צי ער האָט זיך נישט אַרױסגעכאַפּט מיט אַ נאַרישקײט. 
אָבער די װאָס װאָגן נישט צוצוגיין צו די קענערס, שאַצן-אָפּ אַ 
רעפֿעראַט אויף זייער שטייגער, צווישן זייערס גלײַכן. איינער זאָגט, 
ס'איז געווען אײַ-אי-אי:. גיט דער צווייטער אַ דריי מיט דער נאָז 
ס'איז גאָרנישט געווען אַזױ אײַיאיי-איי. און אַן אַנדערער מאַכט אין 
גאַנצן אַװעק מיט דער האַנט -- ס'איז גאָרנישט מיט גאָרנישט -- 
;איך קאָן בעסער"... 
--- אַוודאי קאָנסטו בעסער... האָסט אַ גוט מויל.. 
-- זעסט, זאָגסט אַלין, אַז כ'האָב אַ גוט מויל... 
;-- נישט צום ריידן, נאָר צום עסן.. 


עס מאַכט זיך אַ מאָל, דאָס פּלעצל ווערט אַזױֹי געדיכט. אַז עס 
פֿאַרשװינדן די גאַסן, די ראָגן, דאָס פּלאַץ אין דער מיט און מען זעט 
בלויז מענטשן און מענטשן, קעפּ און קעפּ. מען הערט רוישן אַ גע" 
ריידעריי, אַ געפּילדערײַ, װי דעם פֿלוס פֿון אַ װאַסערפֿאַל, 
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צווישן די געדיכטע קופּקעלעך מענטשן שטופּן זיך אַדורך פּאָר- 
לעך מענער -- מען נעמט-צוזאַמען פֿאַר אַ סוחר, װאָס איז שוין גע- 
שטאַנען אויף די פֿיס און איצט האַלט ער בײיַם פֿאַלן; פֿאַר איינעם 
װאָס מען דאַרף אָפּערירן; אויף אַ געזעלשאַפֿטלעכן צוועק: איף 
מעות-חיטים... 

עס גייען-אַרום מענטשן, װאָס פֿאַרקױפֿן אײַנלאַדונגען אויף אַ 
פֿאָרלעזונג, אויף אַ טעאַטער-פֿאָרשטעלונג, און אַן אַנדערער טראָגט 
צום פֿאַרקױפֿן אַ פּעקל ביכער. װאָס אַ מחבר האָט אים צוגעשיקט. . 

דאָס זײַנען אַלץ ייִדישע זאַכן. צווישן ייִדן גייט נישט אַנדערש, 
דאָרט, װוּ עס שטייען קופּקעלעך ייִדן, מוז זיך אַרײַנשטופּן די ייִדי- 
שע קולטור, 

און די קליענטן פֿון דעם דאָזיקן מסחר זײַנען פֿאַרשײדענע. 

איינער נעמט-אַרױס מיט אַ ברייטן זשעסט אַ באַנקנאָט, אַלע זאָלן 
זען, אַז ער גיט מיט אַן אָפֿענער האַנט, נאָר מען זאָל זיך נישט 
כאַפּן װוי קליין די סומע איז, | 

אַן אַנדערער ציט עפּעס דיסקרעט אַרױיס פֿון דער טאַש און אַ 
געניט אויג קאָן באַמערקן, אַז דאָס איז אַ גרעסערע סומע. ער גיט 
עס איבער באַהאַלטענערהײט, אַזױ בשתיקהי דעם זאַמלער. און אויב 
עס האַנדלט זיך אין אַ פֿאָרלעזונג, זאָגט ער אַלין, אַז ער װעט אם- 
ירצה-השם זיכער קומען, ער לאָזט נישט דורך אַ ייַדיש װאָרט, ער 
האָט דאָס זייער ליב, 

שטייט דערנעבן אַ צווייטער, וויל ער װײַזן, אַז ער איז נאָך עפּעס 
מער וי יענער. ער גיט מיט אימפּעט אַ שאַרץ-אַװעק די פּאָלע פֿון 
דער מאַרינאַרקע און טוט אַ פֿאָר-אַרײַן מיט דער האַנט אין דער 
הויזן-קעשענע, וי ער זאָל װעלן אויסשעפּן פֿון דאָרט דעם גאַנצן 
ברונעם. זײַן פּנים יוערט אָבער באַלד איבערגעשראָקן, טאַפּט נערוועז 
מיט די פֿינגער אין דער קעשענע: 

-- גיט'ס נאָר אַ קוק... אין גאַנצן פֿאַרגעסן מיטצונעמען דאָס 
טשעקביכל... אַזאַ זאַך... --- אין דעם זאָג אַליין ליגט שוין זײַן גאַנצע 
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ברייטהאַרציקײיט: ער איז נישט פֿון די סקנערעס; װאָס גיבן אַ 
ליאַדע-װאָס, אַ פּאָר גראַצערס דאָרט... ווען ער גיט שוין, גיט ער באַלך 
אַ טשעקל, אַז עס זאָל זיך לוינען. 


אַ גוטער-ברודער פֿון דערנעבן באַרויִקט אים באַלד; 

-- דאַרפֿסט זיך נישט אַזױ איבערנעמען. איך קאָן דיר באָרגן 
װיפֿל דו װוילסט נאָר. אַזאַ האַרץ װי דײַנס זאָל איך נישט געטרויען, 
װאָלט דאָך שוין געווען עק וועלט, 

-- באָרגן ?'! נעמען אויף זיך אַ חובֿ?! אַזעלכע חטאים באַגיי 
איך נישט. אַ מענטש ווייסט קיין מאָל נישט, װאָס הינטער אים גייט, 
װאָס עס קאָן געשען מיט אים אין אַ מינוט אַרום. טאָמער חס-ושלום, 
װאָס-ווען, װויל איך מיר נישט מיטנעמען קיין חובֿות דאָרט אַהין.י -- 
און ער גיט אַ בליק אַרױף צום הימל -- איך בין געקומען אויף דער 
וועלט ריין, וויל איך צוריק אַװעק ריין.. 

--- מיר דאַכט זיך טאַקע. אַזױ ריין װי דו ביסט געקומען, פּונקט 
אַזױ ריין װעסטו אַװעק... ס'וועט אַפֿילו נישט העלפֿן, זאָלסט דיך 
פֿיר מאָל טובֿל זײַן אין דער מקווה. 
|-- דו זײַ נאָר נישט קאַ'זאַ פּאַסקודניאַק! -- גיט-צוריק דער 
ערשטער און צו די צוזאַמעננעמערס זאָגט ער -- עס װעט שוין מוזן 
בלײַבן אויף אַ צווייט מאָל,,. איר מוזט מיר מוחל זײַן.. ס'איז קראַנט 
געלט... עס װעט נאָך צוּװואַקסן פּראָצענט... גייט געזונטערהייט, טוט 
װײַטער אײַער הייליקע זאַך און האָט גרויס הצלחהי.. 

אַן אַנדער ווידער, אַז ער זעט, מען גייט-צו, דרייט ער אַװעק די 
אויגן. װײַל ער דאַרף פּונקט קוקן אין הימל אַרײַן, צו זען װי אַ פֿײ- 
געלע פֿליט נישט אָדער װי די װאָלקנס געשטאַלטיקן איבער זייערע 
פֿיגורן. אַ צווייטער טראָגט-אַרײַן, אומגעבעטן, אַנטקעגן די האַנט 
מיט עפּעס, - 

מען גיט. מען פּטרט-אָפּ מיט אַ וויץ. מען זאָגט-צו אויף אַ צווייט 





* קאַרגע, 
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מאָל, פֿאַרשײידן. אָבער מיטן ליידיקן גייט מען קיין מאָל נישט אַראָפּ 
פֿון פּלעצל, | 


אַז עס דערגייט אַ מאָל אַהער אַ נישט-גוטע בשׂורה וועגן ישׂראל, 
וועגן געשעענישן מיט ייִדן אין אַן אַנדער לאַנד אָדער מיט אַ היימישן 
מענטש האָט פּאַסירט עפּעס נישט גוטס, ווערן די וויצן, די פֿרײלע- 
וכע פּנימער מיט אַ מאָל אױיסגעלאָשן, וי אַ ווינט זאָל מיט שטורעם. 
האָבן אַדורכגעלאָפֿן איבער אַ שורה אָנגעצונדענע ליכט. 

אױפֿן אָרט פֿון די ווערטלעך רײַסן זיך פֿון צווישן די גרופּקעלעך 
אַרױס קרעכצן אָדער עס װוערט שטיל, וי מען זאָל שטיין בײַ אַ מת, 
מען האַלט אַראָפּגעלאָזט די קעפּ און אין די פּנימער שפּיגלען זיך 
אָפּ די לעכער, װאָס האָבן זיך געמאַכט בײַ יעדן אין האַרצן 

אָבער עס גייט-אַדורך אַ שטיקל צײַט און עס לעבט צוריק אויף 
די ייִדישע האָפֿענונג, עס איז גענוג, איינער זאָל אַרױס מיט אַ לעבע- 
דיק װאָרט, אַז דאָס געמיט זאָל צוריק אױפֿטײַען. עס קומט-אַרױס 
אויף די ליפּן דער ייִדישער ;עס װועט שוין גוט זײַן!"? כאָטש אינע- 
װײיניק אין געמיט איז גאָרנישט אַזױ גוט. 

און איינער, אַ מער האָפֿערדיקער -- און אויף יעדן אָרט געפֿינט 
זיך אַ פֿילאָסאָף אָדער נבֿיא -- רײַסט זיך אַרײַן מיט זײַן שטימע: 

--- מענטשן, הערט װאָס איך על אײַך זאָגן: אייִדן.. דאָס איז אַ 
שטענדיק אַרטיקל...* 


עס זײַנען פֿאַראַן מענטשן, װאָס זיי אינטערעסירט עפּעס אַנדערש, 
געפֿינט זיך אַ פּאָר טריט װײַטער פֿון איינעם אַ ראָג, אין אַ קליין, 
ליכטיק געסל, אַ געוועלב אַרײַנצוגײן דורך אַ הויז.. דאָס איז אויך 
אַ טייל פֿון פּלעצל פֿאַר געוויסע מענטשן, װאָס זוכן נישט נאָר עפּעס 
אײיבערפֿלעכלעכס, לײַכטס, אַ וויץ בלויז. דאָ, אין דעם געװועלבל, 
נאַקט נישט די זון און עס רעגנט נישט. אין דער דאָזיקער צײַט איז 
דאָ שטענדיק טונקל און די שטימונג -- אַ מעלאַנכאָליש יום-טובֿדי- 
קע, וי אין אַ דאַווןשטיבל צו שלוש-סעודות, פֿון שפּילקאַסטן זינגט- 
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אַרױס אַ ייִדישער ניגון און מען כאַפּט אויך אַ שמועס מיטן באַלע- 
באָס. : 

דאָ קריגט מען צו קױפֿן אַ נײַ ייִדיש בוך אָדער ספֿר. די נעמען 
פֿון די ביכער און פֿון די מחברים, װאָס ריידן-אַראָפּ פֿון די הילעס 
אָדער רוקנס, דערהייבן מער די שטימונג, 

איינער קױפֿט אַ טליתל פֿאַר אַ בר-מצווה-יינגל אָדער חתן-בחור. 
מען זוכט-אויס אַ ייַדישע מתּנה צו אַ חתונה, אויף וועלכער מען איז 
פֿאַרבעטן געװאָרן, אַ פּאָר שבת-לײַכטערלעך, עטלעכע מווזהלעך, 
אַרײַנצופֿירן אַ ביסל ייִדישקייט אין דער נײַער װווינונג פֿון יונגן פּאָרל, 

אַ מענטש, װאָס האָט אַמאָל געלערנט, דערזעט אַ ש"ס גמרות, אַ 
זאַץ משניות. עס כאַפּט אים אָן אַ בענקשאַפֿט צו די קליינע אותיות 
און שווערע ווערטער, אין וועלכע ער האָט אַמאָל, אין די יונגע יאָרן 
געבאָדן זײַן שׂכל און האַרץ, און ער הייסט זיך דאָס אָפּשיקן אַהיים, 

עס גייט אַ מאָל אַרױיס פֿון דער פּאָליצע אַ קבֿ-הישר, אַ צאינה- 
וראינה, מיט װאָס עמעצער וויל דערפֿרײען אַן אַלטע מוטער אָדער 
באָבע אין דער חיים אָדער אין זקנים-הויז, 

מערסטנס באַראָט מען זיך מיטן אייגנטימער פון דער בוכהאַנד- 
לונג -- אַ ברייטבייניקער, ברײטפּלײציקער ייָד, מיט אַ געזונטן אויס- 
זען און קרעפֿטיק געשטעל, דאָס איז ווען ער שטייט אָדער זיצט אויף 
אַן אָרט, נאָר אויב ער שטעלט אַ טריט, זעט מען, אַז ער איז גאָר" 
נישט אַזאַ געזונטער, דער קערפּער האַלט זיך גאָרנישט אַזױ פעסט 
אויף די פֿיס, און די גלאַט פֿאַרקעמטע, נאָך גענוג געדיכטע, זילבער- 
נע האָר זאָגן שוין אַלײן, אַז דער קאָפּ דאַרף וויסן װאָס פֿאַר עמעצן 
איז פּאַסיק -- און ס'איז כּדאַי זיך צו באַראָטן מיט אים. מיט אַן 
אויסגעשולטער דיקציע און שאַרפֿן, קלאָרן ייִדיש זאָגט ער שוין זײַן 
מבֿיניש װאָרט, װאָס מען זאָל קױפֿן. דערבײַ גיט ער אַן ערנסטן, 
הסכּמהדיקן ווינק-צו מיט די אויגן, און דער קױפֿער איז שוין זיכער, 
אַז דאָס איז טאַקע דאָס ריכטיקע, װאָס ער האָט אײַנגעהאַנדלט., 


ווען עס קומט די צײַט אַװעקצוגײן פֿון ?פּלעצל", זוכן טייל אויף 
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זייערע אױטאָמאָבילן, װאָס שטייען אין די זײַטן-גאַסן. אַנדערע װאַרטן 
אויף די פֿרױען, אויף די פֿאַמיליעס און, ווען זי קומען-אָן, גיט מען 
זיך אַ גליטש-אַרײַן אין דער אָפֿענער טיר, אין אַ װאַנט, וי דאָס זאָל 
זײַן אַן אױיסגעהאַקטע װאַנט פֿון ;פּלעצל", כּדי עס זאָל זײַן אַ ביסל 
מער אָרט, 

װײַטער פֿונעם אַרײַנגאַנג, אינעװייניק אַרײַן, זײַנען גרויסע זאַלן 
מיט טישלעך און שטולן. מען זעצט זיך אַװעק מיט די פֿאַמיליעס 
פּראַװען דאָס זונטיק-מיטיק. װאָס דאַרף זײַן אַנדערש פֿון יעדן טאָג, 
אָן זאָרגן, אָן עולן, אָן אײַלעניש, און איז לײַכטער פֿאַר דער פֿרו, 


די מאָגנס ווערן פֿול און די קעשענעס ליידיק. אין רעסטאָראַן 
קומט-פֿאָר פּונקט דאָס פֿאַרקערטע. די קעסלען און בראָטפֿאַנען ווערן 
ליידיק. עס פֿאַרשװינדן פֿון די גלעזערנע קילשענקלעך אויף די בו-" 
פֿעט-טישן די לעבערלעך און געהאַקטע ציבעלקעלעך, די געגליווער 
טע שטיקער פֿיס; געשניטענע אין קואַדראַטן, די פּאָרציעס געפֿילטע 
פֿיש און קאַרפּנקעפּ, אַרומגעלײגט מיט רונדיקע פֿליטשלעך מייערן, 
וי גאָלדענע רענדלעך, די געשניטענע שטיקלעך הערינג, װאָס באָדן 
זיך אין בוימל מיט ציבל און פֿעפֿער און אױפֿרײצנדיקן ריח. דאָס 
אַלץ ווערט אָפּגערױמט, אויסגעליידיקט -- עס בלײַבן בלויז די ריחות. 
און אױפֿן אָרט פֿון דער ליידיקייט ווערן פֿול די שופֿלעדלעך פֿון דער 
קאַסע. | 

אין די מאַכלים, אין דער זופּ אָדער צובײַסעכץ קאָן אַ מאָל פֿעלן 
אַ ביסל זאַלץ, אָבער אין די פּרײַזן קיין מאָל נישט. נאָר די געסט 
גייען-אַװעק צופֿרידענע. אַ מאָל קאָן עמעצער מיט די פֿעטע ליפּן נאָך 
צוּוואַרפֿן גוטמוטיק דעם באַלעבאָס: 

-- געזאַלצן, אָבער געשמאַק... -- דאָס ערשטע באַציט זיך צו 
די פּרײַזן און דאָס צווייטע צום עסן, 

אַז מען גייט-אַרױס פֿון די רעסטאָראַנען, זײַנען די גאַסן שוין 
ליידיק, װי דאָ זאָלן זיך קיין מאָל נישט האָבן פֿאַרזאַמלט קיין 
מענטשן, 

אויב עס איז אַ שיינער טאָג זײַנען די גאַסן נאָר פֿול מיט זון, 
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איין מאָל אין אַ זונטיק האָט זיך באַװויזן אַ נײַער גאַסט אױפֿן 
פּלעצל. ער איז אָנגעקומען אַן אָפּגעװאַשענער, אַן עלעגאַנטער, מיט 
פֿרישע גלאַנציקע פֿאַרבן, איז געגאַנגען מאַיעסטעטיש און לאַנגזאַם 
זיך גערוקט פֿאָרױס. אַלע, װאָס זײַנען געשטאַנען אין וועג, זײַנען אַועק 
אין אַ זײַט אָדער זיך אָפּגערוקט פֿאָרנט פֿאַר אים, כּדי אים אַדורכצו" 
לאָזן און ניט שטערן צו גיין װוּ ער וויל. אַזױ איז ער טריט בײַ טריט 
געגאַנגען פֿאָרױס ביז ער איז געבליבן שטיין בײַ אַ ראָג. 

ער איז געשטאַנען מיט אַזאַ זיכערקייט בײי זיך, װוי ער זאָל זאָגן; 
דאָ שטיי איך און דאָ װאַרט איך, און קיינער װעט מיך נישט רירן 
פֿון אָרט ביז איך װעל זיך אַלין נישט רירן. 

עס האָבן גענומען פֿאַלן אויף אים נײַגעריקע בליקן. מען האָט 
אָנגעהויבן צו פֿאָרשן, ווער ער איז און װאָס ער וויל, 

--- ווער איז דער פֿױגל? 

-- ווער איז דער העכט? 

עס האָט זיך אַרױסגעװיזן, אַז דעם אָמניבוס האָט דאָ אַהערגע- 
שיקט אין דעם געזעמל פֿון ייִדן דער ,פֿאָלקס-אוניווערסיטעט? בי 
דער ;העבראַיקאַ", צוצופֿירן מענטשן אויף די לעקציעס. װאָס האָבן 
זיך אָנגעהויבן אײַנצופֿירן יעדן זונטיק אין דער פֿרי, טאַקע פּונקט 
אין די זעלביקע שעהען, 

עס האָט באַלד אָנגעהויבן דאָס ווערטלען זיך: 

--- װאָס רופֿסטו אים עפּעס אָן ;פֿױגל"? 

--- װוײַל ער איז געל וי אַ קאַנאַריק, 

--- און פֿאַר װאָס איז ער עפּעס בײַ דיר א ;העכט"? 

--- װײײַל ער שטייט גדלותדיק וי אַן אָנגעבלאָזענער גבֿירישער 
אינדיק, 

אַנדערע האָבן נאָך געפֿרעגט; 

--- װאָס װויל דאָ דער טראָמפּײיטער? ער האָט געשיקט נאָך. 
אים?... 
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און איינער, אַ נידעריק ייִדל מיט אַ רונדיק, פֿרײלעך פּנים, 
האָט זיך אָנגערופֿן; 

-- ער דערמאָנט מיך אין דעם פֿײַפֿער... -- און איז באַלד אַרױס 
מיט אַ געלעכטער. 

--- פֿאַר װאָס עפּעס פּונקט אַ עפֿײַפֿער"? 

-- װאָס האָסטו זיך עפּעס אַזױ צעקרייט פֿון כיכעניש? 

-- וי זאָל איך נישט לאַכן, אַז דער בויך שאָקלט זיך מיר שוין 
צעשיט צו ווערן, ווען איך דערמאָן מיך נאָר אין דער מעשׂה, 

--- װאָס פֿאַר אַ מעשׂה איז דאָס? 

--- איר ווייסט שוין... דער שלום עליכם, דער מעשׂה-שרײַבער, 
דער וויצלער. איך האָב זי אַליין געלייענט די מעשׂה -- זאָגט דאָס 
נידעריקע יידל מיטן רונדיקן פּנים, נישט קאָנענדיק זיך אײַנהאַלטן 
פֿון געלעכטער. 

--- נו, רייד שוין, דערצייל שוין וי אַ מענטשי װאָס איז געווען? 
גיט'ס אים אַ ,קאַלמאַנטע?! 

-- כ'זאָל נאָר כּוח האָבן אויסצוהאַלטן פֿון לאַכן בײַם יט 
צ'הערט, אין אַ קליין שטעטל, אין אַ פּראָסטן יום-טובֿ, האָט זיך אין 
מיטן מאַרק אַועקגעשטעלט אַ כּלי אויף רעדער, אַ מאַשין אַזאַ, און 
שטייט... איך געדענק שוין נישט אַזױ גענוי די מעשׂה, וי אַזױ דאָס 
איז געווען, אָבער אַזױ איז עס געװעף / 

די אויסטערלישע מאַשין שטייט אַזױ װוי אַן אײַזערנע חיה, און 
ס'נעמט זיך צוזאַמען ס'ביסל נײַגעריקע גאַפּיערס * פֿון שטעטל, אַזױ 
וי איר דאָ, און מען קוקט. ער ס'האָט מורא פֿאַר דער שרעקלעכער 
חיה קוקט פֿון דער װײַטנס און ווער ס'האָט ;פּאַרע* *, גייט-צו נענ- 
טער. ביז דעמאָלט האָט מען נאָך אַזעלכע ברואים נישט געזען. זי 
זײַנען ערשט אױפֿגעקומען... די אויגן האָבן זיך אױפֿגעריסן בײַ יעדן 
איינעם פֿון גרויס טשיקאַװעס אוֹן דער קאָפּ האָט געפּלאַצט פֿון בײַ- 
געריקייט. 


+ פאַרחלומט, --- * קוראַזש, 
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קומט-אַרױס דער רב פֿון שטעטל, און קוקט, און קוקט, און זאָגט; 

--- או-װאַ, או-װאַ: -- און ווייסט נישט װאָס פֿאַר אַ ברכה צו 
מאַכן איבער דער פּרייף / 

זעט ער פֿון דער װײַטנס גיין דעם גלח, שרײַט ער צו אים; 

-- קום נאָר אַהער, גלחל, הײיליק גלחל ימח שמו.. קום אַהער! 
-- דעמאָלט האָט מען אַזױ גערעדט איינער צום אַנדערן אַפֿילו אַ 
רבֿ צו אַ גלח, ?פּראָסטו זימאָסטו* *, גלאַטיק און גליטשיק... --- זעסט, 
װאָס דאָ שטייט, גלחל? 

דער גלח קוקט און קוקט און זאָגט: 

-- כ'זע. 

--- אַנוי --- זאָגט דער רבֿ -- לאָמיר געבן אַ קוק, װאָס פֿאַר אַ 
באַשעפֿעניש דאָס איז, פֿון מײַן גאָט אָדער פֿון דײַן גאָט, אַ ייִד צי 
אַ גױ? 

-- טאָ װאָס זאָלן מיר טאָן ? 

--- לאָמיר אַרײַנגײן אינעװייניק און בק פוך. די ציצית, 

--- װאָס זאָל מען טאָן ? 

--- לערנען פּשט, װאָס דאָרט אינעװייניק טוט זיך. 

פֿאַרקאַטשעט דער רבֿ די לאַנגע קאַפּאָטע און גייט-אַרױף אויף 
די טרעפּלעך; פֿאַרקאַטשעט דער גלח זײַן לאַנגע קאַפּאָטע און גייט 
אויך אַרױף אויף די. טרעפּלעך. בייגט דער רבֿ אײַן דעם קאָפּ מיטן 
שטרײַמל; בייגט אויך דער גלח אײַן זײַן קאָפּ מיטן ספּאָדעק. דאָס 
טירל איז געווען נידעריק, מוזן זיי אייַנבייגן די. ספּאָדקעס און גייען 
ביידע אַרײַן אינעװײיניק. זעען זיי רעדער און רעדלעך, שטאַנגען און 
אײַזנס. דער גלח קוקט און גלאָצט וי אַ האָן אין ?בני-אָדם?, און דער 
רבֿ, פֿון גרויס חידוש. גיט עפּעס אַ ריד מיט די הענט צוישן דער 
מאַשינעריע, און די אײַזערנע חיה, נישט פֿאַר אײַך געדאַכט, טוט אַ 
צאַפּל װי אַ לעבעדיק באַשעפֿעניש, װאָס מען בריט עס אָפּ, לאָזט- 
אַרױס אַ קוויטש און הײַדאַ, גאַלאָפּ פֿון שטעטל אַרױס, אַז מען זעט 


5 (פוילישער אידיאָם) פּראָסט גערעדט, אָן דריידלעך. 
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זי נישט מער, פֿאַרשװונדן! אַ נס, װאָס די מענטשן אַרום זײַנען זיך 
שנעל צעלאָפֿן און קיינער איז נישט געפֿאַלן אונטער די רעדער, 


-- צ'הערט? ס'האָט זיך געטאָן חושך. די מאַכערס פֿון שטעטל, 
די ;נאַטשאַלסטװאָ* מיט די דאָזאָרעס זײַנען געפֿאָלן דאָרט װוּ דער 
שװאַרץ-יאָר ווייסט, עפּעס אין אַ פּאָטשט, און געפּאַטשט און גע- 
קלאַפּט דעפּעשן אין שטעט און שטעטלעך, צי מען האָט געזען אַדורכ- 
לױפֿן אַ פֿײַפֿער מיט אַ רבֿ און מיט אַ גלח... ;יאָ", האָט מען געענט- 
פֿערט, איאָ... מען האָט געזען אַדורכלױפֿן אַזאַ כּלי, אַזאַ אײיזערן פֿערד,.. 
עס האָט אָבער נישט געהאַט קיין וויידל, בי װאָס אָנצוכאַפּן, איז עס 
געלאָפֿן װײַטער. עס האָט געפֿײַפֿט, געהירזשעט דורכן קוימען, גע- 
שפּריצט מיט פֿונקען, אַז ס'איז געגאַנגען אַ רויך, פֿון ערגעץ אַנדערש 
האָט מען נאָך צוגעגעבן, אַז פֿון פֿענצטער צי פֿון אַ לאָך האָט מען 
געזען אַרױסשטעקן צוויי קעפּ, אַ שטרײַמל מיט אַ ספּאָדעק, און די 
פּנימער זײַנען געווען שװאַרץ אויסגעשמירט מיט סאַזשעס, װוי בי 
די קוימען-קערערס, און די אויגן אױפֿגעריסן, וי זיי זאָלן טראָגן פּו- 
רימדיקע מאַסקעס".. 

דער סוף פֿון דער מעשׂה איז געווען: ;דער רבֿ האָט באַפֿױלן, אַז 
דאָס פֿײַער זאָל זיך אויסלעשן און דאָס נס איז געשען: די קוילן האָבן 
זיך שנעל אויסגעברענט און די מאַשין איז שטיין געבליבן --- צ'האָט 
געהערט אַ מעשׂה?.. 

מיטן דערציילן די געשיכטע האָט דער ייד אַרױסגעלאַכט פֿון זיך 
דאָס גאַנצע געלעכטער. ער איז געבליבן שטיל מיטן בלויזן שמייבל 
אויף די ליפּן און האָט אַ צופֿרידענער געקוקט אויף די צעלאַכטע 
פּנימער. 

מענטשן האָבן ויך פֿאַרגונען אים צו זאָגן אַ גוט װאָרט, 

--- צ'האָט געזען אַ כּוח פֿון אַ מענטש צו דערציילן אַזאַ מעשׂה? 
ווען האָסטו דיך דאָס אויסגעלערנט? 

-- כ'האָב עס געלייענט אין אַ ביכל נאָך דעמאָלט, ווען כ'האָב 
געלייענט ביכער, 
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--- ווען איז דאָס געווען? דעמאָלט ווען ביסט נאָך געווען אַ מענטש 
און נישט קיין פֿערד, װאָס שלעפּט דעם װאָגן מיט געלט? 

-- נישט קיין פֿערד, נאָר ?אַ קליאַטשע*. האָט דאָס שלום עליכם 
אָנגערופֿן -- האָט זיך איינער דערמאָנט זײַנע אַמאָליקע צײַטן און 
איצט אויך געװאָלט אַרױסװײַזן זײַן געלערנטקייט, 

--- ביסט אַליין אַ קליאַטשע, אויב דו זאָגסט אַזױ! ווילסט אויך 
װײַזן, אַז דו קענסט עפּעס? דאָס װאָרט איז נישט פֿון שלום עליכם, 
נאָר פֿון אַן אַנדערן שרײַבער, דער װאָס האָט באַשריבן די גלופּס- 
קער חכמים, די קאַכצאַנסקער גבֿירים און -- די קילע-גראַבלערס 
און די קאָכלעפֿל האָט ער טובֿל געווען אין די גנילאָ.. גנילאָפּיאַט... 
וי הייסט עס דאָרט, אין די גנילאָפּיאַטעװקער בלאָטע-בעדער, אַז 
ס'זאָל זײַן אַ רפֿואה קעגן קהלישן רעמאַטיזם... מענדעלע האָט ער 
גאָר געהייסן, דער שרײַבער... ;דער זיידע? מיטן װײַסן בערדל... ער 
איז געווען אַ מוכר-ספֿרים מיט פֿערד-און-וועגעלע -- װאָס זאָג איך? 
-- מיט ;אַ וועגעלע און קליאַטשע*, וי דו זאָגסט... 

--- זאָל זײַן דער. זאָל זײַן יענער, אַבי אַ קליאַטשע. 


אַז מען זעט אַ רעדל מיט מענטשן און מען הערט לאַכן, קומען- 
צו נאָך מענטשן און דאָס רעדל װוערט גרעסער. אַ קאָפּ שטופּט זיך 
! אַרײַן צווישן די אַנדערע קעפּ: מיט די אַקסלען, מיט די עלנבויגנס 
שטופּט מען פֿונאַנדער די אַנדערע מענטשן און מען קוועטשט זיך 
אַליין אַרײַן. 

יעס הייבט זיך אָן אַ נײַער שמועס: | 

--- װאָס קאַכט מען זיך דאָ אַזױ? די היץ איז אָן דעם אויך גענוג 
גרויס. װאָס איז דאָס געלעכטער?י. 

--- פֿון אַ שיינער מעשׂה, 

--- װאָס פֿאַר אַ מעשׂה איז דאָס? 

--- פֿון ליטעראַטור.., 

--- פֿאַר װאָס עפּעס ליטעראַטור -- שמיטעלאַטור?.. 

פֿאַלט-אַרײַן צוישן די קעפּ אַ פֿרישער קאָפּ מיט אַ העל רויט- 


242 ,בראַזיליאַניש" 


לעכער הויט פֿון אַ געלן. ער האָט טאַקע אַ פֿאַררונדיקטע געלבלאָנדע 
באָרד, טראָגט אַ האַרטן, שװאַרצן קאַפּעליוש אױיסגעקײַלעכט פֿון 


אויבן, װי אַ האַלבער באַלעם, און זינגט-אויס מיטן ניגון פֿון א 
לערנער : 

-- ס'איז דאָך אַ בפֿירושע ראַיה פֿון דער גמרא: אויב אינטעלי" . 
גענץ איז שמינטעליגענץ, מאַכט רש"י: קולטור -- שמולטור, און 
דער תּוספֿות ברענגט דערצו אַ סבֿרה, אויב דאָס אַלץ איז אַזױ, און 
אַזױ איז טאַקע , ליטעראַטור שמיטעלאַטור*. אָט האָט איר אַ קלאָרע 
סוגיא... נאָר ס'איז נישט פֿאַר אײַערע קעפּ.. פּלױדער, פּלױדער... 
גייט בעסער, גראָבע-יונגען, און לערנט דאָרט אַ ביסל תּורה, װעט 
איר נישט אַזױ פֿיל לצעווען.. 

--- וווהין זאָלן מיר גיין? 

-- איר דאַרפֿט גאָרנישט גיין... איר קאָנט פֿאָרן... דאָרט שטייט 
אַז אָמניבוס... ער װאַרט אויף אײיַך... דאָרט לערנט מען תּורה, חכמה, 
קולטור, װאָס איינער וויל נאָר... | 

-- זאָג נאָר, נשמה-כאַפּער, װפֿל קריגסטו פֿאַר א נפֿש? 

-- אַװודאי קריג איך שׂכר. ער זאַמלט זיך פֿאַר מיר דאָרט אויבן 
אין הימל... דעם פּראָצענט װעלן מײַנע אייניקלעך מיר שפּעטער 
אַהינשיקן דורך דער סאַטעליטן-באַנק אויף דער לבֿנה.. פֿון דאָרט 
איז נענטער... און דו גיי װוּ מען שיקט דיך, לאָבוז איינער, וועסטו 
ווערן אַ מענטש.. 


-- אַפֿשר זיך טאַקע מיטכאַפּן? --- הייבן מענטשן זיך שוין אָן 
צוצובייגן --- קום-מיט... --- פּרוּווט מען שוין מיטשלעפּן אַ צווייטן, 

--- ווער וועט דאָרט ריידן? -- אַז איך גיי ערגעץ, מוז איך וויסן 
װוּהין איך גיי, און ווען איך װויל הערן עמעצן ריידן, מוז איך וויסן 
ווער עס רעדט.. 

-- עס וועט ריידן דער און דער... 

-- אַזאַזאַ, דער קבצן77? צו דעם בין איך געװאָרן אַ גבֿיר, אַז 
די קבצנים זאָלן מיט מיר לערנען בלק? נישטאָ װאָס צו הערף 
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--- ער איז טאַקע אַ קבצן אין דער קעשענע, אָבער אין קאָפּ איז 
ער אַ מאַגנאַט. פֿון מויל שיטן זיך אים גאָלדענע רענדלעך. 


אַהין:און-אַהער, דערװײַל װערט דער אָמניבוס צו ביסלעך 
אױיסגעפֿילט מיט מענטשן. איינער גייט-צו אַנטשלאָסן,. שטעלט-אַרויף 
די פֿיס אויף די טרעפּלעך און זעצט זיך אַװעק אין ווייכן פֿאָטעל, אַ 
צווייטער גייט-צו לאַנגזאַם, איז אין ספֿק, װואַקלט זיך: יאָ, גיין... ניין, 
יאָ... און דערנאָך: אָדער ער גייט-אַרײַן אין אָמניבוס, אָדער ער גייט- 
צוריק צו די קופּקעלעך מענטשן אױפֿן פּלעצל. די װאָס זיצן שוין 
אינעווייניק אויף די באַקוועמע געזעסן קוקן-אַרױס דורכן פֿענצטער 
מיט ביטול אויף די װאָס שטייען אין דרויסן. זי פֿילן זיך שוין עפּעס 
העכערס, האָבן זיך געװאַגט אַרױסצורײַסן פֿון די געזעמלען און פֿאָרן 
הערן אַ געבילדעט װאָרט. אַ ביסל תּורה. טייל פֿון די, ווידער, װאָס 
שטייען אין דרויסן, גייט נישט אָן די גאַנצע זאַך, װוי עס זאָל דאָ 
גאָרנישט פֿאָרקומען. אַנדערע טראַכטן זיך: ;זאָלן זיי דאָרט פֿאָרן, 
די יאָלדן"... און עס זײַנען אויך פֿאַראַן אַזעלכע, װאָס רוקן זיך אין 
גאַנצן אַװעק אין אַ זײַט, גייען-אַריכער צו אַ צווייטן ראָג, אַז די װאָס 
קוקן-אַרױס פֿון די פֿענצטער זאָלן זיי נישט זען. זיי שעמען זיך, 
װאָס יענע האָבן געהאַט מוט און זיי אַליין האָבן קיין כּוח נישט זיך 
אָפּצורײַסן פֿון קיבעצן... 

ווען עס קומט די צײַט און דער אָמניבוס גיט דעם ערשטן סיג- 
נאַל, דעם צווייטן, דעם דריטן, דער מאָטאָר נעמט רוישן און דער 
װאָגן הייבט-אָן צו רירן, הערן זיך אויסגעשרייען: 

--- האַלט!,,. שטיי!,., װאַרט!., 

-- װאָס, דו פֿאָרסט אויך? 

--- װאָס דען? דו װילסט וערן אַ מענטש און איך זאָל בלײַבן 
אַ בהמה? אַז דו פֿאָרסט צו דער קולטור, פֿאָר איך אויך צו דער 
קולטור.. . 


מיט יעדן װײַטערדיקן זונטיק האָט דער אָמניבוס מיטגענומען 
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מער מענטשן, אַ סך האָבן אים שוין אויסגעקוקט מיט אומגעדולד, 
אַז זיי האָבן פֿון דער װײַטנס אים נאָר געזען אָנקומען, זײינען זי 
שוין צוגעלאָפֿן פֿאַרכאַפּן בעסערע פּלעצער, אָדער האָבן מורא גע- 
האַט, אַז עס װעט בכלל נישט זײַן מער װוּ זיך אַװועקצוזעצן. שפּעטער 
האָבן שוין אױסגעפֿעלט זיצערטער און דער דורכגאַנג איז געװאָרן 
אָנגעפּראָפּט מיט שטייענדיקע, | 

מיט דער צײַט האָט מען צוגעשטעלט אַ צוייטן אָמניבוס און 
עס איז געװאָרן אַ נײַ גערעדעכץ: 

-- זע נאָר, װאָס דאָ טוט זיך! מען האָט דאָך שוין צוגעטשעפּעט 
נאָך אַ װאָגן. ס'וועט דאָך שוין באַלד זײַן אַ גאַנצע באַן.. | 

--- נישט קיין באַן... --- האָט אויסגעבעסערט דער ייָד מיט דער 
בלאָנדער באָרד און פּיאות און האַרטן קאַפּעליוש -- נאָר די ;גערער 
קאָלײיקע", דאָס שמאָל באַנדעלע הינטער װאַרשע, װאָס האָט צונע- 
פֿירט די חסידים קיין גער צום רבין הערן אַ װאָרט תּוֹרה.., 

--- און װאָס פֿאַר אַ תּורה זאָגט מען דאָ-הי? 

-- אַז מען קומט דאָרט אַהין מיטן אָמניבוס, הערט מען תורה 
פֿון ר' נחמן בראַצלעװער, פֿון קאָצקער רבין, פֿון פּרצן און יהואָשן, 
פֿון רשיי און אַחד-העם, פֿון ביאַליקן און שטיינבאַרגן און לייוויקן, 
מען הערט די ווערטלעך פֿון רבי ר' ברוכל און די חכמות פֿון הער- 
שעלע אָסטראָפּאָליער. מען רעדט דאָרט וועגן ירושלים של מעלה און 
גאַנץ ארץ-ישׂראל,.. מען רעדט פֿון װאָס דו ווילסט נאָר, פֿון דעם און 
פֿון יענעם, פֿון דער געשיכטע פֿון ,בונד" און פֿון אַלע געשיכטעס, 
װאָס דו ווילסט נאָר הערן און געדענקעןיי 

װאָס װײַטער איז דאָס /,, פּלעצל? געװאָרן שיטערער פֿון מענטשן 
און די בענקלעך אין ;פֿאָלקס-אוניווערסיטעט? -- געדיכטער באַזעצט, 
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?. מלאך איז דער פּסעװדאָנים 
פון לייב זאַלצמאַן. געבוירן 27 נאָװ' 
4 אין זװאָלין, בײַ ראדאָם, פּוױלן 
(װוּ ער איז פון חדר אװעק אַרבעטן), 





דעבוטירט 1919, די ערשטע ביכער: 
אין פּוילן (1919), אַפּפאַל (דיאַלאָג אין 
פערזן, 1922) און קינדער-מעשהלעך. 
אין 1922 זיך באזעצט אין בוענאָס- 
אײַרעס. געדרוקט לידער אין צײַטג- 
גען און זשורנאַלן, קריטיק, די דראַ- 
מעס איבערגוס, לודמירער רביצין, רלל" 
זעזאלינדרוקן און רעדאקטירט וװאָכן" 
בלעטער, ביז אין 1929 זיך ארויסגע- 
לאָזט איבער דער װעלט, צו ערשט אין 
שכנותדיקע לענדער, בעיקר בראַזיל, 
אין 1982 אין נאָרדיאַמעריקע, אין 


4 אין ארץיישראל און אנדערע 
לענדער, װאָס האָבן אים געגעבן א סך 
שטאָף פאַר ראָמאַנען, לאַנד-רעפּאָרטאַ- 
זשן, דערשינענע אין ביכער, פון זי 
האָט דער ראָמאן דאָן דאָמינגאָס קרייצ. 
װעג (19230), װעגן ייִדן אין בראזיל, 
אים געמאכט א װעלטנאָמען. ער איז 
געשטאָרבן אין פּאַריז, אין עלטער פון 
2 יאָר, דעם 18טן יוני 1936, 


אליהו ליפּינעך, געבוירן 23 
פעברואַר 1916 אין כאַטין, בעסאַרא- 
ביע, בײַ א טאטן א מלמד און אַ ייִדיש- 
שרײַבער. געלערנט אין חדרים, ,תר- 
בות" און גימנאַזיע. געאַרבעט װי א 
דרוקער אויף אויסהאַלטן משפּחה, האָט 
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אויסגעוואנדערט אין 1925 קיין בראַזיל, 
װוּ געװוינט אין ריאָ און סאַן פּאַולאַ 
און אין ביידע אוניװערסיטעטן זיך 
גראַדויִרט װי אַדװאָקאַט, אויך באַשטע- 
טיקט דורכן אוניװוערסיטעט אין ירוש- 
לים, נאָכן באַזעצן זיך אין ישראל, און 
פּראַקטיצירט אַדװאָקאַטור סײַ אין ישי 
ראל, סײַ אין בראזיל. צו ערשט געָ- 
דרוקט לידער און דערציילונגען, דער- 
נאָך עסייען און געשיכטע-פאָרשונגען, 
בעיקר װעגן די ייִדן אין פּאָרטוגאַל און 
בראַזיל. 1950--1952 רעדאקטירט די 
סאַן-פּאַולאָר צײַטונג ,דער נײַער מאָ- 
מענט". פאַרעפנטלעכטע ביכער: אי" 
תיות דערצײילן (1941), בײַ זי טײַכן 
פון פּאָרטוגאַל (ב"א ייַואָן 1949), אי- 
דעאַלאָגיע פון ידישן אלף בית (ב"א 
ייִװאָ, 1967), צװישן מאַראַנענטום און 
שמד (תלאָביב, 1973), אויך אין עב- 
רית. אין פּאָרטוגעזיש, צוזאַמען מיט 


דייר שלמה סערעברעניק, א בוך, יַדן 


אין בראַזיל. 


ראַזע פּאַלאַטניק, געב'י 15 
דעצ' 1904 אין קראָשניק, פּוילן, בײַ 
פרומע עלטערן, איז צו 16 יאָר, דורך 
זעלבסטבילדונג, געװאָרן א לערערקע 
אין אַ ייִד' שול. אין 1929 עמיגרירט 
קיין פּאַריז און אין 1926 זיך באַזעצט 
אין ריִאָ. דעבוטירט אין 1926, געװי- 
נענדיק אַ קאַנקורסיפּרעמיע פאַר די 
דערציילונג אלײַדנשאַפט און אויסגט- 
לאַסנקײט",. אין 1956 געװוּנען די בימ- 
קאָיפּרעמיע. נאָכן דרוקן דערציילונגען 
אין פֿאַרשײדענע צײַטונגען פון בראַ- 





,בראַזיליאַניש" 


זיל און אין אֲנד' לענדער אַרויסגעי 
געבן אין בוכפאָרעם : קראַשניק'רואָ 
(19523), 15 דערציילונגען (1961,, גע- 


קליבענע דערציילונגען (1966), אויך 
אין עברית. געלויבט פון הער קריטיק, 


מאיר קוטשינסק, געבוירן 
4 אין װלאָצלאַװעק, פּוילן, אין א 
שטוב פון צען קינדער, בײַ א טאַטן אַ 
שוסטער, װעלכער איז װי אַ למדן אָנ- 
געגאנגען װי א דיין צװישן בעלי-מלא- 
כות און באַלעבאַטים. ק. האָט צװישן 
זײַנע דערציילונגען א סקיצע רי יוחנן 
הפנדלר. דעבוטירט אין יוגנט:אויס- 
גאבעס פון פּ"צ, װוּ געווען פירער, צו- 
זאמען מיט יעקב קענער, עמנואל רינ- 
געלבלום און רפאל מאהלער. מחבר 
צוזי מִיט יוסף ראָזען פון אַ בראָשור 
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וועגן ייִדן אין דײַטשלאַנד, װוּ ר'איז 
געווען אין 1931---1932, אין הײימשטאָט 
אַקטיו אין ייַװאָדקרײַז, אין עקספּעדיי 
ציעס צו זאַמלען אין געגנט פאָלקלאָר, 





2 יאָר געזעסן איבער א פּאָליטישן ביל- 
בול (1927). אין 1935 זיך באַזעצט אין 


סאַןפּאַולאָ. האָט געדרוקט בעלעטריס- 


טישע רעפּאַרטאַזשן אין אווילנער טאָג" 
און קאָװונער ,פאָלקסבלאַטײ, װי אויך 


דערציילונגען, שפּעטער א קינדער-פּיע- 
סע .דער פלאם פון חנה סענעש". גע 


װוּנען אין 1947 די 1טע פּרעמיע פון 
;די צוקונפטי (ניי) פאַר זײַן עסיילס- 
טישע דערציילונג דער גיבור (װעגן זי" 
שע ברײטבאַרד). געװען דעלעגאט צו 
פאַרשיידענע קאַנגרעסן פאַר קולטור 
און דערצנונג. זײַן ערשט בוך דערצייי 
לונגען דערשינען 1963 אין תליאָביב, 
נוסח בראַזיל. 
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משה לאַקיעטש, געבי אין 
1 אין װאַרשע אין אַ יחוסדיקער 
משפּחה, וועלכע איז בײַם אױסבראָך 
פון 1טן װעלטקריג אװעק קיין מינסק 
און שפּעטער קיין קיעו, און דורכ" 
געמאַכט פעטלורעס און דעניקינס פּאַ- 
גראָמען, װי די רעװאָלוציע פון 1917. 
ער איז 1921 צוריקגעקומען מיט די 
פאַראָרעמטע עלטערן, זיך באזעצט אין 
פּאַלעניץ, בײַ ווארשע. געארבעט בײַ. 
פאַרשיידענע מלאָכות. ענדיקנדיק די 
שול פון פאָרט", ספּעציאַליזירט אין 
צייכן און פאך פון סטאָליער, גל 
װאָרן סעקרעטאר פון אָרטיקן האָלץ- 
אַרבעטער-פאראיין. 1929--1920 גש- 


לערנט אין ווארשעװוער ,סעמינאר פאַר 





ייִדישיסטיק", אָנגעפירט פון ח. ש. 
קאַזדאַן און שלמה מענדעלסאָן, און 
געדרוקט די ערשטע' דרײַ אַרבעטן אין 
,בלעטער פאַר ייִדישיסטיק", 1931. 
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בעתן אױסבראָך פון 2טן װעלטקריג 
אַװעק קיין בריסק און דורך די סאַ- 
װעטן פארשיקט געװאָרן קיין צפון, 
װוּ ער האָט אליין ובאדאַרפט גראָבן א 
קבר פאַר זײַן טאַטן, װעלכער איז 
אומגעקומען פון די פרעסט און הונ- 
גער, ער אנטלויפט א אאָר פאַר ענדע 
קריג און שפּעטער,|צוזי מיט אַנדי באַ- 
פרײַטע, ‏ אָנגעקומען אין קאװוקאַז, דורך 
ברעכן פאַרבאָטן זיך דערשלאָגן קיין 
מאָסקװע, ביז אין 1946 צוריקגעקומען 
אין װאַרשע און אין 1947, דורכן ברו- 
דער, זיך 'באַזעצט אין רלאָ. נאָך עטלע- 
כע יאָר זײַן פּעדלער געװאָרן מיטן 
ברודער א מעבל-פאַבריקאַנט. אין בראַ- 
זיל תחילת געדרוקט לידער אין סאַך 
פּאַולאָר /אונדזער שטימעי אונטער דעם 
פּסעװדאָנים משה למד, שפּעטער אין 
;ייִדישע פּרעסע" פון ריאָ װי אַ שטענ- 
דיקער מיטאַרבעטער אונטער זײַן איי- 


גענעם נאָמען, װי אין ניי ,די צוקונפט" 


און ,אונדזער צײַט", אין 1969 דעפרשי- 
נען (אין נ"י ,ציקאָ") זײַן בוך לידער 
גורל פון א קרײַז, װאָס האָט באַלך 
געצויגן די אויפמערקזאַמקײט פון ליי- 
צנער. זיך אויסגעצייכנט מיט חוש פאַר 
אַקטואַליע און אַָרטיקע מאַטיון 


=ּיניע פּאַלאַטניק, געבוירן 
3 אין סעקוראַן, בעסאראַביע, גע- 
לערנט אין חדר און גימנאַזיע, און 
דעבוטירט אין װאַרשעװער אליטערא- 
רישע בלעטער", האָט ער זיך באַזעצט 
אין 1925 אין בראַזיל, װוּ דיאיז אומײ 
געקומען אין אַן אױטאָזאַקצידענט אין 
יוֹלי 1972. הגם הונדערטער לידער 


;בראַזיליאַניש" 


געדרוקט אין צײַטונגען, װי אין זשור- 


נאַלן און ליטערארישע' זאַמלביכער, און 


געװען אָנערקענט פאַר זײַן פּאַעטישע 
רײַפקײט, פון דעסט װעגן האָט עֶר 
קיין בוך נישט אַרױסגעגעבן, 


יעקב גוטערמאַן געב' 1907 
אין זגערזש, פּױילן, אין א באַלעבאטי 
שער שטוב. פרי אריבער אין לאָדזש, 
דאָ געװאָרן אן אַרבעטער, אַ טוער אין 


פּראָפי באַװעגונג און פון 1929 גע 
דרוקט דערציילונגען מיט אַ פּראָלץ- 





טאַרישער טענדענץ אין פאַרשיידענץ 
זשורנאַלן, צ"א, ,ליטערארישע בלע- 
טער", ,װאָכנשריפט", ,דער פריינךד" 
איאַ. נאָכן מלחמה-אויסבראָך אַנטלאַ- 
פן קיין רוסלאַנד. פון װײַטן קאַזאַכ- 


ביאָגראַפישע שטריכן 


סטאַן צוויקגעקומען אין לאָדזש אין 
6 און עמיגרירט קיין בואַזיל אין 
7, באַזעצנדיק זיך אין סאַן פּאַלאָי 
אין בוכפאָרצם: אין א פוסטער שטאָט 
(לאָדזש 1949), קינדער (װאַרשע 1956), 
איבערגעזעצט פון רוסיש , צו בײַשפּיל 
פּלעװע? (װארשע 1952),. דרוקט ליט' 
אָפּהאַנדלונגען און דערציילונגען אין 
צײַטונגען און זשורנאַלן פון פאַרשיי- 
זענץ לענדער. 


הערש שואוץ, געבי 1906 
אין שטעטל סעקוראָן, בעסאַראַביע, בײַ 
פרומע עלטערן, דאָך געלערנט נישט 
בלוין אין חדר ביז 16 יאָר, נאָר אויך 


אין גימנאַזיע אֲלץ 8 קלאַסן, פרלצר 


אין. רוסיש, דערנאָך אין רומעניש, 
דורכגעמאַכט עטלעכע אָקופּאַציעס און 
;לאַנדשפּראַכן", בין אין 1926 אָנגֹץ- 
קומען אין בראַזיל און זיך באַזעצט 
אין רלאָ,. דעבוטירט אין ,בראַזיליאַנער 
ייִדישע פּרעסע" און דערנאָך געדרוקט 
דערציילונגען אין פאַרשיידענע צײיַטוג- 
גען און זשורנאַלן פון אַרגענטינץ, 
נאָרד-אַמעריקע און ישראל. אין בום- 
פאָרעם: דער אָנהייב, 222 זײַטן (רלאָ 
4), 


מאַרקוס *יאַקובאַוויטש, 
געב' 16 מײַ 1897 אין זשיראַרדאָװ, 
בל װאַרשע, איז פרי געװאָרן אַן אר- 
בעטער און אַװעק קיין לאָדזש (1913--- 
5) נאָכן אָפּזיצן פאר פּאָליטישע 
אַקטואַציע 14 חדשים אין טורמע אװעק 
קיין בראַזיל סוף 1925 און זיך בא" 
זעצט אין פּאָרטאָ אַלעגרע, אָפּגעבנדיק 
זיך צו קולטור-געזעלשאפטלעכער אר- 
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בעט,. דעבוטירט אין 1912 אין װאַר- 
שעװער ;הײַנט" מיט א הומאָרעסקץ 
און נאָכן באַזעצן זיך אין בראַױל גצ 
װאָרן זייער פּראָדוקטיו, דרוקגדיק 
דערציילונגען, לידער, ארטיקלען און 
קאַרעספּאַנדענצן אין צײַטונגען פון 
פארשיידענע ‏ לענדער,. פאַרפאסנדיק 
אויך פּיעסן, װאָס אייניקע פון זיי זײַי 
נען אויפגעפירט געװאָרן אין טעאטער 
דורך פּראָפעסיאָנעלש אַקטאָרן און אַ- 
מאַטאָרן, אַ ריי ראָמאַנען געדרוקט אין 
טעגלעכע צײַטונגען. אין בוכפאָרעם : 
צוריק (ב"א 1960), ראָמאן ,פון ייַדישן 
לעבן אין פּוילן, דײַטשלאַנד, בראַזיל 
און ישראל", 


יצחק רייןמאַן געבוירן אין 
סאָקאָלאָװ-פּאָרלאַסקי, פּױלן, 15 יולי 
1, האָט געלערנט אין חדר און ישי- 
בה. 1919--1922 געווען אין ארץייש- 
ראל,. דעבוטירט מיט סקיצעס אין 1923 
אין װאַרשעװער שייד' ארבעטער-יוגנט" 
און באַלד עמיגרירט קיין בראַזיל, װוּ 
געװוינט אין פּאָרטאָ אַלעגרע און ראָי / 


! ר. איז געװען לערער, איבערזעצער פון 


העברעיש און פּאָרטוגעזיש, האָט רצי 
דאַקטירט א פּאָרט! װאָכנבלאַט און גע 
דרוקט דערציילונגען און קאפּיטלען 
געשיכטע. אין צײַטונגען און זשורנאַלן 
אין ב"א און אנדערע לענדער. אין 
בוכטאָרצם ; געשיכטע פון יזן אין 
בראַזיל (סאן פּאַולאָ 1935), אַ פערטל 
יאַָרהונדערט ידישע פרעסע אין בראַ- 
זיל (נ"י 1948). אריבער װוינען אין 
ני"א און דערנאָך עולה געװען. אי 
קוראטאָר פון מוזיי אין צפת, 


4מג? +ו1מ8ו11 ממ1086 

ביז איצט דערשינען פֿאַר דער ביבליאָטעק 
מוסטערווערק פון דער יידישער ליטעראַטור 
אונטער דער רעדאַקציע פֿון שמואל ראַזשאַנסקי 





4) שלמה עטינגער -- אויסג' שריפֿטן, 2טע אױפלאַגע (312 זײַטן) 
2) מאַרק װאַרשאַווסקי -- ידי פֿאָלקסלידער, 3טע אויפלאַגץ (216 זײַטן) 
6 ה ד. נאַמבערג -- אויסג' שריפֿטן, 2טע אױפלאַגע (256 זײַטן) 
4 מענדעלע -- מסעות בנימין השלישי, 3טע אױפלאַגע (256 זײַטן) 
5) לייב נײַדוס -- אויסגעקליבענע שריפֿטן 2טע אױפלאַנע (206 זײַט) 
6 יעקב דינעזאָן -- יאָסעלע, קריזיס, גטע אױפלאַגע (256 זײַטן) 
0 משה בראָדערזאָן -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, גטע אויפל' (272 זו) 
468 אליהו בחור -- בבא-בוך 2טע אױפלאַגע (256 זײַטן) . 
0 דד פינסקי -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, 3טע אױפלאַגע (352 זײַטן) 
0) שמעון פֿרוג -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, 2טע אױפלאַגע (216 זײַטן) 
י ל. פרץ -- אין 19טן יאָרהונדערט, 3טע אױפלאַגע (202 זײַטן) 
2)י ל. פרץ -- אין 20סטן יאָרהונדערט, 2טע אױפלאַגע (212 זײַטן) 
3) מאָריס ראָזענפֿעלד -- אויסג' שריפֿטן, 2טע אױפלאַגע (240 זײַטן) 
4) האָפֿשטײן -- כאַריק -- 9ע199, 2טע אױפלאַסץ (272 זײַטן) 
5) מרדכי ספּעקטאָר -- דער ייִַד' מוזשיק. 2טע אױפלאַגע (212 זײַטן) 
6) ה ליויק -- אויסגעקליבענגע שריפֿטן (352 זײַטן) / | 
7) שלום עליכם -- מנחם-מענדל טע אױפלאַגע (272 זײטן) 
8) אַבֿרהם גאָלדפֿאַדען -- אויסג' שריפֿטן, גטע אױיפלאַגע (256 זײַטן) 
פו) י. י. שוואַרץ -- קענטאָקי, א. ראַבאָי -- הער גאָלדענבאַרג 

: (פּיאָנערן אין אַמעריקע), 2טע אױפלאַגע (312 זײַטן) 
0 חייט-נחמן ביאַליק -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (384 זײַטן) 
ו2) ש. אַניסקי -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (296 זײַטן) 
2) מענדעלע מוכר-ספֿרים -- פֿישקע דער קרומער (256 זמטף. 
3 יוסף אָפּאַטאָשו -- אין פױלישע װעלדער (46 זײַטן) 
4 זלמן רייזען -- אויסגעקליבענע שריפֿטן 304 זײטן 
5) יהואָש -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (320 זײַטן) 
6) גליקל האַמי? -- זכרונות (352 זײַטן) 


7 שׂלומֹ עלינם -- טבֿיה דער מילכיקער 3טע אױפלאַגע (288 זײַטן) 
8 אַבֿרהם רייזען --- אויסג' שריפֿטן, 2טע אױפלאַגע ‏ 3200 זײַטן) 
9) אַנטאָלאָגיע -- די פֿרױ אין דער ייִדישער פּאָעזיע (416 זײַטן) 
0 רי נחמן בראַצלעווער -- סיפּורי-מעשׂיות, 2טע אױפלאַגע (224 זוץ) 
1) מרדכי אַלפּערסאָן -- אין אַרגענטינע (320 זײַטן) 

2) פרץ הירשביין -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (336 זײַטן) 

3) אַנטאָלאָגיע -- ייִדיש אין ליד (264 זײַטן) 

4) מנחם באָריישאָ -- דער פֿרעמדער, זאַװל רימער 320 זײַטן) 

5 אַנטאָלאָגיע --- ווען אַ פֿאָלק דערװאַכט (464 זײַטן) 

6 אַנטאָלאָגיע -- נוסח השׂכּלה (272 זײַטן) 

7 ז. סעגאַלאָוויטשש --- לידער, דערציילונגען, זכרונות (352 זײַטן) 
8) מעטוה-בוך, פֿון 1602 368 זײַטן) 

9) אונטער אַָקופּאַציע: עוזר װאַרשאַווסקי -- שמוגלערס. (328 זײַטן) 
0 ערבֿ חורבן: מ. בורשטין/מאַזאָוויע און 14 פּאָעטן (256 זײַטן) 
1) חורבן: אַנטאָלאַגיע -- פּאָעזיע, פּראָזע און דראַמע (432 זײַטן) 
2 װידערשטאַנד און אױפֿשטאַנד/פּאָעזיע, פּראָזע, דראַמע (3:6 זײַטן 
3) איציק מאַנגער -- לידער, פּראָזע, עסייען 384 זײַטן) 

4 דוד בערגעלסאָן -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (320 זײַט) 

5) משה נאַדיר -- הומאָר, קריטיק, ליריק (288 זײַטן) 

6 אַנטאָלאַגיע: דאָס קינד אין ייַד' פּאָעזיע און פּראָזע (320 זײַטן) 
7 י. אַקסנפֿעלד -- שטערן-טיכל, ערשטער ייִד' רעקרוט 288 זײַטן) 
8) פּליטים צוישן פֿײַערן, אַנטאָלאָגיע 304 זײַטן) 

9) אױיסגעװאָרצלטע און אײַנגעװאָרצלטע, אַנטאָלאָגיע (272 זײַטן) 
0 דרום-אַפֿריקאַניש, אַנטאָלאָגיע (360 זײַטן) 

1 שלום אש -- פֿון שטעטל צו דער גרויסער וועלט. (400 זײַטן) 
2) דער אַרבעטער-דור אין אַמעריקע 224 זײַטן) 

3) עבֿרי-טײַטש / צאינה וראיגה (368 זײַטן) 

4 אַנטאָלאָגיע / טשילעניש (202 זײַטן) 

5 אין דעם אייגענעם לאַנד, 25 יאָר ישׂראל (568 זײַט) 

6 שלום אַש -- אָנקל מאָזעס, ראָמאַן (264 זײַטן) 

7 יעקבֿ גאָרדין -- 3 דראַמעס, (352 זײַטן) 

8 אַנטאָלאָגיע: בראַזיליאַניש. (352 זײַטן) 
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